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प्रस्तावना. 


प्रस्तुतचा काल असा कांद्दी चमत्कारिक आला आहे कीं, कोणत्याही पंथांत पाहिलें 
तरी द्या त्या पंथांतला धर्म, आचार वैरे सवे बुडून गेले आहेत कीं काय असें धाः 
सिंक लोकांना दिसल्यादिवाय रहावयाचे नाहीं. ही अतिशय शोचनीय स्थिति होय. 
कारण, आयोचें मुख्य जीवित णजे थम हा होय. कोणताही समाज असो, व्या समा, 
जाचा धर्म जर भरमराटांत असेल तर तो समाज जीवत स्थितींत असतो, ज्या UAT- 
जाची घमेवंधनें तुटलेली आहेत, तो समाज संकर जातींत गणिला जाऊन ला समा- 
जाला इहलोकी, कीतिं व मान नसतो, व परलोकी आपल्या शाज्ञाच्या नियमाला अः 
Jasa नरकवास भोगावा लागतो. 


इकडे दृष्टि ठेबून भत्येकानें स्वघमोच्या जागृतीसाठी झदावें हें त्याचें आद्यकतेव्यकर्म 
आहे. तर आपल्या धमाचे पुनरुज्जीवन व्हावयाचे उपाय ह्मणजे आपले धमेग्रंथ TA- 
द्ध करणें व धर्मप्रतिपादन करणाऱ्या सत्पुरुषांची चरित्रें प्रसिद्ध करून लोकांच्या मना- 
वर धर्मांचे चित्र वठविणें वगैरे उपाय होत. तदचुसार प्रस्तुत आहां हा अंथ जो प्रसि- 
द्व केला आहे, या ग्रंथांतील मुख्य नायक ' बसवेश्वर ' याच्या चरित्राकडे वळूं. का- 
रण ida न पाहिस्यासुळें आचारचिचारांची मादिती नसल्यामुळें अनेक लोक AN- 
नानें आमच्या या चरित्रनायकाविषयी अनेक तऱ्हेचे वाद्‌ कारितात. तो असा कॉ, 
वीरशैवमत हें बसवाच्या काळापासूनच प्रसिद्धीस आलें आहे, परंतु आर्चीन नव्हे. याला 
आधार दाखवितात कीं, वागवाडीजवळ असलेल्या मनगोळी गांवांतल्या देवालयांतला 
एक शिलालेख व ख्रिसीशक १२०० शत लिहिलेला अवलूर गांवांतला शिलालेख- 
यांवरून प्रतिपादन करतात कं, ANR उदन वसचेः्वरच. असून वसवेश्वरा 
च्या अगोदर हें मत नव्हतें.” TAN AT PRA: hangat देण्यापेक्षा श्रुति- 

स्मृतिप्रमाण दाखवून उत्तर देणेच जास्त येक महे 
र * x BELA Lu 


४१०० S a 


ac e Si 
. 


- प pA PS 7 ः 
‹ पवित्र ते विततं ब्रह्मणस्पते प्रशुगोत्राणि पर्यषि.विश्वतः ॥ 
anandi तदामोडइनुते श्रितास इद्दहेतस्तत्समाशत ॥ ? 
अर्थः--हे परशिवा, Mata तुझा देह आहे. तें लिंगरूपी शरीर केव्हांही पवि- 
तरच असल्यामुळे aU oa आहे, हे परमेश्वरा, हैं तुझे 


R 


लिंगरूपी शरीर इष्ट, भाव, प्राण, अश्या भेदांनी अनेक तःहेचें झालें आहे, त्या शिव- 
ठिंगाने सवे शिवभक्तांच्या शरीराला व्यापिलें भाहे. 


वेधादीक्षा, मनुदीक्षा, क्रियादीक्षा या तीन दाक्षा न घेतल्या तर शरीरांतील पातके 
जात नाहींत, अथोतच त्याचें अंतःकरण पक्क होत नाहीं. मग त्याला शिवतत्वसुखाचा 
अनुभव कोठून मिळेल वरें £ ( त्याला मोक्ष मिळत नाहीं. ) ( सदरील वेदाचा अर्थ 
महामहोपाध्याय शिवकुमारपंडित काशीकर यांनीं लिंगघारण चंद्रिकेवर टीका केली 
आहे त्या टीकेंत पहावा, ) 
agag. 


सचे far स्थापयति एतत्सोमस्य सूर्यस्य पाणिमंत्रं पवित्रम्‌ N 


अर्थः--उमेसहित असलेला, सूर्यमंडळांत राहणारा, पवित्र असळेला अशा लिंग 
स्वरूप शिवाची स्थापना शिर, ऊर, हात वगैरे ठिकाणीं करून ( या अवयवांवर Ra- 
लिंग धारण करून ) त्या शिवलिंगाची पूजा हस्तपीठावर करावी व नमस्कार करावा- 
HIN. 
स्छोकः--सर्वसंगानवूत्तस्य ध्यानयोगरतस्य च । 
न तस्य दहन कार्ये न च पिंडोद्कक्रिया ॥ 
शिवध्यानरतो भूत्वा शिचरिंगांगसंयुतः। 
शिवेतरपरित्यागी ध्यानयोगी स उच्यते ॥. 
अथेः--सवे संगापासून परावृत्त झालेला ( फिरलेळा ) जो आहे व ध्यानयोगामध्ये 
जो रत झाला आहे, अशा मानवाचे दहन करूं नये. पिंडभ्रदान करूं नये, औदककर्म 
६ तिळांजछि देणें ) करूं नये. 
शिवध्यानांत रत होऊन शिवकिंगांगसामरस्यानें जो युक्त आहे आणि शिवेतर देव- 
तांचा त्याग ज्यानें केला आहे, तो ध्यानयोगी ह्मणविला जातो, 


चेरे याच अवल प्रमाणांनीं वीरशैवमताचें स्वरूप, उत्पत्तिकाल वगैरेचा निधोर न 
करितां अलीकडच्या Radar निधीर करावयास केलेले प्रयत्न शोचनीय आहेत. 


- "आ वरच्या प्रमाणावरून बसवेश्वर हा मत सुधारणा करणाराच Tukar सोडून 
मतस्थापक असे ह्मणणें मोठें चुकीचें होणार आहे, असो. 


वसबेश्वराच्या कालाचा निर्णय पूवभागाच्या प्रस्तावनेत केला आहे. येथें पुनः च- 
वित चण करणे ARa Tama aka कटे चावी असे विन, 


३ 


वितों, तसेंच वीररीवमत वसवेश्वराच्या पूर्वी पुष्कळ कालाच्या अगोदर. प्रचलित 
स्थितीत असल्याबद्दल एक महत्वाचा दाखला सांपडलेला आहे, तोही पूर्व भागांत 
दिला आहे 

या दुसऱ्या भागांत साचिदेव, बाऊरी ब्रह्मया, निंबांबा, चिरुतोंड, वीरचोड वगैरे 
अनेक शिवभक्तांच्या कथा अतिशय मनोरंजक असून तात्काळ मनावर शिवभक्तीचा 
परिणाम करणाऱ्या आहेत. यांत एकूण विषय ९४ आहेत. यांतील प्रत्येक विषयाचे 
विवेचन वाचकवर्ग करून वीरशैव मताचा प्रसार कळकळीने करील असा भार शिवभ 
T वाचकांवर टाकून प्रस्तावना पुरी करतो. 


श्री वसवेश्वरपुराण हा ग्रंथ ह्मेसूर वे. मू. पी. आर. करि agama यांनीं कानडी 
लिपीत छापावेला आहे, त्या पैकीं, एक प्रत घेऊन रा. रा. गंगपा सुगपा रेगळ यांच्या 
कडून मरार्ठांत तात्पये लिहविलं आहे 

प्रूफ, तपास, तर्जुमा घेणें वगेरे कामांत वे. मू. महिका्जुनशास्री जेनापूर व वे. शा. 
सं, रंगाचार्य मुधोळकर यांनीं मदत केली याबद्दल आम्ही त्यांचे आभारी आहो. 
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व्यासोक्त श्री बसवपुराणाच्या दुसऱ्या भागाची 


विषयाउुक्मणिका- 


निंबांबेच्या कथेच्या प्रसंगाला अनुसरून दुसरी कथा सांगत असतां 
नरसिंग राजाच्या राणीनं शिवपूजेकरितां आणीत असलेल्या एका 
ब्राह्मणवटू्च्या हातांतील एका फुलाचा वास घेतला त्यामुळें त्या 
बटूनं [बरह्मचान्यानें] तिचा कान कापिला, व तें मान्य करून नर- 
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. श्री्यासोक्तवसवपुराणे द्वितीयभागः प्रारम्यते. ` 


दाविशो5ध्यायः 

माचिदेचकथाप्रारंभः 
अगस्त्य उचाच ॥ षडानन महाभाग प्रणतार्तिप्रथंजन ॥ पुनर्भक्तौघमा- 
TI ओोलुसिच्छामि सांप्रतम्‌ ॥ १॥ स्कंद उवाच ॥ वक्ष्यामि Ny ` 
माहात्म्य भक्तानामतिपावनम्‌॥ भुक्तिसुक्तिप्रदं रम्यं menga भक्तितः 
॥ २॥ पुरे पिप्पलिगाभिख्ये रुचिरे लोकपाचने ॥ चीरभद्रांासंजातः 
षट्स्थळज्ञानकोचिद्‌ः॥ ३ ॥ पूर्णचीरवताचारनिरतः शैवतत्त्ववित्‌ ॥ जं 
गमातिहितः श्रेष्ठो लिंगनिष्ठो जितेद्वियः ॥ ४॥ न्य य॒निष्ठुरवाक्यौघसं- 
ना ॥ अशेषस्ुयुणाधारो रिंगतत्त्वपरायणः 1 ५॥ स्वकी- 
तिंकान्त्या निधोतसमस्ताजांडमंडल: ॥ भविसंपर्कविमुखो भविसल्ला- 
` पचाज्जतः ॥ ६॥. तत्त्वानुभवसंघातसुधास्भोधिरुदारधी; ॥ सत्यप्रतिज्ञा 








माचिदेवाची कथा. पु 
(3 ) अगस्त्य ऋषि ह्मणतात, हे महाभागा, भक्तांची दुःखें दूर करणाऱ्या षण्सु- | 
खा, आतां भक्तांचे माहात्म्य पुढं ऐकण्याची माझी इच्छा आहे. ( २) स्कंद ह्मणतात- 
हे अगस्त्या, ऐश्वर्य आणि मोक्ष देणारें अतिशय पुण्यप्रद व मनोरम असें भक्तांचे साहा- 
त्म्य आणखी सांगतों, भक्ताने ऐकावे. ( ३ ) जगांत पवित्र आणि रम्य अशा पिप्प, 
लिग नांवाच्या गांवांत र्वारभद्राच्या अंशानें उत्पन्न झालेला, षटस्थलांचें ज्ञान जाण- 
णारा” ( ४ ) पूर्ण रीतीनें वारशैव आचारानें वागणारा, झैवतत्वे जाणणारा, जंगमांचें 
अत्यंत कल्याण इच्छिणारा, मोठ्या योग्यतेचा, लिंगाची दढ भक्ति करणारा, Pel 
ताब्यांत ठेवणारा, ( ५ ) रीतीला अनुसरून असल्यामुळें निष्ठुर वाटणारी वाक्यें चोळ _ 
ण्यात चतुर, agni माहेरघर, लिंगतत्बांमध्यें कुल असा, ( ६ ) व आपल्या कॉ- 
ताचा प्रकाश ज्यानं सवे त्रह्मांडभर पाडळा होता ( ज्याची कीति सर्व ब्रह्मांडांत पस- | 
रली होती ), TA लोकांचा सहवास ज्याला आवडत नव्हता, अलिंगी लोकांशीं . 
ज्यानं भाषण वजे केलं होते, ( ७ ) जो उदार Sea वानाच्य दर 
अनुभवरूपी अम्नताचा कवळ समुद्रच होता वडी नाच cp al TEK 
| CC-0. Jangamwadi च होत 0060 MAG Milo TL अनुभव. 


(२) बसवपुराणे. ` [अध्याय २२] 


निरतः सर्वपापहरः परः ॥ ७॥ कामऋोधादिनिसुक्तः खत्यसंकहंपकः 
JA: ॥ रजकत्बपरिञ्छन्नप्रत्यक्षपरमेश्वरः ॥ ८ ॥ जरामरणनिसुक्तो हा- 
व्ययञ्चाप्ययोनिजञः॥ भक्तपादास्वुजासक्तस्वमानसमशुत्रतः॥ ९॥ माः 
चय्य इति विख्यातो भक्तपादार्चनोत्सुकः ॥ चसवेशस्य सञद्गक्तिजलधौ 
दिग्विजस्भिते ॥ १० ॥ लिंगोत्साहसमाक्रान्तो जगसालोकतत्परः॥ क~ 
ट्याणनगर प्राप वसचेशादेदक्षया ॥११॥ सत्कृता वसवरान स्वय H- 
क्तान्‌ सुपूजयन्‌.॥ प्रयोजनानि भक्तानां कुबन्नाज्ञापुरःसरम्‌ ॥ १२॥ क्षा 


लयन भक्तवस्त्राणि हस्तकंडूनिवृत्तये ॥ मलिनानि च वस्त्राणि स्वयमे- 


वोदडहन परम ॥ १३ ॥ ब्राह्मे मुहत चोत्थाय ग्रहीत्वा चस्त्रसचयम्‌॥ R- 
स्मिश्विह्विजने रम्ये भविसंचारवर्जिते ॥ १४॥ क्षालयामास बस्त्राणि 
स्वयमेवातिमोदतः ॥ ततः स्वयं शस्त्रपाणिर्रंहीत्वा वस्त्रसंचयम्‌ ॥१५॥ 
आययौ पुरमार्गण AYAT पथि ॥ देवात्तानि च वस्त्राणि स्पृ- 








हाता ) जो केवळ खर वोळ, जा श्रेष्ट असून सब पापं दर करणारा दाता. ( < ) काम 

क्रोध वगरे षडारेप AAA वसत नव्हते, जो पवित्र आचरणाचा असून ज्याचे 
विचार सत्याला धरून असत, परराच्या रूपानें प्रत्यक्ष परमेश्वरच जो होता, (९) ह्याता 

रपण आणि मरण हा ज्याला नव्हतीं, जो अविनाशी आणि सतांमध्यं ( स्वस्वरूपामध्यं 
लीन झालला होता, च ज्याचा मानसरूपी भ्रमर भक्तांच्या चरणकमलांचे ठिकाणीं गंग” 
रा हाता ( ज्याप्रमाणे कमळांमध्यं भ्रमर गुंगून जातो, त्याप्रमाणे भक्तांच्या पायांवर- 
त्यांची सेवा करण्यामध्य-ज्याचं मन जडले होतें ), (१०) असा माचश्य ह्मणून प्रसिद्ध 
असलेला भक्त शिवभक्तांची सेवा करीत Rela होता. वसवेश्ररांची दृढ भक्ति ससुद्राप्रमाणे 
दशदश पसरली तेव्हां, ( ११ ) लिंगाविषयीची भक्ति ज्याच्यामध्ये बाणली होती 
तो माचव्य जंगमांना पाहण्याला तंत्पर होऊन वसवेश्वरांच्या भेटीकरितां कल्याणनग- 
राळा आला. ( १९ ) वसवश्वरांनी त्याचा सत्कार केला, ( मग )- तो स्वतां शिवभ- 


' . क्तांची पूजा करोत, लांच्या आज्ञेप्रमाणं त्यांची कामें वजावीत (१३) आणि आप- 
ल्या हाताची वळवळ ( अमुक करावे ह्मणून हातामध्ये रस रक्तादि सप्त धातृमुछ जा 


_॥// स्वाभाविक धर्म उत्पन्न होतो तो ) घालविण्याकरितां लांची मळलेली बच्चें स्वतां घेऊ- 





न जाऊन तां स्वच्छ घुवीत राहिला. ( १४ ) अगदीं पहांटे उठन ( भक्तांची ) धोतरे 


घऊन कोणत्या तरी एका सुंदर, निमनुष्य व अलिंगी माणसांचा जेथें संचार नसेल अ- 
. चा रानांत ( जाऊन ) ( १५) तो तीं स्वतां मोठ्य़ा आनंदानें धूत असे. मग तीं घो- | 
'तरें घेऊन हातांत Aa धरून ( १६ ) लोकांनां वाजूला सारीत सारीत तो ल्या AEU- 
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माचिटेवकथा. (३) 


| + प्रहनिष्यामि ना श विचारणा। 
शास्ति भविनो यदि ॥ १६ ॥ तानहं ARAH नात्र Ta T an 
पवसुदघोषयामास घंटावादनपूर्वेकम्‌ ॥ १७ ॥ तन न A D 
यन्‌ वस्ञ्रसंचयम्‌॥ मागे मक्तैयाचमानो ददौ वस्त्राणि AMA: 


~ 


स्वामिनामपि चस्राणि महतां प्रददौ पुनः ॥ श्रुत्वेतत्सकलं त्यं सुसुदे 


देगतान. RN 
बसवेश्वरः ॥ १९ ॥ एवं माचस्य माहात्म्य वा 
एकाकिनोऽपि माहात्म्य AAA परिडद्यते ॥२०॥ TA क 

| कदयाणपुरचासिनः ॥ कदाचित्पथि यातः सन्‌ m mn का 

| रजको माचनासा तं जघान निशितासिना॥ DS अ 

' मो विज्जल भूपाल अमा नास्ति उन babes 

| NA T ॥ असंतवळडततोज्य प दत | 
पैरानतिवलोपेतान. गणयत्येच नेतरान.॥ पृष्ठस्थितानि 


aeg प्रमादतः ॥ २५ ॥ ते हनिष्यति राजद स्वामिनः सोऽप्यदाकितः॥ 


O 








च्या मागीनें येत असे. त्या मागात ? कोणी अलिंगी माणसे जर आ ल pi 
स्पर्श करितील, ( ९७) तर त्यांना भी निःसंशय ठार मारीन असें आधी | बे 

बून तो मोठ्याने ओरइन सांगे. ( १८ ) व ठिकठिकाणीं आपल्याजवळ वल AG pe 
3 12 Se कोणीं भक्तांनी मागितल्यास त्यांना उदारपणान त्या 
त 12002 PER न: उग्रांची di वस्रे असत त्या श्रेष्ठ Aa ता ता पुर 
ag 1 z 23 ऐकन वसंतेश्वरांना आनंद होत असे. (२०) ja 

| ५ vu एः शीक: 
2 प्रकारची. कीति ika पसरली. तेव्हां शश Kal Aa Tan 
दिसत नाही', ( २१ ) अशी कल्याण नगरांतील भक्त स्तुति aan Ba 
स्त्यांतून येत असतां एका सामान्य ( अलिंगी ) साला 2s a TS 
ला. ( २२) त्याला या साच नांवाच्या परटान तदंग क 2s EEr z 
तेव्हां गांवांतील सगळे लोक मिळून ( २२ ) तत्काळ an क 3 | 

रड केळी, * हे विजरं राजा, आपल्या नगरात न्याय नाहीं. ( Aa E Ten 
Tati रटान एका माणसाला ठार मॉरल. त्यास न गरिकांकडे 
ताठा आहे. तो नगरातील रस्ता आडवितो. ( १५ ) poe पाठीवरील 

न्नं तो लक्ष्य देतो. चारकाँच्यांना तो मोजीतहा नाह. La क A S ai 
r केला ( २६) कौ, त्याला तो ठार मारती, राज, आपलें तो बिलकूल 
q : | 5 
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(8). | वसवपुराणे. [अध्याय २२] 


आसन्‌ वणिकूपथाः शून्या व्यवहाराश्च नाशिताः॥ २६॥ इतस्ततस्तु 
सचारः स्तब्धः सवपुरोकसाम्‌॥ रथाश्वगजसुख्यानि सेनांगानि adi 
पते॥ २७॥ न तिष्ठंति पुरस्तस्य कि चिचित्रसिद्‌ महत्‌ ॥ आयान्तमेकं 
पथिकं SISA रजकः पुमान्‌॥ २८ ॥ हत्वा चिक्षेप वियति शवोऽद्या- 
पिन TAA ॥ एतस्सरचे समाख्यातुं त्वदन्तिकसुपागताः॥ २९॥ इति 
पोरकथां श्रुत्वा विज्जलो चसवेश्वरम्‌॥ कोपेन महताविष्टः प्रोबाच 
परुष चचः॥ ३० ॥ बिज्जल उवाच ॥ विपरीतं किमेतांद्वि बसवेश्वर. 
मत्पुर ॥ रजकः कञ्चिदागत्य नाशयामास मत्पुरस्‌॥ ३१ ॥ पौरसंस्पृष्ट' 
Tenar कि जीणोनि भवन्ति हि॥ भक्तोऽहमिति संचिन्त्य निजघान 
पुराकसः ॥ ३२ ॥ अयं हि दानवः कि नु कूरकर्माऽतिभीषणः॥ ag- 
प्यवेपधारी च किंवा 3g: समागतः ॥३३॥ वसवेश्वरमित्युक्त्चा T- 
जाऽसो क्रोधमूच्छितः ॥ भृत्यानामन्त्य साटोपमिदं चचनमत्रवीत ॥३४॥ 
भव्यन्तबलसंपू्णो; प्रासपट्टसधारिणः ॥ यूयं हनत तं कूरं रजकं UH 
साकतिम्‌॥ ३५ ॥ एवं भृत्याः समादिश विज्जलेन adan निये- 








भय वाळर्गात नाहीं. ( त्याच्यासुळें ) दुकानें ओस झालीं आहेत. देवघेवी वंद पडल्या 
आहेत. ( २७ ) सगळ्या शहरवासी लोकांचें जाणें येणेही बंद झालें आहे. राजा, रथ, 
हत्ती, घोडे वगेरे सैन्याचे भाग ( २८ ) त्याच्यापुढें टिकत नाहींत. हा कसला मोठा 
_ चमत्कार आहे ! रस्त्याने येणाऱ्या एका माणसाला पाइन या पररानं ( २९ ) त्याला 
ठार केले आणि आकाशांत फेकून दिलें. त्याचें प्रेत अद्याप कोठे आहे तें दिसत 
, नाहीं. हं सव कळावेण्याकरितां आम्ही आपल्याकडे आलों आहां. ? ( ३०.) गांवांतीळ 
लोकांची ही हकीकत ऐकून फार राग आल्यामुळें विज्जळ वसवेश्वरांना कठोर शब्द वो- 
छा. ( ३१ ) तो ह्यणाला, “| बसवेश्ररा, माझ्या गांवांत हें भलतेंच काय झालें आ- . 
है? कोण्या परटानें येऊन माझ्या गांवाची नासाडी केली. ( ३२) नागरिकांचा स्पश 
झाला ह्मणजे AA जुनी होतात काय? ` माँ भक्त आहे? असें समजून या परटाने 
) गांवच्या लोकांना ठार मारिले. ( ३३ ) हा निर्दय कम करणारा कोणी फार 
दु राक्षस असावा किंवा मनुष्याचे रुप. घेऊन: यमच आला असावा. ” 
(3 ४) असें वसवेश्वरांना ह्मणून रागानं लाळ होऊन त्या राजानें आपल्या सेवकांना 
बोलाविले आणि मोठ्या गर्ने त्यांना तो हे शब्द बोळलाः_ ( ३५) “ पुष्कळ मो- 
ट्या सन्यासह भाला व पझ हाँ हत्यारे घेऊन. तुम्ही. त्या राक्षसाकाराच्या निर्दय पर- 


टाला मारून टाका ” ( ३६ ) विज्जळ राजाची ऐकून लक्षावाचि सैन्य घ 
5... (0-0, Jangamwadi Math जाची ही आज्ञा ऐकून SA सैन्य घऊन 


माचिदेवकथा. ' END) 


युवलसंपन्नाः शतशोऽथ HEMT: ॥ २९॥ हन्तुमाज्ञापयन्तं तं विज्जलं 
नृपसत्तमम्‌ ॥ मंद्स्मितमुखों भूत्वा प्रोवाच बसवेश्वरः ॥ ३७ ॥ वसवे- 
श्वर उवाच ॥ भो भो बिज्जल भूपाल Ag मदृचनं परं ॥ सामान्यर- 
जकः कञ्चरिदचधीत्पुरवासिनः॥ ३८ ॥ एवं कुरुष्व मा वुद्धिमतिवालि 

शवत्पराम्‌ ॥ पिनाकपाणिरेवाय साक्षान्निपुरभंजनः ॥ ३९ ॥ समस्तकु- 
लरूपोञ्यममलः सत्कुलश्च सः॥ शिवापरावतारोऽयं सवेव्यापी महा- 
प्रभु: ॥ ४० ॥ उपचीतानि यश्चक्रे समुत्पाट्य विधेजेटाः ॥ वेदवेदान्तत- 
त्वशः स एवायं द्विजोत्तमः ॥ ४१ ॥ शिवलिगक्य-साम्राज्य त्वभिषिक्तो 
महोज्ज्वलः ॥ यमादिभत्यसहितो वलवान्‌ क्षत्रियोत्तमः ॥ ४२ ॥ अनेक- 
करमविळसद्धटीयंत्रे भवाम्बुधौ ॥ लीलया भ्रमते यस्तु स एवाये वणि. 








ते सेवक निघाले. ( ३७ ) मारण्याची आज्ञा करणाऱ्या ल्या विज्जल राजाला किंचित्‌ 
हसत इंसत वसवेश्वर AG लागले, ( ३८ ) ते ह्मणाले,-“ हे विज्जल राजा, यावर 
माझं वोलणें ऐकावे. कोण्या एका साधारण परटानें नागरिकांना मारिले. (३९ ) असें 
अजाण माणसाप्रमाणे विलकूल मनांत आणू नये. हा ( परीट ) पिनाक धारण करणा- 


| रा साक्षात शंकरच आहे. ( ४० ) हा सगळ्या *जातींचीं रूपें धारण करणारा उत्तम 


कुछवान निष्कळंक आहे. सवत्र व्यापून राहिलेला व सर्वाचा प्रभु असा हा शिवाचा 
दुसरा अवतारच होय. ( ४१ ) विष्णूच्या जटा उपटून काहून त्याची ज्याने जानवी 
केलीं, तोच हा वेद व उपनिषंदें यांताळ तत्त्वं जाणणार ! ब्राह्मण होय. (४२) शि 

वलिंगाचे ठिकाणीं ऐक्य पावण्याचें ज॑ साम्राज्य ( ऐक्य पावणे हेंच एक सावेभाम पद) 
त्यावर अभिषेकिला गेल्यामुळें व यमादि चाकर त्याचेजवळ असल्यामुळें हा (मांचय्य) 
फार तेजस्वी आणि वलाढ्य़ क्षत्रिय आहे. ( या Said क्षत्रियाचें व माचय्याचें सा- 
म्य सांगून माचस्य़ क्षत्रिय असल्याचं दाखविलं आहे, ) तें असें.--क्षत्रिय हा कोणत्या 
तरी राज्याचा अधिपति.असतो, माचग्य हा शिवलिंगाचे ठिकाणीं समरसून गेला हो- 
ता झणून तो शिवलिंगेक्यरूपी राज्याचा अधिपति होता. दुसरे, क्षत्रियाजवळ सेवक 
पुष्कळ असतात. इकडे ATA यमादि अष्टांगयोग आपल्या पूर्ण स्वाधीन करून घे- 
तला होता ह्मणून यम वगेरे गुण हेच त्याचेजवळ सेवक होते. ( ४३ ) संसारसमुद्रां- 








अया पुढील होकांमध्ये हा माचग्य केवळ परीट नसून निरनिराळ्या जातींची रूपें तो 
कशीं धारण करितो हें वसवेश्वरांनीं त्या ल्या जातींची त्याचे ठिकाणीं वसणारां लक्षण 
सांगून दाखविलं आहे 
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ग्वरः ॥ ४२॥ सत्क्रियारंभसस्यानि पराथोनि बहुनि च॥ शिवभक्ति- 
लवित्रेण छिस्वाऽयं ATATA: ॥ ४४ ॥ देवतान्तरभक्तोघतृणराशि 
व्यपोह्य च ॥ कटाक्षेविदलीछृत्यलिंगशाळीनुपाददे॥ ४० ॥ शाद्रोञ्यमि- 


_ ति विख्यातो लोकेषु गृपसत्तम ॥ आदिदाक्तिमुपादानमदिद्याख्यां मह- 


त्तराम्‌ ॥ ४६ ॥ नादविंदुकलास्तिस्रो हेतून्‌ छत्या निमित्तकान्‌॥ agi- 
डाख्यघटानेतान्‌ यः ससज बहुन, पुमान्‌॥ ४७ ॥ अतो विज्जल भूपाल 
कुछालो5ये चिचक्षणः॥ त्रिविक्रमस्य कंकाल ग्रहीत्वा शेषसूत्रके ॥४८॥ 
सर्सिहनखंर वध्वा तत्र कोलामिष परम्‌ ॥ निक्षिप्य तड़होछुक्तो H- 


'त्स्यक्षमोबुभी परो ॥ ४९ ॥ महाधीवरतां कर्षन्‌ गतोड्ये भक्तसत्तमः Il 


धीवरोडयमिति ख्यातो सुनिभिब्रेझववादिमिः ॥ ५० ॥ अत्यन्तचडुलाभी 


त अनेक कर्माचे बनलेलें रहाटगाडगे जो लीलेन फिरवितो तोच ara ala. (८४) 


चांगल्या क्रियांच्या आरंभाचां पुष्कळ पिकें ( चांगल्या क्रियांचा आरंभ हींच पिके) 
शिवभक्तीच्या कोयत्याने हा शिवभक्त दुसऱ्यांच्या उप्रयोगाकारितां कापतो. (४५ ) 
(Rerata) दुसऱ्या देवांचे भक्तरूपी गवत काढून टाकून कटाक्षाने तें (IT) _ 
जाळून लिंगरूपी साळ हा काढून घेतो. ( ४६ ) ह्मणून हे राजा, जगांत याला (मा- - 
चस्याला ) शूद्र ( कुणवी ) ह्मणतात. ( येथं माचय्य हा कुणवी कसा हें दाखविलें आ- 
.हे. कुणवी आपल्या कोयत्यानें लोकांच्या उपयोगाकारेतां धान्याची पिकें कापून ठेवतो, 
व साळीच्या पिकांतील गवत काढून टाकून साळी काढून घेतो. त्याप्रमाणें माचय्य RI- 
वभक्तिरूप कोयत्याने सत्कियांचीं पिकें कापून ठेवीत होता. ह्मणजे सत्कियांचा लोकांत 
प्रसार करीत होता; व शिवभक्तावांचून दुसरें भक्तरूपी गवत काढून लिंगरूपी साली 

काढून घेत होता, ह्मणजे शिवभक्तांवाचून दुसऱ्या ARES दुलेक्ष्य करून केवळ दि- 
वभक्तीच करीत होता असा भावार्थ आहे. ) अविद्या नांवाच्या प्रसिद्ध आदिशक्तीला 


मूळ कारण करून ( ४७) आणि नाद, विंदु व कला या तिर्हांना निमित्त कारण करून 


या पुरुषानं हीं पुष्कळ ब्रह्मांड नांवाची मडको तयार केलीं. ( ४८ ) ह्मणून, हे विज्ज- 
ळ राजा, हा ( माचस्य ) चतुर कुंभार होय. त्रिविक्रमाचा सांगाडा घेऊन, रोपाच्या 
दोरीला (४९ ) TAA नख वांधून त्याला उत्तम डुकराचे मांस लावून तें ( पाण्यां- 
त ) टाकून त्याला खाण्याकरितां आलेल्या मत्स्य व कूर्म ( विष्णूचे पहिले दोन अव- 


< तार ) या दोघांना ( ५० ) ओढून घेणारा हा श्रेष्ठ भक्त MAA कोळी झाला, व R- 
म्ह जाणणारे सुनि “हा कोळी आहे ? असें ह्मणतात, (५१) अतिदाय क्षणभंगुर व H- 
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माचिदेवकथा. (७) 


छससारपरिवर्तिनः ॥ वलीचशीञ्जीवसंज्ञान्‌ कर्मपाशनियंत्रितान्‌ ॥५१॥ 
छत्त्वा5यं कीडते नित्यं दार्यंत्राधिचासिनः ॥ तक्षोऽयमिति विख्यातो 
लोकेऽस्मिन्‌ देचदानचेः॥ ५२ ॥ जीचाख्यलोहवर्गाश्च संयोज्य ज्ञानव- 
. “हिना ॥ तेक्ष्ण्यसंपादनालहलोके लोइकार इति EJA: I ५३ ॥ अनादिमल 
संयुक्त ग्रहत्वा जीचकांचनम्‌॥ प्रसादलवणेनेव भस्मना च महीयसा 
॥ ५४ ॥ संयोज्य शिवदीक्षाख्यचिदझौ विनिपात्य च ॥ निर्मेलीकरणा- 
देष स्वणकार इति स्मतः ॥ ५५ ॥ हरिणीं रूपसंपन्नां स्वसुतां च रिरं- 
. सया ॥ विधातुङंगरूपस्य शिरसश्छेदनादयम्‌॥ ५६॥ महाञ्याध इति 
ख्यातो झुनिभिस्तच्वदूर्शिभिः ॥ विधिविष्णुमुखाशोषपशनां परिपालः 
नात्‌ ॥ ५७॥ गोपाल इति विख्यातः सर्वेकैदिकसत्तमेः ॥ स्वावेद्याभि- 
ITA कमनिर्याससंयुतैः ॥ ५८॥ प्रकृत्यांख्यान. विङृत्याख्यान संग्रही- 
दडजानयम्‌ ॥ तेनायं लुब्धकः मोकः सर्वेविज्जलभूपते ॥ ५९ N चूणेयि- 
त्वा sera भूधरानितरानपि ॥ नीरधीजुर्वरां चक्रे तेनायं कर्षकः . 
रुसत; ॥ ६० ॥ जगत्येकाणचे जाते ब्रह्मविष्णुपुरोगमान ॥ सुरान. प्रक्षाः 








थंकर अंशा संसारांत फिरणाऱ्या जीव नांवाच्या eiat कर्मरूपी दोऱ्यांनी वांघून 
CS3 ) लांकडी यंत्रावर वसवून जो रोज खेळवितो त्या याला या जगांत देवं व दै- 
त्य सुतार ह्मणतात. ( ५३ ) जीवरूपी लोखंडाच्या जातींचा ज्ञानरूपी अम्नीशां संयोग 
करून त्या लोखंडाचे ठिकाणीं dead आणीत असल्यामुळें लोकांत याला ( माच- 
- व्याला.) लोहार ह्मणतात, ( ५४ ) अनादि काळापासून ज्यांत मळ ( हिणकसपणा ) 
मिसळला आहे असं जीवरूपी सोनें घेऊन तें प्रसादरूपी मिठाचा व पवित्र भस्माशी 
(५५) मिळबून शिवदीक्षा नांवाच्या ज्ञानाम्ी मध्ये ISA शुद्ध करीत असल्यामुळें या 
भाचण्याठा सोनार ह्मणतात. ( ५६ ) हरिणाच्या रूपानं असलेलया आपल्या सुंदर सुं 
Sii हरिणाच्या रूपानें रममाण होणाऱ्या ब्रह्मदेवाचा शिरच्छेद केल्यामुळे ( ५७ ) 
ज्ञाते मुनि याछा महाव्याध ह्मणतात. ब्रह्मदेव, विष्णु इत्यादि सर्व पञ्चे संरक्षण करीतं 
| असल्यामुळें ( ५८ ) वेद जाणणारे सगळे ऋषी याला गोपाळ ह्मणतात. कर्मरूप रसाने 
युक्त असलेल्या आंपल्या अविद्या नांवाच्या जाळ्यांनीं -( ५९ ) प्रकृति नांवाच्या व 
विक्वाति नांवाच्या पक्ष्यांना घरिलें असल्यामुळे, हे विज्जल राजा,: याळा सगळेजण पा- 
रधी ह्मणंतात. ( ६५ ) . मोठे मोठे पर्वत आणि इतर पर्वतही फोडून चूर्ण करून ( ते 
पाण्यांत टाकून ) महासागरांची यानें सुपीक जमीन बनविली ह्मणून याला 
शेतकरी ह्मणतात. (६१) जगांत एक समुद्र झाल्यावर ब्रह्मा, विष्णु इत्या- 
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लयामास तेनायं TAR: EHT: ॥ ६१॥ एवंभूतस्य देवस्य माचाख्य- 
स्य महात्मनः ॥ भौतिकानामिव कुलं किमथ गण्यते त्वया ॥ ६२ ॥ अ- 
तिचारुचरित्रोऽयं कारणानां च कारणम्‌ ॥ नुसिंहगजशादूलचमीस्वर- 
धरः स तु ॥ ६३ ॥ भक्तानां क्षाल्यते वसत्रसचयोऽत्यन्तपावनः ॥ न AT- 
ह्यते परेषां हि प्राकृतानां दरात्मनाम्‌॥ ६७ ॥ भविसंस्पद्दाने तेषां भि- 
aa शिरांस्ययम्‌॥ माहात्म्यमतुळं श्रोतुं कुटिलानां न राचते॥ ६ 
चसनानां च Ata हन्त्यसो पापकर्मिणः ॥ तह्दिव्यदेहसंस्पश भिन- 
न्तीति किमुच्यताम्‌ ॥ ६६॥ अभिमान त्यज त्ये हि हन्त्येचायं महाचलः ॥` . 
कि करोत्यमुमत्युग्रं दुवैले बळमीदशम्‌॥ ६७॥ इत्युक्तवन्तं बसव T- 
ऽतिकोधमूच्छितः ॥ प्राह गंभीरया वाचा कायाकायचिमूढधीः॥६८॥ 
विज्जळ उवाच ॥ वसचेश महाभाग किमेभिवचनेस्तव ॥ एच निवाय 
` चसवं TU डढमुवाच सः ॥ ६९ ॥ यूयं तन्मागमावृत्य तिष्ठध्वं तत्र 
Tan: ॥ आगच्छन्तं निरीक्ष्येनं बूतमाऽगच्छ भो इति ॥ ७०॥ एव- 


दि देवांना त्यांत धुऊन काढिल्यासुळं याला परीट ह्मणतात. ( ६२) या प्रकारच्या 
माहात्म्या माचिदेवाची इतर साधारण गनुष्यांप्रमाणें आपण जात कां मोज़तां ? (६३) 
. ह्याचं आचरण फार पवित्र आहे. हा कारणांचे कारण आहे. तसंच नृसिंह, हत्ती, वाघ 
यांची कातडी धारण करणारा हा आहें. ( ६४) अतिशय पवित्र अशी भक्तांची aa 
` हा धुतो. दसऱ्या कोणा साधारण व पापी माणसांची वस्र हा धूत नाही. (६५) त्या 
( भक्तांच्या ) वत्नांना अलिंगी माणसांचा स्पर झाला का लांचा हा डोकी तोडतो. ऐ- 
कण्याला लोकोत्तर असं याचें माहात्म्य दुजनांना आवडत नाहीं. (६६ ) alat स्पर्श 
केल्यावरोंवर दुजनांना हा ठार करितो. मग त्याच्या दिव्य शरीराला हात लावला अस- 
तां तो तुकडेच पाडील, हं सांगायाला पाहिजे काय ! ( ६७) अभिमान टाकून द्या 
हा वलाढ्य माचिदेव .खचीत नाश करील. त्या आतिशय वळवान माचिदेवाला हें वळ- 
दीन सन्य काय करणार £ ( ६८ ) वसवेश्वर असं बोलले असतां, मागला पढला वि-. 
चार न करिता राजा अतिशय रागावून गंभीर वाणीनें त्यांना बोल लागला, ( ६९) 
AAS ह्मणाला, ' हे महाभागा, वसवेशा, या आपल्या वोलण्याचा काय उपयोग 
आहे £ ” अस वसवेश्वरांकडे दुलेक्ष करून राजा आपल्या सेवकांना निश्चयाने हाणाछा. 
( ७० ) सेवक हो, तुझा त्याचा ( माचिदेवाचा ) रस्ता धरून उभे रहा. तो येऊ 
लागढला पाहून लयाला अर यऊ नका ” असं हाणा. (७१) असं ह्यटल्याबर तो परीर 
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माचिदेवकथा. (९) 


मुक्त स रजकः स्थितश्चेत्कलहोत्सुकः ॥  धभिर्ग धगजैर्दिब्यैमीरयध्वं 
नराधमम्‌॥ ७१॥ एचसुक्तास्तु ते भ्रत्या नियेयुवेलद्पिंताः॥ बसवेशो 
महाभागस्तूष्णी तस्थो खभांतरे॥ ७२॥ ततो गंघगजान, सवान, प्रेष 
यामाखुरजसा ॥ सो5प्यागत्य महावीरः किचित्प्रहसनोज्ञ्यळः ॥ ७३॥ 
TEA वियज्गागे निक्षिप्यातिबळोन्नतः॥ गजानां च सहस्नाणि भरा- 
नामयुत तथा ॥ ७४॥ नाशयामास सहसा तृणानीव हुताशनः ॥ घंटा- 
नादं ततश्चके सचेभूतभयावहम्‌ ॥ ७५॥ दत्वा नुसिंहमंत्युग्रं TAK 
इवाबभौ ॥ हत्वा गंजासुरं घोर साक्षाद्रद इचावभौ ॥ ७६॥ ततः क्रो- 
धेन महता ज्वलन्माचो महामतिः ॥ सरवथाऽद्य हनिष्यामि ai बि- 
ज्जलाभिध ॥ ७७॥ angina वलं घोरं येनेदं प्रेरितं महत्‌॥ एवं R- 
श्रिय मनसा. निञ्चक्ताम भहामतिः॥ ७८॥ पंतच्छृत्वा विज्जलो5पि 
` हतरिष्टवलोदितम्‌ .॥ भयविध्रान्तनयनः स्तिन्नदेहोऽतिकंपितः॥ ७९॥ 
सभामध्ये समासीनं वसवेश ददश सः ॥ ततस्तं वसवेंशोऽपि Naa 
वचनं परम्‌ ॥ ८०॥ अनादत्यैच मद्वाक्यं पोरुषेणातिगर्वितः ॥ अकते- ` 








भांडण्याला तयार होऊन उभा राहिला, ह्मणजे या उत्तम वळवान्‌, हत्तीकइन त्या नी- 
चाळा मारवा. ” ( ७२) राजा असें ह्यणाल्यावर ते सेवक आपल्या बळाच्या गर्वाने . 
निघून गेले. महात्मे वसवेश्वर सभेंत स्वस्थ राहिले. ( ७३ ) मग तत्काळ ( सेवकांनी ) 
सगळे बलाढ्य हत्ती पाठविले, तो तेजस्वी महावीर माचिदेवद्दी आला. कांहीं न बोलतां 
(७४ ) aa गाठोडे आकाशांत फेंकून देऊन अत्यंत बळाने त्यानें हजारों इत्तींचा - 
आणि दहा हजार वीरांचा-( ७५) गवताचा अभि नाझ करितो त्याप्रमाणें क्षणांत _ 
नाश केला. मग सगळ्या प्राण्यांना भय उत्पन्न करणारी घंटा तो वाजवू लागला. (७६) . 
अतिशय भयंकर अशा नृसिंहाला मारून वलाढ्य शरभ जसा शोभत होता, किंवा भ- 
यानक अशा गजासुराला मारून साक्षात्‌ रुद्र जसा शोभत होता, त्याप्रमाणें तो शोभू 
लागला. ( ७७ ) नंतर तो वुद्धिमान्‌ माचिदेव रागानं लाळ झाला. “ त्या fana नां- 
वाच्या राजाला मी आज खचित ठार मारतो. ( ७८ ) त्यानेच हें मोठें व बलाब्य _ 
सैन्य माझ्यावर पाठविलें ? असा मनांत निश्चय करून उदार बुद्धीचा माचिदेव निघाः 
ला.- ( ७९ ) नाश पावून उरलेल्या सेन्याच्या तोंडून हें ऐकून भयानें विज्जल राजा- | 
चे डोळे घावरे झाले. सवोगाला घाम सुटून तो थरथर कांपूं लागला: ( ८० ) सभेंत 
बसलेल्या बसवेश्वराची त्यानें भेट घेतली. मग वसवेश्वरद्दी त्याला पुढील उत्तम शब्द 
_ बोलले, ( ८१) “ राजा, माझ्या बोलण्याकडे विलकूल लक्ष्य न देतां आपल्या पराकः 
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(१०) '  'बसवर्ुराणेः [अध्याय २२] 
बयभिदं सर्व इंतवानासि भूपते ॥ ८१॥ चलं चायुतसंख्याकं गज्ञानां चे 
सहस्रकं ॥ चाजिनां त्रिसहस्रं च नाशमाप क्षणेन हि॥ ८२॥ अनालो 
चितकमाणि चिपदो यान्ति Read: Il अतस्तवापि aa संकटं ad 
ना्ञनम्‌॥ ८३ ॥ अभिमानो विगलितः Rage: समागतः ॥ तेनास्यं 
निष्कृतिभूमा दोषस्यास्ति हि भूपते ॥ ८४॥ वृत्तम्‌ ॥ इति यसचसुखेः 
 न्दोरुत्थितं वाक्यरूपारूतमतिरखयित्वा बिज्जळाख्यो महीशः । संरसि 

जळजरस्यं ग्रीष्मकालातपाता जलमिव बहुहृद्यं जीवितादां प्रपेदे ॥८५॥ 
` - इति श्रीवाद्रायणमंहर्षिग्रणीते बसवेश्वरपुराण परमरहस्ये स्वरूप- 
ग्रन्थे कुमारागस्त्यसंचादे माचिदेवकथाप्रसंगो नाम द्वाविशोऽभ्यायः ॥ 








साच्या मोठ्या गर्वाने जे करूं नये तं सगळें आपण केलें. (<२) दहा हजार सेनय 

हजार हत्ती, व तीन हजार घोडे एंका क्षणात नाश पावले, (८३ ) विसरून विचार 
न करितां कर्मे घडली ह्मणजे संकटें येतात. Ad सर्वांचा घात करणारें संकट आपल्या- 
वरंही आले आहे. ( ८४ ) अभिमान गळाला, दिव॒भक्तांशी वांकडें-आलें. तरी राजा 

या दोषाला जगांत प्रायश्चित्त आहे. ( ८५ ) याप्रमाणें बसवेश्वरांच्या सुखकमळांतून नि 

धरिले असतासारखं वाक्य ऐकून, उन्हाळ्यांतील उन्हाने तापलेल्याला, कमळांसुळें: 
झशाभणाऱ्या तळ्यांतील गोड पाणी ज्याप्रमाणं वाटावे, त्याप्रमाणं बिज्जल राजाला आ- 
. पला जीव वचावेल अशी आश्या वांटली | 

याप्रमाणं महर्षि व्यासांनी केलेल्या कुमार व अगस्त्य यांच्या संवादरूपी परम रह- 


स्यात्मक वसवेश्वर पुराण स्वरूप ग्रंथांतीक माचिदेवाची कथा या नांवाचा हा बाषिसा- 
वा अध्याय सपला ` : 
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न्रयावदाञव्याय; 


`` अगस्त्य उवाच ॥ माचचिक्रमभीतस्य चिज्जलाख्यमहीपतेः। किसुवा- . 
च महाभागो बसवेशः सतां वरः ॥ १॥ स्कन्द्‌ उवाच ॥ दष्टा बिज्जळ 
वक्राब्ज झान्तप्ममिचस्थितम्‌॥ उवाच प्रहसन्‌ वाक्यं वसवेदाः क्ृपा- 
Ket ॥ २॥ विज्जलेश श्टणुष्वेह कथां पापप्रणादिनीम्‌॥ वभूच द्राचिः 
डे देशे राजा चोळ इति श्र॒तः॥ ३॥ स राज्यं पालयामास स्वर्गमिद्र 
Tawas ॥ तस्यासीद्विषये कश्चिदिरचत्तोऽतिभक्तिमान्‌॥ ३ ॥ सवे 
संगविसुक्तश्च कोरतिमांश्च प्रतापचान्‌॥ अतिसाहससंपन्नः शिवद्रोहेक- 
शिक्षक: ॥ ५ ॥ प्रत्यक्षचीरभद्रश्च महापापचिनाराकः॥ भस्मरुद्राक्ष घारी 
च भक्तपादाचेनोत्खुकः ॥ ६॥ भक्तद्रोहरताशेषजनसंहरणबतः ॥.नाना- 
दैवपुराणाथेपरिक्षानविज्यारदः ॥७॥ तस्य राज्ञो बभूवैकः Usia 
बळंदर्पितः॥ स Ia संभिद्य चोत्पाय्यालानमुत्तमम्‌ ॥ ८॥ भयं- 
करश्च adal चचार पुरवीथिषु ॥ शिवभक्तश्च तत्रेकः शिवपूजारतः 








( १) अगस्त्य ह्मणतात--“ मार्चिदेवाच्या पराक्रमाने भ्यालेल्या विज्जल नांवाच्या 
राजाला सज्जनभ्रेष्ठ वसवेश्वरांनीं काय म्हटलें! ” (२ ) स्कंद ह्मणतात--क्रोमेजलेल्या 
कमळासारखे बिज्जलाचें तोंड (खिन्न झालेलं) पाहून वसवश्वरांना दया आली व.ते .हंसत 
हंसत ह्मणाले. ( ३ ) “ हे बिज्जल राजा, आतां पापाचा नाश करणारी कथा सां- 
गतो ऐकावी, द्रविड देशांत चोळ नांवाचा राजा होऊन गेला, (४ ) स्वग लोकांत 
इंद्र राज्य करितो, त्याप्रमाणें त्यानें आपलें राज्य भरभराटीचे केलें, त्याच्या ' राज्यांत 
` क्रोणी एक इरुवत्त नावांचा मोठां भक्त होता. (५) तो ( इस्वत्त ) सव संगांपासून दूर 
असून, कीर्तिमान, पराक्रमी व फार साहसी होता. शिवाची जे केवळ निंदा करीत होते 
त्यांना त्या मार्गापासून तो निवृत्त होण्याला तो उपदेश करीत होता. (६) मो 
ठमोठ्या पातकांचा नाश करणारा. तो प्रत्यक्ष वारभद्रच होता. तो भस्म लावून रु- 
द्राक्षं धारण करात असे. भक्तांची पादपूजा करण्यांत तो .तत्पर असे. (७) भक्तां- 
ना द्वेष करणाऱ्या सर्वे लोकांचा नाश करण्याचें त्याचं जत होतें. व अनेक शेव पुरा- 
णांच्या अर्थाचे त्याला उत्तम ज्ञान होतें. ( ८ ) तेथील ( चोळ ) राजाजवळ. एक ब- 
aa हत्ती होता. तो ( ज्या खुंटीला बांधला होता ती ) खुंटी उपटून सांखळदंड तो 
इन ( ९ ) सगळ्यांना भय उत्पन्न करीत गांवाच्या रस्त्यातून हिंडू लागला, AA नेः 
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सदा ॥ ९ ॥ ब्राह्मे सुइते चोत्थाय ययौ पुष्पचनं परम्‌ ॥ स्वयंपतितपु- 
q तथा छिद्रद्लानि च ॥ १०॥ कीटोपहतपुष्पाणि तथा पुषिः 
तानि च ॥ संत्यज्य तानि पुष्पाणि स्ळानंपुष्पाणि यानि च ॥ ११॥ g- 
रुस्याणि मंहाहाणि सद्योविकसिंतानि च ॥ समाययौ च aya बिल्व- 
पत्रं मनोहरम्‌ ॥ १२॥ मार्गमध्ये मदावेगान्मत्तेभस्त्वागतोऽभवत्‌॥ ऑ- 
गत्य रिचभक्तं तं जग्राह करिंराडयम्‌॥ -१३ ॥ स्वहस्तेन च Far 
संताड्य विददार हि ॥ भक्तः प्राणवियोगातेः प्रोवाचोच्चैः शिवेति च 


` ॥ १७४ ॥ आक्रोशाध्वंनिमाकण्यं भक्तोऽयमिरुचत्तकः ॥'दिवभक्ारंवं इति 





` ज्ञात्वा तद्देशमाययौ ॥ १५॥ विचिन्वन्नार्तरावस्य हेतुः किमितिं भक्ति- 
तः.॥. ददश च महीपाळमत्तेभं मददर्पितम्‌ ॥ १६॥ भक्तस्य पतन ` घोरं 
शक्ताछुततनोस्तदा ॥ कुठारेणाच्छिनत्तृणै गजासुरमिंवेश्वरः ॥ १७॥ का- ` 
ळाझ्निरुद्रवङ्गक्तः सिंहनादं चकार सः ॥ देभोलिंमिंन्नगिरिंवन्निपपात H- 
दीतले ॥ १८॥ ज्ञात्वा तश्चोडभूपाल इरूवत्तस्य पादयोः ॥ प्रणस्य दूड- 








हमी शिवपूजंत गढलेला असा एक शिवभक्त राहत होता. ( १० ) तो मोठ्या पहाटे 
उठून सुंदर फुळवागेंत गेला व ( तेथें ) आपोआप गळून पडंलेलीं, ज्यांच्या पाकळ्यां- 
ना ेंकें पडली होतीं अशीं, ( ११ ) किड्यांनीं नासलेलीं व Rat अशीं फुलें. सोडून: 
तसेंच जाँ कोमेरछेलीं फुलें.होती ताही सोडून देऊन, . ( १२.) नुकतीच उमललेली 
सुंदर व उत्कृट अशीं फुलें व सुरेखशी बेलाची पानें तोडून घेऊन परत येत होता. 
(१३) वाटत तो माजलेला हत्ती मोठ्या वेगानें आला. येऊन त्या हत्तीन या शिव- 
भक्ताला धरिले. ( १४ ) .आपल्या सोंडेने आणि दांतांनीं हाणून तो aral. ag लाग- 
` छा, तेव्हां ग्राणांतीच्या दुःखाने “.शिव शिव '` असे तो भक्त मोठ्याने ओरडूं लागला; 
(१५) (तो. त्याचा राहो ऐकून द्दा इरुवत्त (नांवाचा) भक्त “हा शिवभक्ताचा स्वर आहे? 
असें जाणून त्या ठिकाणीं धांवून आला. ( १६) या दुःखाच्या स्वराचें कारण काय . 
हा दुःखाचा स्वर कोठून आला ह्मणून भक्तीने शोध करितां राजाचा माजलेला.च- . 
ga हत्ती त्याला दिसला, (१७) तो भक्त पाडला आहे व त्याचें शरीर रक्ताने भरळें 

आहे असें पाहून, शंकरांनी गजाघुराचा वघ केल्याप्रमाणें, इरवत्तानें कुऱ्हाडीने तात्का- 


. > छ त्या. हत्तीचे तुकडे केले, (१८) कालामिरुद्राग्रमाणें त्या. इस्वत्त भक्ताने सिंहांसारखी 


आरोळी SIKA वज्जानें-फोड़लेल्या पबंताम्रमाणें हत्ती जमीनीवर पडला..( १९ ) -È 
जाणून -चोड़ रजाने बचा भे) ERLA जोडन उ> 


माचिदेवकथा, | ... (१३) 


चञ्भमौ रताञ्जलिपुरोऽभवत्‌ ॥ १९॥ हा हा मत्तगजः श्रेष्ठस्त्ववधी- 
हक्तसत्तमम ॥ कलुषं किं una मद्डस्तान्तरात्मनः॥ २०॥ तत्पा- 
लकस्य मे पापं भविष्यति न daa: शुद्धि चाहं गमिष्यामि प्राणांस्त्य- 
' क्त्वाऽतिदुलेभान्‌॥ २१॥ इति निश्चित्य ga: खड़मादाय सत्वरम्‌] 
करेण aus बुद्धि चक्रे महामतिः॥ २२॥ एतस्मिन्नंतरे देवः 
शिवश्चंद्रार्धेशेखरःः॥ इरुवत्तस्य सङ्गक्तस्तुष्ट्योडमहीपतेः ॥ २३॥ T- 
त्यक्षतामगात्तूर्णमारुह्य च्षभेश्वरम्‌॥ शिवः mu ददौ देवो भक्तस्य ` 
च गजस्य च ॥ २४ ॥ इरूवत्तं च राजानं निन्ये फैलाससुत्तमम्‌॥ स्वयं 
ममार मत्तेभस्त भक्तमिति कोपतः॥ २५॥ ` गजं जघान भक्तोऽयमिरु- 
चत्तंडिनांमकः ॥ दृष्टा तश्योडभूपालो वेहुब्यं प्राप्य चेतसि ॥ २६॥ अः 
पराधः स्वशृत्यानां राज्ञो भवति निश्चयात्‌ ॥ अतः करिङतं पापं निश्चि- 
काय ममेति च ॥२७॥ अतस्त्यजाम्यह्‌ं प्राणानिति निश्चितवान्नृपः ॥ 
अतस्तवेदं कळुषं माचद्रोइृक्ृतं परंम्‌॥ २८॥ कथं नश्यति राजेंद्र चद्‌ 
स्वाद्य मम प्रभो ॥ इतिहासान्तरं वक्ष्ये सर्वेपापप्रणाशनम्‌ ॥ २९ ॥ 








भा राहिला. ( २० ) ' अरेरे ? या माजलेल्या दुष्ट हत्तीने श्रेष्ठ भक्ताचा जीव घेतला | | 

त्याच्या अंगांत aka शिरला होता, तव्हा त्या पश्चुचा यांत काय दोष. आहे £ (२१) 
` त्याचा पालनकता जो मी त्या मलां हें पातक लागणार यांत संशय नाहीं. तेव्हा फार . 
अंमोळ असे जे माझि. पंचप्राण त्यांचा त्यांग करून मी ( या पापांपासून ) शुद्ध होतों. 
(१२) असा निश्चय करून तत्कांळ तरवार घेऊन आपल्या हातानें डोकें तोडून घे- 
प्याचें त्या बुद्धिमान्‌ राजानं मनांत आणलें. ( २३ ) इंतंक्यामध्ये इरुंवत्तांच्या व चोड 
राजाच्या सद्भक्तीनें संतुष्ट होऊन अर्थचंद्र्घारण करणारे भगवान्‌ शंकर ( ९४ ) ta 
वरं बंसून तेथें तत्क्षणी प्रकट झाले. शिवांनी त्या भक्ताला व aiei संजीव केलें; 
( २५ ) आणि इर्वत्ताला व राजाला भेष: करेलासाला नेलें, त्या मतत हत्तीने | स्ता 
त्या भक्ताला मारिले; या रागाने ( २६-) या इरवत्त नांवाच्या भक्तान 

हत्तीला मारिले. हें पाहून. चोड राजाच्या मनाला वाईट वाटलें. ( २७ ) “आओ: 
पल्या सेवकांनी केलेल्या चुकीचा दोषं खरोखर राजाला लागतो; हाणून हरत्तीकडून घडः 

AS पातक मरा लागलें ' असा त्या राजाचा निश्चय झाला. (२८ ) याकरितां “मी | 

` प्राणं देतों ? हणून तो राजा तयार झाला. यास्तव माचिदेवाचा द्वेष केल्यामुळें उत्पन्न 

` झालेलें पातक तुमचें आहे. ( २९ ) राजा, तें आतां कसें नाहीसे होईल सांगा. पातकाः 

. ' ना नाश करणारा दुसरा इतिहास सांगतों ऐका, sz RR 
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(१४)  नसवपुराणे. [अध्याय ३९] 


| _ ॥ बाऊरित्रह्मथ्यकथा॥ ` . ap 

araman: शित्रभक्तो जितेद्वियः ॥ लिंगांगस्थलतत्त्वज्ञो धयं 
घानसितद्यतिः ॥. ३० Il अवायवीयेसंपन्नः सत्यभांषणतत्परः ॥ शरणे- 
ananda लोभमोहविवार्जितः.॥.३१ ॥ अत्यन्तसुत्तमः श्रीमान्‌ गुरू- 
लिंगाचेनोत्खुकः.॥ पुष्पारामान. बहून्‌ रम्यांश्चकार परमार्थवित्‌ ॥३२॥ 
aya तेषु पुष्पाणि खुगंधीन्युज्ज्वलानि च ॥ स्वयं कृत्वा पुष्पमाळा 
भक्तेभ्यः प्रददौ सदा ॥३३॥ एकदा तत्र-जनास्ते वादयामासुरूजिताः Il 
तेषामुपनिषद्ध/क्येब्योसवाक्योपबूंहितेः ॥ २४॥ आधिक्यं परमेशस्य ` 
स्थापयामास संसदि ॥ प्रत्यक्षादिप्रमाणानि दशेस्रामास भक्तिमान॥३५॥ 
कृसरान्नं महादिव्यं शिवेनाभयकृत्पुरा ॥ चकार यावनालोघलिंगसूर्ति 
महोज्ज्वलाम्‌॥ ३६ ॥. एवंभूतो ब्रह्मनामा चाऊरिग्रामसंस्थितः ॥ आग- 
व्यैको महीपालः स्वतुरंगबलावूतः ॥ ३७॥ विजेतुं च दिशः सवोः प्र- 
ययौ स घजुधेरः ॥ वाऊरिप्रामनिकटे ब्रह्मपुष्पवनांतरे.॥ ३८ ॥ सेनानि 








वाऊरित्रह्मय्याची कथा. र 
. (३०) बाऊरित्रह्म नांवाचा एक शिवभक्त होता. त्यानें इंद्रिये आपल्या ताब्यांत 
ठेविलीं होती. रिंगांगस्थळांचें मम तो जाणत होता. तो थेयेवान्‌ , फार तेजस्वी, (३१) 
अतिशय बलाढ्य, खरें बोलणारा, व शरणांचा पुढारी होता. लोभ व मोह त्याला शि- 
बत नसत. ( ३२) तो मोठ्या योग्यतेचा व श्रीमंत असून जंगमांची व ठिंगाची पूजा 
करण्यांत तत्पर असे. परमार्थ जाणणाऱ्या त्या भक्ताने पुष्कळ सुंदर सुंदर फुलवागा 
केल्या होत्या, ( ३३.) त्या वागांतून सुवासिक आणि टवटवीत फुलं आणून, स्वतां. 
त्यांचे हार चनवून तो नेहमीं भक्तांना देत असे. (३४) (३५) एकदां तेथे जनांचा मोठा . 
कडाक्याचा वाद झाला. त्यांत व्यासाच्या वाक्यांमुळे ज्यांना आधिक महत्त्व मिळालें आहे 
अशा उपनिषदांतील वाक्यानां प्रत्यक्षादिप्रमाणं दाखवून या ( बाऊरिब्रह्म नांवाच्या) 
भक्ताने परमात्म्याचे महत्व त्या सभेंत सिद्ध केलें, ( ३६ ) पूर्वी शंकरांनी ज्याच्या- 
विषयीं अभय दिले होते तें खिचडीचें सुम्रास अन्न जोंधळ्याची उत्तम लिंगमूति करून 
त्याला त्यानें अर्पण केले. ( ३७ ) या प्रकारचा ब्रह्म नांवाचा तो भक्त वाऊरि गांवांत : 
रहात होता दां. कोणी एक सजा आपलें घोडे व सेन्य घेऊन आला 
(se) तो धनुष्य. घऊन सगळ्या दिशा जिंकण्याकरितां ( दिग्विजय क 


रण्याकरितां १-तिघाळा होता, गाजर AAA Sana ( २५ ) त्य. 


बाउरित्रह्मऱ्यकथा | (१५) 


_ चेशमतुलं चकार चुपपुगवः॥ सेनागजंद्रस्तस्यासीस्सद्थारासमाकुरू 

॥ ३९ ॥ अगणय्य च यतारं सांकुश यलद्‌र्पितम्‌॥ ' प्रासपट्टसहाळावि 
धारिणः सैनिंकानपि ॥ ४० ॥ उल्ललास : महाच्रेगाद्ंहितेनातिभीषणः ॥ 
सेनांगानि खमस्तानि नाशयामास नागराट्‌ ॥ ४१॥ आयान्तं मक्तशु- 
डाळं ब्रह्मनामा चलोद्धतः॥ ताडयामास हस्तेन वज़ेणेव महागिरिम्‌ ॥ 
स्वभृत्यैरतिविव्हरेः ॥ ४३ ॥ स्वचित्ते चिन्तयामास भक्तद्वोहे विचिन्त- 
यन्‌॥ उत्थाय सहसा गत्वा पपात ब्रह्मपादयोः ॥ ४४॥ गजेन -यत्कृतं 
पापं तदपि झंस्यतां त्वया ॥ इति नम्रमुखो सूत्वा तस्थौ भक्ताग्रतो JT: 
॥ ४५ ॥ वावूरिन्रह्मनामापि द्याप्छुतमनास्तदा ॥ अजीवयत्करिवरं R- 
टाक्षास्तवांरिणा॥ ४६॥ जनाश्च विस्मयं चङ्ुरागताः gara. Il 
ततो जगाम शरणं ब्रह्माण चुपपुंगचः ॥ ४७॥ अतो हि रिवभक्तामां 
माहात्यं विस्मयावहम्‌॥ उद्धतान्‌ शिक्षयन्त्येते ana संजीवयति च 
॥ ४८ ॥ किमत्र बहुनोक्तेन जीवनेच्छाऽस्ति चेत्प्रभो ॥ अस्माभिगम्यतां 








राजानें आपल्या मोठ्या सैन्याचा तळ दिला. त्याचां एक माजलेला हत्ती होतां. ( ४०) - 
तो अंकुश घेऊन वसलेल्या बॅळवाँने मंहाताला व भाला, पद्य, TO वगेरे हत्यारें हातां- 
त धरणाऱ्या शिपायांनाही न जुमानतां ( ४१) भयंकर गर्जना करीत मोठ्या वेगाने 
धांबूं लागला. सेनेच्या सगळ्या भागांची त्या हत्तीनें नासाडी केली, ( ४२ ) तो माज-. 
लेला हंत्ती येत असतां था बलाढ्य ब्रह्म नांवाच्या भक्तानें वज़ानें पर्वताला FU त्या- 
प्रमाणें, हातानें तडाखा दिला. ( ४३) याबरोबर तो हत्ती पळूं लागला. तेव्हां त्यानें 
. त्याला ठार केळं, व्याकुळ झालेल्या आपल्या चाकरांकडन हें समजल्यावर राजाला 
( ४४) भक्ताचा अपराध आपल्याकडून घडला असता मनांत विचार येऊन काः 
ळजी उत्पन्न झाली. तत्काळ उठून तो ब्रह्माच्या पायांवर पडला. ( ४५ ) ` हत्तीकृहून 
जो अपराध झाला त्याची आपण क्षमा करावी”, असें ह्मणून तांड खालीं घोळून राजा 
त्या भक्तापुढें उभा राहिला. '( ४६ ) तेव्हां वाऊरित्रह्माच्या हृदयांतही दया येऊन 
त्यानें आपल्या कटाक्षरूपी अम्तानें हत्तीला जिवंत केळे, ( ४७ ) जमलेले गांवांतील 
- लोक आश्चर्य करूं लागले. मग तो राजा या ब्रह्माला शरण गेला, ( ४८ ) यावरून 
शिवभक्ताचें माहात्म्य अद्भुत आहे. उद्धर ( गवोनें फुगलेल्या) माणसांना हे. TA 


होण्याला शिकावेतात, व नंम्र माणसांचं हे रक्षण करतात. ( ४९ ) आतां फार कारय! 
CC-0 Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ER बसवपुराणे, | [अध्याय २२] 


माचसंनिप्रै बिउ्जलाधिप ॥ ४९ II तदाकरिष्यति. द्या माचयाख्यो 
महीपते ॥ साक्षादपररूदो5य. .सत्यमेतस्मयोदितम्‌.॥ ५०॥ . वसवेनेव- ` 
` ` मुक्तोऽप्रि विज्जलः प्रभुससमः ॥ रज्जानमितचक्रः. संस्तथेत्यंगीचकार 
सः ॥ ५१ ॥ ततो गरवा तु तं. देशं यास्ते रजकोत्तमः॥ : Tarekat च 
साष्टांगं तत्पादन्यस्तलोचनः ॥ ५२ ॥ ara IIAJ प्रसाद: भः 
तस्थिन्नान.॥ ततस्तु वसवेशोऽपि माचिदेवस्य संनिधिम्‌. .॥ ५३ ॥ स- 
माययौ sama हषेसंफुळलोचनः ॥. ब्रसवस्तं नमस्कृत्वा तुष्टाव चिः 
चित्रैः स्तत्रैः॥ ५४ ॥ एतद्विक्षाप्रयासास माचाख्यं व्रसवेश्वरः॥ मया निः 
Adaa पौरैः संबोश्रितो जनैः ॥ ५५॥ त्वां विजेत कृतोद्योगः ` 
स्त्वया .भंगमचाप सः ॥.अत्यंतडुबेळे बाळे प्रक्षहीने च प्रक्षिणि ॥ ५६॥ 
महोज्ज्वळं पाशुपतं .प्रयोक्तव्यं किसु प्रभो ॥. अतस्त्वं. कापसुत्खञ्य qai 
कुरु महीपतौ ॥:५७:॥. ततो दय़ाद्रेचित्त; सन्‌ मात्चाख्यो. भक्तसत्तम+॥ 
उत्तिष्ठोत्तिष्ठ भूपालेत्युवाच TATAR Il ५८॥ हतेषु. बलसंप्रेषु सज" 





aa TU, U 


बिंज्जळ राजा, आपल्या जीविताची इच्छा असेल तर आमच्या सुद्धां भाचिदेवाकडे ` 
चलावे. ( ५० ) ह्मणजे राजा, तो माचय्य नांवाचा भक्त आपल्यावर कृपा करील, 
ह प्रत्यक्ष दुसरा रुद्र आहे, हें मां खरें सांगतो. '' ( ५१ ) इतकें बसवेश्वरांनी सां- 
गितलें तेव्हां त्यां बिंज्जल राजानें तोंड खालीं घाळून बेरे आहे असें कबूल केलें. 
(५२ ) नंतर ज्या ठिकाणीं तो श्रेष्ठ परीट माचिदेव होता लया ठिकाणीं जाऊन राजा” 
Sania नंमस्क्रार घातला; व लाच्या पायांवर आपली दृष्टि ठेवून ( ५३ ) सवे 
माणसांसमक्ष माचिदेवानें .आपल्यावर कृपरा करावी ह्मणून तसाच राहिला. तेव्हां 
वसवेश्वरंही माचिदेवाच्याजवळ ( ५४ ) गेळे, आणि आनंदानें डोळे विकसित 
, कझन मंदं हसत त्यांना त्याला नमस्कार केला व अनेक . स्तोत्रांना त्याची स्तुति 
केली. ( ५५ ) माचिदेवाला वसवेश्वरांनीं विनंति केली कीं, “ माँ नको झणत 
असतांही नागरिकांचें बोलणें ऐकून ( ५६ ). राजानें आपल्याला जिंकण्याचा उद्योग 
केला, परंतु आपल्याकडून 'त्याचा मोड झाला. अतिशय दुवळ्य़ा बाळकावर किंवा पंख - 
FARM पक्ष्यावर, ( ५७ ) महाराज, भयंकर अशा पाशुपत अल्लाचा प्रयोग करावा | 
____, कांय? याकरितां आपण राग टाकून देऊन राजावर दया करावी ”. (५८) मग 
. ` -मनांत दया उपजन तो साच नांवाचा अक्त £ ऊठ, राजा ऊठ, ' असें राजाला ' 
aa ह्मणाला. l ( ५ <) मरूम AFERA से Coll ection सेमं ल्याहें.शिंपडलें. < तों ते 





वाऊरित्रह्मय्यकथा. (१७) 


र भस्म चिक्षिपे ॥ तेनेदं जीवितं प्राप्य ` चोत्तस्थौ बछमंजसा ॥ ५९ ॥ 
qiga हतं मत्यै जीवयामास तत्क्षणात्‌ ॥ एतदृष्टा जनाः सर्वे ARA- 
ताश्च वभूविरे ॥ ६० ॥ चियत्स्थलस्थितं वस्त्रभारमादाय सत्वरम्‌ ॥ य- 
थापूर्वे ययौ पश्चान्माचभक्तो महावलः ॥६१॥ पादौ Ika माचस्यं 
बसवेशो To च ॥ पौरैः Raa: सर्वैयेयाचास्थानमेटपम्‌॥ ६२॥ या- 
तेषु दिचसेष्वेवं भक्तः कञ्चिदुदारधीः॥ माचान्तिकं समासाद्य बसवे- 
TAATA ६३॥ स्वमाहात्म्यांकितं गीत जगे aa 
तच्छुत्वा माचभक्तश्च चुकोप स्वान्तरात्मनि ॥ ६४॥ भक्ताः सर्वे दरिः. 
द्राः कि स्वयं खंपत्तिमान्‌ वहु॥ औद्धत्यं बसवेशस्य ज्ञातमासीन्मयाः 
SJT ॥ ६५॥ इति संचिन्त्य माचोऽये भक्तांनाहृय गायकाच्‌ ॥ भं- 
aa न गेयं aka वसवनिर्मितम्‌ ॥ ६६ ॥ एतदाकणने दोषो ममा- 
त्यन्तं हि जायते ॥ एवमुक्त्वा ययौ तूणै स्वकायोय महामतिः ॥ ६७॥ 
एतच्छ्रुत्वा भक्तमुखाद्वसवो भयविष्हलः ॥ नंमस्कुवंन महाभागं ध्याः 
यन्‌ सरैः स्तवेः स्तुवन्‌ ॥ ६८ ॥_ ययौ पदे पदे नत्वा माचभत्तांतिकं 
ततः ॥ पतित्वा पादयोस्तस्य वभाषे मधुरं बचः ॥ ६९ ॥ अहंकारखमा- 








सेन्य लागठेंच सजीव होऊन उठलें ( ६०) आदल्या दिवशीं मारेल्या माणसालाही 
त्यानें जीव दिला. हें पाहून सगळे लोक चकित झाले. ( ६१ ) यानतर आकाशांत 
( अथांतरां ) असलेलें कपड्यांचे गांठोडें घेऊन तो बलाब्य माचभक्त तत्काळ पूर्वीप्र- 
माणें निघून गेला. ( ६२ ) माच्याच्या पायांला नमस्कार करून राजासह व सगळ्यां 
गावांतील लोकांसह बसवेश्वर सभेच्या ठिकाणी आले, (६३ ) याप्रमाणे कांही दिवसं 
गेल्यावर कोणी एक उदार मनाचा भक्त माचिंदेवाकडे आला आणि वसवेश्वरांनी राच. 
लेले ( ६४ ) आपल्या ( बसवेश्वराच्या ) थोरवाचें ज्यांत त्यांनां वर्णन केलें होतें; असे 
गोड गाणें हाणून दाखविलें. तें ऐकून माचिदेवाच्या मनांत राग आला. ( ६५ ) ' हा. 
( बसवेश्वर ). स्वतां मोठा धनाढ्य आणि बाकीचे सगळे भक्त दरिद्री आहेत काय १ 
वसवेश्वराचा गवे आतां माझ्या लक्ष्यांत आला. ? ( ६६) असा विचार करून माचि- 
देवानें गाणाऱ्या भक्तांना बोलावून 'वसवेश्वराने रचिलेलें तें: गाणे तुझी गाऊं नका. (६५) 
तें ऐकल्याने मला फार दोष लागतो; असे सांगितलें ब तो बुद्धिमान भक्त आपल्या F- 
माला गेछा. (६८) भक्तांच्या तोंडून हें ऐकून वसवेश्वरांना भय पडलें. त्या महात्म्याला. 
नमस्कार करीत, त्याचे ध्यान करीत, सर्व प्रकारच्या स्तोत्रांनी त्याची स्तुति करीत;(६६) 
पावलोंपावळीं त्याला नमस्कार घालीत बसवेश्वर माचिदेवाकडे गेले, मग त्याच्या H- 
यांवर Kk वाणीनें झणाळे; ( ७० ) मी गवोनें घेरिरों आहे, माझें बोलणें नेहमी: 
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(१९८१. बसवपुराणे- | | ह अध्याय ३] 


क्रान्तमक्रमालापतत्परस्‌ ॥ भक्तेषु दुजेनाकारं सक्रोधमपराधिनम्‌ ॥७० 
अज्ञानाक्रान्तहद्यं सकामं शौचवजिंतम्‌॥ अविवेकिनमत्यज्ञं भक्तिलेरा- 
विवर्जितम ॥ ७१ ॥ निभोग्यं मां रक्ष रक्ष कृपया भक्तसत्तम ॥ संख्या- 
तीतानि गीतानि मया चै कथितानि हि॥ ७२॥ तच्छ्रत्वा त्वमतिकुछ ` 
इति भे प्रतिभासते ॥ अतस्त्वं मामतिप्रीत्या भक्तमेवाचुमन्यसे ॥ ७३॥ 
ग्रहीत्वा चरणो दिव्यौ तिष्ठाम्यत्र महांमंते ॥ एवं संपार्थितो माचो च- ` 
Aa महात्मना ॥ ७४ ॥ अश्रोतेवाभचच्डरत्वा बसवेशप्रभाषितम्‌ ॥ सं- 
प्राथितः पुनस्तेन वभाषे बसवेश्वरम्‌ ॥ ७५ ॥ रे रे बसवदुर्ुदे गवेग्र- 
स्तो न संशयः ॥ छश्मीर्विनयसंपन्नान्‌ गवोधान्‌ कुरुते सदा ॥ ७६॥ 
कार्याकार्यचिचारन्ञं नेहते निपुणं जनम्‌॥ शिवभक्ता महात्मानो दरिद्राः 
कि महीतले ॥ ७७॥ समथो व्याकुलीकतु विश्वमेतन्चराचरम्‌॥ एवमा- 
भाष्य तं माचो मनसीदं व्यचिन्तयत्‌ ॥ ७८॥ नाशयित्बाऽचलेपाद्गि T- 
सचस्वान्तसंस्थितम्‌ ॥ प्रत्यक्षादिप्रमाणोधेभेक्तदासं करोमि तम्‌ ॥७९॥ 
इति निश्चित्य मनसा तटाकजलमक्षिपत्‌.॥ चज्जादीनि च रत्नानि जा- 


अव्यवस्थित असतें, भक्तांत मी दष्टं आहें, मी रागीट आहें, मी अपराधी आहें, 
( ७१) अज्ञानाने माझें हृद्य पछाडिले आहे, मीं सकाम आहें, मी अपवित्र आहें, 
मी अविवेकी आहें, व फार अज्ञ आहें, भक्तीचा लेशही माझ्यामध्ये नाही. ( ७२) 
भी फार अभागी आहें. अशा माझं हे भक्तभ्रेष्ठा, कृपेनें रक्षण कर, रक्षण कर. मां 
अगणित गाणीं रचिली आहेत. ( ७३ ) di ऐकून आपण फार रागावलांत असें मला 
दिसतें. यास्तव आपण मळा अति प्रेमानें आपला भक्त असें समजाल ( ७४.) तों- 
ak मी आपले दिव्य पाय न सोडतां, हे महात्म्या, येथेंच राहीन. या प्रकारें महा- 
. तम्या बसवेश्वरांनी माचिदेवाची प्रार्थना केली. ( ७५ ) ही वसवेश्वरांची प्रार्थना ऐकू- 
नही न ऐकिल्याप्रमाणे तो बसला. तेव्हां बसवेश्वरांनी. पुनः प्रार्थना केल्यावर तो हाणा- 
ला; ( ७६ ) “ अरे दुष्ट बुद्धीच्या वसवा, तुळा गर्व झाला आहे यांत शंका नाहीं. नम्र 
माणसामध्ये. लक्ष्मी नेहमीं गव उत्पन्न करित्ये. ( ७७ ) करावं कोणतें व करूं नये को- 
तें हा विचार जाणणाऱ्या शहाण्या-माणसाची ती इच्छा करीत नाहीं. परमश्रेष्ठ असे 
शिवभक्त पृथ्वीच्या पाठीवर दरिद्री आहेत काय? ( ७८ ) ( नाहीं नाहीं. ) या चराच. 
र विश्वाला व्याकुळ करण्याचें त्यांच्यामध्यें साम्य आहे. ” असे त्यांना वोळून माचिः ` 
देवाने मनांत विचार केला कीं, ( ७९ ) “ बसवेश्वराच्या अंतं:करणांतील सगळा:गवे .. 
2. ˆ जाहाँसा करून प्रत्यक्षादि प्रमाणांनीं त्याला भक्तांचा दास केला पाहिजे” ( <० ) अ- 
शा मनांत निश्चिथ०करूनामात्विदेवानें1तळ्यांत्रील. Old Beecagdhar .) शिंपडले. 





बाऊरित्रह्मय्यकथा. | ( १९ ) 


तान्युदकाबिद्व; ॥ ८० ॥ जलविन्दुसमाक्रान्ता भूमिः कांचनतामगात्‌॥ 
प्रेक्षयित्वा स्वेसामथ्य वसवेशाय HRUE ॥ ८१॥ पुनः प्रोवाच सक्रोध 
वेंपमानाधरस्ततः ॥ शिवभक्ता महाभागा अष्टेश्वये-समन्विताः॥ ८२॥ 
तेषां त्वया दत्तगजो महिषाभेकसक्निभः ॥ त्वया दत्तं सुचणे च लोष्ट- 
प्रायं न संशयः ॥ ८३ ॥ भवद्दतानि रत्नानि पांषाणसहशानि हि॥ aa- 
इत्तरक्तचस््रेभ्यो व्याघ्रचमातिरिच्यते ॥ ८७ ॥ अतस्त्वं गर्वमुत्खज्य न- 
यमेचाचळंवय ॥ एतदट्टा पौरजना विस्मिताश्च - वभूचिरे ॥ ८५ ॥- बिज्ञ 

लोऽपि समागत्य स्ववळैविस्मितोऽभवत्‌॥ माचभक्तोर्परे ततः प्रमथै 

विनिपातिता Yuna सहसा दुंदुभिष्वानपूचकम्‌॥ ८६॥ फला- 
नि वसचेशस्य मनसा चिन्तितानि हि ॥ शिवः समागत इच माचभक्तो 
रराज सः ॥ ८७॥ ततस्तु बसवेशो5पि माचभक्तं ननाम सः॥ तुष्टाच 
विविधैः स्तोत्रैयैयाचे शरणं परम्‌ ॥ ८८ ॥ अहो माय महाभक्त त्वन्मा- 
हात्म्यं निरीक्षितुम्‌ ॥ अकिचनः कियन्मात्रः कुरुष्व करूणां मयि ॥ ८९॥ 
त्वमेव शंकरः साक्षात्‌ किकरो5ह न संशयः॥ सचेज्ञस्त्वं महाभागः 





द्या पाण्याच्या थेंबांचीं हिरे वगेरे रत्नें झालीं. ( <१ ) जितक्या जाग्यावर .ते थेंब प 
डले, तितकी जागा सोन्याची झाली. वसवेश्वरांना आपले सामथ्यं दाखवून तो श्रेष्ठ भ- 
क्त ( <२ ) कांपऱ्या ओठाना रागानें पुन्हां पुढें ह्मणाला, “ महात्म्या शिवभक्तांजवळ 
आठही प्रकारचें ऐश्वये असंतें, ( ८३.) त्यांना तूं एक हत्ती दिला तरी Kara 
पारडाबरोबर होय, तू. दिलेलें सोनें त्यांना निःसंशय मातीच्या ढंकळासारखें आहे. _ 
(-८४ ) तू. दिलेली रत्नें त्यांना दगडासारखीं. होत. तू दिलेल्या तांबड्या वच्चापेक्षां वा- 
घाचें कातडें त्यांना अधिक महत्वाचें आहे. (८५ ) याकरितां तूं. गर्व टाकून दे आणि 
न्रपणाचाच आश्रय कर. ” हें पाहून गांवांतील लोकांना आश्चर्य वाटले. ( ८६) 
विज्जल राजाही आपल्या सैन्यासह तेथे येऊन चकित झाला. त्यावेळीं प्रमथांनीं' दुंदुभी 
वाजवून माचिदेवावर एकदम ISIS केली, ( ८७.) बसवेश्वरांच्या ` मनांत असलेलीं 
फळें त्यांना मिळाली. प्रत्यक्ष परमात्मा आल्याप्रमाणे माचिदेव शोभू लागला. (<< ) 
 बसवेश्वरानीं त्यावेळीं माचिदेवाळा नमस्कार फेला व अनेक प्रकारच्या स्तोत्रांनीं स्तुति 
` करून आपले पूर्ण रक्षण करण्याविषयी त्याची ` प्राथना केली. ( ८९ ) ' हे भत्तश्रेष्ठा 
माचिदेवा, आपला प्रभाव समजण्याळा कंगाल अशा माझी काय शक्ति आहे? मजवर | 


दया कराः ( ९० ) आपण साक्षात्‌ शंकर आहां. मी खरोखर आपला दास आहं. हे 
है C€-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri र 





(२०) ' बसवपुराणे. [अध्याय २३] 


किचिज्ज्ञोऽहं महामते ॥ ९०॥. अत्यन्तनिमठस्त्वं हि. मलद्ग्यो5हम- 
व्यय: ॥ अक्षो5ह त्वं तु विज्ञानी त्बं samakan: ॥ ९१॥ विषस्वरू- 
पगात्रो5ह दाता त्वं कथ्यते बुधैः ॥ अहदमत्यन्तदीनोंऽहं पशुः पशुपति- 
TARI ९२॥ त्रैलोक्यशेखरस्त्वं हि सोऽहं निभोम्यशेखरः ॥. अनेक- 
दु्ुणाधारे मयि. कि संति सदूणाः ॥ ९३॥ अतो मां रक्ष गचोधं रि- 
क्षय त्वं यथाचिधि॥ अपराधसहस्लाणि क्षमस्व मम सादरम्‌ ॥ II 
माचस्ततस्तु बसचं गाढमाछिंग्य सत्वरम्‌ ॥ स्वकराश्षेक्षणेः .सद्यस्तोष- 
यामास सक्तिमान्‌॥ ९५ ॥ परीक्ष्यैव महारत्नं लोके Tart मानवः ॥ 
. अतो मनःपरीक्षा्थे मया कमेंद॒शं कृतमुं.॥ ९६॥ इत्युक्त्वा बसचं माचो 
तोषयामास धीरधीः ॥ समळं पुटपाकेन तपतस्वर्णमिवाधिकम्‌.॥-९७॥ 
ऋकचेन चिनिसिन्नं सुगंधमिव चंद्नम्‌॥ माचवाक्यौघसंघृष्टं चसचेशा- 
सनोऽधिकम्‌, ॥- अणुभूतमलैस्त्यक्तं विरराज ततः परम्‌.॥ ९८ ॥ 








AKA, आपण सर्वज्ञ आहां, व हे Sanga, मी केवळ अज्ञ आहें. ( ९१ ) आ- 
पण अतिशय निष्पाप आहां. मी मात्र अखंड पापांत Sea आहे. मी अजाण आ- 
हैं, आमण ज्ञानी आहां. आपलें अम्नतमय शरीर आहे. ( ३२ ) माझ्या दारीरांत विष 
भरलें आहे. शहाणे आपल्याला दाता ( देणारा, दानझूर ) ह्मणतात व मी अतिशय 
दान आहें. मी पशु आहें व आपण पशुपति ( शंकर ) आहां. ( ९३ ) आपण TE 
क्यांत श्रेष्ठ आहां, व मी हतभाग्यांत मुख्य आहें. अनेक If माहेरघर असा जो 
सी त्या मजमध्यें सद्गुण कोठून असणार £ ( ९४ )-ह्मणून गवोनें अंधळा झालेल्या मा- 
झं रक्षण क्रा व मला योग्य रीतीनें शिक्षण द्या. माझे हजारों अपराध आपण ऊपेनें 
पोटांत घालावे, ? ( ९५ ) यावर माचिदेवानें तत्काळ व्रसवेश्वरांना दृढ आलिंगन दि- 
लें. न त्या भक्ताने त्यांना आपल्या कराक्षांनीं वाहून ( प्रेमपूरित दृष्टीनें पाहून ) तत्क्ष- 
णी आनंदित केले. ( ९६ ) “ माणूस जगांत रत्नाची परीक्षा करूनच तें घेतो. ह्मणून 
मी तुमची परीक्षा पाहण्याकरितां हें कमे केलें ” अंसे वोळून खोलबुद्धीच्या माचिदेवानें 
वसवेश्वरांना संतुष्ट केलें. जसे हिणकस सोनें पुटपाकानं तापनिळें अळताँ ( त्यांतील हि- . 

णकसपणा जाऊन ) तें अधिक चांगलें होतें, ( ९८ ). किंवा जसे करवतीनें कापलेळें | 
चंदन आधिक सुगंधी होतें ( सुगंध बाहेर टाकतं, ) तसें माचिदेवाच्या वाक्यांनीं घास- . 

ले गेल्यामुळें ( माचिदेवाच्या शब्दांचा परिणाम झाल्यामुळें ) अणुभर असलेला मळ- 
ही जाऊन ATAU gmail "अधिक ०शोभू DO aa) झालें, 


 बाऊरिज्रह्मय्यकथा. : (२१) 


संसारयंत्रपतनहेतचोऽनर्थकारिणः॥ gma प्रकृतेजोताशित्तशुद्धिवि- 
नाशकाः ॥९९॥ सत्वं रजस्तमश्चेति वेदान्तैः प्रतिपादिताः ॥ तेषु सत्वं ` 
प्रशंसन्ति सुनयर्तत्वद्‌ दिनः ॥१००॥ तत्राप्येनर्थहेतू द्वौ गुणौ तामखरा- 
जसौ ॥ अतस्तौ हि परित्यज्य, सद्भक्तैमोक्षकांक्षिभिः ॥ १०१॥ गृहीत्वा 
सात्विको, भक्ते स्थातव्यं पारमार्थिकेः ॥, अतस्त्वमपि संत्यज्य गुणी 
राजसतामसी ॥१०२॥ सात्विको भक्तिमास्थाय भ्रत्यभावं. समास्थितः॥ 
TEA गवे खकछं TÅR TAXAT ॥ १०३.॥ बृत्तम्‌॥ मार्च, श्रीरज- 
कत्वसंबृतसुमानाथांध्रिभक्तं परं ॥ नीत्वा शांतिमुदारवाक्यनिकरैरत्य- 
द्ुतार्थोज्ञ्वलैः ॥ सारासारविचारतत्पररमतिदैष्यौ क्षणं चेतसा ॥ खा- 
चायोधिसरोजसंगतमनो-अृंगो महाभक्तरादं ॥ १०७४॥ ` |. 
इतिश्रीवाद्रायणमहर्षिप्रणीते बखवेश्वरपुराणे. स्वरूपग्रंथे परमरह- 
स्ये. स्कंदागस्त्यसंवादे .माचिदेवमाहात्म्यमशंसा . नाम त्रयोविंशतिः 
तमोऽभ्यायः॥ . | 








(९९)“चित्ताचा शुद्धपणा नाहींसा करणारे, संसाराच्या चकत पडण्याळां कारण झालेले, - | 
व अनर्थ उत्पन्न करणारे असे प्रकृतीपासून उत्पन्न झालेले गुण, (१००) सत्व, रज, ब 
तम हे होत असें वेदान्तांत सांगितळें आहे. या तिन्ही गुणांत तत्वज्ञाते मुनि सत्त्व गु- 
णाची प्रशंसा करितात ( सत्व गुण श्रेष्ठ आहें असें झणतात. ( १०१ ) या तिर्हातून 
तामस व राजसंहे गुणं अनथोला कारण आहेत. ह्मणून मोक्षाची इच्छा करणाऱ्या स- 
द्भक्तांनीं हे दोन्ही गुण टाकून देऊन ( १०२ ) परमार्थांची चाड असल्यांस सात्विक 
भक्तीचा आश्रय करून रहावें. झणून'आंपण ही राजस व तामसं गुंणं टाकून (१०३) हे 
बसवेश्वरा, सात्विक भक्तांचा अवलंब करून सेवकंभाव धरून (“स्वताला सर्वे भक्तांचा 
सेवक समजून") सगळा गवे सोडून देऊन रंहावें, ” (१०४ ) श्री शंकराच्यो पांबंलों- 
वर ज्यांची अत्यंत निष्ठा आहे, त्या परीटपंणाखालीं झांकलेल्या' ( परंटा'च्या* रूपानें प्र- 
कट झालेल्या ) माचिंदेवाची, खोळ अर्थाने भरलेल्या मधुर वाक्याँनी शांति करून, 
सारासार विचार करण्यांत तत्पर बुद्धीच्या भत्तभ्रेष्ठः बसवेश्वरांनी आपल्या श्री गुरू- 
च्या पंदेकमळाचे ठिकाणीं आपेल्यां मनांलां भुंगा करून ( कंमळामंध्यें भुंगा गुंगून जा- | 
तो त्याप्रमाणें श्री गुरूच्या पावलांवर आपलें मन गुंगवून ) dum मनांत ध्यान केलें. 
याप्रमाणें महर्षि व्यासांनी केलेल्या स्कन्द ब अगस्त्य यांच्या संवांद्रूपी पंरम रहस्या- 
त्मक वर्सवेश्वर पुराण स्वरुप प्रंथांतील “ माचिदेव माहात्म्य प्रशंसा ' नांवाचा हा ते- 
वेचा अध्याय संग अ Mon Pe स 


(७-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





चतुविक्षो$ध्याय; 

eza दोकरदासकथा. | 
'अगस्त्य उवाच laa: किमकरोन्माचः रिवभक्तः स्थिराशयः ॥ 
स्वपुरः संस्थितं शांतमाभाष्य बसचेश्वरम्‌ ॥ १ ॥ स्कंद उवाच ॥ एव- 
माभाष्य बसवचं भाचाण्यों भक्तसत्तमः ॥ कुवोणस्तन्मनःस्थेये वक्तु समु- 
yang ॥ २॥ बसवेंश महाबुद्धेः ATAR कथां पराम्‌॥ सुरम्ये दां- 
करस्थाने . नानासुनिगणावृते ॥ ३॥ आसीच्छंकरदासास्यः शिवभ- 
क्तो इढव्रतः॥ बालोहि शरणः श्रीमान्‌ शिवभक्ताचेने रतः ॥ ४॥ 
-क्राळकमाख्येद्रजालभस्मीकरणपंडितः॥ स्चपादाचेकरिष्योघजन्मादी 
नां निवारकः ॥ ५ ॥ वशीरतस्वान्तरंगञ्चिन्मयानदी वग्रहः ॥ अतिरौद्र- 
महोद्रेकवीरभद्वसमभ्रभः ॥ ६॥ प्रत्यक्षरुद्रमूर्तिश्च शात्रुसंहारकमणि ॥ ` 
दण्डिताजाण्डभाण्डोघर्िवपादान्जभक्तिमान्‌ ॥ ७ ॥ स्वदोदेण्डाभि 








Sa शंकरदासाची कथा. 
` (१.) अगस्त्य ऋषि हाणतात-* आपल्यापुढें वसलेल्या शांत स्वभावाच्या बसवे- 
श्वरांना ( इतके ) बोळून स्थिर बुद्धीच्या शिवभक्त माचिदेवानें पुढें काय केळे (2) 
स्कन्द ह्मणतात-वसवेश्वरांना इतके सांगून त्यांचें मन स्थिर करण्याकरितां भक्तश्रेष्ठ 
माचिदेवाने ( पुन्हां) बोलण्याला सुरवात केली. ( ३ ) “ हे ` बुद्धिमान वसवेश्वरा, ही . 
उत्तम गोष्ट ऐक. अनेक तापस्यानीं भरलेल्या एका सुंदर शिवक्षेत्रांत ( ४ ) शंकरदास 
नांवाचा दृढनिश्चयी शिवभक्त रहात होता. तो वाळपणांतच “ शरण ? झाला होता 
( शरण या पदवीला पोहोंचला होता. ) तो उदार मनाचा असून शिवभक्तांच्या आद्र- 
सत्कारांत तत्पर असे.. ( ५ ) मृत्युरूप इंद्रजालाचा ( जादूचा ) नाश करण्यांत तो च- 
तुर aa ( मृत्यूला जिंकणारा होता. ) आपली सेवा करणार्‍या अनेक शिष्यांचा तो 
जन्म वगरे दूर करणारा होता. ( ६ ) आपले मन त्यानें आपल्या स्वाधीन. ठेवलं होतें. 
परमानंद देच त्याचें शरीर होतें, अतिशय अक्राळविक्राळ अशा वीरभद्रासारखें त्याचें 
तेज होतें. ( ७ ) शत्रूचा संहार करण्यांत तो साक्षात्‌ aa मूर्तिच दिसे. अनेक त्र- 
ह्यांडांना शिक्षा लावणाऱ्या झिवाच्या पदकमलावर त्याची भक्ति होती. ( < ) आप- 


ल्या बळकट बाईनी KR AA KA AA पसरली 


 शंकरदासकथा. “( ३३ ) 
नयितताण्डवाडस्वरो महान्‌॥ विलसत्कीर्तिसंपन्नः संसारघो5 तिनिर्म- 
g: ॥.८ ॥ अतर्कितप्रभावश्च नानाइात्रुनिषूदनः ॥ शेषाहिगीयमानस्व- 
लीलाव्याप्तदिगंतरः ॥ ९ ॥ प्रच्छन्नवेषधारी च संचीतो जीणेकंथया.॥ 
केथां निर्माय चातुर्यात्‌ समस्तानां पुरौकसाम॥ १० ॥ पंचमिः कुडुपै 
मयान्‌ त्रीहीन.संग्रह्म यत्नतः॥ अचेनं शिवभक्तौघकोटीनामन्वहं ददौ 
॥ ११॥ एवं शंकरदासाख्ये प्रभौ तिष्ठति तत्पुरे ॥ कुषिदकुरसंभूतो 
दासः कञ्चित्समाययौ ॥१२॥ द्रष्टुं शंकरदासाख्यभक्तसुत्कठया महान ॥ 
लीलागोष्ठया समायुक्तः क्षणं तस्थौ च तन्मठे ॥ १३॥ Raga. 
तस्तूणै ययौ स्वभवनान्तरम्‌ ॥ हा कष्टं शिवभक्तस्य संकटं समुप- 
स्थितम्‌ ॥ १४ ॥- तद्वेहमक्षिकाणां-च न भवीकरणं स्थितम्‌ः॥ भक्त 
शंकरदासस्य कंथा फलति किं न्वहो ॥ १५॥ -इति संचिन्त्य Pusat 
सा स्वसारं दुग्गलाभिधाम्‌॥ समाहूय ततस्तूणे सस्नेहाद्धक्तसंतती | 
॥ १६॥ ब्रीहीन्‌ शुपेमितान, रम्यान्‌ प्रेषयामास सत्वरस्‌ ॥ दष्टा शकरः 








होती- तो अतिशय निमेळ असून संसाराचा त्यानें नाश केला होता ( प्रपंचांत सॉपड- 
लेला नव्हता. ) ( ९ ) त्याचा प्रभाव अतर्क्य असे. तो अनेक शत्रूंचा संहार करणारा 
होता. त्याची लीला दशदिशा पसरली असून दोषही ती गात होता. ( १० ) तो एक 
जुनी छाटी अंगावर घाळून गुप्त रीतीने राहत असे. तो सगळ्या गांवच्या लोकांना 
चातुयोनें कंथा तयार करून देत असे (११ ) या मेहनतीवर तो ( रोज ) पांच चिः 
. परीं तांदूळ मिळवून आणून कोठ्यावधि शिवभक्तांची पूजा करून त्यांना तेवव्या aig- 
ळांनी ga करीत असे. ( १२ ) महात्मा शंकरदास याप्रमाणें त्या गांवांत रहात अ- 
* सता कोष्टी जातीचा कोणी दास नांवाचा मनुष्य आला. (13) शंकरदास नांवाच्या 
या भक्ताला भेटण्याकरितां तो उत्सुकतेने आला होता. मौजेच्या चार गोष्टी बोलत तो | 
क्षणभर त्या मठांत राहिला. ( १४ ) त्या वेळीं त्य़ाच्या ( दासाच्या ) मनांत दया ये- 
ऊन तो लवकरच आपल्या घरी आला; आणि “ अरेरे !- शिवभक्तावर कसले हें संक- 
ट आळे आहे ? ( १५ ) या शंकरदासाच्या घरांत माशांचे देखील जगणे होत नाहीं: 
( इतका हा दरिद्री आहे १) याच्या . कंथेपासून याला किती मिळणार £ ( हा रोज 
कंथा तयार करून विकतो, त्यापासून याला किती प्राप्ति होणार ! फार थोडी होत अ- 
. सेल, ) ” (१६) असा भनांत विचार करून त्या दासाने मग दुग्गला नांवाच्या ला 
` पल्या बहिणीला तात्काळ बोलाविले, आणि शिवभक्तांविषयीं त्याचे ठिकाणी प्रेम बसतं _ 
असल्यासुळे त्यानं ( १७ ) एक सूपभर चांगले तांदूळ लवकर ( शंकरदासाकंडे ) पाठ- 
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(२४) | 'बसवपुराणे. [अध्याय २४] 


दासोऽपि दुग्गंलास्वाभुवांचताम्‌ ॥-१७॥ दासेनात्यन्तद्ययां प्रेषितां 
नीहयस्त्विमे ॥ कस्य वस्त्र तु निमोय प्रयत्नेन समार्जिताः ॥-१८ ॥ -प्रेष- 
यामांस तान्‌ सचीन्‌ कि धनग्रहलोळुंपः॥ नह्यस्ति धनमंस्मार्क त्रीहि- 
'चिक्रयसंमितम्‌ ॥ १९ ॥ . एतत्संभाषणव्यग्रो त्रीहीज्ञत्राह सुष्टिना॥ ` तेनं 
संप्रेषिता ये हि ते जाता सुष्टिसंम्रिताः॥२०॥ ये दासभवने5तिष्ठन..नि- 
धर्यश्च UTAT: ॥ ते शन्यतां ययुस्तूणे प्रभावात्तस्य तत्क्षणात्‌ ॥ २१ ॥ 
एवं शंकरदासेन नाशिते च घने$खिळे ॥ दासः शोक समापेदे चिन्ता- 
भारसमाङुलः.॥ २२-॥ निरीक्ष्य च ततो -दासं दुग्णुलास्बा$वदत्‌ स्व 
यम्‌॥ ञ्रातः'संपन्नतस्त्वं दि व्रीहीन्‌ प्रेषितचानसि ॥ २३ ॥ साक्षाच्छं- 
करदासोऽयमध्ैश्वर्यसमन्वितः ॥ तपोव्ययातिभीतः सेन दीनवत्‌ अतिः 
भासते ॥२४॥ झुंडालस्य मत्तस्य दन्तसंस्पर्शनोत्सुकः॥ मानवो जी- 
चते कि जु महाबळसमन्वितः॥ २५ ॥ महोरगमुखन्यस्तकरो' daa. 
जितः ॥ कथं संजीवते मत्या सृत्युना च विवर्जितः २६ ॥ परीक्षितु- 
हि शरणान्‌ कः समर्था महीतले ॥ अतः शंकरदासो5यमपरीक्ष्यस्त्वया- 








विले, ते पाहून शंकरदास त्या दुग्गुलाम्बेला हणाला. ( १८ ).“.दासानै मोठ्या कळव 
ळ्याने हे तांदूळ पाठविले आहेत वाटतें ! कोणाचें बज्र विणून त्यानें हे तांदूळ प्रयासा- 
नें मिळविठे, ( १९ ) आणि ते सगळे, पैसे.मिळावेत या आशेनें मजकडे त्यानें पा- 
| ठविले काय £-तांदुळ विकत घेण्याइतका पैसा आमचेजवळ T? ( २० ) असें g- 
णत हाणत शंकरदासानें ते तांदूळ .सुठींत -घेतले, ( त्यावरोवर ) दासानें पाठविलेले 
ते सगळे तांदूळ मूठभरच झाळे, ( २१ ) तसेंच दासाच्यां घरीं. ज्या हजारों पांच्या 
सशी हत्या त्या शंकरदासाच्या प्रभावाने. तत्क्राळ नाहींज्ञा झाल्या. ( २२ ) याप्रमाणें 
शंकरदासाने सगळा पैसा नाहींसा. केल्यामुळें तो दास काळजीनें व्याकूळ daa शोक - 
करूं लागला. (33) मग दुग्गलाम्वा दासाकडे. येऊन त्याळा णाली, “- भाऊ, आ- 
पण श्रीमत आहो ह्मणून. तू तांदूळ पाठविलेस, ( २४ ) ( परंतु ) शंकरदासाजवर तर . 
त्यक्ष अ्टे्वर्य भरलें आहे. आपलें तप खचिरें जाऊं नये ह्मणून तो गरीबीनें वागतो. 
( ३५ ) मोठ्या बलवान मनुष्यानेंही माजलेल्या हत्तीच्या दांताला स्प केला असतां 

तो :जिवंत राहील काय £ ( १६.) मंत्र न जाणणाऱ्या माणसाने मोठ्या . सापाच्या तो. 
डात हात. ठेविला तर तो.वांचेल काय ? व मत्यु . त्याला. सोडील क्राय १. ( २७) श- 


रणांची ( शरण: या..पदवीला 'पोहोंचलेल्या शिवभक्तांची ) परीक्षा पाहण्याला पृथ्वीवर. 
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रांकदासकथा. . (२९) 


SJT २७॥ वरान्‌ दत्तान्‌ शिवेनापि नाग्रहीहृक्तसत्तमः ॥ खव्यापा- 
रात द्रव्यं कियन्मात्रं महामते.॥ २८ ॥ भक्ताः संतर्पितास्तेन कियन्त- 
स्तान्‌ परीक्षितुम्‌ ॥ तद्यापाराव्य यह॒ब्ध धनं तन्न विनश्यति ॥ २९ ॥ g- 
ताऽप Rea gR क ज॒ वर्तते ॥ कडपदुमे शिवाभिख्ये भक्तत्रा- 
तरि सबेदा ॥ ३० ॥ कदाचित्तस्य भक्तस्य कृपालुः परमेश्वर; ॥ वरा- 
` न्यथाप्सत तुभ्य दास्यामीत्यवदत्स्वयम्‌ ॥ ३१॥ हित्वा शकरदासो५- 
पि aaa विरक्तधीः ॥ स दृष्टि प्रार्थयामास सूची रंभ्रप्रदशेने ॥ अः 
व्यथकारसपन्नरात्रावपि महामतिः ॥ ३२॥ एवं शंकरदासेन प्रार्थितः 
परमेश्वर ॥ द्दाचत्यन्तसंतुष्टस्तातियीकं विलोचनम्‌ ॥ ३३॥ Ras- 
साद्लू्धेन, लोचनेनाविशांकितः ॥ शिवद्रोहपरान्मूर्खीडिछचनिंदापरा- 
AMN २४ ॥ ददाह परमक्ूरान्‌ दानचानिव शंकरः ॥ 'तदेंव सर्वानम- 
रान कपयामाख तेजसा ॥ ३५ ॥ ततो देवा भयोद्विझाः सर्वे संभूय सा- _ 
दरम्‌॥ भक्त शकरदासं ते शरण्यं शरणं Ag: ३६॥ सर्वाणि ग्रहक- ` 








कोण समर्थ आहे ? ह्मणून या शंकरदासाची आतां परीक्षा. पाह नकोस. ( २८) शिः ` 
वानें दिलेले वर देखील या श्रेष्ठ भक्ताने स्वीकारले ada. मग हे सज्ञा, आपल्या. व्याः 

पारापासून मिळालेल्या पेशाची त्याला काय Rara? (२९) त्यानं किती तरी भक्तांना 

Ja केळं (जवूं घातलें.) त्यांची (भक्तांची) परीक्षा पाहण्याकरिता कीं काय? तें त्याच्या 

(शंकरदासाच्या) व्यापारापासून मिळालेले धन नष्ट झालें नाहा. (३.०) शिव नांवाचा कल्प 

रक्ष भक्ताचें नेहमीं संरक्षण करण्याला तयार असतांना, शिवभक्तांना मग दारिद्य कोठून ये- | 
इल? (३१) एकदां त्या (शंकरदास) भक्तावर कृपा करण्याकारेतां-* तुझ्या इच्छेस येती- 
2 ते वर माग, मी Kai असें परमात्मा त्याला ह्मणाळा. (३२) परंतु विरक्त वु 
दने सव वर टाकून देऊन त्या महात्म्या शंक्ररदासानें.अतिशय काळोखाच्या रात्री. दे- 
खील सुईच्या नाकाला असलेलें भाक दिसेल अशी दृष्टि मागितली, ( ३३ ) शंकरदा- 
साची ही विनंति ऐकून परमेश्वराने संतोष पावून त्याला -तिसरा डोळा. दिला. 
( ३४) ( ३५ ) महादेवाच्या कृपेनें मिळालेल्या या डोळ्याने शिवद्रोह व शिवनिंदा 
करणाऱ्या gelar .निःशंकपणानें-कूर देत्यांना शंकर . जाळून भस्म करितो aman 
- शंकरदास भस्म करूं .लागला. त्याचवेळीं. आपल्या तेजानें ` त्यानें देवांना कांपाव- 
` याला ळाविळें .(.३६) मग सगळे देव. मिळून भयभीत -होऊन आद्रानें आ. 
भ्याला योग्य अशा. त्य़ा ,शंकरदासाठा शरण गेले, (३७) त्याच्या. घरांतीळ 
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(२९) ` ` बसवपुराणे, - [अध्याय २४] 


मोणि मार्जनादीनि चक्रिरे laa! gags सर्वे क्षुद्रकर्माणि चक्रिरे 
॥ ३७॥ जगद्वीरो aga चौद्वत्यवळदर्पितः ॥ भक्तं शंकरदासं तं 
बभाषे जनसंसदि ॥ ३८-॥ अहो शंकरदाखाय प्रभावः कोनु तेऽधुना ॥ 
as: सुरगणेस्त्वत्कार्यकरणेन हि ॥ ३९॥ नारायणेन महता F- 
ह्णा विश्वकर्मणा ॥ देचेद्रेणापि पड्ना त्वत्कार्याणि कृतानि किम ॥४०। 
तृतीयनेत्रमासाद्य शंभोश्च परमात्मनः॥ क्षुद्र॒प्रयोजनकूतिः कि माहात्म्य 
करी सवेत्‌॥ ४१॥ तृतीयनेत्रमेतेन tg भवेद्यदि ॥ विष्णोदेष्टि- 
पथे स्थित्वा न ada घैयंतः ॥ तदैतत्सकलं सत्यं भवेदद्य न संश- 
यः ॥ ४२॥ एवमुक्त्वा तु मळो$यं कल्याणाख्य-पुरे शुभे ॥ गोचिदप्र- - 
तिमामेकां कत्वा लोहैश्च पंचभिः ॥ ४३ ॥ पांचरात्रप्रकारेण प्रतिष्ठाप्या- 
` ` तिभक्तितः॥ सायं प्रातश्च तत्पूजापरतंत्रोऽभवत्स्वयम्‌॥ ४2 ॥ ततः. 
` झकरदासोऽपि भक्तयात्रापरो महान्‌॥ यदृच्छया च AKA प्राप गोवि- 
 दूमंदिरम्‌॥ ४५ ॥ गोविंद्प्रतिमामग्रे स gA महायदाः॥ शातधा सा 
विशीणो5थ शिथिला नयनाचिभिः॥ ४६॥ aka तु adik प्रदुद्राच 








सडासंमाजनं वगेरे कामें ते करूं लागले. त्यांत जे क्षुद्र देव होते ते त्याचीं हलका कामें . 
करूं लागले. ( ३८ ) जगप्रसिद्ध असा मह्न नांवाचा उद्धट आणि आपल्या बळाचा . 
asa एक वीर होता. तो जमलेल्या लोकांत त्या शंकरदासभक्ताला ह्य- 
णाला-* ( ३९ ) हे शंकरदासा, अति क्षुद्र असे देव तुझी कामें करूं लागले तर त्यांत 
तुझा पुरुषार्थे तो कोणता ? ( ४० ) श्रेष्ठ नारायण, ब्रह्मदेव, विश्वकमी, चतुर इंद्र हे 
' देव तुझा कामें करीत आहेत काय ? ( ४१ ) Karat शंकरापासून तिसरा डोळा 
मिळवून लहानसान काम का करावं ? मोठा पराक्रम दाखवावा. (४२) तुला शिवापासून 
तृतीय नेत्र मिळालें असल्यास विष्णूच्या नजरेच्या रप्यांत राहून तेथून न हतां धैर्याने 
उभा राहशील तर हैं तुझें सगळें मी आज खरें समजेन, यांत संशय नाहीं. ? ( ४३) . 
असे ह्मणून त्या माने कल्याण नांवाच्या सुंदर शहरांत पांच धातूंची एक स 





प्रतिमा करविली. ( ४४ ) आणि पांच रात्र प्रकारानें त्या मूतांची भक्तिपूर्वक स्थापना 
करून तो मह्न स्वतां तिची सकाळ संध्याकाळ पूजा करू लागला, (४५ ) नंतर ते | | 

श्रेष्ठ शंकरदास भक्तसमूहासह अकस्मात्‌ त्या रम्य अशा विष्णूच्या देवळानजीकं आला, 

( ४६ ) यशस्त्री शंकरदासाला ती विष्णूची मूर्त समोरच दिसली. त्याबरोबर त्याच्या, 

__ डोळ्यांतील प्रकाशाच्या ज्वाळांनीं ती मूर्ति विस्खाळित होऊन तिचे शेकडों उके ; 
32202 ( A ) आतच ताता (वितळल्यामुळे (वचे वात लोहे कडे न | पद 
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« राकरदासकथा. | (Re) 


दिशो दश ॥ आसन्पलायनाः सर्वे तत्रत्याः परवादिनः ॥ ४७ ॥ तेऽपि ` 

रंकरदासं ते तुष्ट्युभेयविहृलाः ॥ किमत्र बहुनोक्तेन शिवभक्ता महत्त-. 

राः॥ ४८ ॥ अनिवार्याः शिवस्यापि सश्टिस्थित्यन्तकारिणः ॥ भक्तिर्भयं ` 
.- च भक्तेषु भक्तसंसगेतो भवेत्‌ ॥ ४९ ॥ भक्तसंसगेराहित्याद्धये नैव प्र- 
जायते ॥ सवदा ज्ञानयुक्तस्य कायोकार्यचिचारिणः ॥ ५० ॥ अद्य ते g- 
द्विनाशोऽभूङ्गातः किं चु करोम्यहम्‌॥ एवं संचिन्त्य बहुधा वहुदुःख- ` 
समाकुलो ॥ ५१॥ ताबुभौ जग्मतुस्तूरण संनिधि च महात्मनः॥ अभि- 
गस्य महात्मानं भक्तं शंकरदासकम्‌॥ ५२ ॥ प्रणेमतुश्च साष्टांगं स्तुच- 
न्तौ तिष्ठतः पुरः॥ भो भोः शंकरदासाये रक्ष रक्ष कृपानिधे ॥ ५३॥ 
mag गतिस्त्वं हि दीनयोः सापराधयोः॥ ततः झंकरवासोऽपि 
निरीक्ष्य करुणाद्रेंधी! ॥५४॥ अहो दास महाभाग संपन्नस्त्वं शिवाज्ञया ॥ 
दारिब्यसिधुमझोऊ5ह किं कतेव्यं चद्‌ प्रभो ॥ ५५॥ मत्समीपागमे कार्य 
किंवा ते चतेतेऽचुना ॥ मम त्वया किमानीतं धनं वा जीवनक्षमम्‌॥५६॥ 
दरिद्राणां गतिस्त्वं हि भक्तानाममितोजसाम्‌॥ वरत्रविक्रयसंप्रात्त धनं 








सरली; तेथे असलेले सगळे परवादी पढं लागले. ( ४८ ) ते भयाने व्याकुळ होऊन 


शंकरदासाची स्तुति करूं लागळे. फार काय सांगावं ? शिवभक्त अत्यन्त श्रेष्ठ होत. | 


( ४९ ) शिवाच्यानें देखील त्यांना प्रतिबंध करवत नाहीं. उत्पत्ति, स्थिति व लय 
करण्याला ते समर्थ होत. भक्तांविषयी भक्ति व्‌ पूज्यबुद्धि भक्तांच्या संगतीनें उत्पन्न 
होते. ( ५० ) भक्तांचा सहवास नसे तर त्यांविषयी पूज्यवुद्धि मुळींच उत्पन्न होणार 
नाहीं. नेहमीं शहाणपणाने व चांगल्या वाईटाचा विचार करून तू वागत असतोस. 
(५१ ) त्या तुझा शहाणपणा आज कोठें गेला, दादा ? काय करावें बरें! ” असा 
पुष्कळ विचार करून दुःखाने व्याकुळ होऊन ( ५२ ) ती उभयतां ( बहीणभावंडे ) 
शंकरदासाकडे गेलीं. त्याजकडे गेल्यानंतर त्या महात्म्याला ( ५३ ) त्यांना साष्टांग 
. नमस्कार घातला व त्याच्या पुढें उभां राहून ते दोघे. त्याची स्तुति करूं लागले. 
“ हे आया शंकरदासा रक्षण कर, रक्षण कर. हे दयाळा, ( ५४ ) आम्ही अपराधी 
` आहां. आहां दीनांचा तूंच गति आहेस. ” तेव्हां त्यांना पाहून शंकरदासालाही दया 
उपजली. ( ५५ ) “ हे महाभागा दासा, शिवाच्या आज्ञेने तूंच श्रीमंत आहेस. ART- 


राज, दारि्मसमुद्रांत मी बुडालो आहें. काय करूं सांग. ( ५६) माझ्याकडे आतां - | 


येण्यामध्यें तुझें कांहीं काम आहे काय ! किंवा माझ्या उद्रनिर्वाहाकरितां तूं द्रव्य 
आणिरें आहेस. काय ? ( ५७ ) कारण अत्यंत तेजस्वी अशा दारिद्री भक्तांना तूच 
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धान्यं तवास्ति हि.॥ ५७॥ मम. दातुं त्वदानीतं दीनस्य कृपणस्य च.॥ 
| अस्तिचेद्दास वांछा ते मदीयं धनमीक्षितुम ॥ ५८॥ खनित्रमानय क्षिप्र 
दशेयिष्यामि त$घुना ॥ किमत्र बहुनोक्तेन पञ्यात्रैच निधीन मम ॥५९॥ 
'एचसुक्त्वा. खनित्रेण खातयित्वा च तां महीमः॥- Adaa दशयामास 
र्‌त्नस्वर्णसमाङुलान्‌॥ ६० ॥ दुग्गलांचा च दासश्च विस्मितौ तेन क: 
` मेणा ॥.ततः शंकंरदासांध्रिप्ययोविनिपेततुः ॥ ६१ ॥ प्राह शंकरदासस्तु 
' क्रोधघूर्णितकोचनः ॥ दिवान्तिकसुपागम्य धने प्रार्थय सत्वरम्‌ ॥ ६२॥ 
स॒ दास्यति धनं तुष्टः खचित्तानंददायकम्‌ ॥ तस्यैतद्गक्तनिकडे धनं 
कि नास्ति मे वद ॥ ६३ ॥ तेनेत्थसुच्यमानो तु पादौ न त्यजतु्नतौ ॥ 
एवं तत्पादयुगुले पतिताबूचतुरुततः ॥ ६४ ॥ न त्यक्ष्याचः खचरणौ. कः 
मळाद्पि कोमळो॥ अत्यंतळपणी दीनौ लोभेनाऋांतमानसौ॥६५॥ गर्वो- 
` धतमसाक्रान्तस्वान्ती दुणैयभूषितौ ॥ आवां पालय कारुण्यादपराधान्‌ 
क्षमस्व नो ॥ ६६॥ ततः शंकरदासोऽपि दयारससमाङ्कतः॥ भक्तोचैः 








गति आहेस. तुजजवळ TA विकून आलेलें द्रब्य ब धान्य आहे. (५८) तें मज 
दीनाला व कृपणाला देण्याकरितां तूं आणिलें आहेस ? माझें द्रव्य पाहण्याची तुला 
इच्छा असल्यास ( ५९ ) लवकर फावडें घेऊन ये. मी तुला आतां दाखवितो. फार 
काय सांगू; माझ्या द्रव्यराशी येथेच प्रहा.” ( ६० ) असें ह्मणून फावड्याने ती जमीन: 
खणून शंकरदासाने सोन्यारत्नांचे ढीग दाखविले, (६९ ) तें पाहून दुग्गलांबा व दास 
हो दोषं चकित आरळ आहकंकरदासाच्या पायांवर लोळूं लागलीं. ( ६२). शंकरदास 
रागानं डोळे Tap q “ऊंटणाला- ' शिवाजवळ जाऊन आपला ( गेलेला ) पैसा 
लवकर मागून at (०६३ ) म्हणजे तो ( शिव ) संतुष्ट होऊन तुझ्या मनाला वाटेल 
तितका पेस देल. त्याच्या या भक्ताजवळ पैसा नाहीं की. काय सांग, ” (६४) 
असें तो ह्मणू. लागला तरी त्याच्या पायांवर पडलेल्या त्या दोघांनी ते पाय सोडले 
नाहींत. व याप्रमाणे त्याच्या पायांवर पडलीं असतांनाच ती झाणाली-( ६५ ) “ कम- 
ळापेक्षांही कोमळ अशीं आपली पाउलें आम्ही सोडणार नाही, आम्ही अतिशय F- 
पण व दीन आहों. आमचें मन लोभाविष्ट झालें आहे. ( ६६ ) आमच्या हृदयांत गर्व 
` आणि अज्ञान भरें आहे आम्ही अनीतीनें वागत आहों. तेव्हां आमच्या अपराधाची 
: क्षमा करून AT आमचं रक्षण करावे. ” ( ६७ ) नंतर भक्त ज्याची स्तुति करीत 


. होते, त्या शंकरदासाच्या हृदयांत कळवळा उत्पन्न a 5 
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. निंबाम्बाकथा. (९९) 


स्तूयमानः सन्‌ समुत्थाप्य च ताबुसी ॥ ६७॥ दंयाससुद्रमध्ये तो म- 

TAAT स प्रभुः ॥ पू्चधिकाश्च निधयो नव तस्य विरेजिरे ॥६८॥ 

तंतुवायकुंलोङ्भतदासस्यःभवनेष्बहो asa तु सरूक्तिचृद्धि नेष्यति. 
तत्त्वतः ॥६९॥ गचेसुत्खुज्य aga महतीं शांतिमावह॥ अतःपरां प्रंबक््या- 

सि कथामेकां मनोहराम्‌ ॥ ७०॥ ` 


॥ निवास्वा-कथा॥ 


` निवास्वानाम वनिता शिवभक्तिपरायणा ॥ सत्क्रियाचरणासंक्ता 
लिगब्रतपरायणा ॥ ७१ ॥ कौटिल्यवेषरहिता जंगमार्चनतत्परा ॥ संसार. 
संगरहिता सचेदोषविवजिता॥ ७२॥ सत्संगहृद्यचरिता सत्कुलाचार- 
. तत्पर ॥ सदा सा शिवभक्तानां जलानयनतत्परा ॥ ७३॥ अनेन भक्त- 
दत्तेन Sad जंगमाचेनम्‌ ॥ तस्याः सुतवरः श्रीमान्‌ भक्तगोरक्षणोत्सु- . 
कः ॥ ७४ ॥ तदार्जितधनेनापि तर्पयन्ती गणान्‌ सदा ॥ उवास साघुच- - 

रिता ध्यायन्ती परमेश्वरम्‌॥ ७५॥ अथास्मिन्नेच समये रम्ये कांचीपुरे 








साच्या घरीं उत्पन्न झाल. तात्प्य-गर्वानें अंध झालेल्या. मनुष्याची भक्ति वाढत : 
नाहा. ( ७० ) ह्मणून बसवेश्वरा, गवे टाकून देऊन अत्यंत शांतीचा अवरंच कर. 
आतां दुसरी एक सुंदर गोष्ट सांगतों: | 
निबांबेची कथा. 


( ७१) शिवभक्ति करणारी निंबांवा नांवाची एक स्री होती. ती लिंगन्तानें बांग- 
णारी व सत्कर्मे आचरणारी होती. ( ७२ ) ढोंगाचें सोंग तिला माहीत नव्हतें. जंग- 
मांचे अचेन करण्यांत'ती तत्पर असे. संसारसंगापास्रून ती दूर होती. तिजमध्यें को- 
णताही दोष नव्हता. ( ७३ ) सत्संगर्तात तिचा काळ जाई. कुळवान्‌ ह्यांच्या आ- . 
* चाराने ती वागे. ती नेहमीं शिवभक्तांकरितां पाणी आणीत असे. (७४ ) व भक्तांनी 
दिलेल्या पेशांतून ती जंगमाचेन करीत असे. तिला एक उदार मनाचा ISAT होता. 
तो शिवभक्तांच्या गायी राखीत असे. ( ७५ ) तो जो पेसा मिळवी त्याचा देखील St- 
' यमांना तृप्त क्रण्याकडे ती नेहमीं व्यय करी. ( याप्रमाणें ) सदाचारानें वागून परमे- 
_ श्रराची भक्ति करात ती रहात होती. ( ७६ ) त्याचवेळी सुंदर व सुखी अशा कांची 
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शुभे ॥ चिरुतोंड इति ख्यातो ह्यासीक्धक्तिमतां चरः॥ ७६॥ स महात्मा ` 
चकारेक नियमं नियताशयः॥ पेचानां शिवभक्तानां करोमीष्टान्नभोज- 
नेम्‌ ॥ ७७ ॥ संकल्पितं ad चेन परीक्षितुमुमाधवः॥ आययो भक्तरू-. 
पेण चंद्राधेळतदोखरः ॥-७८॥ सोऽयं aras: श्रीमाञ्जंगमान्वेषणो- 
त्छुकः ॥ द्द्शैनं महात्मानं कृत्रिमाकारधारिणम्‌ ॥.७९॥ स मस्तक- 
' न्यस्तहस्तो ननाम भुवि दण्डवत्‌ ॥ महापुरुषशाडूल स्वामिन्नागच्छ H- 
ZEAN ८० ॥ भिक्षां कुरु महाभाग भक्ष्यमोञ्यसमन्विताम्‌ ॥ इत्युक्तः 
पार्वतीनाथो वणिज प्राह सस्मितः ॥ ८१ ॥ इतोऽतिरिक्तमस्माकं किमः 
स्ति खुशियां चर ॥ चस्त्वैकमिष्टमस्माकं नराणां पललं महत्‌ ॥ ८२॥ 
आगच्छामो चयं तूर्ण तत्सामथ्ये तवास्ति चेत्‌. ॥ एवसुक्तस्तु तेनायं 
चिरुतांडाऽप्युचाच तम्‌॥ ८३ ॥ पुत्रो मनोहरञश्चास्ते सचळक्षणसंयुतः॥ 
_ तव दास्यामि ते हत्वा पललं तुत्तिकारणम्‌॥ ८७ ॥ पवसुक्त्वा AHER- 
' त्वा मुनि कलिमरूपिणम्‌॥ आययौ स्वग्रहं तूण पुत्ररत्नजिघांसया ॥ ८५ 
एतद्वत्तान्तमखिछं स्वभायोयै न्यवेदयत्‌ ॥ सा संगलास्बा ago पुत्र- 





पुरांत चिरुतोंड नांवाचा एक श्रेष्ट भक्त रहात होता, ( ७७) “ मी रोज पांच Rra- 
भक्तांना ते इच्छा करितील तसळें अन्न घालीन ' असा ल्याने नियम केला होता. ब 
तो निश्चयाने तसं वागत होता. ( ७८ ) त्यानें संकल्पिलेल्या ब्रताची परीक्षा प।हण्या- 
` करितां भगवान्‌ चंद्रशेखर भक्ताचा वेष घेऊन आले. ( ७५) तो उदारात्मा वाणी 
Rade जंगमाच्या शोधांतच होता. त्यानें या कृत्रिम वेषधारी महात्म्याला पाहिले, 
( ८० ) मस्तकावर हात ठेवून भुईवर त्यानें लोटांगण घातलें व “ हे पुरुषश्रेष्ठा, हे म- 
हाराज, माझ्या घरां चलावे. :( <१ ) व हे महाभागा, अन्नाची भिक्षा घ्यावी? असें 
तो वाणी झणाला. त्यावर महादेव हंसून उत्तर करितातः- (८२ ) “ अरे सूज्ञा, या- 
हून अधिक तं काय आह्यांला पाहिजे ! आह्यांला एकच पदाथ हवा आहे. तो माणसां- 
चें उत्तम. मांस हें होय. ( ८ ३ ) तें देण्याची तुला शक्ति असेल तर हे आह्मी आलो- 
- चर. ” असं उत्तर ऐकून चिरुतोंड त्यांना झणाला. ( ८४ ) “ सव लक्षणसंपन्न असा. 
.. सला एक सुंदर मुळया आहे. त्याला मारून त्याचें मांस आपल्याला जेवावयाला देतों. ” 
( <५) असें त्या वेषधारी सुनीला ह्मणून नमस्कार करून मुलाला मारण्याकरितां तो 
3; तत्काळ घरीं आला, व (८६ ) ही सगळी हकीकत त्यानें आपल्या वायकोला सांगि- 

` तली, ( हें ऐकून ba IA AAN aa, KAL Usaha लागलेच 


करत 


> नियाम्बाकथा- (११.) 
माहूय सत्वरम्‌॥ ८६॥ विवाहं कतुकामेव संभ्रमेण समन्विता f- 
चित्रभूषणिः सर्वेरलंचक्रे पतिन्रता ॥ ८७॥ लीलया पितरौ पुत्र जंगमाः 
थ निजघ्नतुः ॥ ततो विशसनं कृत्वा यथाचयवपूर्वकम्‌॥ ८८ ॥ जीरका- 
चश्च संयोज्य पाकं चक्रलुरास्थया ॥ तपोधनं समाइय दद्तुमोससंच- 
यम्‌॥ ८९ ॥ प्रणतां स्वपुरोभागे पृष्टवान्‌ मुनिसत्तमः ॥ नानाययचमां- 
सानि पात्रस्थानि महामतिः ॥ ९० ॥ त्रदन्ती सवैमांसानि शिरोमांसं तु 

` नावद्‌त्‌॥ ततः रुद्धो सुनिः प्राह चनितां स्वपुरःस्थिताम्‌॥ ९१॥ नाना 
साचिसमायुक्तं शिरःपलळमुत्तमम्‌॥ न दत्त हि त्वया मुग्धे लोभस्तत्र त- 
वास्ति किम्‌॥ ९२॥ सचेस्यापि च गात्रस्य प्रधानो मस्तकः स्मृतः ॥ 
अतः क्रव्यं तद्विहीनं कथमंगीकरोम्यहम्‌ ॥ ९३ ॥ एचमुक्तो चेपमानातू- 
agai परम्‌॥ सवीचयचसंघाते कठिनं मस्तक स्स्रृतम्‌॥-९४॥ स- 
` दुलो मांससंघातः शिरोदेशे च नास्ति हि ॥ अतः शिरः समुत्सारय सचे 
द्त्तं तवाघुना ॥ ९० ॥ तत्रास्ति चेत्तव ग्रीतिस्तद्दास्याचो हि तेऽनघ॥ 








तिनें मुलाला बोलावून ( ८७) जणूं त्याचे आतां SAH .करण्याळा तयार झाली को का- 

य? इतक्या आनंदानें त्या पतिब्रतेनें आपल्या मुलाला अनेक प्रकारच्या दागिन्यांनी सं- 
ade, ( ८८ ) त्या आईवापांनीं जंगमाकरितां आपल्या मुलाचा सहज वध केला. 
नंतर प्रत्येक अवयवांचे तुकडे करून ( ८९) जिरा वगेरे ( मसाला ) घाळून त्यांनी 
उत्सुकतेनें त्याचा स्वयंपाक केला, आणि त्या ( वेषधारी ) जंगमाला बोलावून तं सग- 

ळें मांस त्याला वाडिलें. ( ५० ) ( वाढण्याकरितां ) आपल्यापुढें वाकलेल्या त्या आ- 

` इला जंगंमानें विचारल्यावरून त्या चतुर AA ज्या ज्या अवयवांचें तें मांस होतें तो- 
तो अवयव सांगितला. ( ९१ ) सवे अवयवांच्या मांसाचें नांव घेत असतां मस्तका- 
च्या मांसाचे नांव तिनें घेतलें नाहीं. त्यामुळें त्या Gaet राग येऊन पुढें उसा असले- 
ल्या त्या ख्ियेला तो झणाला-( ९२ ) “ मूर्ख, अनेक प्रकारें रुचिकर व उत्तम असें 
“मस्तकाचें मांस तू मला वाढिलें नाहींस. तेव्हां त्या मांसाविषयां तुला लोभ सुटला आ- 
हे काय £ ( ९३) सगळ्या अवयवांमध्यें मस्तक मुख्य गणिलें आहे. ह्मणून तेवढें व” 
गळून वाकीच्या मांसाचा,मी कसा स्वीकार करूं ! ” ( ९४ ) असं त्याचं बोलणें ऐ- 

` कून ( भयाने) कांपत कांपत तों दोघें Kuki सगळ्या अवयवांमध्ये मस्तक हें 
` कठिन असतें, ( ९५ ) मस्तकांत मऊ मांस नसतें. ह्मणून मस्तक काहून ठेवून बाकी- _ 

सगळें आतां आपल्याला वाढिलें आहे. (५६ ) हे पुण्यशीला, तें आपल्याला आवडतं 
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'ततः कृत्वा शिरःपाक ददतुसुनये तदा ॥ ९६॥ शिवस्तथा निरीक्ष्येत- 
त्कटाक्षेश्रररूपघ्त्‌ ॥ पताइगन्नदातारो न संति भुवनत्रये ॥ ९७॥ इ- 
दानीं सांगमभवन्मया संकल्पितं Ada ॥ तथापीप्सितमन्यन्मे मानसे- 
ऽस्ति महामते ॥ ९८॥ सह पक्तौ त्वया भुंजे कृत्वा लिंगाचेनं मुदा ॥ 
न रोचते भोजनं मे संत्यज्य ग्हमेथिनम्‌॥ ९९ ॥ कथं पुरस्य भोक्ष्यामि 
.मांसमित्यस्ति चेत्तच ॥ एतत्सव परित्यज्य गच्छाम्यद्य यथाऽऽगतम्‌ N 
॥ १०० ॥ एवसुक्तौ बणिक्रश्रष्ठो सुनिवेषेण शूलिना ॥ तथेत्यंगीचकारा- 
सौ पत्या संबोधितस्तदा ॥ १०१.॥ छिंगार्चनावसाने सा पुत्रमांसं q- 
दौ तयोः ॥ पंक्तावर्भकहीनायां न भोक्ष्ये भक्तसत्तम ॥ १०२॥ अतः सुतं 
समाहूय भोजयस्व मदन्तिके ॥ एवमुक्तस्तु मुनिना बभाषे भक्तसत्तमः 
. ॥ १०३ ॥ वयस्यैः कडते कि चा कि विद्याभ्यासतत्परः॥ आगत्य A- 
ज्यते पश्चात्‌ प्रसादस्तेन ते प्रभो ॥ १०४ ॥ क्षिप्रं त्वयाऽद्य भोक्तव्यं भो- 
ज्यमेतन्मनोहरम्‌॥ गते काले चोष्ण-भावं त्यजेदन्न न संशयः ॥ १०५॥ 
उष्णभावपरिस्यागान्नान्नेऽस्ति रुचिरुत्तमा ॥ एचसुक्ता संगलास्वा ननाम - 








असल्यास तेंही देतों, ” मग मंस्तकही शिजवून त्यांनीं त्या जंगमाला त्यावेळीं as, 
( ९७) तसे वाढलेळें डोळ्यांनी पाहून जंगमरूपघारी परमात्मा झणाला--“' असें अ- 
नदान करणारे लिभुचनांत नाहींत, ( ९८ ) माझ्या मनांत इच्छिलेळे आतां पूर्ण झालें, 
तथापि हे उदारवुद्धे, माझ्या मनांत दुसरी एक इच्छा आहे. ( ९९ ) लिंगपूजा करून 
तुला पंक्तीला घेऊन जेवाचें हणतो, यजमानाला सोडून एकटे. जेवणे मला आवडत 
ARI. ( १०० ) मुळाचें मांस भी कसें जेबूं असें जर तुझ्या मनांत असेल, तर हें स- 
1 सोडून देऊन जसा आलों तसा मी आतां परत जाईन. ” ( १०१) सुनीचा वेष 
घेतलेल्या शंकराचें हें भाषण ऐकून व वायकोनें वोध केल्यावरून ai आहे ? ह्मणून 
त्या चिरुतोंडानें कबूछ केलें. ( १०२ ) लिंगपूजा संपल्यावर तिनें त्या दोघांना मुलाचे 
मांस वाढिलें. “ भक्तश्रेष्ठा, मूल नसलेल्या पंक्तींत मी जेवोत नाही. ( १०३ ) aya 
आपल्या मुलाला हाक मार व मज शेजारी त्याला जेबूं बाढ, ” असें मुनि ह्मणाल्या- : 
चरून तो भक्त ( चिरतोंड ) झणतो--“ ( १०४ ) महाराज, तो आपल्या सोबत्यां- 
शीं खेळत असेल किंवा विद्याभ्यास करीत : असेल. मागाहून येऊन तो आपला प्रसाद 
जेवील. ( १०५) हं राचेकर अन्न आतां आपण लवकर . ध्यावें.. कारण उशीर झाला. 
ह्मणजे तें खरोखर निवून जाईल. ( १०६ ) अन्न निवाल्यावर त्यांत चांगली रुचि. र. 
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.सनिसत्तमम्‌॥ १०६॥ ततो मुनिस्तु तां प्रेक्ष्य संगलास्वां सुलोचनाम.] 
शीघ्र गत्वा तदाहानं कुरुष्व वरवर्णिनि ॥ १०७.॥ मात्राहतः सुतः . को 
झु नायाति भ्रुवनत्रये ॥ यथा भत्कणेकुहरं चिशते वचनं तव ॥ १०८॥ 
तथा स्वकंठसुद्यम्य चाव्हान कुरु सुंदरि॥ एवं संबोधिता तेन महता 
च तपस्विना ॥ १०९ ॥ प्राड्सुखी संस्थिता पुत्रं समाहयद्निद्तिा Il 
पूवेज़न्माजिताशेषकर्मनाशविचक्षण ॥ ११० ॥ दक्षिणाधीशदपेघ्न पुत्रा- 
IEEE सत्वरम्‌ ॥ भाचिजन्मजराञ्त्युनाशकायाहि पुत्रक ॥१११॥ 
उदीचिदिगधीक्यानमनोहरणकोविद ॥ स्वगंभोगस्पृहाहीनमानसायाहि 
खुंद्र॥ ११२॥ व्यामोहपादावंधध्न पुत्रागच्छमद्न्तिकम_॥ इंषणत्रयपा- 
. शौघभस्मीकरणपंडित ॥११३॥ सुनिवेषधरः साक्षादागतः परमेश्वरः ॥ 
-अस्माक च वरं दातुमागच्छ त्वे तनूभव ॥ ११७ ॥ अंतकान्तकसन्मूति 
धरस्त्वद्य समागतः ॥ आनंद्यितुमीश त्वमभकागच्छ सत्वरम्‌ ॥११५॥ 
“घोरसंसारवारादिपारगागच्छ सत्वरम्‌ ॥ संचितागण्यपुण्योघकांचीन- 








न = ~ =- 


हात नाहीं. ” असं ह्ाणाल्यावर संगळांवेनें सुनीला नमस्कार केला. ( १०७ ) त्या विं 
शाळाक्षी संगलांवेला. पाहून सुनि ह्मणाला-““. सुंदरि, लवकर जाऊन त्याला बोलावून 
, आण. ( १०८ ) आईनें वोलावल्यावर येणार नाहीं असा या त्रिभुवनांत कोणता सुळया 
आहे. तुझा शब्द माझ्या कानाला ऐकू येईल, ( १०५ ) इतक्या मोग्यानें.हे सुंदरि 
. स्वर काहून बोलाव ” असे तो महातपस्वी ह्मणाल्यावरून.( ११० ) ती निष्कळंक सः 
लांबा पूर्वेकडे तोंड करून ( मुलाला ) बोलावू छागली--“ पू्ैजन्मीं संपादलेल्या सूने 
कर्माचा नाश करण्यांत चतुर असलेल्या व (१११ ) दक्षिण दिशेचा ' अधिपतिजो 
यम त्याचा गवे दूर करणाऱ्या सुला, धांवत ये. पुढें येणारा जन्म, झातारपण ' व सत्यु 
यांचा नाश करणाऱ्या मुला, चल ये, ( ११२) उत्तर दिशेचा अधिपति जो कुबेर | 
` त्याचें.मनहरण. करण्यांत- चतुर व स्वगंसुखाविषयीं ज्याचें मन. छालचावलें नाहीं अ- 
at हे. सुंदर मुला, धांव. ( ११३ ) मायामोहरूपी .पाशबंध .तोडून टाकणाऱ्या.चाळा, . 
मजकडे येरे. तीन प्रकारच्या ईषणांचा पाद नाहींसा करण्यांत तूं हुशार आहेस. (११४) ' 
बाळा, आह्यांला वर देण्याकरितां प्रत्यक्ष परमात्मा . मुनीचा वेष घेऊन आला आहे. 
(११५ ) यमाचाही अंत करणारी ज्याची. मूर्त आहे तो आज ( आपल्या घरीं ) आ 
लेला. आहे. बाळा त्या इंश्वराला संतोष देण्याकरिता लवकर ये. (११६ ) या.भंयकर ' 


`. _संसारसमुद्रांतून पारःजाणाऱ्या. मुला धांवून यें, ज्या. नगरानं -अगाणित. पुण्य केलें आहे. 
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गरसंस्थित॥ ११६॥ क्रीडां विहाय मत्पुत्र शीघ्रमायाहि सुब्रत ॥ त्य- 
कृत्वा सुरांगनाः सवो सुक्तिकन्यां मनोरमाम्‌ ॥ ११७॥ चोढुसुत्साहचा- 
नेव पुत्रागच्छ मदन्तिकम्‌॥ ng: प्रत्यग्दिगघिलंबी नःकालोऽस्ति वि 
लस्वितुम ॥ ११८ ॥ संत्यज्य सर्वकर्माणि शीघ्रमागच्छ सादरम्‌ ॥ दा- - 
यितुं दक्षिणो हस्तः स्पन्द्ते$द्य ममासरुत्‌ ॥ ११९ ॥ परमेशस्य निकटे | 
भोक्तमागच्छ पुत्रक ॥ एवमाक्रोशमानायामुद्चेमातरि पुत्रकम्‌ ॥ १२० II 
किकिणीजालसंछन्नकटिदेशाविराजितः ॥ नानाभूषणसयुक्तः प्रहसन्ना- 
ययौ ततः ॥ १२१ ॥ स्वग्रहे भुंजमानो5यं RAT तपोधनः ॥ वामाधे- 
भागविलसत्पार्वतीमुखलोचनः ॥ १२२॥ चंद्रार्धशेखरः श्रीमान्‌ काल- . - * 
FIAT: प्रभुः ॥ पुरस्थविष्णुहस्ताव्जन्यस्तहस्तःपिनाकश्चत्‌ ॥ १२३ 1 
जेगीयमानो विधिना दिक्पालेरुपशोभितः ॥ प्रादुरासीन्महादेवो दस्प- | 
IA शिशोः gT: ॥ १२४ IL प्रणेमुः संभ्रमात्तूणे asa धीरचेतसः ॥ 
पद्द्यत्स्वखिरुदेवेषु साश्चयेंषु तपस्विषु ॥ १२५॥ कांचीपुरोकसः sdt 








अझा कांची नगरांत राहणाऱ्या ( ११७ ) माझ्या सदाचारी. मला खेळावयाचें सोइन 
देऊन पळत ये, सगळ्या देवांगनांना टाकून देऊन सुदर अशा मुक्तिरूप नवरीला (११८). 
वरण्याच्या उमेदीनं जणू सुला माझ्याकडे ये. सूय पश्चिमेला आला. उशीर करण्याला 
वेळ राहिला नाहा. (११९) सगळी कामें सोडून आदरानें धांवत ये. निजण्याकरितां मां- 
झा उजवा हात वरचेवर स्फुरत आहे. (RO) वाळा, परमेश्वराजवळ जेंवण्याक- . | 
रितां चल ये. “ याप्रमाणें ती आई मुलाला मोठ्याने बोलावूं-लागली, असतां (१२१) | 
 .उयाच्या कंबरेला पुष्कळ घुंगरू बांधले होते व ज्याच्या अंगावर' पुष्कळ दागिने होते | 
असा तो मुलगा त्याचेळां धांवत आला. ( १२३ ) तों घरांत जवावयाला बसलला तो 
निय सुनि आपल्या डाव्या बाजूला असलेल्या पार्वतीच्या तोंडाकडे ज्याचे. डोळे ला- 
गले आहेत, ( १२३ ) ज्यानें मस्तकीं अर्धचंद्र धरिला आहे व. ( केठांत ) कालकूट 
विष धरिलें आहे, जो भगवान्‌ प्रभु आहे, पुढें असलेल्या विष्णूच्या हातांत ज्याचा 7 ३ 
' हात आहे, ज्यानें पिनाक धरिले आहे, ( ११४ ) ब्रह्मदेव ज्यांची स्तोत्रे गात आहे 2 Na 
“व ज्याच्या भोंवर्ती दिक्पाळ उभे आहेत, असा महादेव. बनून त्या नवराबायकोच्यां -<. वी: 
व मुलाच्या पुढें उभा राहिला. ( १२५ ) गंभीर बुद्धीच्या त्या तिघांनी गडबडीनें न १ 
मस्कार केला. सवं देव पहात असतां आणि तपस्वी चकित झाले असतां, (१२६) ' | 
'कांचीनगरांतील sela TKA अपाएन्रिळें कत्यांसह ०,चिएनोंळ) त्यांची बा- - p 





चिरुतांडकथा. (१५६) 


नादाय परमेश्वरः ॥ चिरुतौडं च तत्पत्नीं सिरियाळं तनूभचम्‌॥१२६॥ 
तत्ह्वसारं पुण्यचतीं सुरम्यां चंदनास्विकाम्‌ ॥ कोरिसूर्यप्रतीकाशवि- 
मानोपरिखंस्थितान्‌॥ १२७॥ कत्वा कैलासभुचनं ययौ भागीरथीधरः॥ ` 
कैलासं समनुप्राप्य चिरुतोंडों वणिग्वरः ॥ १२८ ॥ सर्वेपां प्रमथानां चः 
सुनीनासूध्वेरेतखाम्‌ ॥ सुखासीनः समीपे तु पार्वतीपरमेरायोः ॥१२९॥ 
निहत्य चाहं स्वपुत्नमुदार सुं दराङतिम्‌॥ संभोकतुं द्त्तचानस्मि भक्त्या- ` 
SE मोहचार्जितः॥ १३०.॥ मत्समो नास्ति लोकेषु शिचभक्तश्च कश्चन ॥ 
इति गर्वसमाक्रान्तमहंकारैकतत्परस्‌ ॥ १३१ ॥ चिरुतांडं ततो दृष्टा सां- 
चश्चंद्रार्थशेखरः ॥ एतह॒वेस्य शमनं चिन्तयामास चेतसा ॥१३२॥ R- 
रुतोडकरांभोजं णृहीत्वा च स्वपाणिना ॥ भूलोकं समजुप्राप्य निबांबा- ` 
शृहमाययौ ॥ १३३ ॥ खा विलोक्य समुत्थाय शिवभक्तो समागतौ ॥ 
अध्यायः पूजयामास मधुपर्क ततो ददौ ॥ १३४॥ तयोरभ्यवदह्ाराथै 
भक्ष्यभोज्यानि. चाकरोत्‌ ॥ शयानौ तौ च पर्येके निद्रापरवशाविव 
॥ १३५ ॥ निवांबा सा यथापूर्व जलानयनतत्परा ॥ ययौ तत्तुजः सो- 
_ ऽयं यो गोरक्षणतत्परः ॥१३६॥ चनदेशात्समागत्य जननीमाञ्जुहाष T: ॥ 








यको, मुलगा सिरियाळ ( १९७ ) त्याची सुंदर व gate बहीण चंद्नांबिका या स- 
गळ्यांना कोटिसुर्याप्रभाणें प्रकाशणाऱ्या विमानांत बसवून ( १२८ ) शंकरानें केलास[- 
स नेलें. कैलासावर गेल्यानंतर तो श्रेष्ठ वाणी चिरुतोंड ( ११९ ) सवे प्रमथांच्या, ऊ- 
ध्वेरेत्या छषींच्या आणि , पार्वतीपरमेश्वरांच्या जवळ आनदानें राहिला. .( १३० ) 
` मीं आपल्या उदार व सुंदर पुत्रावरील सगळा मोह सोडून देऊन त्याचा वध केला 
` आणि भक्तीने त्याचें भोजन करण्याकरितां त्याला माँ ( शिवाला ) अर्पण केले, (१३१) _ 
तेव्हां भरैलोक्यांत माझ्या सारखा शिवभक्त कोणी नाहीं, असा त्याला गर्व उत्पन्न झा- 
ला. अहंकाराने भरलेल्या ( १३२) चिरुतोंडाला पाहून मग अर्धचेद्राला धारण कर- 
णाऱ्या शंकरांनीं त्याचा गर्व दूर करण्याचा मनांत विचार केला. ( 1३३. ) आणि चिः 
रुतोंडाचा हात आपल्या हातानें धरून मृत्युलोकाळा येऊन ते निंबांबेच्या घरं गेले. 
(१३४) हे दोषे शिवभक्त आलेले पाहून ती उठली आणि अध्य पाद्य वगैरे उपचारां- 
नीं त्यांची पूजा करून नंतर तिनें त्यांना मधुपक दिला, ( १३५ ) ते दोघेही झॉप ला- 
गल्याप्रमाणें पळंगावर निजले असतांना, त्यांच्या जेवणाकरितां YA तयार करून 
| ( १३६ ) ती निंबांबा' पूर्वीप्रमाणे पाणी आणण्याकरितां निघून गेली. तिचा सुल्गा 
जा गायी राखीत असे, ( १३७ ) तो रानांतून येऊन आईला हाक मारु लागला, ते- 
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(३६) “बसवपुसणे. [अध्याय २४] 


ग्रहांनवस्थितां धात्रीं निश्चयामास चे तदा ॥ १३७॥ तत उद्धत्य- भांड- 
` रथं जहारापूपयुग्मकम्‌ ॥ तदंतरे च निवांचा समागत्य गृहं ततः॥१३८ 
शिवार्थकृतमन्नादि शुनालीढमभूदिति ॥ शिवद्रोहकरं पुत्रं gada 
` जघान सा ॥ १३९ ॥ अपूपपूरितास्यः सन्निपपात महीतले ॥ स्रुतं तनुः 
. भवे दृष्ठा शोकमोहविवर्जिता ॥ १४० ॥ स्थाने रहसि निक्षिप्य तृणमा- 
च्छाद्य सत्वरम्‌ ॥ ततः पाकप्रयत्ने सा संतस्थौ वरवर्णिनी ॥ १४१ ॥ 
शात्वा शिचोऽपि तत्सर्वे चिरुतोंडमथात्रवीत्‌॥ चिरुतोंड aggy 
पद्य पर्येदमद्भुतम्‌ ॥ १४२ ॥ पुत्रेण सहसा55गत्य सुक्तं चापूपयुग्म- 
कम्‌ ॥ ज्ञात्वेयं पुत्रद्वुत्तान्त पाकचैयर्थ्यशंकया ॥ १७३ ॥ हत्वाऽवरे तु 
निक्षिप्य पाकयत्नपराभवत्‌॥ तत्सर्वं च निरीक्ष्यासौ चिरुतोंडो5ति- 
विस्मितः ॥ १४४ ॥ ततः सा च समागत्य जलमादाय पाणिना ॥ तौ 
भक्त्या स्नापयामास सुदितेनांतरात्मना ॥१४५॥ ततो भक्ष्यादिक ताभ्यां 
ददौ भक्तिपुरःसरम्‌ ॥ अजानन्निव पुत्रस्य मरणं परमेश्वरः ॥ RUR 








व्हां आई घरों नाहीं असे त्याला दिसून आलें, ( १३८ ) तेव्हां भांड्यातून दोन का- 
नोलीं घेऊन तो खाऊं लागला. इतक्यांत निंवांचा घरीं आली. ( १३९ ) शिवाकरितां 
( शिवभक्तांच्या रूपानें आलेल्या शिवाकरितां' ) केलेलें अन्न ( मुलाच्या स्पशाभुळे ) 
अपवित्र झालें हणून शिवद्रोह करणाऱ्या त्या मुलाला सुसळानें तिनें ठार मारिले. 
( ६2८ ) amet तोडांत असतांना ( तशा स्थितीतच ) Yaar भुईवर ( मरून ) 
पडला. झुलाला मेळा असं पाहून त्याच्याविषयी शोक न करितां आणि त्याचा मोह न 
kas ( १४१ ) एका अडेशाच्या जागीं तिनें त्याला गवताखालीं लागलेंच-झांकून 
saa आणि ती. सुंदरी पुन्हां स्वयंपाकाच्या तयारीस ,लागली. ( १४९ ) हें सर्व जाणून 
त्यावर शंकर चिरुतोंडास ह्यणतात.--“ हे वणिकृभ्रेष्ठा चिरुतोंडा, पहा,. पहा, हें अः. 
ZA कम पहा, ( १४३ ) सुळानं एकाएकीं येऊन दोन कानोलीं खाल्ली, हें मुलांचे कर- ' 

LAMA ( मुलाने असं केलेळें पाहून ) केलेला स्वयंपाक. व्यर्थ गेला यां संशयाने 
(१४४) त्याचा तिनें वध केला आणि त्याला एका खळग्यांत टाकून ती स्वयंपाक-करू 
ATA आहे.” हा सर्वे प्रकार लक्ष्यांत येऊन चिरुतोंडाला फार आश्चर्य वाटलें, (१४५) 
इतक्यांत ती निंबांवा हातांत पाणी घेऊन आली, भक्तीनें व प्रसन्न अंतःकरणाने तिनें 


चा दोघांना स्नान घातले. (१४६ ) मग जेवणाचे वगेरे पदार्थ भक्तिपूर्वक त्यांना . ` 


MRS. तिचा झुला मेला ही गोष्ट जणूं माहीत नाद्दीच अझा रीतीनें. परमात्मा 
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ioe चिरुतोंडकथा. ` (३७) 


तामाइय शिवः माह: निबांयां करुणाद्रँथीः ॥ पूर्व तवांगतः पुत्रः श्षुत्पि 
पासाखमन्वितः ॥१४७॥ चिचिन्बन्सद्ने स्वे तु मातरं त्वां रुद्न्मंनाः ॥ ` 
आंसीत्सोऽपि मया दष्टो याळोऽसौ क TASYA १४८॥ ममेतदृन्न- 
पानादि हित्वा तं नहि रोचते ॥ त्वमतिकूरहृद्या पापिष्ठा.त्वं न. संदा 
यः॥ १४५॥ वालेषु सत्खु लोकेऽस्मिन्‌ भुंजंते के विषायितम्‌॥ अत- 
रुत्वं सहसा गत्वा चाह्वानं कुरु JIRA Il १५०॥ एतळूत्वा च चिंचांचा . 
पुनः ग्राह मंहेश्वरम्‌॥ किमेतया मायया ते सवे बुद्ध मयाऽभवत्‌ ॥१५१॥ 
चिरुतांडाख्यभक्तोऽह न भवामि कदाचन ॥ तूष्णीं भुंक्व महाभाग R- 
दत्तं भोजनादिकम्‌॥ १५२॥ त्वन्मायामोहिता नाहं नात्र कार्याचिचा- 
रणा ॥ पूर्वे निहत्य स्वं पुत्रं पुनराह्णानकारणम्‌ ॥ १५३ ॥ नैवेद्यं ते देच- ` 
चणिग्‌ ददौ तस्येष्टदो भचान्‌॥ त्वद्दत्तमपि कैलासं सत्यं नांगीकरोस्यः . 
हम्‌॥ १५४ ॥ तत्ङतेनेच पापेन निधनं गतवानसौ॥ तस्मात्सोऽयं .महा- 
द्रोही न योग्यः adan हि ॥.१५५ ॥ चिरुतौडं शिवं तत्र. चुकोपांसो 


~ 





C AEA is 
respaa 


(१४५) शंकर निंबांवेला बोलावून मोठ्या कळवळ्या ने ` झणतात;--““मघा तुझा goni 
भुकेलेला व तान्हेलेछा असा आला होता (१४८) तों आपल्या मनांत खिन्न होऊन आ- | 


पल्या आईला घरांत हुडकीत असतांना मीं त्याला पाहिलें. तो आतां कोठें गेला आहे? 
. (१४९) त्याला सोडून हॅ अन्न पाणी घ्यावेसे मला वाटत नाहीं. खरोखर तूं मोठ्या कठोर 
अंतःकरणाची व बाईट बुद्धीची दिसतेस, (-१५० ) लेंकरें अंसतांना ( त्यांना सोडून ) 
विषासारखें लागणारें अंन्न कोणी या जगांत जेवील काय? ह्मणून लवकर जाऊन मुलाला 
बोलावून आण. ” (१५१) हें ऐकून निंबांबा महादेवाला उत्तर करित्ये- “ हें कपटाचें 
बोलणें काय उपंयोगाचें ( माझ्यापुढे चालणार नाहो?) मीं सगळें जाणळें आहे. (१५२) 
मी कांहीं चिरुतोंड नांवाचा भक्त लागलें नाहीं. हे महाभागा, मीं वाढलेलें अन्न मुका- 
व्यानें जेवलें पाहिजे. ( १५३ ) मी आपल्या मायेला भुलणारी नव्हे याविषयीं संशय 
नको. आधीं आपल्या मुलाला मारून पुन्हां त्याला बोलावून आणून ( १५४ ) देवा, 
वाण्यानें ( चिरुतोंडाने ) आपल्याला नेवेद्य अपेण केला. व आपणही त्याचे मनोरथं 
पूर्ण केले. परंतु आपण केलास जरी मला दिला तरी खंरोखर मां तो घेणार नाही 
( मला तो नको.) ( १५५ ) आपण केलेल्या पापानेंच माझा मुलगा मरण पावला, 
ह्मणून त्या महाद्रोह्याची येथें आठवण करणेंद्दी वाजवी नाहीं. ” ( १५६ ) त्या ak 
च्या समक्ष ती चिरुतोंडावर व शिवावर रागावली ( या दोघांची तिनें त्यांच्यासमंक्ष 
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(२८). बसवपुराणे. . ` [अध्याय ९४] 


तयोः पुरः ॥ चिरुतोंडोऽपि agen निसझः शोकवारिधो ॥१५६॥ ततः 
. दिवोऽपि संतुष्टः प्रादुरासीत्तदंतिके ॥ प्रादुर्भूतं शिवं दृष्टा निवास्बा- 


ऽऽह सचिस्मिता ॥ १५७ ॥ पकमूर्तेस्जयोभागा गुरुलिंगं च AR 


जंगमाजुअहादेव देशिकः करुणानिधिः ॥ १५८॥ शिलाभावं विनाइया” 


सौ टिंग चक्रे च चिन्मयम्‌ ॥ अतो छिंगाहुरुः श्रेष्ठो गुरोरपि च जँगमः 
॥ १५९ ॥ अतो शुरोजँगमस्य लिंगस्याप्यचेन महत्‌॥ Tara मम 
स्चामिन, कैलासाख्यं कोय ॥ १६० ॥ देहस्य प्राणसंवंधात्पूज्यत्वं 


`. हि यथा भवेत्‌ ॥ भक्त माहात्यं तथा जंगमपूजनात्‌॥ १६१ ॥ 


लोचनत्रितयेनैव त्वं शिवः परिकीर्तितः ॥ मास विया. हित्वा भक्त इ- 
त्यमिधीयंते ॥ १६२॥ . त्वत्साक्षात्कारमोहदेन भक्ताचा संत्यजामि चेत्‌ ॥ 


. शिवभक्ता महात्मानो न हसंति किमीश्वर ॥ १६३॥` शुंडाख्यकुभकार- 


स्य चयो दातुं मनोहरम्‌ ॥ केनाद्वतशरीरोऽसि महता गजचमेणा ॥१६४॥ 
कया tar समायुक्तो गंतो भोगस्य मंद्रिम्‌॥ कार्मेदवीं कलां श्रत्वा 


गतवानसि शंकर ॥ १६५ ॥ नंदिनं कं. समारुह्य मानकंजारमंदिरम्‌॥ 








निभत्सेना केली.) हें (तिचे रागाचें. बोलणें) ऐकून चिरुतेंडालाहि अतोनात वाईट वाटलें. 


( १५७) नंतर शंकरांना UK संतोष होऊन ते तिच्या समोर प्रगट झाले. प्रगट 


झालेल्या शंकराला पाहून Kar आश्चर्याने हणते. ( १ ५८ ) एकाच Yaa ( पर- 


मात्म्याचे ) गुरु, लिंग व जंगम असे तीन भाग झाले आहेत. जंगमाच्या अनुम्रहार्नेच 
दयेचा सागर अशा श्रोगुरूनें ( १५९ ) लिंग्राच्या ठिकाणीं असलेला पाषाणभाव नाही" 
सा करून लिंग चिन्मय ( चैतन्यस्वरूपी ) केलें. हाणून छिंगापेक्षां गुरु श्रेष्ठ होय व 


| गुरुपेक्षां जंगम Ag da. ( १६०.) याकरितां गुरूपूजेपेक्षां जंगम. लिंगाची पूजा फार 


श्रेष्ठ आहे. तेव्हां ही पूजा सोडून, दे स्वामिन्‌ मी कैलासाला येत नाही, या पूजेपेक्षां 
कैलासांत विशेष कांही नाही. ( १६१ ) प्राणांच्या योगानें शरीराला ज्याप्रमाणें पूज्य- 
त्व आलें आहे, त्याप्रमाणं जंगमांच्या पूजेने भक्ताला महत्त्व मिळतें. ( १६२ ) RE- 
ऱ्या डोळ्यासुळें आपल्याला शिव हें नांव मिळालें आहे. तिसरा डोळा नसला म्हणजे 
भक्त हें नांव येतं. ( १६३ ) आपल्या साक्षात्काराला भुलून मी भक्तांची जर सेवा . 
सोडून देईन तर हे LAU श्रेष्ठ शिवभक्त हसणार नाहीत काय ( १६४ ) गुंड नांवा-' 
च्या कुंभाराला पुष्कळ आयुष्य देतांना आपण कोणत्या हत्तीचे कातडं पांघरलां होता£ | 


(१६५) हे शंकरा कोणत्या गौरीला वरोबर घेऊन आणि चंद्राची कोणती कला धा- 


रण.करून.आपण भोगाच्या घरां गेलां होतां? ( १६६ व १६७) कोणत्या नंदीवर | 
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चिरुताडकथा. - (३९) 


केनेश भाळनेत्रेण यागशालां मनोहराम्‌ ॥ १६६॥ ऋत्विम्गणसमोपेतां 
- सामवेदिद्विजस्य च ॥ प्राप्तवानसि वेगेन प्रमथेः परिवारितः ॥ १६७॥ . 
केश्चतु्िरभुजैर्दिव्योश्चिरुतोंडस्य मंदिरं ॥ गतवानसि देवेश वद्स्व मम 
शकर ॥ १६८॥ मायाचिडंचनामेनां हित्वा भुंक्ष्वाच RRR नोचेदहं न 
_ जीवेयं शयामि चरणांतिके ॥ १६९ ॥ एवं निवांबया प्रोक्तो भुंजानस्त- 
Ketat Il चिरुताडसुखं दृष्टा भोवाच प्रहसन शनैः ॥ १७०॥ चंडीशः 
काटकोट्श्व पितरौ जघ्नतुः पुरा ॥ मयि प्रत्यक्षतां याते पितरौ कांक्षितौ 
पुनः ॥ १७१ ॥ तथैव द्राविडे देशे भक्तः कञ्चिदभूत ` नरासिंग इति- 
ख्यातः. शिवभक्ताचेनोत्खुकः.॥ १७२॥ तस्याग्रमहिषी २, ` * थयो रम्यं 
शिवालयं ॥ मार्गमध्ये समायान्तं ज्वळन्तं दचतेजखा ॥ १७३). ्च॒तपुः 
ugi विग्रं पूजितुं परमेश्वरम्‌ ॥ दृष्टा तत्राग्रहीदेकं प्रसूनं सुमनोहरम्‌ 
॥ १७४ ॥ तथाऽभिजिध्रे सा राज्ञी .राजसाक्रांत मानसा ॥ सोऽपि बाल- 








बसून मानकंजाराच्या मंदिराला गेलां होतां ? दे ईशा, कपाळावर:कोणता डोळा: धारण 
करून, ऋत्विजांनी भरलेल्या सामवेदी ब्राह्मणाच्या रम्य अशा यज्ञशाळेत प्रमथांचा'प- 
Ran घेऊन आपण गेलां होतां १ ( १६८ ) हे देवाविदेवा शंकरा कोणत्या चार भु- 
जांनी युक्त होत्साते आपण चिरुतोंडाच्या मंदिराला गेलां होतां बरें १. मला सांगावें. 
( १६५ ) हें सवे कपटनाटक सोडून देऊन माझ्या येथें आज. भोजन केलें: पाहिजे, 
` नाहींतर मी जिवंत: राहणार नाहीं. . आपल्या -पायांजवँळं: जीव देई- 
म.” ( १७० ) याप्रमाणें निंबांबा. झणाल्यावर तिच्या घरां: भोजन करीत | 
असतां चिरुतोंडाच्या तोंडाकडे. बघून हळूं हळूं हंसत शंकर ह्मणतात:-(' १७१) 
“पूर्वी चंडीश व काटकोट. या दोघांनी आपापल्या पित्याचा वध, केला... 
परंतु मी प्रत्यक्ष प्रकट झाल्याबरोबर त्यांनीं आपापल्या पित्याची पुन्हां इच्छां केली | 
(-आपापल्या पित्याला जिवंत करावें ह्मणून वर मागितला. ) ( १७२ ) तसेंच: द्रविड 
देशांत पूर्वी शिवभक्तांची सेवा करण्यांत तत्पर असा नरसिंग या नांवाचा कोणी “एक 
भक्त होऊन गेला. ( १७३ ) त्याची पतिव्रता अशी पट्टराणी एका सुंदर शिवाल्या- 
कडे. जात होती. वाटेंत शिवभक्तीचें विलक्षण तेज ज्याच्या अंगावर चमक्नत होतें, 
जो समोरून येत होता, ( १७४ ) व ईश्वराच्या पूजेकरितां एका पानांत: ज्यानें फुलें 
घेतलीं होतीं, असा एक ब्राह्मणाचा मुलगा तिला दिसला. तेव्हां त्यांतून (त्या मुलाच्या 
हातांतील फुलां तून) एक सुंदर फूल तिनें घेतलें, ( १७५.) आणि-रजोयुणानं तिचें मन 
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(.४०) ~ _ ~ˆ बसवपुराणेः [अध्याय २४] 


ag सहसा तन्नासावच्छिनत्स्वयम्‌॥ १७५ ॥ तत्काले पतिः श्रीमानां- 
ययौ च यदच्छया ॥ तमायान्तं चुं दृष्टा वयस्याः प्रोचुराग्रहात्‌ ॥१७६॥ 
एतया च महादेव्या नापराधः कतो ऽधुना ॥ किन्तु याळकहस्तान्जसंस्थितं 
पुष्पसुत्तमम्‌॥ १७७ ॥ गहीत्वा परिजिऱ्हे हि लीलया वामलोचना 
शिवाचकसुतस्त्बस्या नासां चिच्छेद सत्वरम्‌ ॥ १७८॥ पतच्छृत्वैव 
भूपालस्तमाहयेद्मत्रवीत्‌ ॥ कीडशीयं तव ब्रह्मन्‌ भक्तिर्मे चद्‌ सुब्रत 
॥ १७९ ॥ पुष्पग्रहमिदं हस्तं छित्वा पूर्व ततः परम्‌॥ नासिकाछेद्नं चे- 
गात्‌. कर्तव्यमिति भासते ॥ १८० ॥ पवमानिद्य dab भायोमाहूय T- 
तत्क्षणम्‌ ॥ शिचपूजार्थमानीतं पुष्पं कि स्वीकृत त्वया ॥ १८१ ॥ ` पुष्प 
' 'ग्रहोद्यतः को जु करस्तु करयोद्व्योः॥ एवं राज्ञा च सा एष्टा करं तस्मै 
` न्यवेद्यत्‌॥ १८२॥ असिमादाय निशितां राजाऽसौ क्रोधमानसः ॥ करं 
चिच्छेद चेगेन पत्नीर्नेहविचज्ञितः॥ १८३॥ प्रत्यक्षतामहं यातो नाना- 
सानिगणांदृतः ॥ ततोऽहं तस्य भायोयाः करं नासां च खंडिताम्‌॥१८४॥ 








SAS असल्यामुळें त्या राणीनें त्या फुलाचा चास घेतला, तो त्या मुलाने एकदम 
तिचें नाकच MAS: ( १७६ ) त्याच वेळीं तो श्रेष्ठ राजाही अकस्मात्‌ आला. त्याला 
' येतांना पाहून ( त्या मुलाचे ) सोबती आग्रहानं सांगू छागले को, (१७७ ). “ या मे 
हाराणोन आतां कांह अपराध केला-नव्हता. परंतु एका मुलाच्या हातांतील एकर सुद्र 
फूल माल ( १७८ ) घेऊन या सुंदरीनें त्याचा साहजिक रीतीनें वास 'घेतला.. तों शिः 
चपूजा करणाऱ्या त्या सळानें लगेंच हिचें नाक कापिले. ? ( १७९) असें ऐकतांच 
. राजा त्याला बोलावून असें हझमणाला--' हे सुत्रता ब्राह्मणा, अशी- कशी तुझी ही भक्ति 
मला सांग. ( १८० ) ज्या द्वातानें. तें फूल घेतलं तो -( राणीचा) हात प्रथंम कापून. 
नेतर मग लागलेच नाक कापावयाचें होते, असें मला वाटतं. ' ( १८१ ): अशी: त्या 
मुलांची निर्भत्सना करून, तत्काळ आपल्या बायकोला बोलावून “ शिवपूजेकरितां आ- 
>गिलेलें.फूल तूं. काँ घेतलेंस ? ( १८२ ) तुझ्या यां दोहों हातांपकां तें फूल घेण्याक' 
Rat तयार झालेला हात कोणता. ? * असें.राजानें विचारिलें. त्यावरून तिनें:आपंला 
'हात त्याला दाखविला..( १८३ ) वायकोवरील प्रेम .सोडून देऊन, तरवार :गआणूंन 
-त्या:राजानें रागानें तत्क्षणी तिचा तो हात तोडून टाकिला: ( ९८४ ) त्या वेळीं. अनेके 
Mari वेश्लिज असा मी MUA Fa, Ob Yaa कापले” 


वीरचोडकथा. € 





द्त्वा भूपालभायाया मुक्ति प्रादां द्यास्वितः॥ सोऽपि सुक्तिपद प्राप पुः 
नरावृत्तिवाजितम्‌ ॥ १८५ II : 
वीरचोडकथा, 

कश्धिक्ूक्त इतः पूर्वे सद्धक्तिविनयाल्वितः ॥ चीरचोड इति ख्यातो भू- 
पतिः क्षितिमंडले ॥१८६॥ तस्याग्रमहिषी धान्यं शून्यं मम चकार हि॥ 
गभेस्थशिशुना खाक मदर्थे तां निहत्य च ॥ १८७॥ भोज्यं चक्रे ततश्चा- 
ह प्रसन्नो5भवर्मजसा ॥ पुनराद्रुत्तिरहितां मुक्ति प्रादां महीपते॥ १८८ ॥ 
निवांबाऽपि महाभाग मयेव बोधिता सती ॥ निरागसं सुतं हत्वा ना- 
जुहाच gå पुनः ॥ १८९ ॥ मया द्त्तचरान्‌ सवोश्चक्रमे नैव चेतसा॥ 
माहात्म्यमस्याः कथितुं कः समर्था ade ॥ १९०॥ त्वं तु पुत्रं नि 
हत्याशु णुनराहतवानसि॥ एतादृशेषु भक्तेषु सत्छु भूमंडळेऽखिळे॥१९१॥ 
गवे त्वं किमिति प्रातो मदीयास्थानमंटपे ॥ नास्ति मत्सदृशो भक्त इति ` 
संचिन्त्य चेतसा ॥ १९२॥ इत्युक्त्वा चिरुतांडाख्यं शंकरो लोकहां- 
करः ॥ हतं निबाबिका-पुत्र जीवयित्वा ततः परम्‌ ॥१९३॥ केलासं mi 








छां हात व कापलेले नाक ( १४५ ) देऊन Ii तिला मुक्ति दिली. तो राजा देखीळं 
जेथून पुन्हां येणें घडत नाहीं. अशा मोक्षपदाळा पावला 
बीरचोडाची कथा: 

( १८६ ) या पूर्वीच पृथ्वीतलावर उत्तम निष्ठावान्‌ असा वीरचोड नांवाचा कोणीं 
एक भक्त होऊंन गेला. ( १८७ ) त्याच्या पट्टराणीनं माझं धान्य संपवून टाकिले. तेव्हां 
माझ्या करितां aka बालकासुद्धां तिचां वध करून ( १८४ -) त्यानें मळा जेवावे 
यास वाढिलें, त्यावेळीं मां तत्क्षणी प्रसन्न होऊन-संसाराचा फेरा जेथें नाहीं अशी- 
मुक्ति त्या राजाला दिली. ( १८९ ) हे महाभागा ( चिरुतोंडा ) या निंवांबेला देखील 
मीं तसेंच सांगितलें, पण निर्दोष अशा मुळाला ठार मारूनही तिनें त्याला पुनः बोला- 
` बिळे नाही, ( १९०) मां दिलेलां कोणताही वर तिच्या मनाला आला नाहीं. तेव्हां 
Rear महात्म्याचे या पृथ्वीवर कोण वर्णन करूं शकेल £ ( १९१ ) तूं तर आपल्या 
मुलाला. मारून पुन्हां वोलाविलेंस, असे असे भक्त या सगळ्या पृथ्वीवर असतांना, 
( १९३ ) माझ्या सभेंत वसला असतां-माइया सारखा भक्त कोणी नाहीं-असा वि 
चार मनांत येऊन तुला गर्व कां झाला ? ” ( १९३ ) चिरुतोंड नांवाच्या त्या भक्ता- 
ला असें ह्मणून त्या नंतर जैलोक्याचें कल्याण करणाऱ्या शंकरांनी मेलेल्या निंबांबिके 
च्या मुलाला जिवंत करून (.१९४ ) कोटिसूर्याप्रमाणें तेजस्वी अशा केलासाला त्या 
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(४२)  नसवपुराणे. [अध्याय २४] 


यामास कोटिसूर्यसमप्रभम्‌.॥ उवास सा च भूलोके जंगमाराधनात्छुका . 
॥१९.४॥ वत्तम्‌ ॥ उत्खुज्य गचे बसवेश्वर त्वं भक्तेषु लोके परमेषु खत्छु॥ 
शांति परामाचह भक्तवर्य Arga कमोणि फळंति लोके ॥ १९५ II 

इतिश्रीवाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसवेश्वरपुराणे स्वरूपग्रंथे स्कदागस्त्य- 
संचादे चतुर्विशोऽध्यायः ॥ 








जेरू. व ती सिंवांबा जंगमांच्या सेवेविषयीं उत्सुक होऊन एथ्वीवर राहिली. ( १९५) 
हे भक्तश्रेष्ठा वसवेश्वरा, (gega आधिक योग्यतेचे ) मोठमोठे भक्त भूलोकांत N- 


` सल्यासुळें गवे टाकून देऊन उत्तम शांतीचा स्वीकार कर, कारण जगांत शांतीनंच कर्म 


सिद्धीला जातात 
याप्रमाणें महर्षि श्रीव्यासांनीं केडेल्या स्कंद व अगस्त्य यांच्या संवादरूपी बसवपुराण 
स्वरूपग्रथांतील चोविसावा अध्याय संपला, 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 808190 


पंचावद्यो5ध्यायः 
हलायुधकथा 

अगस्त्य उवाच ॥ किसुवाच ततो माचः सचवाचामधीश्वरः॥ रजं- 
कत्वपरिच्छन्नो बूहि मेऽद्य षडानन ॥ १॥ स्कन्द्‌ उवाच ॥ भूयश्चन्द्रज- 
टाजूटश्चिरुतोडं नताननम्‌॥ गृहीत्वा स्वकराब्जेन हालायुधपुरं ययो 
॥. २॥ ततो हलायुधः श्रोमानागतो भक्तरांकरो ॥ साष्टांगं प्रणिपत्याशु 
बभाषे मधुरं चचः ॥ ३॥ अतिश्रांताविचेदानीं दूराध्वगमनेन हि ॥ अतो 
भर्चताचत्यन्तं स्थातन्यमनुकंपया ॥ ४॥ एतच्छृत्वा मद्दादेचस्तसुचाच 
हलायुधम्‌ ॥ विस्मयं मम ब्रत्तान्तमाचक्षे तच खुबत ISI अंमास्वा का- 
चन सती स्तन्यं दत्वा पुपोष माम्‌॥ भोगस्य पाणिमादाय गतिमभ्यस्त 
TATA I ६॥ कायोणि नस्विनः कुवन्‌ दूतोऽहं वाक्यकोचिद्‌ः॥ एक- 
TA तु चन्नेन ISS परम्‌॥ ७॥ ततो दासस्य दयया वस्त्र | 
बंधनकोविदः॥ मानकंजञारभक्तेन छित्वा पुत्रीरिखां पराम्‌ ॥८॥ वद्धो 








हलायुधायी कथा 

अगस्त्य ह्मणतात--( १.) हे षडानना, रजकाच्या स्वरूपाने चास करणारे व सव 
वाणीचे अधिपति असे ते माचिदेव पुढें काय हणाले तं सांगावे.  ( २ ) स्कन्द ह्मण- 
तात--( लाजेनें ) ज्यानं आपलें तोंड खालीं घातलं होतें त्या चिरुतोंडाला पुन्हां हा- 
ताने धरून भगवान चंद्रचूड हलायुधाच्या गांवां गेळे, ( ३) तां हा आलेला शंकर 
आणि त्यांचा भक्त ( चिरुतोंड ) यांना उदारात्म्या हलायुधानें गडवडीन साष्टांग AN- 
स्कार घातला आणि मधुर वाणीने हटलं, ( ४ ) ' लांबून आल्यामुळं आपण दोघेही 
सध्यां फार थकल्यासारखे Ragi, ह्मणून कृपा करून कसंही करून (येथेच) वस्ती F- 
रावी. ' (५ ) हें ऐकून महादेव त्या हलायुधारा ह्मणतात, “ हे सुशीला, माझी चम- 
त्कारिक हकीकत तुला सांगता. ( ६ ) कोण्या एका अंमांबा नांवाच्या साध्वीनं मला 
अंगावर पाजन वाढविले. भोग नांवाच्या मनष्याचा हात धरून मी चालावयाला शिकलां 
(७) नंबीचा दूत होऊन त्याचीं कामें करीत करीत मी बोलावयाला शिकला चन्नासह 
` एका ताटांत बसून सुग्रास अन्न वगेरे जेवावयास शिकलो. (८) नंतर दासाच्या ( शंकर 
[साच्या ) दयेनें वन्न नेसण्यास शिकला. मानकंजार भक्तानं उत्तम असा आपल्या 
मुलीचा केशभार छेदून काहून ( ९ ) माझ्या पिंगट मस्तुकाव्र त्याच्या जटा वांधि- 
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(४४) बसवपुराणे. र ` [अध्याय २५] 


अम जरामांरो मस्तके पिंगले महान ॥ कलत्रहीनं मां चीकष्य बल्लालः 
प्रभुसत्तमः ॥ ९ ॥ अत्यन्तरुपसंपन्नां ददौ कान्तां मनोरमाम्‌ ॥ भक्ताऽथ 
मोन्नेयधरः स्वर्ण द्त्वा महत्तरम्‌ ॥ १०॥ विरसंचारनिरतमकरोद्‌ति 
भक्तितः ॥ तद्धनं तु समादाय दुक्षवाट्यामहं गतः॥ ११॥ तलैकया तु 
कासुक्या रूपतारुण्यसुख्यया ॥ रममाणः सुखाचिष्टस्ततस्तन्रच चत्सरान, ` 
॥ १२ ॥ |चिरुतोंडगृहं गत्वा शिवभक्ताश्नरंति हि ॥ अनुरक्तो$हमेतेषु 
ऋडितुं चरतः सदा ॥ १३॥ विशुद्धचेतनोऽत्यन्तं सञ्गक्ता गतिराव- 
योः ॥ संपूजयंति भक्ताश्च नौ लिंगमिव भक्तितः ॥ १४ ॥ श्रीनीलकठसूः 
तिश्च बलगौडपतिस्तथा ॥ करिकालो ह्ययेमश्च हियुळीमार एव च॥१५॥ 
एणाधिनाथनामा च सेदिराजो महामतिः ॥ चागीशोऽपि महाभागश्चा- 
' रमः श्वपचस्तथा ॥ १६॥ सोमासिमारनामा.च पिछस्तत्त्वाचिदां चरः ॥ 
एवमाद्या महात्मानः सदा संपूजयन्ति नौ ॥१७॥ किमत्र बहुनोक्तेन श्टणु 
ATA हलायुध ॥ ये भक्ता भुवि तिष्ठंति शिवभक्ताचेनोत्छकाः।१८॥ तषा 
गृहेषु सर्वेषु चराम्यत्र न संशयः॥ मज्ज्ञानरहितो भक्तर्न्रिषु लोकेषु ना- 
'स्ति हि॥ १९॥ भक्तोधेः पुष्टदेहस्य निर्ययुर्दिचला मम ॥ मञ्जान्मस्थि- 








ल्या. मला बायको नाही असें . पाहून प्रभु. बकालानें ( १० ) AAA सुंदर व मनोहर 
अशी आपली बायको मला दिली. मोभेयधर भक्ताने पुष्कळ पेसा देऊन (११) अत्यंत 
भक्तिभावाने ( वेश्यांच्या धरीं खेटे घालणाऱ्या ) जार पुरुषाच्या AA मळा ला- 
विले. तो पेसा घेऊन मी दक्षाच्या वागत गेला. ( १२ ) तेथे अतिशय स्वरूपसंपन्ने ` 
अश्या एका कामी तरुणीशी रत होऊन तेथेंच कित्येक वषें सुखाने मीं घाळविलीं, (१३) 
मग चिरुतोंडाच्या घरीं गेलों, तेथें पुष्कळ शिवभक्त होते. त्यांच्याशीं ae संपादिला 
व त्यांच्यावरोबर नेहमीं क्रीडा करू लागलो. ( १४ ) मी फार शुद्ध मनाचा आहें. स- 
द्वक्त हेंच आहया दोघांनाही गति होत, व भक्तही आमची रिंगाम्रमाणें पूजा करितात. . 
( १५ ) श्री नीळकंठमूति, नळगोंडपति, -करिकाळ, अर्यमर्हियुलीमार, ( १६). एणा- 
धिनाथ, बुद्विमान्‌. सेदिराज, महाभाग वागीश, चारम, श्वपच, ( १७ ) सोमासिमार 
नांवाचा व तत्वज्ञांमध्ये श्रेष्ठ असा पिछ इत्यादि महाभक्त आमची नेहमीं पूजा करितात 
 ( १८) फार काय सांगावें / हलायुधा एकच वाक्य ऐक, शिवभक्तांची सेवा करणारे . 
जेवढे हणून भक्त प्रथ्वीवर आहेत ( १९ ) त्या. सगळ्यांच्या घरीं मी जातों यांत 
` संशय नाहीं. मळा जे जाणत नाहींत असे कोणीही भक्त या त्रैलोक्यांत नाहींत. (२०) 


अनेक भक्तांकडून माझे शरीरास स्पर करविण्यांतः माझे दिवस गेले आहेत. माझे ज- | 
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तिभूमिश्च शिलोव्वयपुरी शुभा ॥ २०॥ मम मातापितृज्ञानं नास्ति सत्यं 
मयोदितम्‌ ॥ मत्सुख मम कष्टं वा कि वा वक्ष्ये हलायुध ॥ २१॥ इतो- 
` ऽपि विस्मयकरी कथां चक्ष्ये मनोरमाम्‌॥ काँचीपुरे पुरा कञ्चिञ्चिरु- 
तोंडोऽतिधार्मिकः ॥ २२॥ माहेश्वराचेनासक्तो ह्यशीष्टार्थप्रदः खदा ॥ 
शिवो मनःपरीक्षार्थ प्रेषयामास पार्षेदान्‌ ॥ २३॥ तेषामपि च adal 
मिष्टार्थ अददौ सुदा॥ िसपतक्ृत्वदिचसान्‌ स्थिरां वृिमकल्पयत्‌ ॥२४॥ 
तदा Randu पंचभक्तानतपेयत्‌ ॥ ततः कस्मिश्च दिवसे aga 
कोऽपि जंगमः॥२५॥ स मार्गयामास कांची भक्तार्थं च इढब्रतः॥ शि- 
वो माहेश्वरो भूत्वा समागत्य च. कुत्रचित्‌ ॥ २६॥ स्थितोऽतिजरया- 
न्तो श्रां शांत इवेश्वरः ॥ च्रिरुतांडोऽपि तं दृष्टा दर्षसंफुललोचनः 
॥ २७॥ आमंत्रयामाख भोक्तुं भक्तं ख्भचनान्तरे॥ ययाचे पललं नारं 
शिचः ङत्रिमवेषश्चत्‌॥ २८॥ तथेति संप्रतिश्चुत्य प्राप्य स्वीयं ग्रहान्त- 
रस्‌ gå निहत्य तन्मांसं ददौ भक्ताय धोमते ॥ २९ ॥ शिवः संतुष्टः 








न्मस्थान ब वसतिस्थान एका पर्वतावरील रम्य गांव आहे. ( २१ ).मी खरोखर सां- 
गतो कीं मला माझ्या आईवापांचें ज्ञान नाहीं. हलायुधा, मला सुख झालें ह्मणून सांगू 
किंवा दुःख झालें ह्मणून सांगू 1 ( २९ ) याहूनही आश्चर्यकारक आणि मनोवेधक एक 
गोष्ट सांगतों. पूर्वी कांचीपुरांत चिरुतोंड नांवाचा एक अति धर्मिष्ठ मनुष्य रहात होता, 
(२३) तो जंगमांच्या सेवेमध्ये तत्पर असे व त्यांचे मनोरथ नेहमीं पूर्ण करीत असे, 
त्याच्या मनाची परीक्षा करण्याकरितां शिवांनी आपलें पार्षद्‌ ( प्रमथगण ) एकदां पा- 
ठविले, ( २४ ) त्या सगळ्यांचे मनोरथ त्यानें एकसारखे आनंदानें पुरविले, मग तेथें 
एकवीस दिवसपर्यंत अहोरात्र दृष्टि झाली. ( २५ ) तेव्हां त्या दुर्घेट प्रसंगी नियम 
धरून तो पांच भक्तांना जेवू घाळूं लागला. पण एके दिवशीं एक देखील जंगम त्याला 
आढळला नाहीं. ( २६ ) आपला नियम पूर्ण व्हावा ह्मणून त्यानें सव कांची नगरांत 


भक्तांचा शोध केला, इतक्यांत शंकर जंगम होऊन आले व कोण्या एक्या ठिकाणी . . 


(Re) ते अति aa रूप घरून अगदी शांत असे वसले, त्या जंगमाला पाहून 
aii चिरुतोडाचे डोळे प्रफुल्ल झाले. ( २८ ) व त्यानें त्या भक्ताला आपंढे që 
जेवावयाला येण्यावद्दळ आमंत्रण दिलें. कृत्रिम वेष धारण करणाऱ्या महादेवांनी मनुः 
च्याचें मांस त्याच्यापाशी ( जेवावयाळा ) मागितले. ( २९ ) बरें आहे असे वचन दे- 
ऊन तो आपल्या घरां आला आणि आपल्या मुलाला मारून त्याचें मांस त्यानें त्या | 
पज्य भक्ताला अर्पण केलें. ( ३० ) त्या योगानें शिवाला संतोष होऊन से कांचीनग- Es 
¢ 3 | | 
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(88) बसवपुराणेः | ` [अध्याय २९] - 


द्यः सर्वे: कांचीनिवासिभिः ॥ कैलासं. प्रददौ तस्मै पत्नीपुत्रयुताय 
च ॥ ३०॥ पतारशोः महात्मानो भक्ताः कि संति भूतले ॥ अशक्यं ga- 
हननं सर्वेषां गृहमेधिनाम्‌ ॥ ३१ ॥ भक्तवाक्यमिति श्रुत्वा पुनरूचे ह- 
लायुधः ॥ अहो नरामिषं भोक्तुं स शिवः किनु राक्षसः ॥ has ॥ Rra- 
_तौडो दयाहीनः कथं पुत्रं जघान सः ॥ वंचनं चान्यथा कते शुरुत्वाञ्गः 
TAAT ॥ ३३ ॥ तथापि भवतां वाक्यं मिथ्येति प्रतिभाति मे ॥ qa- 
माभाष्यमाणं तं पुनः प्रोवाच शंकरः ॥ २४॥ दातारश्च स्वभाग्याना 
सुतानां दानतत्पराः॥ स्वदेहदानानिरताः संति; लोके ALAN: ॥ ३५ II 
शिवो मनःपरीक्षाथै दुष्करं वस्तु याचते॥ भक्तास्तस्य प्रसादार्थ ददः 
सेच न संशयः ॥ ३६॥ अतः स चिरुतोडोऽपि ददौ पुत्रशिरःपलम्‌॥ 
नास्ति चेदत्र विश्वासो मद्क्तार्थ हलायुध ॥ ३७॥ लोकान, परीक्षय 
- क्लिप गत्वा ्रामपुरादिकम्‌॥ सर्वे गायन्ति शतशो वाला गोपाश्च कोटि- 

RA पचमाभाष्यमाणः सन्‌ कुपितोऽभूद्धलायुघः ॥ भक्तचात्सद्य 
मुत्खज्य ययाचे पललं कथम्‌॥ ३९ ॥ भक्तः स चिरुतोडोऽपि भक्तिही- 








रांतीळ रदिवाशांसुद्धां त्याला, त्याच्या बायकोला व मुलाला त्यांनीं केलासास नेलें, 
(३१) अद्य ( चिरुतांडा ) सारखे भक्त एृथ्वीतळावर मिळतील काय! कोणत्याही 
ग्रहस्थाला आपल्या मुलाचा वध करतां येणें अशक्य आहे. ” (३२ ) त्या ( वेषधा- ` 
री ) भक्ताचे हें वाक्य ऐकून इलायुध प्रत्युत्तर करितो:--““ अहो, मनुष्याचें मांस 
` खाण्याला तो ईश्वर राक्षस होता कीं काय? (३३ ) तो चिरुतोंडही निर्देयच, मुलाचा 
त्यानें कसा वध केला ! ! आपण थोर असल्यामुळें आपलें बोलणें खोटें असें मला आ- 
तां ह्मणतां येत नाहीं. ” ( ३४ ) तरी आपलें gai खोटें असावें असँ मला वाटतें.” 
हलायुध असें हणत असतां शंकर पुन्हां झणतातः--( ३५ ) “ आपली संपत्ति, पुत्र 
व शरीर यांचे दान करणारे उदारांतःकरणाचे भक्त परथ्वीवर हजारों आहेत. ( ३६) 
भक्ताचें मन प|हण्याकरितां देव दुर्मिळ वस्तु मागतो. व त्याला संतोष देण्याकरितां 
भक्त त्या वस्तु देतातही; यांत संशय नाहीं. (३७) ह्मणूनच चिरुतोंडानंही आपल्या मुला- 
च्या मस्तकांतील मांस दिलें. हलायुधा, मी म्हणतों या गोष्टीवर तुझा भरंवसा बसत 
नसेल तर ( ३८ ) लवकर गांवोगांवी जाऊन लोकांकडे तपास करून पहा. सगळ्या 
जणांच्या शेंकडो मुलांच्या व कोव्यवधि गुराख्यांच्या देखील तोंडी ही गोष्ट झाली आहे.” 
( ३९ ) हें ऐकून हलायुधाछा फार राग आला. “ भक्तांवरील प्रेमाचा ( वात्सल्याचा ) 
त्याग करून देवाने मांस कसे मागितलें / ( ४० ) तो चिरतांड भक्तही भक्तिदीन क» . 
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हलायुधकथा. Ege) 


नोऽभव्रत्‌ कथम्‌ ॥ कीरशोऽयं महादेवो भक्तो चा कीदशाः स्मृतः ॥४०॥ 
माता वा राक्षसी घोरा कथं पुत्र जघान सा ॥ वार्थकात्‌ परमेशस्य F- 
द्विभ्रंशोऽथचाऽभवत्‌ ॥४१॥ हन्तुं समुद्यते भक्ते कथं नाविरमच्छिवः॥ 
कथं. खतजुसुत्खुज्य चिरुतोडो जघान तम्‌॥ ४२ ॥ जंगमः स्वसुतस्तस्य 
नाभवत्कि वदाद्य मे ॥ अतोऽयं चिरुताडोऽपि जंगमप्राणघातुकः ॥४३॥ ` 
शिवेनादय परित्याज्यं भोक्तव्यं किं नरामिषम्‌ ॥ अतस्तं -चिरुतोडाख्यं 
पुत्रद्रोहपरायणं ॥ नरमांसाशिनं शंभु शिवं नांगीकरोम्यहम्‌ ॥ ४४॥ ये 
पठेतीदमाख्यानं चिरुताडकथाश्रयम्‌ ॥ तेषामत्यन्तमूर्खाणां बहिष्कार 
करोम्यहम्‌ ॥ ४५ ॥ इत्युक्त्या करतालानि भेरीघोषपुरःसरम्‌ ॥ FTT- 
यामास वेगेन स्वभत्यैवळदर्पितेः ॥ ४६॥ चिरुतोंडः शंकरोऽपि शरुत्वा 
तद्वचनं परम्‌॥ महाभयेन संक्रान्तो तिए्ठतुस्तौ तदंतिके ७७ ॥ शिव- 
भक्तौ महात्मानौ ARE समुपस्थितौ ॥ संपूजनीयौ परमाविति. सेचिन्त्य . 
चतला ॥ ४८॥ मया श्रुतानि वाक्यानि ज्ञुणुप्सा-करणानि च ॥ इतः 
परं न कतेव्यं निदाकरंमिदं qa: ४९ ॥ अस्ति चेद्युवयोः ग्रीतिञ्चिरुता- 


सा झाला £ कसला हा महादेव व तो भक्त तरी कसला ह्मणावा ? ( ४१ ) तसेंच ती 

आई महा राक्षसी होती कीं काय ? तिनें आपल्या मुलाला कसें मारिळें? किंवा gram 
रपणासुळें परमेश्वराला JRA झाला काय ? ( ४९ ) तो भक्त सुलाला' मारावयाला 
तयार झोल्यांवरोवर शिव तेथून गेला कसा नाहीं £ आपल्या शरीराचा वंध करण्याचें 
सोडन चिरुतोंडानें याचा कसा वध केला £ (४३ ) मेला आतां असें सांगा कीं तो 
चिरुतोंडाचा मुलगाही जंगमच नव्हता काय १ ( तोही जंगमस्वरूपीच होय ) हाणून 
हा चिरुतोंडही जंगमाचा प्राण घेणारा झाला. ( ४४ ) शिवानें तरी तें नरमांस जेवावे 
का ? टाकून द्यावयाचें होतें. या करितां पुत्राचा द्रोह करणाऱ्या चिरुतोंडाचा व मनु- 








` ` ध्याचें मांस खाणाऱ्या शिवाचा मी अंगिकार करीत नाहीं. ( या दोघांचे करणें भला 


मान्य नाहीं. ) ( ४५ ) चिरुतोंडाच्या हकीकतीचा ज्यांत संवंध आहे, अशी ही गोष्ट 
जे कोणी तोंडांतून काढतील, त्या अतिमूखानां मी बहिष्कार घालीन. ” ( ४६.) असें 
ह्मणून आपल्या बलवान्‌ सेवकांकईन झांज व भेरी वाजवून त्याप्रमाणें त्यानें तत्काळ 
प्रसिद्ध करविले. ( ४७ ) हे शब्द ऐकून चिरुंतोंड, व शंकर हे दोघेहि अतिशय भय- . 
भीत होऊन त्याजवळ राहिले. ( ४८ ) “ महात्मे शिवभक्त माझे घरी आले आहेत, 
तेव्हां त्यांचा उत्तम आदर केला पाहिजे ” असा विचार मनांत करून तो हणाला 
(४९ ) “ मी तुमच्या तोंइन ऐकिलेलीं वाक्यें निंदास्पर आहेत. यास्तव असें निंद्य 
` भाषण पुन्हां बोलू नये, ( ५० ) चिरुतोंडाची स्तुति करणें तुझाला आवडत असेल : 
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(४८ ) | बंसवपुराणे. | [अध्याय २५] 


डप्रशंसने ॥ गच्छतां शीघ्रमुत्थाय चिरुतांडांतिकं JNA ॥ ५० ॥ एवं 
हलायुधवचः श्रुत्वा तौ लजञयान्वितौ॥ नशक्तावुत्तरं दातुं शिवभक्ताचु- 
_भावपि ॥ ५१॥ ततः सस्मार देवेशो गौरीं हैमवतीं पराम्‌॥ संगला- 
स्वां पुरस्ङृस्य गोरा गिरिवरात्मजा ॥ ५२ ॥ ततः शिवान्तिकं तूणेमाय- 
यो परमेश्वरी ॥ संगळास्बादैमवत्योजगमं रूपमीक्ष्य च ॥ ५३॥ हलायु- 
धो नमश्चक्रे मधुपर्कपुरःसरम्‌॥ ततो हलायुधं गोरी प्रोवाच महितं- 
वचः ॥ ५४ ॥ सरस्वती च लक्ष्मीश्च विधिकेशंवयोरुमे॥ सुखे च चक्षो- 
देशे च तिष्ठतो हि हलायुध ॥ ५५ ॥ पुरुषांतरगामिन्यो भवनेष्वखिलेषु 
च ॥ हित्वा स्वपुरुषं गोरी न याति पुरुषांतरम्‌ ॥ ५६॥ तथा पतिव- 
ता चाहं शिवभक्त हलायुध ॥ सङ्गक्तानामीप्सितार्थ ददासि त्वं मही- ` 
तले ॥ ५७॥ इति श्रुत्वा च बहुशो याचितुं त्वामहं गता ॥ अतो मदी- 
रितं दृत्वां ग्रहणाशीबंचः परम्‌ ॥ ५८॥ इत्युक्त्वा विविधैः स्तोत्रैः 


` सा तुशव हलायुधम्‌ ॥ शेवश्रियाऽतिसंपन्नो छिंगांगस्थलतत्ववित्‌॥ 








तर येथून एकदम उठून त्या चिरुतोंडाकडे निघून जा. '' ( ५१ ) असे हलायुधाचे . 
शब्द ऐकून ते ओशाळले व त्या दोघांच्यानेंही त्याला उत्तर देववेना. (५२) मग 


2228 देवाविदेवांनीं श्रेष्ठ अशी जी हिमवताची मुलगी गोरी तिची आठवण केली. .तेव्हा सं- 


गलांबेळा पुढे करून द्विमाचळाची सुल्गी गोरी ( ५३ ) परमेश्वरी त्या वेळीं तत्काळ 
 शिवाजवळ आली. संगलांवां व पार्वती या दोघींचाही जंगमाचा वेष पाहून ( या दो- 
धींनीं जंगमाचा वेष घेतला होता तो पाहून ) ( ५४ ) हलायुधानें त्यांना नमस्कार . 


l _ करून मधुपर्कादि उपचार अर्पण केले. त्यानंतर मान्य होतील अश्या शब्दांनी पार्वती - 


म्हणतेः--( ५५ ) “ हे हलायुधा, सरस्वती आणि लक्ष्मी या दोघीही ब्रह्मदेव व 


विष्णु या दोघांच्या सुखांत व वक्षःस्थळाबर अनुक्रमाने राहतात ( सरस्वती ब्रह्मदेवा - 


च्या सुखांत व लक्ष्मी विष्णूच्या वक्षःस्थळावर राहते. ) ( ५६ ).असें असतांही त्या 
( आपल्या पतीला सोडून ) या सर्व लोकांत परपुरुषाकडे जातात. . परंतु पार्वती आ- 
' पल्या.पतीवांचून दुसऱ्या कोणाही पुरुषाकडे जात नाहीं. ( ५७ ) अरे शिवभक्ता ह-. 
लायुधा, मीही त्याप्रमाणेच ( पार्वताप्रमाणेच ) पतित्रतां आहें. तूं या एथ्वीवर सद्ध- 
क्तांचे मनोरथ पूर्ण करणारा आहेस; (५८) असें मी पुष्कळांच्या तोंडून ऐकून तुजकडे ` 
_ मागण्यास आल्यें आहें. या करितां माँ मागितलेले देऊन माझा चांगला आशीर्वाद घे.” | 


( ५५ असें हणून अनेक प्रकारच्या स्तोत्रांनीं ती त्याची स्तुति करूं लागली: 
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हुलूयुधंकथा ( ४९ ) 

अतिनिश्चलगात्रश्च कीर्तिमांस्त्वं हलायुध ॥ ५९ ॥ एवं स्तुतिगिरा तुष्टः 
स्तामुवाच हळायुधः ॥ यद्यत्कामयसे साध्वि तत्तद्दास्यामि तेऽधुना 
aa ॥ तच्छृत्वा मुद्ता साध्वी हळायुधमुवाच तम्‌ ॥ अहं दिवस्य 
षी चिरुतोंडवरधूरियम ॥ ६ te पूर्वे 
Taat ॥ akad गान Bn हर a प्रीतिस्ट याच bs 
~ 

योः स्याच्चेज्नाथौ मुंच anA: ॥ श्रुत्वेतत्पावतीचाक्यं संतुशेड्भूद्ध- 
SIFT: ॥ ६३ ॥ तथेत्युक्त्वा ततःश्रीमानभयं च तयोईदौ ॥ नास्ति 
नास्ति बहिष्कार इत्युवाच हलायुधः ॥ ६४ ॥ ततो वृषध्वजः TG पा- 
पताप्राणवल्लभः ॥ गंगोत्तुंगतरंगार्धचंद्ररेखाचिराजितः ॥ ६५ ॥ हला- 
युधपुरोभागे प्रादुरासीत्सहोमया ॥ ततो हलायुधं भक्त परिष्वज्य स्व- 
बाहुमिः ॥ ६६॥ तत्साहसस्य तद्भक्तेः संतुष्टः परमेश्वरः ॥ तत्पालितेने- . 
| BSA ॥६७॥ दिव्यं विमानमारुह्य हलायुधपुरःसरस॥ 
ऋषिभिजैनसंघरश्च स्तूयमानो महेश्वरः ॥ ६८ ॥ ययौ कैलासभुचनमनेक- ` 








“ हलायुधा, तुझ्या ठिकाणी शिवभक्तीचें उज्ज्वल तेज वसत आहे. लिंगांगस्थलाचे 
तुला ज्ञान आहे. तूं निश्चल शरीराचा ब कीर्तिमंत आहेस, (go) या स्तुतीच्या 
शब्दांनी संतोष पावून हलायुध तिला हाणाला-“ हे पतित्रते, जी जी तुझी. इच्छा अ- 
संल, ती ती मी आतां पूर्ण करितों, ” ( ६१ ) तें ऐकून आनंदित होऊन ती सा- 

ध्वी ( पाबेती ) त्या हलायुधाला झणते-“ मी शंकरांची पत्नी व ही चिरुतोंडाची . 
चायको आहे. ( ६२ ) तू मघां ज्यांना वहिष्क्ृत केलेंस, तेच चिरुतोंड व. महादेव 
होत. पति वहिष्कृत झाला म्हणजे त्याची बायकोही बहिष्कृत झालीच. ( ६३ ) तेव्हां 
आमच्याविषयी तुला कांही प्रेम वाटत असेल तर आमच्या Udar वहिष्कारापासून 
मोकळे कर, > हे पार्वतीचे शद ऐकून हलायुधाला संतोष झाला. ( ६४ ) बरें 
आहे AË ह्मणून त्या उद्रात्म्या हछायुंधानें अभयवचन RS; व बहिष्कार नाहीं, 
नाही, ” असें तो ह्यणाला. ( ६५ ) नंतर पार्वतीचे ग्राणवह्णभ, गंगेच्या उंच लाटाः 
मध्ये दिसणाऱ्या अधे चंद्राच्या कोरेसुळें ज्याला शोभा आली आहे, असे वषध्वज शं- 
कर (६६) पावेतीसह हलायुधा च्या समोर प्रकट झाले; व त्यांनां आपल्या बाहुनी भक्त 
हलायुघाळा आलिंगन दिलें. ( ६७ ) त्याच्या साहसाने व भक्तीनें परमेश्वराला संतोष 
झाला. त्याच्या संरक्षणाखाळी असलेल्या अनेक प्रकारच्या संपत्तीनें भरलेल्या नऊ गां- 
वांसुद्धां ( ६८ ) व हलायुधासुद्धां दिव्य विमानांत बसून ऋषि व जनसमूह ज्यांची 
स्तुति करीत आहेत असे-महादेव ( ६९ ) अनेक प्रमथांनी गजबजलेल्या कैलासाला 
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(40) बप्तवपुराणे. [अध्याय ९१] 


प्रमथोज्ज्वलम्‌ ॥ चिरुतोंडमनोगर्वनिवापणमंनीषया ॥ ६९. ॥ हलायुधं 
महाभक्त सुक्तं चक्रे महेश्वरः॥ अतो वसवभक्ताना गर्वोन्मोक्षो न 
` विद्यते ॥ ७० वृत्तम्‌ ॥ माचार्यवागस्र॒तपूरितकर्णरंभ्रो भक्तप्रभावर्पारि- 
_ चिन्तनद्युद्धभावः ॥ शांत्युज्ज्वलद्विनयसंवृतचित्तवृत्तिद्‌ंध्यी तदीयचर- 
.णद्धयमेव सोऽयम्‌॥ ७१ Il 

इति श्रीबाद्रायणमहर्षिप्रणीते वसवपुराणे स्व॑रूपग्रन्थे स्कन्दागस्स्य- 
संचादे पंचविशतितमो<्ध्यायः Il | 








en 


गेले, चिरुतोंडाच्या मनांतील गर्व घालविण्याच्या इच्छेने ( ७० ) पंरंमात्म्यानें महा- 
भक्त जो हलायुध त्याला मुक्त केलें, ह्मणून हे वंसवेश्वरा, गवोच्या योगाने भक्तांना 
मोक्ष मिळंत नाही. ( ७१.) माचिदेवाच्या अद्भतासारख्या वाणीनें ज्याचे कान तृप्त 
झारे होते, भक्तांच्या महात्म्याचें चिंतन केल्यामुळें ज्याचा भाव शुद्ध झाला होता, : 
व ज्याची चित्तवृत्ति शांत, तेजस्त्री आणि विनयसंपन्न झाली होती अशा बसवेश्वरांनी 


माचिदेवाच्या पादांकडे आपलें चित्त लाविलें. 


याप्रमाणें महर्षि व्यासांनी केल्या स्कंद वं अगस्त्य यांच्या संवाद्रूपी बसवपुराण- 
स्वरूप ग्रंथांतील पंचविसावा अध्याय संपला, 
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षड्विंशोऽध्यायः : 
मिरुमिंडदेचकथा. 


अगस्त्य उवाच ॥ अत्यन्तगवसंपन्नं ` वसवेशमनःपरम्‌॥ भक्तमाहा- 
व्म्यकथनान्माचः सशोध्य यत्नतः॥ १॥ ततः किमकरोहहि पार्वतीनं- 
दून प्रभा ॥ तच्छत्वा सुनये स्कन्द्‌ ऊचे भक्तकथां पराम्‌ ॥ २॥ स्कन्द 


उवाच ॥ माचिदेवो महाभक्तो भक्तमाहात्म्यसुत्तमम्‌॥ वसवेशाय महते 
चकु ससुपचक्रभे ॥ ३॥ माचिदेच उवाच ॥ भक्ताग्रगण्यः प्रथितो मिरु- 
मिड इति श्रुतः ॥ भक्ताचनससुद्योगी शिचलिंगाचेनोत्छुकः ॥ ४ ॥ शा- 
पाडुग्रहश्तश्च जगद्विख्यातकीर्तिमान्‌॥ नितान्तंशीलसंपन्नो दष्टनिग्रह 
णक्षमः ॥ ५ ॥ अष्टागयोगतर्वज्ञः शिष्टखंरक्षणोद्यतः ॥ चेगोडपुरसंवा- 
सी नानासंपत्सस्राद्धिमान्‌॥ ६॥ शिचरात्रिवतं कृत्वा द्वाद्‌शाव्द्मतंद्रि 
तः ॥ ततसन्रयोद्शे वर्ष तिरुचाळंपुरं ययौ ॥ ७॥ चल्मीकदेवसदने दि- 








मिर्रुमिड देवाची कथा. 


अगस्त्य ह्मणतात--( १ ) “ वसवेश्वराचें मन फार गर्वाने भरलेले होतें. तें भक्ता- 
चे माहात्म्य सांगून प्रयत्नानं शुद्ध करून माचिदेवानीं ( २ ) पुढें काय केलें १ प्रभौ 
षडानना, त सांगाव. ते एकून स्कंद उत्कृ अशी भक्ताची कथा त्या सुनीला सागू. 
लागले, ( ३ ) स्कंद ह्मणाले--महाभक्त अंशा माचिदेवानां श्रेष्ठ बसवेश्वरांनां उत्तम 
भक्तमाहात्म्य सांगण्याला सुरवात केली, ( ४ ) ते ह्मणाळे--“' मिरुमिंड या नांवाचा 
प्रसिद्ध भक्तश्रेष्ठ भक्तांची सेवा करण्यांत. निष्णात व शिवलिंगाची पूजा करण्यांत. तत्पर | 
असा होता. (.५ ) शाप देण्याची किंवा अनुग्रह करण्याची त्याच्यामध्ये शक्ति होती 
त्याची कीर्ति सगळ्या जगांत पसरलेली होती. तो उत्तम शीलाचा व 'दुष्टाचा निग्रह 
करण्यास समथ असा होता. ( ६ ) अष्टांग योगाची तत्वें त्याला माहीत होती. KO 
संरक्षण करण्याला तो तयार असे. अनेक प्रकारच्या संपत्तीनें व समुद्धीनें युक्त होत्सा- . 
'ता तो चेगोंडपुरांत रहात होता. ( ७ ) वारा वर्षे न चुकतां शिवरात्री ब्रत करून नंतर 
तेराव्या वर्षी तो तिरुवाळ नगराला गेला. ( ८ ) शिवरात्रीच्या दिवशीं वल्मीक देवा- 
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( ५२ ) Fi वसवपुराणे. : [अध्याय २६] 


चरात्रौ तु जागरम्‌ ॥ कतु संकदपयामास ATAA: समावुतः ॥ ८॥ 
. उन्नते गोपुरे रस्ये शण्वन्भक्तकथाः स्थितः ॥ तस्मिन्नचसरे रस्ये नंबी 
भक्तिमतां वरः ॥ ९ ॥ परनाच्या च सहितः सुहृद्भिः परिवारितः ॥ S- 
गीयमानः पौरैश्च स्तूयमानः कवीश्बरेः ॥ १०॥ संस्तूयमानो सुनिभि 
चौमदेवपुरोगमैः ॥ इष्टाथोन्‌ प्रददत्तेषां कचिगायकचंदिनाम्‌॥ ११॥ अ- 
| ल॑कुवेन महीकांतां र्वपादनखकांतिभिः॥ स्वद्न्तकान्तिमुक्ताभिभूषयन्न- 
षटद्ग्गजान.॥ १२॥ स्वशरीरपभाजाळेः स्थगयन्नकेमंडलम्‌ ॥ स्वदष्टिकु 
सुमेदिव्येलिंग संपूजयन्महान्‌॥ १३ ॥ अनेकचिरचेष्टाभिः कषेयन्‌ पुर- 
Tata ॥ अतिमोहात्समागत्य भक्तानगणयंस्तदा ॥- १४ ॥ वल्मीकदेद- 
भवन प्रविवेशातिकासुकः ॥ दिव संप्रार्थयामास सदा देयं धनं वहु 
॥ १५॥ कोऽयं शिचाळयं प्रात्तो रत्तो$तिविररूपध्रत्‌ ॥ अगणय्य महाभ- 
क्ताडिछचान्तिकसुपाययो ॥ १६ ॥ अतिगर्वेसमाक्रान्तमविनीत चिटाक- 
- त्तिम्‌॥ भक्तेषु कुध्यमानषु कथं रक्षेदुमापतिः ॥ १७॥ शिवस्य कोपे 








` च्या देवळांत भक्तांच्या समूहामध्ये जागरण करण्याचा त्यानें संकल्प केला. (९) 
आणि उंच व मनोहर अशा गोपुरांत भक्तांच्या कथा ऐकत वसला. त्या मोजेच्या वे-. 
ळां भक्तांमध्यें श्रेष्ठ असा नंवी (१०) परनाचीला घेऊन आपल्या सोवत्यां- 
सह--पोरजन ज्याचें गाणें गात आहेत, कवि ज्याची स्तुति करीत आहेत; ( ११) _ 

` वामदेवादि सुनि ज्याचें स्तोत्र गातात; करवाना, गायकांना व -भाटांना जो मागितलेले 


देत आहे; ( १२) जों आपल्या पायांच्या नखांच्या प्रभेनें एथ्वीरूप स्रीला भूषवीत | 


आहे, आपल्या दांतांच्या कांतिरूप मोत्यांना जो आठही दिग्गजांना शोभवीत आहे; 
( १३ ) आपल्या शरीराच्या तेजानें ज्यानें सूयमंडळाला देखील झांकून टाकलें आहे, 
आपल्या दष्टिरूप दिव्य पुष्पांनी जो लिंगाची पूजाच करीत आहे; ( १४ )--असा 
जार पुरुषांच्या अनेक प्रकारच्या चेष्टांनीं गांवातील बायकांची मनें आकर्धून घेत घेत 
' मोठ्या Sea तेथे आला; आणि भक्तांकडे दुलंक्ष्य करून ( १५) कामुक होत्साता 
वल्मीक देवाच्या ( महादेवाच्या ) देवळांत शिरला. a मला पुष्कळ पेसा द्यावा 
अरी देवाची प्राथना करूं लागला, ( १६ ) “ जाराचा वेष घेऊन शिवाल्यांत आले- 
' ला आतिगर्विष्ट असा कोण रे हाः महाशिवभक्त वसले असतां त्यांना न गणून ( त्यांस | 
. जकडे दुर्लक्ष्य करून ) देवाकडे गेला काय! ( १७) अतिशय गर्वि्, उद्धर आणि 
जार पुरुषाचा वेष घेणारा अशा-याच्यावर भक्त रागावले असतां उमापति याचें कसें 


रक्षण कराल! ( ३६. ( उलट प) शाना कोप झा असतां अचत मात्र (ज्या 


मिरुमिंडदेवकथा ` (५१) 


संजाते भक्ताः संरक्षण क्षमाः ॥ अतञ्चैनं हि तरसा Kata त- 
` पोधनाः॥ इति प्रोवाच भगवान्‌ मिरुमिंडः सभासदः ॥ १८.॥ पतस्मि- 
dat कश्चिच्छिवाचेकतनूसंचः ॥ प्रोवाच चिनतो भूत्वा मिरुमिंडं तपो- 
धनम्‌ ॥ १९ ॥ साक्षाद्वदमीकदेचोऽयं स्वयमेचातिवत्सलः॥ TRTA- 
तिसंतुष्टः yaaa रक्षति ॥ २०॥ निष्काणां च सहस तु ददात्यजु- 
दिनं स्वयम्‌ ॥ वेश्यागारं स्वयं गत्वा देवदेवस्त्रिळोचनः ॥ २१॥ सं- 
भाष्य च धनं द्त्वा गणिकां संदधाति वे ॥ पीठमदेवदेतस्य कार्याणि | 
कुरुते शिवः ॥ २२॥ विदूषकस्य कृत्यानि कुरुतेऽस्यैव संनिधो॥ करो- 
ति नागरिकवत्‌ संधानं सरसोक्तिभिः॥ २३॥ किसुक्तैश्च शिवस्तस्मिन्‌ 
विक्रीत इव चतेते ॥ अचकेनवमुक्तस्तु मिरुमिंडोऽप्रवीद्वचः.॥ २४ ॥ कि 
खयं नंविभक्ताऽसौ शिवोऽयं किसु शंकरः ॥ उभयोश्वापि साम्ये प- 
इयामि गणसंसदि ॥ २५॥ इत्युक्त्वा प्रमथान्वीकष्य मिरुमिडोऽप्युवाच 
तान॥ चयं sa: शिवस्यास्य भक्तस्यापि बदिष्क्रियाम्‌ ॥ २६॥ K3: 
क्त्वा ताडयामास घंटामत्यन्तनिस्वनाम्‌॥ ततः शिवो5पि सहसा नंबिनं 








वर कोप झाला असेल त्याचे संरक्षण करण्याला समथ आहेत. ह्मणून - दे तापसी जन _ 
हो, आतांचे आतां याला काढा ARK. ” असें त्या समेत वसलेला भगवान्‌ मिरुमिंडदेव 
amat, ( १९ ) इतक्यांत कोणी एक बिवपूजाऱ्याचा सुल्गा नन्न होऊन या मिरुमिंड 
मुनीला हणाला, ( २०) “ साक्षात्‌ या वस्मीक देवाची ह्यावर प्रीति आहे. त्याच्या 
भक्तीने संतुष्ट होऊन हा त्याचें पुत्राप्तमाणें प्रीतीनें संरक्षण करितो, (२१ ) 
दररोज त्याला स्वतां हजार निष्क द्रव्य देतो आणि हा देवाधिदेव त्रिलोचन आपण 
खतां वेइयांच्या घरी जाऊन ( २२ ) त्याच्याशीं वोली करून पैसे देऊन या नर्वाला 
` त्यांच्याशी जुळवून देतों. प्रीतिपा् जुळवून देणाऱ्याप्रमाणें परमात्मा याचीं सगळी | 
कामें करितो; ( २३ ) तसेंच याच्या वरोवर राहून विदूषकाची ( खुषमस्कऱ्याची ) 
कामें देखील करितो; आणि चतुर मदुष्याप्रमागें रसिक भाषणांनी संधाने जुळवून 
देतो. ( २४ ) फार काय सांगूं! स्वतांला विकल्याप्रमामें शंकर नंवीशी वागतो. ” 
असें त्या पुजाऱ्यानें सांगितल्यावर मिरुमिंड tani २५ ) “ काय १ स्वतां शि- 
वच नेवीचा भक्त वनला आहे ? तो काय शंकर आहे ? भक्तांच्या सर्भेत या दोघांचें- 
| ही सामर्थ्यं पाहतो. ” ( २६ ) असं ह्मणून प्रमथांकडे ( भक्तांकडे ) पाहून तो मिरु- 
मिंड पुन्हां त्यांना उद्देशच हणाछा:-- आपण या शिवाला आणि त्याच्या भक्ताला ` 

बहिष्कार घालूँ या. ” ( २७ ) असें ह्मणून अत्यंत ककेश अवाजाची घंटा त्यान चा | 
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(42) ____ aga. - [अध्याय २६] 


परिगृह्य च ॥ २७॥ साहसित्वं च भक्तानां कथितुं नंबिने ततः ॥ आ- 
ययौ मंडपं बाह्य भक्तवेषघरः शिवः॥ २८ ॥ वदमीकदेचोऽप्यत्यन्तं भय- 
कंपितविग्नहः ॥ ग्रहीत्वा. नंविनं हस्ते श्वुद्रमागॅण निर्ययौ ॥ २९ ॥ क्रो- 
शङ्क्यं ततो गत्वा द्द्शाद्यानमुज्ज्वलम॥ वनं तदित्यविज्ञाय स्थितौ 
दिग्भ्रमविहलो ॥ ३०॥ ग्रामोऽयं किन्वयं देशो महारण्यमिदं किसु ॥ 
एवं संचिन्त्य बहुधा नानाइुमसमाङुलम्‌॥ ३१॥ उद्यानचनमेचेति नि- 


` ्रयामासतुस्ततः ॥ प्रविश्य तद्वनं रम्यं नानापुण्पमनोरमम्‌॥ ३२॥ 


तित्रिणीचूतपु्नागबक्षाकीर्णतरं परम्‌ ॥ संभरेक्षयामांसतुस्तो Hata. 


` स्वमानसो ॥३३॥ हित्वा तदपि कासारं प्रझुलककमलोज्ञ्चलम्‌॥ Agra 


चंदनतरून पारिजातमहीरुहान्‌॥ ३४ ॥ ऋमुकाशोकबकुलतालाहिताल- 
भूरुहान्‌॥ लताणुहान्‌ सुरम्यांश्च सिद्वन्द्वाविराजितान्‌ ॥ ३५ ॥ अति- 


KA पुरोभागे नानाशुकपिकोज्ज्वलम्‌॥ मल्लीवहीसमाऋान्तचिटपेः प- 
` रिवारितम्‌॥ ३६॥ कल्पवृक्ष महारम्यमतिद्रे दद्चतुः। शिवाळयभ्चांः ` 
' तियुक्तचित्तौ शंकरनंविनो॥ ३७॥ एतच्छिचालयं कि जु किंवा सिद्धा", 


जविली. तेव्हां शिवही एकदम नंबीला घेऊन ( २८ ) भक्तांचा धाडसीपंणा MA 
दाखविण्याकरितां भक्ताचा वेष घेऊन मंडपाच्या वाहेर आले, (२९) देव भयाने !' 


` थरथर कांपूं लागले. नंवीचा हात धरून एका AKAN ते वाहेर पडले. (३० ) 


तेथून दोन कोस गेल्यावर एक सुंदर उपवन त्यांना दिसले. हें अरण्य आहे असें न 
जाणून दिशाभूल होऊन ते दोघेहि तेथेंच राहिले. (३१ ) हा गांव आहे, कीं देश 
आहे, किंवा मोठें अरण्य आहे ? असा पुष्कळ वेळ विचार करून पुष्कळ झाडें भर- 
लेली असल्यामुळें. ( ३९ ) हें उपवनच आहे असा त्यावेळीं यांनीं निश्चय केला. त्या | 
सुंदर वनांत ते शिरले. अनेक प्रकारंच्या फुलांनी रमणीय दिसणारे, (३३) चिंच, अंबा व 


` पुन्नाग हीं झाडें ज्याच्या तटावर उगवली होतीं असें तें उपवन भयासुळें खिन्न मनानें 
' त्यांनीं पाहिलं. ( ३४ ) हें ओलांडून गेल्यावर फुललेल्या कमळांनी भरलेलं सरोवर, 


त्या पलीकडे चंदनाचा, पारिजातकांचां, (३५ ) सुपारीची, अशोकाची, बकुळीची, 
ताड़ाचीं व हिंतालाचीं झाडं, व सिद्ध पुरुषांची देपत्यें जेथें वसत होतीं अशीं सुंदर 
ga त्यांना दिसलीं. ( ३६ ) तीं ओलांडून पुढें गेल्यावर अनेक शुकसारिंका ज्या- 
वर गजबजल्या होत्या व.मोगऱ्याच्या वेलींनीं वेटिळेलीं झाडें ज्याच्या भोवती होता, . 


' (३७) असा मनोहर कल्पद्रक्ष त्यांना दुरून दिसला. शिवालयाच्या भ्रांतीनें शिव व 
aa दोघांनी ( ३८ ) “ हैँ शिवालय असे किंवा सिद्धाअम असेल बरें |? असा 
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मिरुमिंडदेवकथा, (५५ ) 


श्रमो महान ॥ एवं चिचिन्त्य वहुधा Ferg मनोरमम्‌॥ ३८ ॥ सूक्ष्म- 
दृष्ट्या परामइये निञ्चयं तो समापतुः॥ ततस्तस्थौ तरूच्छायां संप्राप्या- 
तिमनोरमाम्‌॥ ३९ ॥ विचित्रपुष्पसंकोणे सिद्धस्जीपरिचारिते॥ तत्र 
सिंहासने रम्ये चोपविष्टोऽभवच्छिवः ॥ ४०॥ अतीवनिः श्वसञ्च्छास्त- 
व्यातिभीत इवाकुलः Itam: स्वेदविंदूंश्व मंदं मंद प्रचिक्षिपत्‌ ॥४१॥ 
Terasa दिव्यांग मंदमांदोलयंस्तदा ॥ शिवः सिंहासने रम्ये चाति- 
आन्त्योपतस्थिवान ॥ ४२ ॥ उपविष्टं शिव दृष्टा नंवी daa विः 
स्मितः ॥ तवेताद्धि भयं किंचु त्रिलोकाधिपतेः परम्‌ ॥ ४३॥ एवमुक्त- 
स्तु त भक्तमुवाच परमेश्वरः ॥ अद्ोषवेद्‌ चेदान्तपुराणेः mer, 
In ॥ ४४ ॥ पत्यक्षादिप्रमाणेश्र कामिकाद्यागमैरपि ॥ सङ्गक्तपर- 
तंत्रोऽहमिति संज्ञा ममार्पिता ॥ ४५ '॥ प्राणोऽहं स्वेभक्तानां N- 
क्तास्ते तनवो मम ॥ भक्तसेवैच मत्सेवा भक्तस्तोत्रं मम स्तुतिः N ४६॥ 
मङ्गक्तनिदा मन्निदा सत्यं सत्यं मयोदितम्‌ ॥ परित्यज्य तु मद्धक्तान यों 
मां पूजयते सदा ॥ तस्य संपूजन नित्यं नेष्फल्यमुपयाति हि ॥ ४७॥ स- 
ङ्गक्तवत्सलोऽत्यन्तं भक्ताभीष्टप्रदः सदा ॥ अत्रेतिहासं वक्ष्यामि श्टणु 








पुष्कळ वेळ तर्क करून शेवटी सुंदर कत्पतक्षच असावा (३९) असें सूक्ष्म विचारांती 
त्यांनीं ठरविळें. मग त्या झाडाच्या सावलीला ते आले, ( ४० ) नानाप्रकारचीं फुलें 
ज्यावर पसरलीं होतीं व सिद्ध स्रिया ज्याच्या भावती उभ्या होत्या, अश्या तेथील रम्य 
सिंहासनावर शंकर वसले. ( ४१ ) ते धापा टाकीत होते. . आतिशय भ्यालेल्याप्रमाणे 
व्याकुळ झाले होते. आपल्या नखाग्रांनी घामाच्या धारा वरचेवर झाडीत होते. (४२) 
घोतराच्या पदराने अंगावर वारा घेत अतिशय थकून जाऊन शिव त्या सुंदर सिंहा- 
Karat वसले. ( ४३ ) शंकर वसले असे पाहून नंबी आश्रयाने झणाला-“ आपण 
त्रेलोक्याचे अधिपति असतांना आपल्याला हें भय काय म्हणून पडलें १ ” (४४) 
हें ऐकून त्या भक्ताला ईश्वर म्हणतात. “ सर्वे वेदांनी, वेदांतांनीं, पुराणांनी, कल्पसू- 
रांनी, ( ४५ ) प्रत्यक्ष वगेरे प्रमाणांनीं ब कामिकादि आगमांनीं मी सद्भक्तांच्या स्वा- 
थीन आहें असें मला विशेषण दिलें आहे. ( ४६ ) मी सवे भक्तांचा प्राण .असून भक्त 
हेच माझं शरीर होत. भक्तांची सेवा ती माझीच सेवा ( जो भक्तांची सेवा करील 
तो माझीच सेवा करितो असें मी समजतों ), भक्तांची स्तुति ती माझीच स्तुति होय. 
(४७ ) माझ्या भक्तांची निंदा तीं माझीच निंदा होय. मी खरें खरें सांगतों कॉ, | 
माझ्या भक्तांना सोडून जो नेहमीं माझी पूजा करितो, त्याची ती रोजची पूजा नि- 


ध्फछ होय, ( ४८ ) मी अतिशय भक्तवत्सल आहें, आणि भक्तांना जें इष्ट असेल 
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(९६) A [अध्याय २९] 


` नंबिन्‌ महामते ॥ ४८॥ पुराभूद्दानवः कश्चिद्वाणो नाम महामतिः ॥ RT- 
. वालेंगाचेनासक्तः शिवभक्ताचेनोत्सुकः ॥ ४९ ॥ सहस्रवारं देवस्य पूः 
जनं करवाण्यहम ॥ इति संकटपयामास A नियमान्वितः ॥ ५० ॥ 
ततोऽहं तुष्टह्ृदयो विस्मितस्तेन कमेणा॥ तस्य वाहुसहस्न तु दत्तवान- 
स्मि सादरम्‌ ॥ ५१ ॥ सोऽपि वाहुसहस्लेण मद्दत्तेन दृढव्रतः ॥ सहस्रः 
वारं. मत्पूज्ञामेकदेवाकरोत्खुधी: ॥ ५२ ॥ शिवन agama रूब्धबान्‌ 
बाणदानवः ॥ इति संप्रेक्षितुं वाणं भक्ताः सर्वे समागताः ॥ ५३ ॥ तेषा 
संभाषणासक्तवाणस्यास्य महात्मनः ॥ मदचने प्रसादोपभोजने च नि 
रंतरम्‌ ॥ ५४॥ प्राकृतानां दष्टिपातो भवेतेति च शंकया॥ द्वारदेशे स्थि- 
तश्चाहं द्वारपालस्वरूपभूत ॥ ५५ ॥ एतद्धि सर्वे जानंति जनास्त्रेलोक्य- 
वासिनः ॥ पुनश्चाहं प्रवक्ष्यामि *टणु नविन तपोधन ॥ ५६॥ करिकाल 
इतिख्यातो मुद्गोडाभिधे पुरे ॥ महाविभवसंपन्नः शिवलिगाचेने रतः 
॥ ५७॥ कावेरीबंधनं कर्तु तस्य भीः सुस्थिराऽभवत्‌॥ पुरोकसो जनाः 
सव नानाग्रामनिचासिनः॥ ५८॥ मत्तिकानयन कतु नियोगं कृतवान्न- 








तें मी नेहमी पुरवितो, हे चाणाक्ष नंविन्‌ , याविषयीं तुला पूर्वी घडलेली गोष्ट at- 
गतों. ऐक ( ४९ ) पूर्वी वाण नांवाचा एक उदार बुद्धीचा देख होऊन गेला, लिंग- | 
पूजा करण्यांत तो गढळेला असे व शिवभक्तांची सेवा करण्यांत तत्पर असें. ( ५० ) 
* मी ( दररोज ) हजार वेळां देवाची पूजा करीन ” असा त्यानें संकल्प केला व 
त्याप्रमाणें तो दररोज नियमाने वागला. ( ५१ ). त्याच्या या करण्यानें मला आश्चयं 
व संतोष वाटून माँ त्याला आवडीनें हजार हात दिले, (५९) तो उदारात्माही. 
आपला निश्चय न सोडतां मां दिलेल्या हजार हातांनी एकदमच हजार: वेळां माझी 
पूजा करूं लागला. ( ५३ ) शिवाने बाणासुराळा हजार हात दिले ह्मणून त्याला वघ- 
ण्याला सचे भक्त येऊं लागले, ( ५४) तो महात्मा वाणासुर त्यांच्या बोलण्यांत, 
त्यांना प्रसाद जेबूं घालण्यांत व माझी पूजा करण्यांत निमग्न झाला . असतां ( ५५ ) 
maa माणसांची दृष्टि लागेल या शांकेनें द्वारपाळाचें रूप घेऊन मी .त्याच्या दारांत 
` उभा राहिलों. ( ५६ ) ही गोष्ट सगळ्या त्रेलोक्यांतीलं लोकांना माहीत आहे. हे सुने. 
नंविन्‌, सी आणखी सांगतो ऐक. ( ५७,) सुदिगोंड नांवाच्या गांवांत अत्यंत वेभ- 
वसंपन्न व झिवलिंगपूजा करण्यांत निमम' राहणारा करिकाळा नांवाचा प्रसिद्ध भक्त 

हाता, ( ५८ ) कावेरी नदीला पूल बांधण्याचा त्यानें निश्चय केला. त्याच्या गांबांतील _ 
' व दुसऱ्या IKEA KAA Ce Abhi REA. कामीं 


` मिरुमिंडदेवकथा . (५७) 


| के ॥ पिष्टास्वा नाम तत्रासीच्छिवभक्ता दढघता ॥ ५९ ॥ ana 

` केतु भूपतिस्तां न्ययोजयत्‌ ॥ पिष्टांचा Sanga महदाद्रात्‌ ॥ 
॥ ६० ॥ पुनः ay तव श्रीमन्महिताचरितां कथाम्‌॥ कालिकाम इति 
ख्यातो भक्तो5भूत्‌ प्राग्धरातले ॥ ६१॥ अहं Ia: शिवः स्वामीत्यमु- 
मथ विचिन्तयन्‌॥ शिवस्य पादकमले नितान्तं भ्रान्तिमेष्यतः ॥ ६२॥ 
नंविनामाऽपरो भक्तो वेशयागाराण्यनेकराः। प्रेषयामास AAA ज्ञात्वा 
महाशयाः ॥ ६३॥ तिरुवाळूरिनगरे तिष्ठन्तो भक्तसत्तमाः॥ न चारयन्ति 
देवेशं न Katak त्विति ॥ ६४ ॥ न योजयन्ति भृत्यं हि नंविनं कार्य- 
कोविद्म्‌॥ चुकोप कलिकामाख्यः श्रुत्वैतद्वचनं परम्‌॥६५॥ प्रतिशु्चा- 
च सक्रोधं सभूभंगं महीपतिः॥ नंविनं ये स्मरन्त्यद्य दिवे ` तद्दासमेवं 
वा ॥ तिरुवाहुपुरस्थांस्तान्‌ हनिष्यामि न संशयः ॥ ६६॥ ` तदाऽहं त- 
स्य निकटं गत्वाऽत्यन्तग्रयव्नंतः ॥ संप्राथ्ये कलिकामाख्यं प्रसन्नं कत. 
वानहम्‌ ॥ ६७ ॥ तवाभीएधनं दातुस्रणं प्राकतनमास्ति किम्‌॥ दृष्टा त्वे- 








त्यानें नेमिले. त्यांतच नियमानें शिवभक्ति करणारी पिष्टांवा नांवाची एक जरी होती. 
. (६० ) करिकांल राजानें तिचीही माती आणण्यांकडे नेमणूक केली होती. (त्याप्रमाणे) 
पिष्टांचा मोठ्या आवडीनें माती वाहून आणीत होती. ( ६१ ) हे श्रीमन्‌, आणखी एक 
पूज्य अशी कथा सांगतों ऐक. या पृथ्वीच्या पाठीवर पूर्वी कलिकाम नांवाचा एक 
प्रहंयातं भक्त होऊन गेला. ( ६२ ) “ मी सेवक व शंकर हे माझे घनी ” असा भावे 
घेरून शिवाच्या पादसेवेत तो अंत्यंत सुख मिळवीत होता. (६३ ) .नंबी नांवाचा 
दुसरा एंक भक्त देवाला वेईँयांच्या घरीं वरचेत्रर पाठवीत असतो हें माहीत असूनही 
महात्मे ( ६४ ) तिरुत्रालूरि गांनांतील भक्त, असें करणें योग्य नव्हे ह्मणून, देवाचें 
त्या कामापासून निवारण करीनात ( ६५ ) व सवे कामांत हुशार अंश! ल्या नंवीरा 
` सेवकाचे काम सांगेनात. ही सगळी हकीकत ऐकून त्या कलिकामाला फार रांग 
ओला. (६६) व त्या रांजानें कपाळाला आम्या घालून रागानें. अशी प्रतिज्ञा केली 
कां, ' नंबीचें व द्याचा सेवक झालेल्या शिवाचे जे आजपासून स्मरण करतील, 
त्या तिरुवालुपुरांतील सगळ्यांना मी निःसंशय . ठार॑ मारीन. ' ( ६७) तेव्हां 
मी त्याच्या जवळ जाऊन मोठ्या मिन्नतवारीनें त्या कलिंकामाची प्राथना 
कंरून ` त्याला प्रसन्न करून घेतलें, ( ६८) “ तू मांगितलेले पैसे देण्याला मी तु- ' 
झें पूवीचे sa देणे लागतो कीं काय £ तुझी भक्ति पाहून मी तुला. द्रव्य देतों. 
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(५८) | बसवपुराणे. [अध्याय २६] 


द्भक्तिमेवादं ददामि तव कांचनम्‌ ॥ ६८॥ करोमि दासभावं च नानाज- 
नविगहतम्‌॥ अतो हि मम भक्तेषु नाहंकारस्त युज्यते ॥ ६९ ॥ त्वत्सं- 
सर्गेण संजातो ह्यतत्परिभवो मम ॥ एवंचिधेश्च इषटान्तेबांधायित्वा च ने- 
विनम्‌ ॥ ७० ॥ श्रुत्वैतङ्गक्तमाहात्म्यं नंबी भक्तिमतां चरः ॥ अणिपत्य 
शिवं सांबसुवाच वचनं परम्‌॥ ७१ ॥ आचार्यवये देवेशा मद्वर्वा AA 
तस्त्वया ॥ धन्योऽस्म्य्ुण॒हीतोऽहं त्वद्धक्तालुस्खतेः रिव ॥ ७२॥ इ 
दानी भक्तनिकरं गत्वाऽहं विनयान्वितः ॥ स्तुत्वा नत्वा च भकत्यच q- 
यां तेषां भजामि चै ॥ ७३ ॥ पद्र्‍्येदानीं महेशान मच्चारित्रे महेश्वर ॥ एव- 
झुक्स्वा ततो नंबी विचिन्चन्‌ भक्तसत्तमान्‌ ॥.७४॥ dh 
्तोत्रैगीयन्‌, गीतेः खुशोमनैःः॥ शिवभक्तमयैकैक गायन सपत l 
॥ ७५ ॥ मोद्यामास भक्तौघान्‌ at विनयान्वितः ॥ कथामकथय- 


चछंसुस्तदा श्रीपरमेश्वरः ॥ ७६ ॥ सभयः सत्यसंपन्नो नेवी न्राकण्ये त- 


चः ॥ गणान्‌ पुरातनान्‌ स्तोतुमारेमे दिवसंनिधो ॥ ७७॥ 
वत्तम्‌ ira दिखरिराजसुतेशो भक्तसंततिकथाः कथयित्वा ॥ 


at 





( ६९ ) व लोकांत निंदा मानिली गेळेली तुझी सेवाही करितों. हणून माझ्या भक्तांशी 
'गवोनें वागणें तुला योग्य नाही, ( ७० ) तुझ्या सहवासाला राहिलों हणून माझा 


अंसा हा अपमान होत आहे * अशा प्रकारच्या वाक्यांना त्या नॅबीला मीं वोध केला. 7 


(७१) हा भक्तांचा प्रभाव ऐकून त्या भत्तश्रष्ठ नंबीनें शिवाला (मला) नमस्कार घातला 


` च मधुर वाणीने तो हणाला; ( ७२ ) “ हे गुरुवयी देवाधिदेवा, आपण माझा गव दूर | 


कैंला, देवा. आपल्या भक्तांचे वारंवार स्मरण केल्यानें मो धन्य झालों. मजवर आप- 
ले उपकार झाले. ( ७३ ) आतां मी नम्नपणानें भक्तांकडे जातों व त्यांची स्तुति क- 


रून व त्यांना नमस्कार करून त्यांच्या दयेला पात्र होतो. ( ७४ ) हे महादेवा, हे. 
महेश्वरा, आतां मी काय करितों तें पहा. ' असं ह्मणून तो नंबी तेथून भक्तांकडे गे- ' 


ला, ( ७५ ) त्यांना त्यानें नमस्कार घातला, स्तुति करूं लागला व गोड गाण्यांनी 
गांऊं लागला. शिवभक्तांपेका एकेक्राचे गुण सप्त स्वरांनीं गाऊं लागला, (७६) (याप्रमाणें 
नग्न द्ोजन .नंबीनें भक्तसमूहाला संतुष्ट केलें, ” ही कथा परमात्मा शंकरांनी ( दुसऱ्या) 
adat सांगितली. ( ७७) ती ऐकून सत्यानें वागणारा नबी सभय अंतःकरणाने 
पुरांतम भक्तांची शंकराजबळ स्तुति करूं लागला, ( ७८ ) परमात्मा हिमाचलाच्या 
सुरांचा वल्लभ जो शंकर त्यानें अनेक भक्तांच्या कथा नंबीला सांगून त्याच्या मनांत 
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मिरुमिंडदेवकथा, - ( ५९ ) 


शातभावमकरोत्‌ परमेशो भकतपादकमलार्पितचित्तम्‌ ॥ ७८॥ Kak 
माचिदेचस्य वाक्यं श्रुत्वा चरषेश्वरः॥ भक्तिमाप मद्‌ हित्वा तद्रे कलः 
शोच ॥ ७९ Il | | 

हति क्रीवाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसचपुराणे परमरहुस्ये कुमारागस्त्यः ` 
'संवादे घाहुँशतितमोऽष्यायः॥ | | 








शांति उत्पन्न केली व भक्तांच्या पादकमलाकडे त्याचें चित्त लाविलें.  ( ७९ ) द्दे अ: 
गस्त्यमुने याप्रमाणें माचिदेवाचे वाक्य ऐकून बसवेश्वरांनी त्याच्या पुढें गवीचा त्याग 
केला व भक्ति धरिली 

येथे महार्षै व्यासांनी केलेल्या कुमारागस्त्य संवादरूपी परम GARAE बसवपुरा- 
णांतील सव्विसावा अध्याय संपला, 


SN, 


G ao टश ni » 
22. क र क न्न न s 





«, - Mare s ` 
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अथ सप्तचिंचातितमोऽध्यायः 
अगस्त्यः ॥ ततः किमकरोजन्नंवी शिवाजुप्रहमाप्तवान्‌ ॥ एतत्सवे स- 
मासेन atas वंदस्व मे ॥ १॥ एवं पृष्टः कुभजेन तारकासुरभंजनः ॥ 
बसचं वोधितु माचप्रोक्तं पुण्यफलप्रदम्‌ ॥ नंचिनञ्चरितं श्राव्यं चकलु 


ससुपचक्रमे ॥ २॥ स्कद्‌ः॥ यथा तुष्टाच नबीराश्चिताभारसमाकुरः Il 
तत्प्रकार शएणुष्वाद्य कथयामि महासने ॥ ३॥ 


एणांकदेचकथा. 


पूर्वमेणांकनामाऽभूत्‌ शिवभक्तो दढघतः ॥ स तु संकटपयामास F- 
रिष्येऽहं महेशितुः ॥ ४ ॥ चंदनाळेपन शंभोः सत्कतु चोपचक्रमे॥ गंधं 
चिळेपयामास प्रत्यहं परमेशितुः ॥ ५॥ हतमासीद्धनं सर्व चंदनक्रयणेन 
हि ॥ विक्रोतुं चंदनं चेच धनाभावं. विचार्य च॥६॥ चितापरवशो भूत्वा 
_ निश्चिकायेद्मद्क॒तम्‌॥ भक्तिरेच धनं सचे धनं कि धनसुच्यत॥७॥ मनसः 

AKAN नास्ति भक्तिडडापरा ॥ तत्सत्वे सचेमस्त्येचेत्येचं निश्चित्य 








अगस्त्य ह्मॅणतात:--( १ ) हे तारकासुराचा वध करणाऱ्या कातिकेया, शेकराची 
कपा संपादल्यानंतर नंबीनें पुढें काय केलें तं सगळें मळा संक्षेपाने सांगावें. ? ( २ ) 
असं अगर्त्यांनी विचारिल्यावरून, बसवेश्वरांना उपदेश करण्याच्या मिषानें भाचिदेषा- 
नां सांगितलेले पुण्य फळ देणारे व सुश्राव्य असें नर्वाचें चरित्र सांगण्याचा तारकासुरशाञ्च | 
) | स्कंदांनी उपक्रम केला, ( ३ ) स्कंद ह्मणतातः--हे महर्ष, चिंताक्रांत होऊन त्या नं- 
“Aa, प्रकार सांगितला तोच आपणांस आतां सांगतों, ऐकाचें 

र; एणाकदेवाची कथा. 

(४) पूर्वी दृढ निश्चयाने Ad करणारा एणांकदेव नांवाचा एक शिवभक्त होता, “महे 
ATA त्रत करीन › ह्मणून त्यानें संकल्प केला. (५) शंकराला. चंदनाचा लेप करावयास 
त्यानें आरंभ केला ब रोज त्याप्रमाणें तो चंदनाच्या गंधाचा लेप करूं लागला. (६) 

. त्याकरितां चंदन विकत घेण्यांत त्याचा सगळा पैसा खचून गेला. चंदन विकत घे 
| ण्याठा पसा राहिला नाहा असं पाहून ( ७ ) चिताकूछ होऊन त्यानें ANA भयंकर 


` निश्चय केला- भक्तीच सर्वे प्रकारचें द्रव्य होय. पेशाला काय द्रव्य ह्मणतात ? (<) 


सनान साहस केछ नाहीं तर दृढ़ आणि उत्तम भक्ति घडत नाहाँ, तें साहस असलें 
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कडवलनंविकथा. | ( ६१.) 


चेतसा ॥८॥ स्वतजुं चंदन काष्ठ छत्वा तद्वंधळेपनम्‌ ॥ करोम्यहं सदा 
भक्त्या देवदेवस्य शूलिनः ॥ ९ ॥ इति निश्चित्य मनसा. विचारमकरो- 
यथा॥ AR न चंदनसमो भवेत्‌ १०॥ अथवा रक्तसं- 
मिश्रो भवेद्यदि विवणेकः॥ दुर्गधा वा शिवस्यापि मम At तथा भवेत 
॥ ११ ॥ किमिदानीं विचार्य मे AA स्थिरोऽभवत्‌॥ स्वकूपरेणो- 
ATAS परमेशितुः ॥ १२॥ लेपयामास सद्भक्त्या ME 
परया सुदा ॥ पुनराज्त्तिरहितं पद यस्य प्रदापयत्‌॥ १३॥ एणांकसू- 
तेये तस्मै सङ्गक्ताय नमो नमः॥ | | 


_ कडवलनोवेकथा. 

तथा कडचळनंवीशः शिवपूजारतः संदा॥ १४ ॥ सहसत्रदीपिकादानं 
कुवेन्नास्ते महेशितुः ॥ È 2 रोत्साहोऽतिधै 

Mg: ॥ तेळचस्राद्यभावेऽपि महोत्साहो5तिघैयेवान 

॥ १५ ॥ स्वत दीपिकां कृत्वा यः Had जगाम हि॥ अंहनित्यं a- 

मस्यामि तस्मै कडचलनंचिने ॥ १६॥ कक... 





anang 


ह्मणजे सर्वे कांही आहे असा मनांत विचार करून ( ९ ) “ आपले शरीरच चंदनाचें 
लांकूड करून त्याच्या गंधाचा लेप देवाधिदेव अशा शूलपाणीला मो भक्तीने लाबी- 
न (१०) असा त्यानं आपल्या ठिकाणीं पण केला. त्याच्या मनांत आणखी असा विचार 
आला कॉर-- माझ्या शरीराचा गंध चंदनाच्या गंधावरोबर होणार नाही. (११) 
कदाचित्‌ त्यांत रक्त मिसळेल तर त्याचा वणे बदलेल, किंवा त्याला दुर्गंध येऊं लागेल तर 
शिवाशीं माझें वांकडें येईल, ( १२ ) येथें कसा विचार करावा बरें ? असें ह्मणून स्त- 
q झाला; आणि आपला कोपरा उगाळून गंध काढून त्याचा ( १३ ) लेप भक्तीने 
तो परमेश्वराला करू लागला. त्याच्या भक्तीने आनंदित होऊन दांकरांनी ही त्याला- 
जैथून पुन्हां येणें घडत नाहो--असं पद RÈ. ( १४) अशा त्या सद्धक्त एणां- ` 
कदेवाला माझा नमस्कार असो. 

| e कडचलनंचि कथा. | 


hl») 


` तसेंच दिवपूजंत तत्पर अंसा कडवटनंवी नेहमीं ( १५ ) परमेश्वराप्रीयर्थ हजार. 
'दीपांचे दान करीत असे. असे.करात असतां .तेल व aa मिळेनासे झाले तरी 
सोम्या उत्साहाने व भर्यानें ( १६ ) आपल्या शरीराचा दीप करून जो कैलासपदाला 


वला, SIT कडवलगंर्वाला माझा रात्रंदिवस नमस्कार असो. 
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(६९) Jaa. . [अध्याय ९७] 
शुर्गुळ कलियारि कथा. a 


परंधाम-पुरे रम्ये शिवभक्तातिसंकुले ॥ भक्तः भ्रीगुग्गुुकरिः शिव- 
ब्रतमद्दोत्छुकः ॥ १७ ॥ स्थाणोगुंग्गुुधूपानां प्रदाताउज्लुद्निं परः ॥ यु- 
ग्गुलो5स्तु ऋये सवे नष्टमासीद्धनं स्वकम्‌॥ १८ ॥ तदानीं नागकन्यानां 
संगीतरसतत्परः ॥ नागेश्वरो लिंगमूर्तिनंम्रो वक्रत्वमागतः॥ १९ ॥ .त- 
इक्रत्वप्रशामने धरणीशाद्यो जनाः ॥ उपांयैस्ते बहुविधैरसमथों ` बूः 
चिरे॥ २० ॥ एवं राजादयः सर्वे चिंताभारसमाकुलाः ॥ तेषां तु शुग्शु- 
छुकलिगत्वा सन्षिधिमाहतान्‌ ॥ २१॥ छिंगस्य वक्रतामेनां शमयिष्ये 
न संशयः ॥ नित्यं च युरगुलोभोरः खारी-परिमितो महान्‌॥ २२॥ भ- | 
_ वक्चिमम दातव्यः पौरैनेपतिना5थवा ॥ अंगीचकुस्तथा पौरा JA: 
शिवसन्निधौ ॥ २३॥ ततस्तु शुम्युलुकालिः खन्गमादाय सत्वरम्‌ ॥ 
शिवस्य संनि प्राप्य वस्नं छित्वा स्वपाणिना ॥ २४ ॥ दास्त्रस्य पाश्वे- 
“ada बदूध्वा5सौ रढनिश्चयः॥ तच्छस्जस्यानुसंधानं स्चकंठस्य शि- 
वस्य च ॥ २५ ॥ कत्वा प्राणांस्ततस्त्यक्लुं ससुङ्क्तोऽभचत्तदा॥ RI 








गुगुळ कलियारि कथा. 


(Os) शिवभक्तांना गजवजलेल्या KA नांवाच्या सुंदर नगरीत श्रीगुग्गुलक- 

` लि नांवाचा शिवत्रतें करण्यांत अत्यंत उत्सुक असा भक्त राहत होता. (१८) तो 
श्रेष्ठ भक्त रोज शिवाला गुग्गुळाचा धूप दाखवीत असे. गुगुळ विकत घेण्यांत त्याचें 
सवे द्रव्य खर्चून गेलें, ( १५ ) त्यावेळीं नागकन्यांचें गाणें ऐकण्यांत गढून गेल्यामुळें 
नागेश्वराची लिंग मूर्ति वांकठेली व वांकडी झाली होती. ( २० ) तो वांकडेपणा घाः. 
लविण्याकरितां राजा वगेरे लोक पुष्कळ उपाय करून.थकले. (21) याप्रमाणें राजा 
वगेरे सवे लोक चिंतंत असतांना गुग्युलकलि त्यांजकडे जाऊन ह्मणाला (22) fè- 
गाचा हा वांकडेपणा मी निःसंशय घालविता. मात मळा रोज एक खारीभर Nya 
( २३ ) आपल्यापैकी पोरांनी अगर राजानें आणून द्यावा. ' राजा वगेरे लोकांनीं शि- 
विंगाजवळ ही गोष्ट कबूल केली. ( २४) यानंतर एक तलवार घेऊन तो गुग्युल- 
कालि शिवलिंगाजवळ सत्वर आला. आणि आपल्या हातानें वन्न फाइन ( २५ ) तें त्या 
तरवांरीच्या दोन्ही aga बांधून आपला निश्चय न ढळूं देतां त्यानें त्या झद्नाचें A- 


नुसंधान आपला गाळा व. तकर TEA ले, ०१६०), मैं. कुन तो नाण दे- 


अरुवाळुकथा,. | : ( ६३.) 


तामगमच्छीप्र लिंग नागेशसंशकम्‌॥ २६ ॥ एवं छत्वा तु यः प्राप . के 
लासपद्मुत्तमम्‌ ॥ प्रत्यहं तस्य भक्तस्य चरणौ प्रणमास्यहम्‌ ॥ २७ ॥ 
अरूवालुकथा. - _ 

aang: पुरा कश्चिच्छिवभक्तो महीपतिः॥ शाल्यज्नमेवानुदिन ददा- 
मीति ब्रते रतः ॥ २८ ॥ णतट्ठटतरतस्यास्य विनष्टं सकलं धनम्‌॥ ततो 
ळवित्रपाणिः सन्‌ चचार सकलां महीम्‌ ॥ २९ ॥ तत्र कर्षकसस्यानि 
छित्वाऽसौ नियतबतः॥ तान्यादाय ad स्वीयं giaa महीतले loll 
त्रीहीनळव्ध्वा पचाहसुपवासांश्चकार सः ॥ कथंचित्प्राप ब्रीहीश्च संस्र 
सादागतश्च च ॥ ३१॥ एकदा व्रतिनस्तस्य व्रीहयः पतिता भुवि॥ प- 
तिता चिविशुर्निक्ञं बीदयो वरसुज्ज्वलम्‌॥३२॥ गतेषु ARY ततो A- 
तलोपभयाकुलः ॥ चित्रेण गलं स्वीयं छेत्तुं ससुपचक्रमे ॥ ३३ ॥ ततो 
यस्य प्रसनञोऽभूत्सांबश्चंद्राथेरोखरः ॥ अगस्यं ब्रह्मविष्ण्वाचेः कैलासा- 
ख्यं पद ददौ ॥ ३४ ॥ तस्मै नित्यं नमस्यामि सद्भक्ताय. महात्मने ॥ 


“= = 


ण्यास तयार झाला. तेव्हां तें नागेश्वर लिंग सरळ (वांकुडपणा जाऊन ) झालें. (२७) 

असें करून जो श्रेष्ठ अदा कैलासाला पावला त्या भक्ताच्या चरणांला माझा नित्य 

नमस्कार असो, 
अरुचालूची कथा. 


( २८ ) पूर्वा अरिवालु ह्मणून कोणी एक राजा शिवभक्त होता. रोज ar 
ल्यन्नाचें ( तांदुळाच्या भाताचे ) दान करीन ' ह्मणून त्यानें ब्रत धरिलें होते. ( २९) 
तें ब्रत करण्यांत त्याचा सगळा पैसा नाहींसा झाला तेव्हां हातांत कोयती घेऊन तो 
पृथ्वीवर भटकू लागला. ( ३० ) त्यावेळीही शेतकऱ्यांकडे मजुरीनें कापणी करून का- 
पलेलें धान्य आणून आपलें ब्रत न सोडतां तें नेमाने करीत असे. ( ३१ ) पांच दिव- 
स त्याला साळी न मिळाल्यामुळे त्यानें उपवास केला. तेव्हां त्याला कशा तरीं साळी | 
` मिळाल्या त्या घेऊन तो त्वरेनें आछा. ( ३२ ) एकदां तो त्रत करीत असतां साळी. 
खाली पडल्या. तेथे. उतरती जागा असल्यामुळें त्या तशाच वडाच्या मुळांत शिरल्या, 
.( ३३) साळी पड्न गेल्यामुळें आपल्या ब्रतांचा लोप झाला या भयानें तो कोयत्यानं | 
आपला गळा कापून घेऊं लागला. ( ३४ ) त्यावेळीं SURAT महादेवानी असन्न 
होऊन बरह्मा विष्णु बगेज्यांना दुळेभ असें केलास पद ज्याला दिलें ( ३५ ) त्या महा- 
तम्या सद्भक्ताला माझा नित्य नमस्कार असो | 
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(३४) . बसवपुराणे. . [अध्याय २७] 


eo अतिभक्तकथा. ` or 

` पांड्यदेशे वभूचिकोऽतिभक्तोऽतिधीवरः॥ ३५ ॥ ऱ्हदं सोऽपि aa 
गत्य जालं तत्र प्रचिक्षिपत्‌ ॥ जलमध्ये निपतितं प्रथमं मत्स्यसुत्तमम्‌ 
॥ ३६ ॥ शिवापेणधिया सोऽयसुस्खज्यान्यान्मनोहरान्‌ ॥ मत्स्यानाकर्षे. 
यामास शतशोऽथ सहस्जशः॥ ३७॥ विक्रीय तद्धनं सर्वे जंगमानां न्य- 
वेदयत्‌ ॥ तस्येकदा जाळमध्ये स्वर्णमत्स्यं पपात वे ॥ ३८ ॥ तमादौ प- 
तितं मत्स्यं शिवायैव न्यवेद्यत्‌॥ पुनश्चिक्षेप कासारे जालमत्यन्तशो- 
भनम्‌ ॥ ३९ ॥ सौवणेमत्स्य एवाय पपातातिमनोहरः॥ समर्पितः शि- 
चायेति सुमु धीवराग्रणीः ॥ ४० ॥ एकस्तद्तिरिक्तोऽपि न पपात यद- 
च्छया ॥ एवं पंचसु यातेषु दिचसेषु महामतिः ॥ ४१.॥ चिताभारसमा- | 
ऋंतो जंगमार्चनरोपतः॥ ततः सरोवरं चान्यं ययौ धीवरसत्तमः 
॥ ४२॥ स एव मत्स्यः पतितो. वागुरायां शिवेच्छया ॥ पूर्व शिवार्पित 
ज्ञात्वा मुसुचे मत्स्य-सत्तमम्‌॥ ४३॥ मत्स्यं तदतिरिक्तं च नाविशद्धा- 
शुरांतरे॥ दिनेष्वेचं प्रयातेषु धीवरो भक्तसत्तमः ॥ ४४॥ पुनश्च TÉ 








| अतिभक्ताची कथा: 

पांड्य देशांत अतिभक्त नांवाचा एक कोळी होऊन गेला. ( ३६ ) तों तळ्याला जा- 
ऊन तेथे आपलें जाळें पसरी. जाळ्यांत पहिल्यानें जो चांगला मासा सांपडेल (३७) त्या- 
ला शिवाला अपंण करण्याच्या बुद्धीनें तो सोडून देत असे, आणि मग दुसरे चांगले 
चांगले शेंकडों अगर हजारों मासे धरून ( ३८ ) ते विकून आलेला सगळा पैसा जं 
ग्रमांना देऊन टाकीत असे. एकदां त्याच्या जाळ्यांत एक सोनेरी मासा सांपडला. 
( ३९ ) तो पहिल्यानेंच सांपडल्यामुळें त्याला त्यानें शिवाला अर्पण केलें, व पुन्हां त 
ळ्यांत त्याने SIS घातलें, ( ४० ) तो सुंदर सोनेरी मासाच पुन्हां जाळ्यांत आला, 
याला शिवापण केलेलें आहे ह्मणून त्या श्रेष्ठ कोळ्यानें त्याला सोडून RS, (४१ ) 
कर्मेधर्मसंयोगानें त्या माशावांचून जाळ्यांत पुढें एकही मासां सांपडला नाहीं. याप्रमाणे 
पांच दिवस गेल्यावर त्या बुद्धिमान कोळ्याला (४२ ) जंगमांची सेवा चुकल्यासुळें का- 
` ळजी पडली. तेव्हां तो कोळी पुढल्या तळ्यावर गेला: ("४३ ,) ईश्वरी नेमानेमाने तोच 
(सोनेरी) मासा जाळ्यांत आला. पूर्वीच याला शिवार्पण केलें आहे असें ह्मणून त्या उत्तम 
माशाला त्यानें सोडून दिलें, (४४) त्या-माशावांचून दुसरा कोणताही मासा याच्या जा- 


' च्यात पडला नाहीं. असं कांहीं दिवसं गेल्यावर तो.भक्तश्रेष्ठ कोळी (४५) आपल्या घरीं 
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एणाधिनाथकथा.  . ९६९५) 


प्राप्य सोऽयं रालि व्यपोह्यताम्‌ ॥ ततः प्रातः समुत्थाय ययो aa 
सरोवरम्‌॥ ४५ ॥ तत्र प्रसारयामास जालं स्वकरसंस्थितम्‌ ॥ स एवं 
मत्स्य आयातो a: Ag: समीक्षितः ॥ ४६ ॥ तमंडजं ततो हित्वा Ad- 
चान्‌ भक्तसत्तमः ॥ तदा संकडपयामास मंद मंद च निःश्वलन्‌॥ ४७ ॥ 
अस्मिन्‌ दिने वागुरायां झषास्तु न विशंति चेत्‌ ॥ त्यक्षास्यहमसून स्वी- 
याज्ञात्र कायो विचारणा: ॥ ४८॥ पव निश्चित्य कासारे स्चीया चिक्षेप 
वायुराम्‌ ॥ भालनेत्रश्नंद्रचचूड | प्रादुभूतो ऽभवच्छिचः॥ ४९ ॥ दिव्यं _ 
` स्थानं ततो यस्मै ददौ सर्वेश्वरः स्वयम्‌ ॥ तस्य भक्तस्य SÉ ` 


मनोवाक्कायकसमिः ॥ ५०॥ | 
॥ एणाधिनाथकथा ॥ 


एणाधिनाथो लीलाख्यपुरे प्रशुरज्ञायत ॥ भूतिरुद्राक्षसहिताः Tar. 
एव न संशयः ॥ ५१॥ इति निश्चित्य मनसा शैवद्रोहपराइ्मुखः ॥ झा- 
शाख argi पृथ्वी क्रोधछोभविवजितः ॥ ५२ ॥ कदाचिच्छत्रचः ` 
सर्वे संभूय वलदर्पिताः ॥ निरुध्येतत्पुरं सचे तस्थिरे स्ववलेचूताः-॥५३॥ 
एणाधिनाथः KE स्वबलैयौद्धुमाययी॥ ततः समभबंचुद्धं USS रो- 








परत आला, व ती रात्र घालविली. मग पहांटे उठून दुसऱ्या एका तळ्याकडे गेला. 

( ४६) त्या तळ्यांत त्यानें हातांतील जाळे पसरिलें. पुन्हां पूर्वी पाहिलेलाच-म~. ` 
त्स्य जाळ्यांत आला. ( ४७ ) तेव्हां त्या प्राण्याला सोडून देऊन त्या भक्तोत्तमानें ह« 
कू हळू श्वासोच्छ्रास टाकीत धैयोने असा निश्चय केला-( ४८). “` आज माझ्या जा- 
ळ्यांत जर मासे येणार नाहींत, तर निःसंशय मी आपल्या प्राणांचा ,त्याग करीन. *. 
( ४५) अशा निश्चयाने त्यानें आपलें जाळे तळ्यांत टाकिले, त्यावेळीं ज्याच्या कपा+. 
| ळावर नेत्र असून ज्यानें मस्तकीं चंद्राला धारण केलें आहे असे श्रीशंकर तेथें प्रगट 
` झाले. (५०) त्या सवेश्वरानें ज्याला स्वतां दिव्य पदवी दिली त्या भक्ताचा मीं 
मनानें, वाणीनें व किंयेनें सेवक आहें. | SA 
| ` ` एणाधिनाथाची कथा. | : 

( ५१ ) लीला नांवाच्या नगरांत एणाधिनाथ राजा जन्मडा होता. “ जे विभूति व' 


रुद्राक्ष यांचें धारण करितात तेंच शैव होत, यांत संशय नाहीं, ' (५३ ). असा मे- 
नांत विचार करून, शिवभक्तांचा द्वेष न करितां रांग व लोभ सोडून देऊन तो सगळ्यां | 
पृथ्वीवर राज्य करीत होता. (५३ ) सगळे एकदां त्याचे बलिष्ठ शानु एकल झालें वे | 

` आपापलीं सेन्यें घेऊन त्यांनीं याच्या गांवाला वेढा दिला. ( ५४ ) एणाधिनाथोला रांग _ 
येऊन आपल्या सैन्यासह तोही लढण्याला आला, तेव्हां उभयपक्षांत अंगांवर कॉड | 


९ i tg 
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-महर्षणम्‌ ॥ ५४॥ तस्य प्रयुध्यमानस्य नानाऽऽयुघसमन्वितः॥ विभू- 
तिरुद्राक्षघरों भटः कोऽपि पुरोगतः ॥ ५५॥ तं दृष्टा Tak श्रीमान्‌ | 
खड्गमुत्सज्य सत्वरम्‌ ॥ पपात पादयोस्तस्य भक्तिभावविनम्रधीः NKRI ` 
रुवपुरः प्रणते भूपं. खड्गेन हतचान्‌ भरः॥ करवालः प्रभाः कठे पुष्पः ` 
माळाऽभवेत्तदा ॥ ५७ ॥ ततः प्रसन्नो भगवान्‌ धूजेटिर्नीललोहितः.॥ य- 
स्य मोक्ष ददो शीघ्र तस्मै नित्यं नमाम्यहम्‌ ॥ ५८॥ . . 
Es ` ` ॥ चेदिराजकथा N 

चेंद्दिशाधिपः श्रीमान्‌ महासंत्यः प्रतापचान्‌॥ अचेयन्‌ शिवभक्तो- 
घान प्राथ्येमानेष्टवस्तुभिः ॥ ५९, ॥ उवास स्वपुरे रम्ये हत्वा रातून र 
-. णावृतान ॥ निजिताः दात्रवः सर्व कपटोपायकोविदाः ॥ ६० ॥ अत्यान. . 
कृत्रिमलिगांगान प्रेषयामासुराद्रात्‌ ॥ तान्‌ दृष्टा स महीपालः प्रणना- 
 सातिसत्वरम्‌॥ ६१ ॥ ततः Safe नृप भक्तपुगचम्‌ ॥ ख- 

aa हस्तैस्ते हन्तुं चरुश्च Yaa ॥ ६२ ॥ ततो निवूत्तरोषः सन, 








उभारण्याजोगी घनचक्कर लढाई झाली. (५५ ) तो लढत असतांना ज्यानें अनेक 
शेज्जाज्रं बरोबर घेतलीं होतीं व विभूति व रुद्राक्ष यांचें ज्यानें धारण केलें होतें असां 
कोणी एक वीर पुढें आला. ( ५६ ) त्याला पाहतांच या श्रीमान्‌ राजानें आपली 
. तरवार फेंकूनं दिली व भक्तिभावाने नम्र होऊन त्याच्या पायांवर नमस्कार घातला. 
( ५७ ) आपल्या पुढें नम्न झालेल्या राजावर त्या वीरानें तरवारीचा वार केला. तेव्हां 
ती तरवार राजाच्या गळ्यांत फुलाची भाळ होऊन वसली. (५८ ) त्या घेळीं 
भगवान्‌ धूजटि प्रसन्न झाले व त्यांनीं ज्याला तत्काळ Ag दिला, त्या amat मी 
नमस्कार करतों 
es ` चेद्रांजाची कथा. 

( ५९ ) चेदिदेशाचा, फार ऐश्वयंवान्‌, आतिशय खरेपणानें वागणारा व प्रतापवान 
राजा शिवभक्तांची ते मागतील ते पदार्थ देऊन सेवा करीत असे. ( ६० ) रणांत | 
आलेल्या शत्रूंचा नाश करून तो आपल्या रम्य नगरांत रहात होता. जिंकिले गेलेल्या 
त्याच्या सवे शत्रूंनी कपटाचा उपाय योजून ( ६१ ) सेवकांना कृतिम लिंग धारण . 
करवून उत्सुकतेने त्याच्याकडे पाठवून दिलें, त्यांना पाहतांक्षणीं त्या राजानें. नमस्कार 
Sat. ( ६२ ) त्या वेळीं कृत्रिम लिंग धारण करणाऱ्या त्या सेवकांनी त्या भक्तत्रेष्ठ 


राठ तरवार. उचळून मारण्याचे मनांत आणिल, ( ६३ )८राजाला भाव खरा अः 


Ne कका aa 
ss ® j 
छः 


करयूरचोडार्यकाळियंबयो: कथा, (K0) 
राजाऽयं सत्यभावनः ॥ दध्यौ स्वणुरुरूपेण ते जाता लिंगधारिणः ॥ 


॥ ६३ ॥ यस्येश्वरः प्रसन्नो5भूत्तस्मे नित्यं नमो नमः ॥ ` 
3302 ॥ करयूरचौडायेकथा॥ | ही. 
कस्यूयैन्वये जातश्वोडनामा उपोत्तमः ॥ ६४.॥ तस्यासन्‌ पृथिवीपा- 
छाः शत्रवों बलदार्पिताः ॥ तान्‌ हंतुं प्रेषयामास संख्यातीतं TÈ स्वकम, 
॥ ६० ॥ तेन छिन्नानि दात्रूणामानीतानि शिरांसि च॥ तानि. पञ्यश्च ` 
तन्मध्ये दद्र सज शिरः ॥ ६६॥ तत्‌ दृष्टा शोकसंतप्तर्छित्वा स्वस्य- 
शिरः परम्‌॥ तन्मस्तकस्योष्वेभागे:स्थापयामास भूपतिः॥ ६७॥ पत- 
स्क्रियातिसंतुष्टो यस्य मोक्षं ददौ शिवः ॥ तस्य पादाव्जयुगलं नमस्याः 
स्यतिभक्तितः ॥ ६८॥ TER | Ss 
| ॥ कलियंबकथा ॥ स्य 


कलियंब इति ख्यातो इढळिंगाचेनोत्सुकः ॥ तस्यासीद्दासिकापुत्रो 
हित्वा कार्याणि केचळम्‌॥ ६९ ॥ स्वैरं चचार्‌ निर्भीतो दासः क्रीडा-प- 








सल्यामुळें त्यानें राग न आणतां त्यांना शुरुूपानें पाहिलें. त्याबरोबर ते खरोखर 
रिंगधारी झाले, ( ६४ ) ज्याला त्यावेळी ईश्वर प्रसन्न झाला त्या .राजाला Hg 
नमस्कार असो. | | 
करयूरचौडायांची कथा. | 
करयूरीच्या वंशांत चोड नांवाचा एक उत्तम राजा होऊन गेला, ( ६५ ) बलिष्ठ 


असे राजे त्याचे शत्रू होते. त्यांचा नाश करण्याकरितां त्यानें आपलें असंख्य सैन्य. 
` पाठविलें. ( ६६ ) त्या सेन्यानें शत्रूची डोकीं तोडून आणिली. तीं पाइत असतां 


त्यांमध्यें त्यानें जटायुक्त असें एक मस्तक पाहिलें, ( ६७ ) तें पाहतांच शोकाने Sa- 
कुळ होऊन राजानें आपलें मस्तक तोडून त्या मस्तकावर ठेविलें, ( ६८ ) या कमानें 
संतुष्ट होऊन शंकरांनी ज्याला मुक्ति दिली त्या भक्ताच्या पायांला मी अत्यंत भक्ती 
नमस्कार करितों. क ककत a 
| | कलियंबाची कथा. D 
(-६९ ) ज्याची लिंग्रपूजा क्धीदी चुकत नसे अंसा कलियंब नांवाचा असिद्ध भक्त 
होऊनं गेला. त्याला एक दासीपुत्र होता. तो सगळी कामें टाकून केवळ ( ७० ) स्व- 
<छंदाप्रमाणें. निर्भय होऊन फिरत असे, व नेहमीं खेळत असे, त्यावर राज़ा रागाव- 
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TAU: ॥ तस्मिश्चुकोप राजाऽयं चुध्वैतद्दासिकास्ुतः ॥ ७० ॥ लिंगधा- 

येभवद्धीमान शुरु प्राप्यातिभीतितः ॥ तस्यांप्रिकमलद्धन्द्द॑ प्रणनाम स्च- | 

ये नृपः ॥ ७१ ॥ पादाभिषेचनं ad भायोमाह्य भूपतिः॥ जलमानय 

JAN सुवणकलदान हि॥ ७२॥ साऽपि तद्वचनं शुत्वा दासीपुत्रो 
हयं चुप॥ पादभ्रक्षालनं कतु नोत्सहे सवथा प्रभो ॥ ७३॥ पतद्वचन- | 
` AR राजा कोपसमन्वितः ॥ करौ तस्याः प्रचिच्छेद प्रादुभूतस्ततः | 

Ka ॥ ७४ ॥ पुनरावृत्तिरहितं यस्य स्वीय पदं ददौ ॥ तस्य दासा- 

डुदासोऽहे मनोवाक्कायक्मभिः ॥ ७५॥ | 
| | ॥ इरुवदाण्डारिकथा ॥ 


इवेदाण्डारिभक्तस्य जंगमाचरितस्य च ॥ गृहमागत्य. देवेशो. भक्त- 
वेषधरः शिवः ॥ ७६॥ कथां स्वकीयं पात्रं च कौपीनं च महत्तरम्‌ ॥ 
ग्रहे संस्थाप्य तंत्सचे ततः स्वैरं विनिथयी ॥ ७७॥ कंथादिकिं ततः 
TAKUT चकार सः ॥ ततस्तु पुनरागत्य कदाचित्त्रपुरां- 
तकः ॥ ७८ ॥ aka न्यस्तधनं देयमित्यन्रचीच्छिचः ॥ 





र 
“छा. तें जाणून तो दासीपुत्र ( ७१ ) बुद्धिमान होत्साता भयानें गुरूकडे जाऊन. लिंग- ८” 
थारी झाला. तेव्हां खुद्द राजानें त्यांच्या पायांवर डोके ठेविलें. (७२) व त्याच्या . 

. पादांला अभिषेक करण्याकरितां राजानें वायकोला बोलाविलें, * हे. सुभोणि, ( उत्तम ` 
नितंववती ), सोन्याच्या कळशीत पाणी आण, ? ( ७३) ते शब्द ऐकून ती हा” 
णाछी--- राजा, हा.दार्सापुत्र असल्यामुळें, प्रभो, याचे पाय धुण्याला माझें मनं: f 
मुळीं तयार नाहीं. ” ( ७४ ) हे शब्द ऐकतांच राजाला राग येऊन त्यानें तिचे दोन्ही | 

हात तोडून टाकिले. त्यावेळीं परमात्मा प्रगट झाला. (७५ ) त्यानें जेथून पुन्हां परत . 

यावें ळागत नाहीं असें पद ज्याला दिलें, त्याच्या सेवकाचा मी मनानें, वाचेने 1 

क्रियेने सेवक होय. ~ 





इरुचद्ाण्डरीची कथा. 
` (७६) जंगमाप्रमाणें आचरणाऱ्या इर्वदाण्डारि भक्ताच्या घरीं भक्ताचा वेष 
` घेऊन देवाधिदेव शंकर गेले. ( ७७ ) व आपली कंथा, पाल व कौपीन हें सगळें त्या- 
` च्या घरां ठेवून एकदम निघून गेले. ( ७८ ) आणि मग ती कंधा वगेरे ( ठेवल्या 
ठिकार्णाच ) गुप्त करविली. पुढें एकदां भगवान्‌ निपुरांतक परत आढे. (७५९) 
s yra जवळ Sasa माझी हेत परत, देअर ते, ने तेव्हां शोधून 


दूंगुलिमारकथा. ः ( ९९.) 


ततोऽन्विष्य च वै भक्तौ नापश्यद्धनमस्य हि ॥ ७९ ॥ स्वार्सि- 
स्त्वद्दत्तवस्तूने न संत्यत्र ग्रहे मम ॥ तत्तुल्यानि च च- 
स्तूनि दास्येऽहं भवतो५'घुना ॥ ८० ॥ ततः प्रोचाच भगवान भकत तं 
` शुषभध्चजः ॥ ताहक्कंथादिकं चास्ति.संशृहीतं मदान्तिके ॥ ८१॥ एतत्तु- 
ल्यं धनं देहि तद्गतं चेन्महामते ॥ इत्युक्त इ दांडारिस्तथैचास्त्विति 
चात्रवीत्‌ ॥ ८२॥ तुळाद्‌ंडे स्ववस्तूनि निक्षिप्य शिवभक्‍्तराट्‌ ॥ चि. 
प यङ्गक्तकथासुख्यचस्तुन्रयं परम्‌ ॥ ८३॥ भक्तचस्तुत्रयसमं न बभू- 
वाखिळं धनम्‌ ॥ उपचिष्टस्तुलापात्रे खयमेवाविश्रांकितः ॥ ८४ ॥ -ततो- 
ऽष्टसूतिर्भेगचान्‌ ada Kasur यस्य सुकत ददौ तूर्ण तस्मै 
नित्यं नमाम्यहम्‌ ॥ ८५॥ | 
ङ ॥ देगुलिमारकथा ॥ 
भक्तो द्‌णुलिमाराख्यो भक्ताराधनतत्परः ॥ तद्गदं agma नि- 


कीथ वृष्टिसंकुळे ॥ ८६॥ त्रिलोचनो जगन्नाथो भक्तवेषधरः दिवः N 
वर्षधाराप्छुतं सक्तं दृष्टा देगुलिमारकः ॥ ८७ ॥ विख्नस्य स्वग्नहं तू्ण- 








1 पाहतां त्या भक्ताला यांची ठेव दिसेना. ( ८० ) * महाराज, आपण दिलेल्या वस्तू 
माझ्या घरांत नाहींत. त्यासारख्या वस्तू मी आपणांस आतां देतो. ? ( असें तो 
f ह्मणाला, ) ( ४१ ) त्यावर भगवान्‌ वृषभध्वज शंकर त्याला ह्मणतात:--“* त्या कॅ- 
` थादिकांसारख्या वस्तू माझ्या संग्रही आहेत. ( ८२ ) ह्मणून त्या हरवल्या असतील 
तर, हे महात्म्या, मला त्याच्या इतकें द्रव्य दे ? हें ऐकून ' असेंच कां होईना ? ? 
f “असें इवंदांडारि ह्मणाला. ( ८३ ) तागडीमध्यें ( एके वाजूस ) आपल्या सगळ्या वस्तू 
` त्या भक्तश्रेष्ठानें टाकिल्या व ( दुसरे बाजूस ) त्या ( वेषधारी ) भक्ताच्या कंथा वगेरे 
तीन उत्कृष्ट वस्तू ठेवल्या. ( ८४ ) भक्ताच्या या तीन वस्तूच्या भाराला KE 
सवे द्रव्यही न पुरल्यामुळें तो स्वतांच बिन दिक्कत पारड्यांत बसला. ( ८५) तेव्हां 
| ` करुणेचा समुद्र व अष्टमूतिं धारण करणारे भगवान्‌ श्रीशंकर तेथें प्रकट होऊन ज्याला 
' ` तत्काळ मुक्ति दिली त्या ( इवेदांडारि ) भक्ताला मी निलय नमस्कार करितों. 
oF देगुलिमाराची कथा. | 
(.८६ ) भक्तांची सेवा करण्यांत तत्पर असा दंगुलिमार 'नांवाचा एक शिवभक्त 
होता. त्याच्या घरां मध्यराती पाबसाची बृष्टि होत असतां (८७) जगाचा नाथ व 
त्रिलोचन असे महादेव भक्ताचा वेष घेऊन आले. वषाव करणाऱ्या पावसाने भिज: 
लेल्या त्या भक्ताला पाहून दंगुलिमारकानें (८८ ) आपलें घर पाडून त्याची थंडी 
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(४० ) `. बसवपुराणेः [अध्याय ९७] 


च 
मदहच्छैत्मजुंत्तये॥ अतीतशीतभारः सन ययाचेऽन्नं तमीश्वरः ॥ ८८ | 
पूर्वस्मिन्‌ दिचसे यानि शालिबीजान्यचाकिरन॥ सत्वर तानि aga ज्र 
जेः क्षालनमाचरत्‌ ॥ ८९ ॥ अशौ संतापयामास कत्वा BESE | 

ततस्तस्मै ददौ चाप छुधिताय महात्मने ॥ ९० ॥ क यन पद 
जोऽभूच्छिव सत्यादिलक्षणः ॥ तस्य दंगुलिमारस्य चरणा अणमा 

“aa ` ॥ गणपालकथा ॥ 

._ शिवभकतः पुरा कश्चिद्कणपालो मद्दीपतिः ॥ स्वपुरस्थान्जनान्‌ aa 
न प्राहेदे वचनं परम्‌ ॥ ९२॥ युष्माभिश्च जनैः सैः कतेव्यं लिंगधार- 
णम्‌ ॥ नोचेदयूयं मम Yan aa पुरौकसः ॥ ९३ U य जण स 
राज्ञा प्रोचुस्तत्पुरवासिनः ॥ चैद्किविचिमिठिंगधारणं विहित नहि 

॥९४॥ इति तैः भोच्यमानस्तु राजा वचनमत्रवीत्‌ ॥ ताला का 
-चीरत्ञेचस्य निश्चयात्‌ IKU ब्रह्मेति िगमाख्यात ब्रह्मणरु : m 
पवित्रे तद्धि विख्यात तत्संपकोत्तनु: शुचिः ॥ R N ऋषित्याह. पवित्र 


Ni pe 


घालविण्याकरितां-तें त्यानें जाछिलें, थंडी निघून गेल्यानंतर भक्तरूपी ईश्वराने Tg 
अन्न मागितळें ( ८९ ) आदल्या दिवशीं जे तांदूळ विखरले होते ते ल क : 
gd लागला. ( ९० ) नंतर एकत्र घाळून ते तांदूळ त्या वप विज 
व झालेरू अन्न त्या भुकेलेल्या महात्म्याला ( भक्तरूपी शिवाला ) वाढलें. ( ९ | 
यामुळें सत्य वगैरे ज्यांची लक्षणे आहेत असा परमात्मा ज्याला प्रसन्न झारा, A 
दंगुलिमारकाच्या पायांछा माझा नमस्कार असा, . 
E गणपालाची कथा. ` | ह 
` (९३) पूर्वी गणपाल नांवाचा कोणी एक शिवभक्त राजा आपल्या 1 Tan 
सगळ्या माणसांना हे पुढील शब्द बोलला--( ९३ ) ` तुझा सगळ्या जणांनी = 
धारण केलें पाहिजे. नाहीं तर, हे नगरवासी जनहो, Satar माझ्या गावांतून निघून 
जावें लागेल. ! (९४) याप्रमाणें राजाचें बोलणें ऐकून ते पौरजन ह्मणालेः--“ वैदिक 
विर्धामध्यें लिंगधारण सांगितलें नाही.  ( ९५ ) असें ते ह्मणाल्यावर राजा उत्तर 5 | 
रतो---' वीरदैवांना लिंगधारण अवश्य सांगितलें आहे. ( ९६ ) ढिंग हेंच बरहम के 
प्रसिद्ध आहे व ईश्वरच ब्रह्मणस्पति होय, ह्मणून छिंग हें m आहि. त्याच्या a i; 
` शरीर जद होते. ( ९७) ऋग्वेदांत हाटके आदे की ' पचि ते पितत नस 
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| | गणंपाठकथा. ' (७१) 
ते. विततं ब्रह्मणस्पते ॥ तस्मात्पवित्र तलिंगं धाय. शेवसनामयम्‌॥९७॥ 


` अतप्ततनुरज्ञो चे आमः संस्कारवर्जितः ॥ दीक्षयारहितः साक्षान्नाप्लु- 


याहिंगमत्तमम्‌ ॥ ९८॥ अघोरापापकाशीति या ते रुद्र शिवा तनूः ॥ 
यजुषा. गीयते यस्मात्‌ तस्माच्छैचोड्घवर्जितः॥ ९.९ ॥ यजुर्वेदे पुनः IE 
विभिन्ने षडशीतिधा॥ तेत्तिरीयाख्यशाखायां अंथे चारण्यकांडके॥१००॥ 
नारायणाख्यसंप्रदने सर्वेरिंगमिति श्रुतिः Ra प्रस्तुत्य निधनपतये 
च नमः पुरः ॥ १०१॥ इत्यादि शैवरिंगस्य धारणं विद्धाति हि॥ 
सर्वस्य जीवचर्गस्य निधनस्य पतिः शिचः ॥ १०२॥ .जगञ्जन्मादिकिठः 
त्वमेतेन प्रतिपाद्यते ॥ पतंति निधने ये तु ब्रह्माद्याः ्राणिनः परे ॥१०३॥ 
अंतर्योमितया तेषां तदंतिक इतीरितः॥ सवीतरयामिभावेन सर्वेसंहरणेन 
चा ॥ १०४ ॥ चेदान्तवेद्यं ada लिंगमित्यभिधीयते ॥ ब्रह्मांडोप्ररि खं- 
स्थित्या चो्ध्वरिंगमिति श्रुतिः ॥ १०५ ॥ तदेव भाचनागम्यं परम लि 








( हे ब्रह्मणस्पते तुझें लिंग पवित आहे. ) हाणून पवित्र व निष्कलंक असे जे. लिंग ते 
धारण करणें योग्य होय. ( ९८ ) “ ज्याचें शरीर तापलें नाहीं तो अज्ञान, जो संस्का- 
रहीन असेळ तोच कच्चा ( मनुष्य या योग्यतेळा पावत नाहीं ) आणि जो साक्षात. 
दीक्षाहीन असेल त्याला श्रेष्ठलिंग मिळणार नाहीं ( तो लिंगधारणेला अयोग्य होय ) ” 
(९९ ) “ हे रद्रा, तुझें जे कल्याणप्रद शरीर ( लिंग ) आहे तें मनोहर आणि नि- 


-. - A 
-qn आहे ” असें यजुर्वेदांत ज्या अथी म्हटलें आहे, त्या अथी शेव हा निध्पाप 


होय. ( १०० ) ज्याचे शाहायशी भाग झाले आहेत ल्या यजुर्वेदांतील शिरीय नांवा- 
च्या शाखेच्या ग्रंथांत अरण्यकांडांत पुनः असें हाटलें आहेः-- (a ०१) : नारायणाः 
विषयों जेथें प्रश्न येईल तेथें स्वळिंग समजावें असें श्रुति हाणले. ” पुढें ` निधनः 
पतीला नमस्कार, अशी शिवाची स्तुति करून.” ( ९०२ ) RR वाक्ये शिवालिंग- 
धारण करावें असें सांगतात. सवे जीबवर्गाच्या ल्याचा ( आश्रयस्थानाचा ) अधिपति 


, शिव आहे. ( १०३.) यानें ( निधनपति या शब्दाने ) जगाची उत्पत्ति वगरे कतृत्व-. 


शक्ति सुचविली जाते. ब्रह्मदेव वगेरे जे श्रेष्ठ प्राणी लय पावतात १०४ ) त्यंच्या 

अंतयीमांत रहात असल्यामुळें याला ( शिवाला ) त्यांचा नाश करणारा अच हटलें. 

आहे. कारण तो सर्वोचा अंतयोमी आहे ह्मणून किंवा सवाचा संहारकती आहे. झणून., 

( ५०५ ) वेदान्तांत ज्याला जाणायाठा पाहिजे तें ब्रह्मच . लिंग असं बाटले IÑ.. 

ब्रह्मांडाच्या वर राहत असल्यामुळें त्याला Dili ऊध्वेलिंग हायलें आहे. C १०६ ) 

भावनेनें जाणतां येण्याजोगे तेच भ्रेष्ठलिंग होय असें हाटलें आहे. सवे तत्त्वांचे आदि, 
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(SR) T बसवपुराणे.' [अध्याय २७] 


गमुच्यते ma स्यात्‌ ada ॥ १०६.॥ पेचा- 
गमच्यते ॥ तदेव भावलिंग स्यात्‌ सवतत्त्वेककारणम ' 

शत्स्वपि चणेछु घडक्षरमनौ स्थितः ॥ इंधना इति विज्ञेया नकाराद्याश्व 
दर्णकाः ॥ १०७ ॥ नमः पीठमिति प्रोक्त शिकारो सला ॥ चाका- 
रो गोसुखं वृत्त यकारो गोलकं Ka १०८ N औकारं िगमाख्यात 


 . (छिमंषड्चणेकदिपतम्‌॥ सुच्णेरिंगमित्युक्तमिष्ठरिंगं महात्ममि*! १०९.॥ 


तप्तकांचनसंकाशे मणिपूरे. महत्तरे अवस्थिते sR 
` मप्रसम ॥ ११० ॥ kagak शैव्षास्त्राथेकोविदेः ॥ fats 
तिंधरः शंभुः शवे इत्यभिधीयते ॥ १११॥ नकारचाच्य सर्वेश झा 


चदंति हि ॥ जलमूतिधरो देवो भव इत्यभिधीयते ॥ ११२॥ मकारवा- ` 


च्यं यत्र भचरिंगं तदुच्यते ॥ शिवलिंगं मदाधाम तेजस्तत्त्वनिया- 


परक ॥ ११३ ॥.शिवरिंगमिति ख्यातं सुनिभिस्तत्वचादिमिः॥ संहारस्छ 


एवासौ ज्वर इत्यमिधीयते ॥ ११७ ॥ वायव्यलिंग भेवेतज्ज्वलालिंगमितिं 


स्मृतम ॥ चिदाकाशस्थितत्वेन शिवो दिव्य इति ससुतः ॥ १९५ ॥ te- 


रारुपघर: सोऽयं दिव्यरिंगमितीरितः ॥ अंतःकरणसंयुक्त आत्माऽ 


Pa AA 





कारण असँ तेंच भावेलिंग होतें. ( १०७ ) पन्नासही gulat सहा अक्षरें ( षडक्षर ` 


Da - -. ४२ 5 
मंत्र ) श्रेष्ठ होत. नकारादि वर्ण अभीप्रमाणं आहेत असें जाणावें. ( १०८ ) “ नमः 


` याला पीठ ह्मणतात, झिकाराला मध्य ह्मणतात. वाकाराला गोमुख व यकाराला गो- ` 


लक ह्मणतात, ( १०९ ) व ओंकाराल लिंग ह्मणतात. षड्वर्णात्मक ISA स- 


हात्मे सुवर्णलिंग ह्मणतात. ( ११० ) तापलेल्या सोन्याप्रमाणें प्रकादाणाऱ्या मोठ्या - 


मणिपूरांत असलेल्या सोन्याच्या पर्वताप्रमाणें शोभणाऱ्या प्राणलिंगाला (१११ ) झे- 
Tatar जाणणारे हिरण्यलिंग असें हणतात. TARI ( पृथ्वीची मूंति ) धारण 


करणाऱ्या शंभूला शवे असें हणतात. (112) नकारानें दशविला जाणाऱ्या ada 


राला ata ह्मणतात. जंलईपं धारण करणाऱ्या देवाला भव ह्मणतात, (112) 


मंकारानें दर्शविलें जाणारें जे लिंग त्यालाच भवलिंग ह्मणतात. तेजस्तत्त्वांच निय- . 


pe 


मन करणारें जें मुख्य स्थान ल्या लिंगाला (११४ ) शिवार्लिंग असें तत्त्वज्ञानी सुनी | 


;  हाणतात. संहार रुद्रालाच ज्वल हें नांव आह. ( ११५ ) वायव्य | लिंग (aga नि- . 
. यामक ka) तें हें ज्वललिंगव होय. चिदाकाशांत रहात असल्यासुळ शिवाला _ 


sf ss * 


`= =दिन्य” असें नांव आलें आहे. ( ११६ ) त्यानें लिंगहप धारण केल्यामुळे त्याला 
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गणपालकथा. (७३) 


. चिव इंरितः॥ ११६॥ स एव लिंगरूपत्वादात्मलिगमिति स्मृतः ॥ न" 


कारवाच्यं परमं aa पार्थिचं परम्‌ ॥ ११७ ॥ आचारलिगसित्युक्त 
शैचागमविशारदैः ॥ भचाख्यरिंगं तत्वज्ञा गुरुलिंगं वदंति हि ॥ ११८॥ 
यहिंगं तैजसं प्रोक्तं शिवलिंगं तदुच्यते ॥ उग्राख्यलिंगं चायव्यं चरलि- 
गमितीर्यते ॥ ११९ ॥ प्रसाद्रिंगमित्युक्तं दिव्यालिंगं यडुच्यते ॥ महा- 


_ छिंगमिति प्रोक्तमात्मरिंगं महत्तरम्‌॥ १२० ॥ शरुत्वैतददशारिगानां धारः 


णै लु विधीयते ॥ लिंगानां दशकं चेतत्सूर्यमंडळवर्तिनः॥ १२१॥ उमः . 
या सहितस्यैच शिवस्य परमात्मनः॥ खवेरिंगमितिख्यातं aa 
WÈ: ॥ १२२॥ तद्धि स्थापयतात्युक्तौ स्थापनं हि विधीयते ॥ वाच्यः 
चाचकरुपेण द्विधा मंत्रः प्रकीर्तितः ॥ १२३ ॥ वाचको वणेरूपः 
स्याद्वाच्यञ्च परमः शिवः ॥ शिवस्य रिंगरूपत्वं क्षेयं प्रकरणेन हिं ॥ 
॥ १९४॥ पाणौ तु मंतरमित्युक्तं हस्ताधिकरणं स्म॒तम्‌ ॥ तस्य पाणिपद्‌ 
परोक्तमन्यस्थानोपळक्षकम्‌ ॥ १२५॥ उत्तमांगं गलञ्चैच सुजमभ्यसुर- 








( ११७) तोच लिंगरूप असल्यामुळें द्याला आत्मलिंग ह्मणावयाचें. नकारवाच्य जें 
परम श्रेष्ठ पार्थिव लिंग ( ११८ ) त्यालाच शैवागम जाणणारे आचारलिंग ह्मणतात. 
भव नांवाचें जे लिंग त्यालाच तत्त्वज्ञानी गुरुलिंग ह्मणतात. ( ९९९ ) ज्याला तेजस- 
लिंग हें नांव आलें त्यालाच शिवलिंग ह्मणतात. उग्र नांवाचें जे -चायव्य. लिंग: ( वाः 
यूने नियामक लिंग त्यालाच चरलिंग अशी संज्ञा आहे. ( १२० ) दिव्यलिंग ज्याला 
नांव आलें त्यालाच प्रसादलिंग ह्मणतात. व श्रेष्ठ अशा आत्मा्लेगालाच मह्यांलग ह” 
णतात. ( १२१ ) हें सवे ऐकून ( लक्ष्यांत वाळगून ) दहा प्रकारच्या kata धारण 
करण्यांत येतें. या दहाही प्रकारच्या लिंगांला सूर्यमंडलांत राहणाऱ्या ( १२२ ) उमे- 
सहित असणाऱ्या परमात्म्या शिवाचें सबेलिंग असें शेवशात्र जाणणारे ह्मणतात, 
( १२३) तें स्थापन करितें अशी उक्ति असल्यामुळें स्थापन केलें जातं. वाच्य व 
बाचक या भेदानें मंत्र दोन प्रकारचा झाला आहे. ( १९४ ) वाचक म्हणजे वणेरूप 
( वाचक म्हणजे ज्या शब्दांनी मूळचा अर्थे गर्भित करावयाचा असतो ते .शब्द ) व 
वाच्य म्हणजे साक्षात्‌ परमात्मा ( वाच्य म्हणजे वर्णन करण्याचा किंवा अथोचा विः 
घय. शब्द ज्याचें वर्णन करितात तो.हाणजे वाच्य परमात्माच होय. ) शिवाचे लिंग- * 


` रूपत्व प्रकरणाने जाणावें. (१२५) " पाणौ तु मंत्रं ? असें हाटलें आहे. लिंग हें 


हस्ताचें स्थान हाटलें आहे. दुसऱ्या स्थानांची खूण दाखविणारा हात हेंच त्याचें स्थान 


` होय. ( १२६) मस्तक, गळा, भुजाचा मध्यभाग ( दड),  बकस्थळ हीं वेगवेगळी 
Ii १० ` 
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(७४) बसवपुराणेः [अध्याय २७] 


स्थलम्‌ ॥ रिंगधारणयोग्यानि स्थलानि विविधानि हि॥ १२६॥ पचि 
अपदसामर्थ्याद्धारणं सार्वकालिकम्‌ ॥ पुरीषोत्सजेने मूत्रविसर्ग देहलि- 
गयोः ॥ १२७॥ संवंधेऽपि च लिंगस्य पाचिञ्यं नेव हन्यते॥ यज्ञोपवीतं 
परमं पचित्रमिति वाक्यवत्‌ ॥ १२८॥ पवित्रपद्सामथ्योडुपचीतमिवा- 
मलम्‌॥ न जहाति स्वपाविञ्यं लिंग Tama हि ॥ १२९ ॥ एवमा- 
` दिप्रमाणानि पुनस्तत्पुरवासिनाम्‌ ॥ SERA ततस्तेषां चक्रे लिंगस्य 
` धारणम्‌ ॥ १३० ॥ भविसंदर्शनालापपराङ्मुखनपान्तिकम्‌ ॥ RAT- 
ध्रः दांभुरागतो वृषभध्वजः १३१ ॥ दौवारिकेः स्ववचनं प्रेषयामास 
भूपतेः ॥ अहं ARIT कश्रित्त्वद्राज्ये कर्षकः WAT: ॥ १३२॥ तवाधि- 
कारि पुरुषा मामद्यवं यभाषिरे ॥ आनेतव्यं धनं Ig पूर्वेस्मादधिकं 
परम्‌ ॥१३३॥ एतत्ते कथितु सै त्वदंतिकसुपागतः॥ दौचारिकः समा- 
शस्य ud सचे न्यवेदयत्‌ ॥ १३४ ॥ तत आगत्य IKA नृपवाक्यं न्य- 
घेदयत्‌ ॥ रिंगधारणंहीनस्त्वं लिंगधारी भवाघुना ॥ १२५ N डो, प्रयो- 
जन सचे करोम्यद्य न संशयः॥ शूद्रः मोवाच तच्छ्रत्वा चुपदौचारिकाय 








स्थानें लिंगधारणाला योग्य होत. ( १२७ ) हीं स्थाने पवित्र असल्यामुळें लिंगधारण 
सर्वकाळ करावें. मळमूल विसर्जनाच्या Adi देह. व लिंग यांचा (१२८ ) संबंध . 
होत असतांनाही लिंगाचा पवित्रपणा कमी होत नाहीं. “ यज्ञोपवीत अत्यंत पवित्र 
असतें ? या वाक्याम्रमाणं ( १२९ ) धारण करण्याचं स्थान पवित्र असतें या साम- 
थ्यीसुळं पवित्र अशा यज्ञोपवीताप्रमाणंच िंगाचीही पवित्रता नाहींशी होत नाहीं. ” 
( १३० ) इत्यादि प्रकारचीं प्रमाणें पुनः पुनः त्या नगरांतील लोकांच्या मनांत ठसवून 
त्यानें त्यांजकडून लिंगधारण करविले. ( १३१ ) भवि ( छिंगहीन ) माणसाचे दर्शन 
घेण्यापासून व त्याशी भाषण करण्यापासून तो राजा पराड्सुख असतां त्याकडे वृषभ- 
ध्वज महादेव शूद्राचा वेष घेऊन आले. ( १३२ ) द्वारपाळामार्फेत त्यांनीं राजाकडे 
निरोप पाठविला कीं, “ मी तुझ्या राज्यांतील कुशवी म्हणून एक IR आहें. (133) 
तुझ्या अधिकाऱ्यांनी मळा ओज असे सांगितलें कां पूर्वीपेक्षा पुष्कळ अधिक पैसा . घे- 


 ऊनये, (१३४) हें सगळें तुला सांगण्याकरितां मी तुजकडे आलों आहें. ? द्वारपा, 


छानें येऊन राजाला हा सगळा निरोप सांगितला, ( १३५ ) तेथून येऊन त्याने YAI. 
राजाच वाक्य सांगितलें. “ तूं लिंगधारी नाहीस. आतां छिंगधारी हो. ( १३६ ) ह्मणजे 
ठुझें काये मी (तिः ताज ऋएनःलेचों०।2८हें ऐकूरा तो, शूज, CR द्वारपाळाला . 


नह 


गुंडायेकथा, (७५ ) 


च ॥ १३६॥ कुलवृद्धेरस्मदीयेने कृतं लिंगधारणम्‌॥ अतोऽहं a भवि- 
प्यामीत्येव राज्ञे न्यवेदयत्‌॥ १३७ ॥ राजाऽपि परमछुछो हन्तु त ससे 
कक पागमत्‌ ॥ ततः रिवः प्रादुरभूच्छूलपाणिः पिनाकश्त्‌ ॥ १३८ ॥ चर 
वरय भूपाल प्रीतोऽहं भवतोऽधुना॥ ततो राजा शिच माह प्रीतिश्चेन्मयि 
गकर ॥ १३९ ॥ अंगोकुरुण्च सरूक्तया लिंगधारणसुत्तमम्‌ ॥ तदा तद्द 
न्तरिंग च स्फाटिकं yaaa, शिचः ॥ १४०॥ दोभ्योमालिग्य ते सक्त 
निन्ये केळासमीश्वरः ॥ ददौ निरामयो देवः शेवं पदमनामयम्‌ ९०९ 
गणपारस्य तस्याहं नमामि चरणास्वुजे ॥ 

गुंडायकथा. | 
_ अप्पाभिघे पुरे रस्ये कुभकारकुलोज्धवः ॥१४२॥ ना Tae 
मान शिवभक्तो जितोद्रियः ॥ स कदाचिन्नीछकऽ वा MN मनोहरम 
॥ १४३ ॥ निश्चक्राम ततो रात्रावागन्ठु खण प्रति ॥ एगस्यमा 


स्य भक्तस्योपरि मोहतः ॥ १४४ ॥ भक्षाल्यामत्नपात्रे तु चेद्या चिक्षेप 


enn] AN 


नीं 


हाणाला, ( १३७ ) आमच्या कुळांतील वडील माणसां Len x 1g: i 
aa लिंगधारी होत नाहीं. ? हें राजाला APN कळविलें. ( १३ ही 
'ळा अतिशय राग येऊन तो त्याला मारावयाला सजरा इतक्यांत hs मी ब Tan 
धारण करणारे श्रीशंकर प्रकट होऊन (१३ ) “राजा, एता Za 
फार संतोष झाला आहे. वर माग. : तेव्हां राजा शिवाला म्हणत a E pa 
आपली कृपा असेल तर, ( ९४० ) भक्तीने लिंगधारण कस pi E R 
दिलेलें स्फाटिकाचें लिंग शंकरांनी धारण होह ( w T si be 
= त्याला कैलासाला नेऊन निरामय अशा 
| र नत अशा त्या गणपालाच्या चरणांला मी नमस्कार करतो. 


गुंडायोची कथा. ड वी 

| . > ~ ) ig 

अप्प नांवाच्या मनोहर शहरांत कुंभाराच्या कुळांत उत्पन्न झालेला ( An i 

नांवाचा एक श्रीमान व जितेंद्रिय असा शिवभक्त हाता. तो एकदां TT 
qa छिंगाचें दर्शन घेऊन ( १४४ ) तेथून परत X roe m 1 
i अंगावर १४५ ) एका वे ः 

येत असतां त्याच्या अंगावर चुकून ( १५) ए ss 

त पाणी फेकले. त्या पाण्यानें भिजल्यासुळें तो सुंड शिव शिव असे मोठ्याने 
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( ७६ ) ANU. [अध्याय २७] 


तज्जलम्‌ ॥ तज्ञलेनाछुतो गुंडः शिवेत्युच्चर्वाचह ॥ १४५ ॥ आक्रोशवा- 
क्यं सा श्रुत्वा वेश्या भीतिसमाकुला ॥ स्वग्रहात्तूणमागत्य नत्वा सं- 
प्रार्थ्य यत्नतः ॥ १४६ ॥ निनाय स्वगृहं गुंडे ज्ापयित्वा जलेः शुभैः ॥ 
नांनापरिमलोपेतं चंदनं चिलिलेप सा ॥ १४७॥ दिव्यान्यपि च वस्तू- 
_ नि ददावत्यन्तभक्तितः ॥ शुंडस्तदा ययौ तूर्णे सुदितः खस्य मंदिरम्‌ ॥ 
॥ १४८ ॥ तद्गायो गंधलिप्तांगं दृष्टा माह वरानना॥ त्वं गतोऽसि च 
Ia ग्रह रन्तुं तया सह ॥ १४९॥ मद्‌गं मा स्पृशारेऽद्य रस्यं स्पृदा- 
ति चेङ्गवान्‌॥ नीलकंठपदद्रोही भविष्यति न संशयः ॥१५०॥ पचसुक्त- 
स्तया साध्व्या शुंडोऽपि दृढनिश्चयः ॥ पंचोत्तराशीतिसमा नास्पृशद्वर- 
वर्णिनीम ॥ १५१॥ अथैकदा समागत्य भक्तवेषधरः शिचः ॥ चिचित्ररः 
त्नखचितं Tar पात्रं सकांचनम्‌॥ १५२॥ कुंभकार त्वया पात्रं TA- 
णीयं मदोउउचलम्‌॥ आगत्याहं पुनरिदं शृहीप्यामि मनोहरम्‌ ॥ १५३॥ 
इत्युक्त्या ala तद्दत्वा At ययौ शिवः ॥ गत्वा समाययौ पान्न 
जहार परमेश्वरः ॥ १५४ ॥ ततः पुनः समागत्य ययाचे परमेश्वर! ॥ पा- 








ह्यणाला. ( १४६ ) त्याचा तो मोठ्याने म्हटलेला शब्द ऐकून भयभीत होऊन ती 
वेश्या घरांतून तत्काळ बाहेर आली. याला नमस्कार करून व मोठ्या प्रयत्नाने याची 
विनवणी करून ( १४७ ) तिनं या गुंडाला आपल्या घरां नेलें आणि स्वच्छ पाण्याने 
त्याला स्नान घाळून चंदन वगेरे अनेक सुगंधि .पदाथोचा लेप त्याच्या अंगाला लावला. 
( १४८ ) तसेच भक्तीने चांगल्या वस्तूही तिनें त्याजळा दिल्या. नंतर गुंड आनंदित 
होऊन आपल्या घरीं गेला. (१४९ ) त्याच्या वायकोनें याच्या अंगाला सुगेधि पदा- 
aa लेप लावलेला पाहिला तेव्हां ती सुंदरी म्हणाली, “ आपण वेश्येच्या. घराँ 
तिजपाशी रममाण होण्याकरितां गेलां होता. ( १५० ) तेव्हा अहो, माझ्या. सुंदर 
अंगाळा आज स्पशे करूं नका, जर स्पश कराल तर आपल्याला खरोखर महादेवाचीच 
शपथ आहे. ' (१५१ ) असे ती साध्वी ह्मणाल्यावरून गुंड देखील पंचायशी वर्षे 


त्या सुंद्रीच्या अंगाला हात न लावतां राहिला, ( १५२ ) नंतर एकदां शंकर भक्ता- | | 


च्या वेषाने एक रत्नखचित सोन्याचें भांडे घेऊन आले; ( १५ ३) व ' अरे कुंभारा, 
है. माझें लखलखीत भांडं तुजजवळ ठेव. मी पुन्हां येऊन तें सुंदर भांडे घेऊन जाईन, ! 
( १५४ ) असं म्हणून ते सोन्याचं भांडे त्याला देऊन शंकर स्वच्छंदानें निघून गेले. 
' गेल्यानंतर ( गुप्तरूपानं.) येऊन परमेश्वराने तें भांडे उचलन नेलें, ( १५५ ) मागाहून 
- डे न्ह ७ येऊन w w ०७७ as A ०] 

साच्याकड Gal येऊन परमात्म्याने ते भांडें सांगितलें, भांडें नाहीं असें पाहून त्या 
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- पूसलनेनारुकथा. (ss) 


IRIT समुद्वीक्ष्य गृही गुंडोऽतिभक्तिमान्‌ ॥ १५५ ॥ - शोकार्तेनैच मन- 
'सा निर्विण्णः सन्‌ स्थितः पुरः ॥ चतेमानं पुरोभागे गुंड प्राह महेश्वरः ॥ 
॥ १५६ ॥मत्पात्रं चोरमार्गण हृतं गुंड त्वयाञ्युना ॥ मत्पात्रस्थापहरणे 
युचामेच हि तस्करो ॥ १५७॥ युवां जळे मज्जयामि जलात्पूर्व य उत्थि- 
तः ॥ स एव तस्करो ज्ञेयो मत्पात्रहरणोद्यतः ॥ १५८॥ प्रवेष्टञ्यं जलं 
तूणेमित्युक्त्वा तोच दंपती ॥ स्नातौ दिव्यास्वरधरौो युवानो रूपसंयु- 
तो ॥ १५९ ॥ ततः रिवः प्राडुरभूदिन्दुखंडशिखामणिः ॥ उवाच दम्पती 
तौ तु परमः memes ॥ १६०॥ पंचोत्तराशीतिसमा भुक्त्वा भो 
गान्‌ यथोष्सितम्‌॥ Kera मत्पुरं दिव्य परमं प्राप्नुतं ततः॥ इत्युक्त्वा ` 
SARA तूर्ण शिवः सक्चिन्मयाक्ततिः॥ १६१॥ यः. रशिवानुग्रदालेभे का- 
रुण्यमतिसुंद्रम्‌॥ तस्य पादास्युजडन्डं नमस्यास्यतिभक्तितः ॥ १६२॥ 
UAS नेनारुकथा. 

पुरा चिक्रमचोडाख्यो राजा चक्रे दिचालयम्‌॥ सोचणे तं निरीक्ष्या- 

शु पूसरान्ययजो महान्‌॥ १६३ ॥ नयनारुः स्वयं चक्ते मानसे कनका 








भक्तिमान्‌ गुंड नांवाच्या ग्रहस्थाचें ( १५६ ) हृद्य शोकाने भरून गेलें व तोंड लह्दान- 
करून तो पुढें उभा राहिला. पुढें उभा असलेल्या गुंडाला महेश्वर ह्मणतातः-( १५७) 

गुंडा, माझें भांडें तूं आतां चोरळें आहेस व तें नाहींसे करणारे चोर तुझी दोघेच 
( नवरा व वायको मिळून. ) ( १५८ ) तुझां दोघांना मी पाण्यांत बुडवितों, त्यांतून 
जें कोणी पहिल्यानें बर येईल तें माणूस माझें भांडे चोरणारा चोर हाय असे सम- 
जावें, ( १५९ ) दं, आतां लवकर पाण्यांत शिरा. ' असें ह्मणून झांकरांनीं त्या X- 
पतीला स्नान घातलें व वस्रे नेसावयाला दिलीं. तीं दोघें तरुण व रूपसंपन्न झालीं, 
(१६० ) तों चंद्रकोर मस्तकीं धारण करणारे शिव प्रकट झाले, दयेने ज्यांचं अंतःक- 
रण भरून गेलें आहे असे ते शंकर त्या दंपतीला हणाले. ( १६१ ) ' पंचायशी वर्ष- 
पर्यंत मनासं वाटतील तितके भोग भोगून त्यानंतर माइया दिव्य केलासाछा तुझी 
या. ? असें हाणून सचिदानंदस्वरूपी महादेव तत्काळ aada पावर. ( १६२ ) शि- 
` वाच्या दयेचा ज्याला अत्यंत लाभ मिळाला त्या गुड [योच्या पायांला मी अतिशय 
ANA नमस्कार करितां 

पूसल नैनारूची कथा 
( १६३ ) पूर्वी विक्रमचोड नांवाच्या राजाच एक सोन्याचे शिवालय बांधिले हाते 


महात्मा (१६४) नयनारू य 
त देऊळ पाडून) पूपुळाच्या कुलांत उत्पन झालेला igitized by (388) : g 


(७८) बसवपुराणे. [अध्याय २७] 


_ लयम्‌॥ स्वयमेवाभवत्तृर्ण शिवालयमचुत्तमम्‌॥ १६४ ॥ तत्र संपूज्य . 
सर्वेश यः केलासपदं ययौ ॥ प्रणमामि च तं भक्त्या मोक्षलक्ष्मीसस- 
दे ॥ १६५ ॥ संत्यज्य सकळं राज्य यो वेराग्यपदं गतः ॥ तस्याहं ति 
रुपाळस्य संस्मरामि पदद्धयम्‌॥ १६६॥ पूर्वमाराध्य देवेश यो मोक्ष 
सहसा5गमत्‌ ॥ चिरुतोण्डस्य तस्याहं दासभाव कराम्यहम्‌॥ 3 ६७॥ 
पुरातनानां भक्तानां नवीनानां तथेव च ॥ ये समाराध्य देवेशं गमिष्य- 
न्ति छृताथेताम्‌ kami च aast मनोवाक्कायकर्ममिः ॥ १६८॥ 
नंव्येवं शिवभक्तानां माहात्म्यघटितानि हि ॥ संख्यातीतानि गेयानि गाय- 
नत्यन्तभाक्तितः ॥ १६५ ॥ मिरुमिंडादिभक्तानां समीपं स्वयमायरया ॥ 
तत्पृष्ठदेशमाश्रित्य| महेशोऽपि समाययौ ॥ १७० N न अभयपार्थनासक्त 
ग्रहीत्वा नंबिनं ततः ॥ आगच्छन्तं महादेव भणेमुभक्तपुंगवाः ॥ १७१ ॥ 
मिरुमिंडमुखान्‌ भक्तान्‌ शिवश्चंद्राधेशेखरः ॥ कैलासवासिनअक्रे स्थि- 
तो नंब्यबनीतले ॥ १७२॥. अतो गर्वोधचित्तानां क भक्तिबेसवेश्वर ॥ 
दाता भोक्ता शिवः कतो त्रातेति स्वयमेव हि.॥ १७३ ॥ भक्तानां भक्ति” 








सोन्याचे मानसिक देवालय कल्पिले. तो स्वतांच उत्तम देऊळ ( मनानें) बनली 
( १६५ ) स्या देवळांत ईश्वराची पूजा करून जो केलासाला गेला, ल्या मोक्षरूप ल" ५ 
माचे माहेरघर बनलेल्या नयनारूला मी भक्तीने नमस्कार करितां, ( १६६ ) सगळ्या 
राज्याचा त्याग करून ज्याने वैराग्य सेविलें. त्या तिरुपाळाच्या पाउलांचें मी स्मरण 
` करितो. ( १६७ ) पूर्वी ईश्वराची आराधना करून जो एकदम मोक्ष पावला त्या चिः 
रतोंडाचा मी सेवक होतों. ( १६८ ) प्राचीन भक्तांमध्ये व अवाचीन भक्तांम'्य ई- 
श्वराची आराधना करून जे कृतार्थ झाले व होतील, त्यांच्या दासांचा मी सनानें, 
. वाणीने व क्रियेने दास आहें. ( १६९ ) याप्रमाणे शिवभक्तांच्या प्रभावाची गाण्याला 
' योग्य अशीं अनेक चरित्रें अत्यंत भक्तिपूर्वक गात -गात, नेबी ( १७० ) मिरामिंड 
वगैरे भक्तांजवळ स्वतां आला. व त्याच्या पाठीमागून महेश्वरही आळे. ( १७१ ) मग 
अभय मिळावे ह्मणून प्राथना करणाऱ्या नंबीला घेऊन महादेव येत असतां त्या भ- 
aoi त्यांना नमस्कार घातला. ( १७२ ) मिरुमिंड वगेरे भक्तांना मस्तकीं अर्ध- 
चंद्र धारण करणाऱ्या शंकरांनी केलासवास दिला ( केलासाला नेलें ) व नंबी पृथ्वीवर | 
“akar. ( १७३ ) यावरून वसवेश्वरा, गर्वाने ज्यांचें चित्त आंधळें बनतें त्यांना दे- , 
` गारा, भोगणारा, करणारा व संरक्षिणारा तो एक परमात्माच आहे. अशी भक्ति को- 
= दून येणार £ (१७४ ) भक्तिमान्‌ भक्तांची भक्तीच इडतम असते. तीच त्याना ने” 
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पूसळनेनारकथा. | (७९) 


युक्तानां भक्तिरेच सनातनी ॥ सैव सिद्धिप्रदा नित्यमिमामंगीकुरु स्वयम्‌ : 
॥ १७७४ ॥ go ॥ इति बसवक्कुमारं वोधयित्वा तु माचो चिनयकलित- 
चित्ता चिश्वनाथांधरिभक्तः॥ विविधमणिसमूहं भक्तसघाय दत्वा FT- 
तिसुखजनौघान्‌ प्रेषयामास पश्चात्‌ ॥ १७५॥ मिरुमिडकथां भक्त्या 
श्रुण्वतां चिमलात्मनाम्‌॥ सांबः सायुज्यपद्र्वी ददाति सुचि कुभज १७६ 
इति ्रीवादरायणमहर्पिप्रणीते वसवपुराणे स्वरूप्रन्थे परमरहस्ये 
रुकन्दागस्त्यसंचादे मिरुमिंडचरितं नाम सप्तविशो5ध्यायः ॥ 








हमी सिद्धि देणारी असते. म्हणून या भक्तीचा तूं स्वतः अंगीकार कर. (१ ७५ ) असा 
बसवेश्वरांना  व्रोध करून, विनयानें ज्यांचे चित्त नम्न झालें होते ब इंश्वरपदां ज्यां: _ 
ची भक्ति होती त्या माचिदेवांनां भक्तांना अनेक रत्नांचे दान करून नंतर राजादि 
सगळ्याजणांना पाठवून दिलें. ( १७६ ) शुद्धांतःकरणानें व भक्तीने मिरामेंडाची कथा 
पृथ्वीवर ऐकतात, त्यांना हे अगस्त्यमुने, परमात्मा सायुज्यपद्वी देतो. 

येथे महर्षि व्यासांनी रचलेल्या स्कंद व अगस्त्य यांच्या संवाद्रूपी अतिरहस्यात्मकर 
बसवेश्वरपुराणस्र्पप्रंथांतीळ मिरुमिंड चरित नांवाचा सत्ताविसावा अध्याय संपला. 








: सोडलें ना ” 
Ka F “. 
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अथाष्टाचिशाऽध्यायः 
किन्नरत्रहदेचकथा. 


अगस्त्यः ॥ भक्तमाहात्म्यकथया संतुष्टोऽहं षडानन भक्तानामेव मा- 
हात्म्यं Yaa शिवात्मज ॥ १ ॥ एच्छतस्तस्य सेनानीः शिवरिंगांग- 
संगिनां ॥ शिवात्मनां च भक्तानां माहात्म्यं प्रा हर्षितः ॥२॥ कुमारः ॥ 


भूलोके समभूञहक्तः किन्नरत्रह्मसंज्ञकः ॥ रिगांगस्थलतत्वज्ञः शैवाचार- | 
_ परायणः ॥ ३॥ सर्वेषां शिवभक्तानां दानकमे करोति सः ॥ व्यापारेवे-. 
इसिः ade धनंसंचयम्‌॥ ४॥ प्रदत्वा शिवभक्तभ्या निर्धनःसन्‌ 


`A 


व्यतिष्ठत ॥ चीणामादाय तदच जगौ गीतान्यनेकशः॥ ५ ॥ तस्य नादा- 
नुरागेण प्रीतो5भूत्परमेश्वरः ॥ ददावजुदिनं KA यावङ्गक्ताचेनक्षमम्‌ 
॥ ६॥ धनेन शिवभक्तेन चके tema सदा ॥ Tata समाकर्ण्य 


बसवेदशयराः परम्‌॥ ७॥ ययौ तं द्रष्टुकामः सन्‌ किन्नरत्रह्मभक्तराद॥ 








फकिन्नरत्रझदेचाची कथा. 
अगस्त्य द्णतातः-- ( १ ) “ है षडानना, भक्तांच्या महात्म्याच्या कथेनं मला 


आनंद झाला आहे. हे शिवपुता, भक्तांचेंच माहात्म्य पुन्हां सांगावे. ' (२) असें वि- . 


चारणाऱ्या त्या मुनीला शिवलिंग व अंग यांचा ज्याचे ठायीं संग झाला आहे व जे RI- 
वमय झारे आहेत त्या भक्तांचें माहात्म्य स्कन्द हर्षाने सांगू लागले. स्कन्द ह्मणाले:- 
( ३ ) भूलोकांत किन्नरब्रह्म नांवाचा एक भक्त होता. तो लिंगांगस्थळांचें ज्ञाने जाण- 


` णारा व शैव आचारानें वागणारा असा होता. ( ४ ) सवें शिवभक्तांना तो दान देत 


असे. पुष्कळ प्रकारच्या उदीमव्यापारानें मिळविलेला पैसा सगळा ( ५ ) शिवभक्तांना 


देऊन टाकिल्यामुळें तो निर्धन बनला होता. त्यावर एक वीणा घेऊन तो अनेक गाणीं 


गात असे. ( तो नमस्कार्‍्गाण्यांचा आवाज आवडल्यामुळें परमेश्वर संतुष्ट होऊन 


: त्याला भक्तार्चाण्णान्या शंकाला पुरें होईल इतकें द्रव्य रोज देत असे. ( ७ ) परमा- 
त्म्यानें दिलेल्या पेशोपय़ावले नेहमीं लिंगाचेन करीत असे, बसवेश्वरांची उज्वळ कीर्ति . 


अनेक भक्तांच्या नवता ( ८ ) तो भक्तराज किन्नरत्रह्म त्यांना भेटण्याकरितां 
त्याकडे ग्रेला, या उत्तम भक्ताला संगमेश्वराच्या दृष्टीनं पाहून ( हा भक्त म्हणजे सं- 
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किन्रनहदेवकथा. (८१) 


बसवः संगमेशानं इष्टेनं भक्तसत्तमम्‌॥ ८॥ पत्युद्गम्य खयं नत्वा पूज- 
यामास भक्तितः ॥ पादोदकग्रसादाभ्यां संतुष्टः प्रत्यहं स्थितः ISI ततः 
संतुष्टहद्यः किन्नरत्रह्मभक्तराद ॥ त्रिषुरांतकदेचस्य संस्थिता गोपुरां- 
तरे ॥ १० ॥5तो चिटचरः कश्चिन्मेषं पाशेन संयुतं॥ चारांगनाथेमादाय 
ययौ त्रः & ;ूः॥ ११॥ छित्वा स्वकंठसंलझपाशं मेषा यदृच्छया 
पुरांतद -¢ A अविवेशातिवेगतः ॥ १२॥ सोऽपि तूणे समागत्य 
मेषं जग्राह पाणिना ॥ किन्नरत्रझभक्तो5सो मेषं दष्टा दयान्वितः ॥ १३ N 
मेषस्य ग्रहणोद्युक्तमुवाच बिटपुंगबम्‌॥ प्राणभीत्यैत्र मेषोऽयं संप्रापेमं 
शिवालयम्‌ ॥ १४ ॥ अतस्त्वं न Yaoi तद्धनं ते ददाम्यहम्‌॥ शिवभ- 
क्ता न त्यजंति प्राणिनं शरणागतम्‌ ॥१५॥ अतो धन ग्रहीत्वाच्यु गच्छ त्व 
त्वद्गहान्तिकम्‌॥ सोऽप्यतिक्रोधताघ्राक्षः प्रावद्क्तपुगचम्‌॥.१६॥ चि- 
$ 5 - O 
arsa महामेषो गतोऽसौ शिवमंदिरम्‌॥ न त्यक्ष्याम्यहमेत हि सद्वे- 
श्याप्रीतिकारणम्‌ ॥ १७॥ बुद्धिस्तचास्ति चेदेनं रक्षितुं मेषपुगवम ॥ 
दत्वा सहस्जननिष्काणि रक्षैनं करुणानिधे ॥ १८ ॥ किन्नरत्रह्मभक्तश्न द्द ` 








गमेश्वराची ya आहे असं समजून ) ( ९ ) त्याला सामोरे येऊन बसवेश्वरांनी स्वः 
. तां नमस्कार घातला व भक्तीनें पादोदक प्रसादांनीं त्याची पूजा केली. त्या योगाने 
त्याला संतोष झाला. ( १० ) मग संतुष्ट अंतःकरणानें तो भत्तभ्रे्ठ किन्नरत्रह् त्रिपुरां- ` 
तकाच्या देवळांत राहिला, ( ११) यानंतर कोणी एक विटपुरुष ( जार पुरुष ) एकां 
बोकडाला दोरीनें वांधून वेइ्येकरितां त्या बोकडाला घेऊन त्या मांगोनें जातै होता, 
( १२ ) गळ्यांत बांधलेली. दोरी एकाएकीं तोडून घेऊन तो बोकड॑ त्रिपुरांतकाच्या 
सुंदर देवळांत झपाटथानें शिरला. ( १३ ) तौ विट देखील त्यांच्या मागोमाग जाऊन 
त्यानें बोकडाला हातानें घरिलें, बोकडाला पाहून त्या किन्नरत्रह्मदेवाला दया आली. 
( १४ ) त्या बोकडाला धरून नेण्याला तयार झालेल्या त्या जार gara तो झै- 
` णाळाः--“ प्राणाच्या भयानेंच हा मेष या देवळांत शिरला आहे. ( १५) याकरिता 
तं याला धरून नेऊं नकोस. त्याची किंमत मी तुला देतों. शरण आलेल्या प्राण्याला 
शिवभक्त टाकीत नाहींत. ( १६) ह्मणून आतांचे आतां किंमत घेऊन तूं आपल्या 
घरीं जा. ”” तो विट रागाने डोळे लाळ करून या भक्ताला झणालाः-( १७.) 
८ माझ्या वेश्येला हा आवडला असल्यामुळें या बोकडाला Tan के कय 
[दिरांत आए विकला तुला | (१८) या संरक्षण [चीं .. 
Sa ja पताका हजार ae da त्याचें रक्षण कर ? (१९) -- 
` - तेव्हां किननरत्रह्मभक्तानें त्याला हजार निष्क दिले. तो पेसा घेऊन लागलेच | दुसरां 
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(८२) बसवपुराणे. o baad] | 


निष्कसहस्रकम्‌॥ एतद्धनं ग्रहीत्वाशु कत्वा मेषांतरं. परम्‌ ॥ १९ ॥ 
` यो वेच्यान्तिकं तूर्ण संतुश्हृद्यस्ततः ॥ Tar सकळ माह pa - 

बिटराट्‌ तदा ॥ २० ॥ वेच्या5प्यत्यन्तसक्तुद्धा माहत्य चिटपुंगचम्‌ ॥ पूर 
नियोजितो मेषो देवानां प्रीतये मया KL तत्त्यागान्मम हानिःस्याददे 
बताक्रोधसंभवा ॥ तमेवानय शीघं हि मयि प्रीतिस्तचास्ति चेत्‌ ॥ २२ 
नोचेन्मामद्य संत्यज्य गच्छ गच्छ गृहान्मम ॥ हसंति च चयस्या भ ह. 
संति मम बांधवाः ॥ २३ ॥ ततः समाययौ तूण सक्रोधो Ja 
किन्नरत्रह्मनिकटस्थितं मेषमथाग्रहीत्‌॥ २४॥ ऋोघधूणितताज्नाक्षः के 
न्रन्रह्ममक्तराद्‌॥ मेषं तव न दास्यामि विक्रीतं दारणागतम्‌ ॥ pa 
वलाद्वहिष्यांसे त्वे हि छिनद्मि तच मस्तकम ॥ _इत्युक्तोडपि विटो इ 
नात्यजन्मेषपुंगवम_॥ २९॥ किं च रुष्टः शस्मपाणियोडसुछक्तवास्तदा ॥ 
ततस्तु दिवभक्तोऽस्य कुठारेणाच्छिनाच्छरः ॥ २७॥ ततस्तद्वांधवाः 
सर्वे विज्ञळान्तिकमागमन.॥ रुरुदुः शोकसंतत्ता वाप्पपूरितलचनाः 
॥ २८॥ नापराधः कृतोऽनेन शिवभक्तस्य तस्य हि ॥ विंक्रीतमेषमा- 








| चांगला बोकड विकत घेऊन ( २० ) मोग्य़ा हषानें तो पुरुष आपल्या वेश्येकडे गेला, 
आणि तिळा त्यानें घडलेली सगळी हकीकत त्यंवेळी सांगितली, (२१ ) वेश्येला 
अत्यंत ऋध येऊन ती जाराछा असें म्हणालीः--* मीं आधीच देवांच्या संतोषाकरि- 
तां तो बोकड योजिला होता ( देवांना तो देण्याचा निश्चय केला होता-देवांच्या नां- 
वानें तो काढिला होता. ) ( २२ ) तो सोडून दिल्यामुळे देवतांचा मजवर. राग हा“ 
ऊन माझी हानि होईल. ह्मणून माझ्यावर जर आपली प्रीतिः असेल तर तोच बोकड 
लवकर घेऊन या. ( २३ ) नाहीं तर मला टाकून आतां माझ्या घरांतून चालते व्हा. - 
माझ्या सोबतिणी मला हसतील, माझे बांधव मला नांवें ठेवतील. ? (२४) तेव्हां तो. 
जार पुरुष रागानें तत्काळ परत आला व किन्नरत्रह्माजवळ असलेल्या त्या बोकडाला 
त्यानं धरिले. ( २५ ) रागानें डोळे तांवडे करून तो भक्तश्रेष्ठ Ragi ‹ हा मेष 
'शरण आला आहे व तो तूं मळा विकला आहेस. तेव्हां मी तो तुळां देत नाहीं. (२६) 
बळजवरीने धरून नेशील तर तुझें डोकें कापीन, ” असें ह्मणाला, तरी तो जार पुरुष 
` आपल्या गुर्मीत असल्यामुळें त्यानें तो बोकड सोडिला नाहीं, ( २७ ) एवढेंच नन्हें, 
` तर रागावून हातांत शक्र घेऊन तों त्यावेळीं लढण्याला तयार झाला त्यामुळें व्या | 
| शिवभक्तानें ( किन्नब्रह्मनें ) ser त्याचें मस्तक तोडळें. ( २८ ) तेव्हां त्याचे | 
आप्त इष्ट सगळे बिज्जळराजाकडे आठे, व डोळ्यांत पाणी आणून शोकानें रहूँ ला- 


गले, ( २९ ) “ यानें ( विट पुरुषानें ) त्या शिवभक्ताचा कांहीं अपराध केला नव्हता. 
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किन्नरत्रह्मदेवकथा. (८६) 


दाय मदीयोऽयं समाययों ॥ २९ ॥ विच्छिन्नरज्जुमेषो$यं शिवालयसुः 
पागतः ॥ पुनस्तद्भधहणोद्क्तमेनं भक्तवरोऽञ्छनत्‌॥ ३० ॥ इति विज्ञल- 
भूपालं प्रोचुस्ते विटवांधवाः ॥ उर्वीश्वरोडपि सक्रोधः प्रोचाच वसवेश्व- 
रम्‌ ॥ ३१ ॥ लोके वदन्ति सद्धद्धाः शिवभक्तान्‌ द्यापरान्‌॥ अपराधः 
विहीनस्य हननं नोचितं खलु ॥ ३२॥ न शिक्षकोऽस्ति चास्माकमिति 
संचिन्त्य चेतसा ॥ अळत्यानि च कुवन्ति शतशोऽथ UTAT: ॥ ३३॥ 
अपराधचिहीनानां हननं न TUNAI भक्तानाझुचितं नेति वक्तव्यं 
किसु मे चद्‌ ॥ ३४॥ अङृत्यकरणोयुक्ताः शिवभक्ता इति श्रुताः ॥ जः 
घान पितरं कञ्चिज्जघान तनयं परः ॥ ३५ ॥ पादेनाताडयद्दंचं कश्चि- 
ad ददौ परः ॥ अताडयच्छिलाखंडैर्दैचदेचं त्रिलोचनम्‌॥ ३६॥ स्वः 
कुलानि परित्यज्य कुर्वति सहभोजनम्‌ ॥ दुराचाररताश्चापि दौष्टयम- 
स्मत्कृतं परं॥ ३७ ॥ स्वयमेच चद्‌न्त्येचं स्चसमाजेऽविशंकिताः ॥ सवे. 
मेताड्वे मद्राज्यं यूयं पालयताघुना ॥ ३८॥ विज्जलेनेवमुक्तस्तु यभाषे 








आमचा एक विकत घेतलेला मेष घेऊन हा जात होता. ( ३०) बांधलेली दोरी . 


: तुटल्यामुळे तो मेष देवळांत. शिरला. ह्मणून त्याला पुन्हां धरण्याकरितां द्या गेला अस- 
तां व्या भक्तानें याला ठार तोडले, ' ( ३१) याप्रमाणें ते जारपुरुषाचे साचत सिर 
लराजाला हणाले. राजालाही राग येऊन तो वसवेश्वरांला हणाला, (:३२ ) Ria- 
भक्त दयाळु असतात असें जगांत चांगली चांगली वृद्ध माणसें ह्मणतात. निरपराध्या- 


S ला ठार मारणें खरोखर योग्य नव्हे. (३३ ) आहाला कोणी शासन करणारा नाही | 
` असा मनांत विचार करून ( हे शिवसक्त ) न करण्याजाग्या दॉकडों हजारों गोष्टी . 


करतात. ( ३४ ) निरपराध्याला ठार मारणें राजाला योग्य नव्हे. भक्तांनाही हें योग्य 
नव्हे, मी म्हणावयाला पाहिजे कॉ. काय * सांगा | (3 ५) अयोग्य गोष्टी करण्याला 
Rama तयार असतात हें तर प्रसिद्धच आहे. एकान ( शिवभक्तानें ) आपल्या 
aast मारिळें तर दुसऱ्याने आपल्या सुढाला मारिले, :( ३६ ) एकानें देवाला 


' पायानें लाथ मारिली तर दुसऱ्याने मांस खाऊं घातलें. एकानें तर देवादिदेव ' 


-ज्ञंकराला दगडांनी मारिले, ( ३७ ) आपली जात सोडून हे एकत जेवतात. 


: घड ha e 4 
` लतां दुराचारानें वागतात, तरी आमचेकडून लेले दोष मात्र ( ३८ ) 


आपल्या समाजांत . बिनदिक्कत स्वताच काढतात. माझं हें सगळ राज्य आता 
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| ` याप्रमाणें ने वर बसवेश्वर म्हणाले | 
: तुझीच चालवा. ' (३९ ) याममा बिज्जलानं झउल्याबर 2 


६८४, ह ` बसंवपुराणे, , [अध्याय २८] 


बसवेश्वरः ॥ धर्ममागे न त्यजन्ति शिवभक्ता डढनताः ॥ ३९ ॥ अतो ` 
Ama हि सवेमेतन्मदीपते ॥ स्वमंत्रिणः प्रेषयाद्य किन्नरत्रह्मसंनि- 
_ धिम्‌ ॥ ४० ॥ तथेति प्रेषयामास बिज्जलो मंत्रिसत्तमान्‌॥ ते गत्वा तं 
नमस्कृत्य NEK वचनं परम्‌ ॥ ४१॥ ak तं कायै मेषा्थ 
नरमारणम्‌॥ हिंसाउत्यन्तनिषेधा हि विरक्तानां महात्मनाम्‌ ॥ ७२ ॥ 
इत्युक्तः किन्नरत्रह्मा मंत्रिणंस्ताचुवाच सः॥ सचे मेषस्य TIA यथा- . 
पूवेमभूत्तथा ॥ ७३ ॥ तेभ्यः प्रोवाच तत्सये किन्नरत्रह्ममत्तरादू | नास्ति 
Sam विश्वासो भूपतेमैत्रिसत्तमाः॥ ४४ ॥ पुरांतकेनः ak भाषयामि 
` तद्ग्रतः॥ ततस्तु मंत्रिणः सरे किन्नरत्रह्ममाषितम्‌ ॥ ४५॥ राजे निवे- 
दयांचकुर्बसवेश्वंरसंनिधी ॥ एवं मंत्रिमुखाच्छृत्वा किश्वरत्रह्मभाषितम्‌ 
॥ ४६ ॥ विज्ञलो चिस्मयाविष्टञ्चितयामास चेतसा ॥ agar: साक्षिणो 
लोके यथाइणार्थवादिनः ॥ ४७॥ न दष्टं देवतासाक्ष्यं विरुद्धं विस्मया- 
ब्रहम्‌ ॥ अतः कपरमाश्चित्य परोक्तं चा सत्यमेव चा ॥ ४८॥ पश्यामि नि- 








‹ दृढनिश्चयी शिवभक्त धर्ममार्ग सोडीत नाहींत. ( ४०,) यास्तव हे राजा, या 

बाबतांँत पूर्ण चौकशी करावी. किन्नरत्रह्माकडे आज मंत्र्यांना पाठवून द्यावें, ” (४) 

‹ बरें आहे ' असें म्हणून बिज्जलानें शहाणे मंत्री ( किन्नरब्रह्माकडे ) पाठविले. त्यांनीं 

जाऊन त्याला नमस्कार केला व मधुर वाणीने तें ह्मणाले:--(४२) ' हें कसलें 

ब्रोकडाकरितां माणसाला ठार मारण्याचें काम केलें ? विरक्त असे;महात्मे हिंसेचा फार 

तिरस्कार करितात. ” ( ४३ ) असें ते ह्मणाल्यावर किच्चरत्रह्म त्या मंत्र्यांशी बोलला. . 

च्या ब्रोकडासंत्रंधां पहिल्यापासून जशी हकीकत घडली; तशी (8४४ ) सगळी व्या भ- 

TIP किन्नरन्रहमाने त्यांना सांगितली. “ हे मंत्र्यानों, यावर राजाचा विश्वास वसत 

| | नसेल तर ( ४५ ) त्रिपुरांतकेश्वराकडून ( देवळातील देवाकडून ) ही सगळी हकी- 

कृत त्या राजापुढें सांगावयाला लावीन. ' नंतर त्या सगळ्या मंत्र्यांनी किन्नरऩह्माचें झ- 

'णणे ( ४६ ) बसवेश्वरांसमक्ष-राजाला कळविलें. मंत्र्यांच्या तोंडून कि्नरत्रह्माचें तें | 

ह्मणणें ऐकून ( ४७ ) ब्रिज्जल राजाला विस्मय *वाटला व तो मनांत विचार करूं 

लागला. “ जसें पाहिलें असेल तसें सांगणारी माणसें जगांत साक्षीदार असतात. 

( ४८ ) देवतेने साक्ष दिलेला कधी पाहिली नाहीं, हें उलटें असून आश्चर्य दरण्या- 
जोगें आहे. तर g तो कपटाने सांगतो किंवा. aa सांगतो ( ४९ ) q जवळ जाऊन `: न 

पाहों ” असें म्हणून राजा उठून तेथून निघाला, 'राजाबरोबरच बसवेश्वरही एकदम | 
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किन्नरत्रह्मदेवकथा. (:८५ ) 


करं गत्वेत्युत्थितो नियेयौ ततः ॥ चुपेण साथे सहसा निर्ययौ बसवेश्वरः 
: ॥ ४९ ॥ बसवेशो5पि ते नत्वा तुष्टाव विविधैः स्तवेः ॥ विरक्ताः Rra- 
भक्ताश्च सत्यसंधा जितेद्रियाः ॥ ५० ॥-शिवालयबदिभोगे सर्च aya 
पाद्यः ॥ ततो चुपाश्ञ यैवासावचेकः MARTA ५१॥ आगत्य गिल चि 
Tea रिंगमूर्तिमुचाच तम्‌ ॥ कपाटेन समाच्छाद्य गृह. स्वीय सः 
नोहरम्‌॥ ५२॥ किमथे तिष्ठसे स्वामिन्‌ साक्यभीतोऽसि कि बद्‌ ॥ 
बहिःस्थितेन भक्तेन पोक्तश्चंद्राधशेखरः ॥ ५३॥ कपारानं चिनिर्भिद्य . 
ह्यमवद्दा्िगोचरः॥ भक्ताय दासकाख्याय निभिन्नमरर पुरा ॥ ५४॥ 
इति शुश्रुम तत्सर्वमद्य प्रत्यक्षतां गतः ॥ ततस्ते चिन्तयामाखुविज्ज छम 
सुखा जनाः ॥ ५५ ॥ कपारस्य चिभिन्नस्वाब्छिवःसाक्षी भचिप्याते॥ | 
ततश्च विविधैः स्तोजैग्रेह्ममक्त जनोऽस्तुवत्‌॥ ५६॥ ततस्तु किन्नरत्रह्मा 
दिवं तुष्टाव वाग्यतः ॥ नंब्याख्यश्च पुरा भक्तो गहीत्वा गणिकास्तनम्‌ 
॥ ५७ ॥ आइतः स्तनमध्यस्थः प्रत्युक्ति दत्तवानसि ॥ पुरा देवरदासस्य 
परेषां भत्ययायं हि ॥ ५८॥ पिपीलिकान्तयोमी सन वचनं प्रोक्तवान- 
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निघाले. ( ५० ) वसवेश्वरांनीं. त्याला ( किन्नरब्रह्माला ) नमस्कार करून अनेक 2 
त्याची स्तुति केली. “ विरक्त असे शिवभक्त खरें बोलणारे व्‌ Raka असतात, 
(५१ ) राजा वगेरे सगळे देवळाच्या बाहेरील बाजूस राहिले. नंतर राजाच्या z 
मावरून तेथील पुजारी भिऊन पळून गेला. (५२ ) किन्नरत्रह्मा लिंगाजवळ येऊन 
त्याला उद्देशत ह्मणालां-“ आपल्या सुंदर अशा घरात sai लावून ( Bi ) कां 
s बसलां आहां ? हें खामी, आपण साक्ष देण्याला भ्यालां काय ६ R ब यो 
राहून भक्ताने असें ह्मटल्यावर भगवान्‌ चंद्रशेखर ( ५४ ) कवाडे ५ q a 
(Re असा ) झाला. पूर्वी दासक नावाच्या मक्ताकरितां ( र ) क 
(५५ ) असँ आह्मी ऐकत होतों तें सगळें आज प्रत्यक्ष घडळें. विज्जलू Ta 
कानी मग विचार केला की-( ५६) ; कवाड फोडण्यावरून परमात्मा x T 
असें होतें, ' मग त्या लोकांनीं नाना म्रकारान किन्नर भक्ताची ng 2 
यावर वाणी ज्याच्या ताब्यांत होती त्या किन्नरब्रह्मानं लिय ea E g 
बरी नांवाच्या भक्तानें वेश्येचा स्तन धरून ( 1€ ) दाक akan अज गोळ) 
स्तनाच्या आंतून उत्तर दिलें. पूर्वी देवरदासाचा अभाव दुसऱ्यांच्या अनु 


गीच्या अंत प्रत्युत्तर दिलें. बावूरित्रह्नयाक- 
| मुंगीच्या अंतयामी राहून आपण NG 
aah ५५) Su Math Collection. Digitized by eGangotri 


(<१). . , -बसवपुराणे. 3 [अध्याय ९८] 


सिं ॥ बाऊरिश्रह्मणस्त्वं हि समक्षं प्रतिवादिनाम्‌ ॥५९॥ राशी च याव- 
नालानां िंगं च कृतवानासे ॥ एवं संस्तुत्य भक्तेन हस्तसुद्यम्य UK. 
तः ॥ ६० ॥ आहयमानो देवेशो. वचनं प्रत्यभाषत ॥ तदारवाच्च ते स॒र्वे 
चिना भक्तान्‌ मद्दाजनाः॥ ६१ ॥ निपेतुसूच्छिता भूमी AIA चिचे- 
शता! ॥ मार्वडमंडलं aii नक्षत्राण्यपतन्भुवि ॥ ६२॥ चकपे वसुधा 


सर्वे Rama विकुंठिताः ॥ वर्धेयो घूर्णिता भीता ब्रह्मविष्ण्वाद्यः 


सुराः ॥ ६३ ॥ शशंकिरे भयभ्रांता ह्कालप्रकयोदयात्‌ ॥ एवं aai 
जातं aga भुवनत्रयम्‌ ॥ ६४॥ चेरुस्त्रिलोक्यां प्रमथा जुंभमाणाः स- 
मंततः ॥ पचमद्ग॒तवाग्दानसंच्रुतं भुवनत्रयम्‌ ॥ ६५॥ तदालाकावन- 
मना qaa: करुणाद्रंधीः ॥ किन्नरत्रह्मभक्तांमि नत्वा gua भक्तितः ॥ 
॥ ६६ ॥ अशेषजगदाधारसूतैये सत्यरूपिणे ॥ अखंडमहिमाधारशिच- 


रूपाय ते नमः ॥ ६७ ॥ अहकारविदूराय शुद्धदेहाय ते नमः ॥ अशेषचे- 
दवेदान्तवेद्याय परमात्मने ॥६८॥ शुणत्रयविह्णनाय झुणत्रितयहेतचे ॥ 








Rat प्रतिबाद्यांच्या समक्ष ( ६० ) जोंधळ्याच्या राशाचें आपण लिंग केलें, ' अशी 


स्तति करून त्या भक्ताने हात वर करून भक्तीनें ( ६१ ) वोलावतांच देवानें प्रत्युत्तर 
RS. त्या आवाजाने भक्त खेरीज करून सगळे जमलेले लोक ( ६२ ) भुईवर मूर्छित 
पडे व निश्चेष्ट झाले, सूर्यमंडळ भ्रमण करूं लागलें, नक्षत्रे भूमीवर पडूं लागलीं, 


(६३ ) पृथ्वी कांपूं लागली, सगळे दिग्गज कुंठित झाले, समुद्रांतील पाणी उसळू 


लागलें, ब्रह्मदेव, विष्णु RR देव भिऊन रेळे. ( ६४ ) भयानें भ्रांति पडून हा अकाळाँ 
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प्रळयच आला कीं काय अशी सगळ्यांना शंका वाटूं लागली. याप्रमाणें सात दिवस 
गेले. तिन्ही लोक निजल्यासारखे झाळे. ( ६५ ) त्रैलोक्यांत प्रमथगण पसरून चोहों- 
कडे फिरू लागला. याप्रमाणें या अद्भुत ( देवाच्या) शब्दांनी तिन्ही भुवनांवर 


` आवरण टाकिळें, ( ६६) त्यावेळीं लोकांचें सरक्षण. व्हावें अशी बसवेश्वरांची खाभा- 
| विक इच्छा असल्यामुळे .त्यांचे मन दयेने द्रवले. ते किन्नरत्रह्माच्या पायांवर नमस्कार 
` घालून भक्तिपूर्वक त्याची स्तुति करूं कागले, ( ६७) | ( हे किन्नरत्रह्मन्‌ ) सगळ्या 


जगाला आधारभूत अशी तुझी मूर्ति आहे. तूं सत्यस्वरूप आहेस, निरंतर अशा म: 


_ हिमेचा. तूं उगम आहेस. तूं शिवाचें स्वरूप आहेस. त्या तुला नमस्कार असो. (६८) 
O अहंकाराप्ासून तूं अत्यंत दूर आहेस. तुझा देह शुद्ध आहे. अशा तुला नमस्कार 


` असो. स्वे वेद व वेदांत ज्याला जाणतात, तो परमात्मा तूंच आहेस. (६९) त्रिः ` 


ga तुझ्यापासून झाले असून तूं त्या न्रिगुणांपासून वेगळा आहेस. वाणीला अगोः- ` 
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किन्नरत्रह्मदेवकथा. ( ८७) 
' नमो चाचामगम्याय मनोऽतीताय ते नमः ॥ ६० ॥ एवं संस्तुत्य वसवो 
ब्रह्मभक्तं महोज्वलम्‌॥ अनुनीयातियत्नेन परां शांति निनाय तस्‌॥ ७०॥ 
किन्नरत्रह्मणा प्रोक्तः शिवश्चेद्रार्थशेखरः ॥ हाहाकारादुपरतः सवेप्राणि- 
भयावहात्‌ ॥ ७१ ॥ विज्ञलाद्या जनाः सर्वे ang: प्रापचेतनाः ॥ ब्रह्मः 
विष्ण्वादयः सर्वे बभूवुद्दे मानसा: ॥ ७२॥ मूच्छी aka Aset 
समुत्थाय जनैः सह॥ पुनः स्थितं च ते भक्तं तुष्टाच विनयान्वितः॥७३॥ 
त्रह्मभक्त सुरैः सवेवैद्यमानपदास्वुज्ञ ॥ अपराधसमाक्रांतमज्ञानतमसा-'. 
55वृतम्‌ ॥ ७४ ॥ का्याकायैचिसूढं मां रक्ष रक्ष दयानिधे ॥ त्वत्सामथ्य 
परिज्ञातुं न समर्थाः खुरा अपि ॥७५॥ अस्माकं ज्ञानहीनानां का शक्तिः 
कथय अभो ॥ त्वदुक्त्या सहस्राऽऽगत्य हाहाकारं शिवोऽकरोत्‌॥ ७६॥ 
apada: किमाधिक्यमितः परम्‌ ॥ सर्वेषामधिकों देवः T- 
करो न तवाधिकः ॥ ७७ ॥ त्वमेवं Kata त्वमेच त्रिषुरांतकः ॥ 
एतच्चराचरं सचे ब्रह्मविष्ण्यादयः खुराः ॥ ७८॥ त्वमेव नातिरिक्तं हि 
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चर असणाऱ्या तुळा नमस्कार असो. मनाहून पलीकडे असलेल्या तुला नमस्कार _ 
असो. ? ( ७० ) महा तेजस्वी अशा त्या किन्नरत्रह्मभक्ताची अशी स्तुति करून वस- 
चेश्वरांनी अतिशय प्रयत्नांनी त्याचें मन वळवून त्याला पूर्णपणें शांत केलें. ( ७१ ) 
'किन्नरत्रह्मथाच्या सांगण्यावरून सर्वे प्राण्यांना ज्याचें भय पडलें होतें तो हाहाकार 
चंद्रशेखर परमातम्यानें बंद केला. ( ७२ ) विज्जळ वगेरे सगळे लोक देहभानावर 
आले. ( बेशुद्ध स्थितातून उठले. ) ब्रह्मा, विष्णु बैरे सगळ्यांना आनंद झाला. (७३) 
Rao राजाही सगळ्या लोकांसह मूच्छेतून उठून विनयाने त्या उभा राहिलेल्या कि- 
परत्रह्म भक्ताची पुनः स्तुति करूँ लागला. ( ७४ ) दे भक्ता किन्रतह्मा, से देवांना 
तुझीं पाउलें वेद्य आहेत. मी अपराधी, अज्ञानरूपी अंधक्रारानें वेढिलेला, ( ७५) 
करावें कोणतें, सोडावें कोणतें हें न समजणारा असा आहें. हे दयासागरा, माश रक्षण | 
कर, रक्षण कर. तुझें सामध्ये समजण्याला देव देखील समर्थे नाहींत. (७६) सग 

प्रभो, आमच्या सारख्या अज्ञानांची काय ताकद आहे ? सांगा. तुझ्या भाषणाने Te 
काएकीं येऊन महादेवांनी हाहाकार केला (७७) व तुझ्या सांगण्यावरूनच तो 
बंद केला, यापेक्षां अधिक काय पाहिजे. शंकर दे. सगळ्यांपेक्षा भ्रष्ठ होत, परंतु à 
gaga श्रेष्ठ नाहींत. ( ७८ ) तूच महेश्वर आहेस ब चूं त्रिपुरांतक आहेस. हें स 

. चराचर ( सचेतन अचेतन ) व ब्रह्म, विष्णु वगेरे देवही ( ७९ ) तंच आहेस. तुज- 


23 वांचून रिकामी जागाच नाहीं, तूं. सवोचे नियमन करणारा आहेस ह्मणून त. 
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( ८८ ) TIRÀ. | [अध्याय २८] 


त्वं सर्व॑स्य नियामकः ॥ ततस्त्वमेच चास्माऽकं गतिरन्या न विद्यते ॥ 
॥ ७९ ॥ एवमुक्तो बिज्जलेन प्रहसंच्छिवभक्तराट्र॥ उचाचात्यन्तद्यया 
बिज्जळं विनयान्वितम्‌ ॥ ८०॥ भक्तेषु च भयाचिष्टो जीव बिज्जलभू- 
पते ॥ इति विज्जलमाश्वास्य मेषाथे यो हतः पुरा॥ ८१ ॥ ते विटं जीव- 
यामास कृपयाप्लुतमानसँः ॥ ततो भक्तगणैः साकं बसवेशो विनियेयो॥ ` 
. ॥ ८२॥ अत्याश्चर्यसमायुक्तो बिज्जलः स्वगृहं ययौ ॥ पुरौकसो जनाः 
सर्वे जग्मुः स्वस्वग्रहान्‌ प्रति ॥ ८३ ॥ किन्नरन्रह्मयोगांद्रः शिवेन Mae: 
द्वनः ॥ रिंगाचेकाननंतान चै cetak महासुने॥ ८४॥ वृत्तम्‌ ॥ ये शः 
पचति पठंति ब्रह्मचरितं लोकोत्तरं पावनं ्ओोतूणामंघशोषणं सुखकरं 
` संपत्करं मोक्षदं ॥ ते भुक्त्वेह समस्तभोगनिचयं देहावसाने पदं शैवं 
` योगिगणैश्च दैवतगणैः संपरार्थितं यांति हि ॥ ८५॥ ` 

इति बाद्रायणमह्षिंप्रणिते श्रीयसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंवादे किन्न- 
. रन्नह्ममाहात्म्यं नाम अष्टाविशोऽध्यायः N 








गति असून दुसरा कोणीही नाही, (co) याप्रमाणे विजळानें ह्टल्यावर तो 
शिवभक्त हंसून विनयानें नम्र झालेल्या विज्ञलाला अतिशय दयेनें झणालाः-( ८९ ) 
* हे विजळराजा, भक्तांविषयीं मनांत भय बाळगून रहा, ? असें बिजलाला आश्वासन 
देऊन वोकडासुळे ज्याला पूर्वी मारिलें होतं -( ८३ ) त्या जार पुरुषाला दयाई अंतः- 
करणानें ani जिवंत केलें. यानंतर भक्तगणांसह बसवेश्वर निघून गेले. (८३ ) AT- 
aai चकित झालेला बिज्जल राजा आपल्या घरीं गेला. गांवांतील सगळे लोकही 
आपापल्या घरां निघून गेले. ( ८४ ) हे महर्षे, ( अगस्त्या ) किन्नरत्रझाला शिवाक- _ 
डून पुष्कळ पैसा मिळून तो असंख्य रिंगभक्तांना तुस करूं लागला, (८५) लोको- . 
त्तर पवित्र, ऐकणाऱ्यांचें पातक दूर करणारें, सुख देणारें, संपत्ति देणारें व मुक्ति देणारें 
. असे हें किन्नरब्र्माचें आख्यान जे ऐकतात किंवा वाचतात, ते इहलोकी सवे प्रकारचे 
' ` भोग भोगून हें मत्यं शरीर सोडल्यानंतर योगी व देव ज्याची इच्छा करितात त्या 
शिवपदाला पावतात, 
येथ महर्षि व्यासांनीं केलेल्या स्कंद व अगस्त्य ऋषि यांच्या संवादरूपी बसवपुरा- 
णांतील किन्नरब्रह्म माहात्म्य नांवाचा अद्वाविसावा अध्याय समाप्त झाला, | 
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एकोनरविंशो5्ध्याथः 
॥ कलकेतत्रझदेचकथा ॥ | 

अगस्त्यः ॥ भूयोऽपि भक्तमाहात्म्यं तारकासुरभंजन ॥ समस्तपातक- 
ने च कृपया चद्‌ मे प्रभो॥ १॥ स्कन्द्‌ः॥ कलकेतत्रह्मनामा शिवभ- 
` क्तस्तपोनिथिः ॥ रिंगांगस्थलतत्वज्ञो जंगमार्चनतत्परः ॥ २ ॥ अशेषक- 
श्वसंघातनिसूलनविचक्षणः ॥ तृणीकृताखिलखुरो aga: प्रतापचान, | 
॥ ३ ॥ मेषश्टंगघरः श्रीमान्‌ वीरभद्र इवापरः ॥ प्रेषामपि सिद्धांता- 
न्निदेग्धुं मेषचाहनः॥ ४ ॥ आययौ भक्तसद्नमित्युन्चेः प्रवदन्मुहुः ॥ दा”. 
सयन्भक्तसंघांश्च तैदृत्त जीदिसंचयम्‌॥ ५ ॥ गहीत्वा ग्रहमागत्य चक्रे 
भक्ताचैन सदा ॥ अथास्मिन्नंतरे कम्मिच्छिवभक्तो इढाशयः ॥ ६॥ कि- 
क्षरत्रह्मनामान भक्तं द्रष्टुं समाययौ ॥ ततो मार्ग परिश्रांतः क्षुत्पिपासा- 
समन्वितः ॥ ७॥ कलकेतत्रह्मभक्तमवनं समुंपागमत्‌॥ अत ana 
त्वा तु भोजनादिभिरादरात्‌ ॥ ८ ॥ ततः प्रोवाच वचन शिवभक्त महा. 








| कलकेतत्रह्मदेवाची क्था. . 

अगस्त्य ह्मणतात-( १ ) ` प्रभो तारकासुरशत्रो, सर्व tah दूर करणारें भक्ताचें 
माहात्म्य कृपा करून मजळां पुन्हां सांगावे. ' स्कन्द्‌ हाणतात-( २) कलकेत ब्रह्म, 
नांवाचा एकशिव भक्त महातपखी, लिंगांग स्थळाचें तत्व जाणणारा व जंगमाचेन 
करण्यांत तत्पर असा होता. (३ ) तो सर्वे कसंसमूहाचां नाश करण्यांत चतुर, वीर; 
ळ्या देवांना तृणाग्रमाणें ( तुच्छ ) लेखणारा (.स्वर्गाची आस्था न बाळगणारा, 2 - 
| न्मुक्त व प्रतापा, ( ४ ) मेषशुंग धारण करणारा महात्मा दुसरा वीरभद्रच कों काय 
असा होता. प्रतिपक्षांचे सिद्धांत जाळून टाकण्यांत ( खोइन काढण्यांत ) अप्नीसारखा 
होता. (५) तो भक्तांच्या घरीं जाऊन मोठ्यानं वरचेवर ओरडून अनेक भक्तांना 
इंसवीत असे. व ते देतील ते तांदूळ ( ६) घेऊन घरी येऊन ( त्या तांदुळांवर ) ने- 
हमी जंगमा्यन करीत असेः असें चाळत असतां, एके दिवशीं कोणी एक विम 
कांहीं इच्छेने (७) किन्नरत्रह्म नांवाच्या भक्ताला भेटावयाला निघाला होता. तो म 
थकून गेला व भुंकेला व तांम्हेला असा ( < ) या केलकेत ब्रह्ममक्ताच्या घरी आला. 
तो थकलेला होता ह्मणून भोजन इत्यादिकांनी आद्रान लाचा सेवा करून (-९ ) नंतर 


| द्या शिवभक्ताला ह्मणाला-' श्रमाकडे . लक्ष्य न देतां 
तो उदारात्मा ( कलकेतत्रह्म ) व्या 1 ह्मणाला-' श्रमाः E 
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(९० yh असवपुराणे. | [अध्याय ९२९] 


मतिः ॥ किमर्थमटसे भूमिमगणय्य परिश्रमम्‌॥ ९ ॥ कलकेतत्रह्मभक्त 
पुनरूचे शिवार्चकः ॥ नंविने प्रत्यहं शंसुर्देदौ यो घनमीप्सितम्‌ ॥ १०॥ 
किन्नरत्ह्मनास्रश्च भक्तस्यापि ददाति सः॥ इति श्रुत्वा द्रिद्रो5हे धनसं- 
अहणोत्खुकंः ॥११॥ भक्त तं याचितुं द्रव्यमागतोऽस्मि महामते ॥ कलके- 
` त्रह्मनामा श्रुत्वा भक्तप्रभाषितम्‌॥ १२॥ भक्त समागतं प्राह MAART- 
` तत्परम्‌ ॥ धनं लब्ध्वा महेशानाइदातीति किमद्भुतम्‌॥ १३॥ स्वव्या- 
'पारेण यल॒ब्ध तदेव धनसुत्तमम्‌॥ तदेव देयं भक्तभ्यस्तस्माञ्न गणया- 
“मि तम्‌॥ १४॥ दत्ते रिंगसुखेऽत्यन्तं गुरणा परमात्मना ॥ बहुकरोमि 
_ तंच्चेच न धनं तुच्छसौख्यदम्‌॥ १५ ॥ मत्कायकेन age तद्वनं चार्तिः 

भूतले ॥ इच्छाऽस्ति चेत्तव धनं गृहाण त्वं मदन्तिके ॥ १६॥ KIAT . 
' हस्तद्ण्डेन ताडयामास Yasa ll महद्धनं तदा तत्र दृष्टं भक्तेन तेन 
चै ॥ १७॥ तद्गृहीत्वा धनं ad ृष्ठांतःकरणस्ततः॥ बसवेशान्तिकं तू- 


. णमाययो धनभारशृत्‌ ॥ १८ ॥ ततो भक्तवरः श्रीमान्‌ बभाषे बसवेश्व- 








आपण भूमीवर कां फिरत आहां? ? (१० ) यावर तो शिवभक्त कलकेतन्रह्माला I- 
तर करतो ' जो इश्वर नंबीला रोज लागेल तितका पेसा देत असे; ( ११ ) तोच कि- 
` न्नर ब्रह्म नांवाच्या भक्तालाही ( लागेल तितका पेसा ) देत असतो, असें ऐकून मी . 
- दरिद्री असल्यामुळें द्रव्य संग्रह करण्याच्या इच्छेनें ( १२ ) हे महात्म्या, त्या भक्ताज- 
वळ द्रव्य मागण्याकरितां आंलों आहे. ? हें या शिवभक्ताचें बोलणें ऐकून कलकेत ब्रह्म | 
'नांबाचा भक्त ( १३ ) पेसे मिळविण्याकारेतां उत्सुक होऊन आलेल्या त्या शिवभक्ता- 
ला झणाला-' तो ( किन्नरत्रह्म ) महांदेवापासून द्रव्य घेऊन त्याचें दान करितो यांत 
आश्चर्य तें काय आहे ? ( १४ ) आपल्या व्यापारांत जो पेसा मिळाला असेल तोच 
खरा पैसा आणि तोच भक्तांना दिला पाहिजे. झणून त्याला ( किन्नर ब्रह्माला ) मी 
तुच्छ समजता. ( १५ ) परमात्मखरूपी श्री गुरूंनी दिलेल्या लिंगापासून होणारें सुख 
फार अधिक योग्यतेचे असं मी समजता. क्षक सुख देणाऱ्या द्रव्याची मी कांहींच 
योग्यता समजत नाहीं, ( १६ ) माझ्या धंद्यांत मला जें द्रव्य मिळालें तें भूमीत आहे. 
तुझी इच्छा असल्यास मी द्रव्य देतां घे. ' ( १७) असें ह्मणून हातांतील काठीने त्या- 
नें भुईवर मारिले. त्याबरोबर त्या ( आलेल्या भक्ताला तेथें पुष्कळ द्रव्य दिसूं लागलें, 
( १८) तें सगळें द्रव्य घेऊन मनांत आनांदित होऊन तो द्रव्याचे ओझे घेऊन तेथून 

` तसाच बसवश्वराकडे आला. ( १९ ) मंग तो श्रेष्ठ भक्त बसवेश्वराला TIRI, “ कल- 
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कलकेतत्रह्मदेवकथा. (९१) 


रम्‌ ॥ कळकेतत्रह्मनाम्ना दत्तं मह्यं धनं बहु ॥ १९॥ ओढु चेतद्शक्तो 
ऽहं देहि भृत्यं बलान्वितम्‌ ॥ इति श्रुत्वा भक्तवाक्यं वसवोऽत्यन्तचि- 
स्मितः ॥ २०॥ शिवभक्ता महात्मानस्तन्माहात्स्यं तु को चदेत्‌॥. कः | 
टपवृक्षो याचितः सन्नभाष्टांथ ददाति हि॥ २१॥ arah कामधेनुश्च 

` तारक चिंतामेणिस्तथा ॥ एते सुक्तिप्रदाने ठु न शक्ता इति कीर्तिताः 
॥ २२॥ अभीष्टाथप्रद्‌ः सोऽयमपवरेप्रदश्च हि॥ अप्रत्यक्षसगमेशोऽय 
केवलं न तु माडुषः॥ २३ ॥ Raga त्यक्त्वा स्वव्यापाराजितं ध- 
नम्‌ ॥ देयं शंकरभक्तरनां ्रशांतानां महात्मनाम्‌. ॥ २४ N इत्यालोच्य 
भरिया हषुस्तस्य adi नियोज्य च॥ ते KEBAL बसवशः 
. स्वयं ययौ ॥ २५॥ कलकेतत्रह्ममक्‍तसद्नं भक्तपुंगवः ॥ प्रणस्य पाद्‌ः 
योस्तस्य प्रांजलिविनयान्वितः ॥ २६॥ तुष्टाव .विविधैः Sadar 
` मक्तचत्सलः ॥ स्तुवंतं बसवेशानं प्रोवाच ब्रह्ममकततराद ॥ RY N ad 
भक्तास्त्वया उष्ठाः श्रुताश्च विविधा अपि॥ किन्नरन्रह्मभक्तेन सदशः 








 केतत्रह्म नांवाच्या भक्तानें मला पुष्कळ द्रव्य दिले आहे. (20) k माझ्यानं वाहून 
नेववेना ह्मणून एक धष्टपुष्ट गडी या. ” असे त्या भक्ताचें वाक्य ऐकून बसवेश्वरांना 
फार विस्मय वाटला, ( २१ ) ' शिवभक्त महात्मिक असतात. त्यांचा प्रभाव कोणीं 
. ` वर्णावा ? कल्पद्रक्षाला याचना केली असतां तो ईच्छिलेळे देतो, ( २९ ) कामघेनु त्या- 
प्रमाणेच व चिंतामणीही तसाच. मोक्ष देण्याचे यांना सामथ्ये नाहीं असे प्रसिद्ध आहे. 
(२३ ) भक्त तर इच्छित पदार्थ देतो व मोक्षद देतो. हा कलकेत र साक्षात संग 
मेश्वरच आहें. मनुष्य नव्हे. ( २४ ) KAA दिलेला पंसा न घेता आपल्या कपा 
मिळालेले द्रब्यच अत्यंत शांत अशा महात्म्या शिवभक्तांना देणे योग्य आहे. (२५) 
असा विचार करून त्याला एक सेवक देऊन त्या कलकेत ब्रह्माला भेटण्याच्या अत्यंत 
उत्कंठेने बसवेश्वर स्वतां निघाले. ( २६ ) ते भक्तश्रेष्ठ ( बसवेश्वर ) कलकेत नह 
भक्ताच्या घरीं येऊन त्यांनीं त्याच्या पायांवर नमस्कार घातला आणि, विनयाने हात 
जोइन ' ( २७ ) भक्तवत्सल बसवेश्वरांनी अनेक प्रकारांना त्याची स्तुति ककी बसवेश्वर 
स्तुति करीत असतां त्यांना भक्तश्रष्ठ कलकेत ब्रह्म हणाला, (२८) ' आपण सब 
भक्त पाहिळे आहेत व पुष्कळांविषयी ऐकिलेही आहे. परंतु किन्नर भक्तासारचा 
2५555 3 02 NS AE $ 





॥ पाठान्तर ॥ 
अकलकेतत्रह्म हित्वा किन्नरत्रह्म को वदेत. | 
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(९२)  -बसपुराणे. [अध्याय २९] 
| किमु. बिद्यते ॥ २८॥ यो ARA धनं दत्वा तुतोष परमेश्वरः॥ इदानीं R- 


नरप्रह्ममक्‍तस्यापि धनं ददौ ॥ २० ॥ एकः संभाषयामास स्वकार्येम- : 
तरो महान ॥ कारयामास देवेन तयोः को चु समो सुचि ॥ २०॥ ner 
भिः शुन्यवचनैस्त्यक्त्वा संप्राथेनां शिवात्‌ ॥ अभाष्टानि महाहोणि कि 
_ चस्तूनि लमंतिं हि॥ ३१ gA मत्कृतं पूव मम नास्ति नागमः कारम 
. अस्माभिः पूजितो देवो न ददाति च किंचन ॥ ३२॥ अत्यंत 
` प्रस्थमात्रास्तु शालयः ॥ लभ्यंते न ततः किचिल्लभ्यते धनमुत्तमम्‌ ॥३३॥| 
`` किमत्र बहुनोक्तेन बसवेदा महामते ॥ किन्नरघ्रह्मनिकटं गत्वैत्कचनं वद 
॥ ३४ ॥ त्वं गत्वा राजतगिरिं पुनरागतवानसि ॥ तेन ख्यातिरभूल्लोके 
इदानीमागतं यदः ॥ ३५॥ त्वया संभार्थितो देवश्चाहेति .च किन 
qal अतः समागमिष्यन्ति शिवभक्ताः सहस्जशः Il ३६॥ . धनर न्‌ 
रत्नादिवरत्रलोभात्त्वदन्तिकम्‌ ॥ अतिव्ययकृतस्तस्य' नास्त चेद्धनसुल्ब- 
णम्‌॥ ३७॥ खव्यापाराजितं द्रव्यं Agaa मदान्तिके ॥ Kii तद्धनं. 
तस्य किचित्संरक्षित मया ॥ ३८.॥ इत्युकत्वा जग्मदे भक्तो TAAT 








- कोणी आहे काय ? (२९) ज्या परमेश्वराने नंवीला द्रव्य देऊन संतुष्ट केले, तोच आतां 
किन्नरत्रह्म भक्ताळाही द्रव्य देतो. (३०) एकानें देवाला बोळावयाला लाविलें व दुसच्यान 
त्याच्याकडून आपलें काम करवून घेतलें. तेव्हां या दोघांच्या बरोबरीचा जगात कोण 
आहे ? ( | ३९ ) या शुष्क बोलण्यांत अर्थ काय 1 प्राथना | केल्याशिवाय शिवापाछून 
इच्छिलेळे मौल्यवान पदाथे मिळतात काय ? ( ३२) में पूर्वी हें उगीच केलें. मला 
द्रव्य मिळत नाहीं. आझी ईश्वराची पूजा करितों. परंतु तो कांहींच देत नाहीं. ( ३३ ) 
अतिशय भ्रम करावे तेव्हां एक प्रस्थभर साळी मिळतात, त्याहून अधिक _भिळत 
नाहींत. ( त्यापासून ) किंचित्‌ an होते. ( ३४.) फार काय बोलावें ¦ हे उदा- 

` खुद्धे चसवेश्वरा, आपण किन्नरत्नह्माकडे जाऊन त्याला असें हाणावें ( ३५ ) की; तूं 

` राजतगिराला ( रुप्याच्या पदेतावर ) जाऊन परत आलास. त्या योगानें तुझी जगांत 
असिद्धि झाली. व आतां यश येत आहे. ( ३६) तूं प्रार्थना केल्यावरून “भगवान्‌ Rl- 
कर आह ” ( बोलला ) असें हाणाले. ह्मणून हजारों शिवभक्त तुझ्याकडे येतात.: 
(६५) ते पैशाच्या लोभानें किंवा रतने वगैरे यांच्या लोभाने किंवा बांच्या खोभानं 


तुजकडे येतातः अतिशय खर्च केल्यामुळें त्याजवळ फारसा पैसा. राहिला नसेल तर | 


(३८ ) आपल्या saran मिळविलेला पैसा आज मजजवळ आहे, थोडासा राखून ' 


ठेवला आहे तो मी त्याला देईन ” .( ३९ ) असें झणून त्या भक्तानें जवळ पडलेली . 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





मोळिगेमारकथा. (९%) 


न्तिकस्थितम्‌ ॥ मृत्तिका स्वणेमभवत्‌ तत्करस्पशेमान्नतः ॥ ३९ ॥ तः 
दृष्टा बसवेशो5पि परं विस्मयमाप्तवान्‌ ॥ किन्नरत्रह्मभक्तो5पि थुत्वेतड | 
चनं परम्‌ ॥ ४० ॥ कलकेतन्रह्मपादावागत्य प्रणनाम हि ॥ कलकेतत्रह्म- 
भक्तः किन्नरव्रह्मभक्तकम्‌ ॥ ४१॥ आछिंग्य च खयं दोभ्यी छपावृष्या- 
ऽचलोक्य तम-॥ किज्नर्त्रह्मसवेजश शिव संपूज्य भक्तितः ॥ ४२॥ न शि | 
. चाखंडङपां हित्वा शिवामिन्नस्वरूपतः ॥ दरव्यं दातु घन प्राथ्ये देह पो- 
षितवानसि ॥ ४३॥ न युक्तमीदशं काये aga चिशषतः ॥ TERT: 
sasa त्वं भज भाचपुरःसरं ॥ 88 ॥ किन्नरत्रह्ममक्ताल्यमित्युक्त्वा 
कळलकेतकः ॥ किन्नरत्रह्मभक्तस्य बसवेशस्य धीमतः ॥ ४५ ॥ पादादक- 
प्रसादौ च दत्वा करुणया ततः ॥ चेतः प्रवेशयांचके तस्य िंगस्य की- 
लके ॥ ७६ ॥ ततः किन्नरब्रह्माल्यो बसवेशो5पि नियेया ॥ इमा पुण्या 


तस्य कथां ये. श्टण्वंति समाहिताः ॥ ४७ ॥ पढंत्यजरुदिनं वाऽपि तेषां 


सुक्तिने संशयः ॥ 
ha ॥ मोळिगेमारकथा ॥ 
भक्तो मोळिगेमाराख्यः साक्षाद्रद्रस्वरूप्यत्‌ .॥ ४८॥ सदाचाररत 








साती चतला, त्याचा हांत लागल्यावरोवर त्या मातांचे सोनें झालें. (xo ) तें पाहून. 
बसवेश्वरासही फार आश्चर्य वाटलें. हें त्याचे महत्वाचे बोलणं ` विना क 
कानावर जाऊन ( ४१ ) त्याने कलकेतत्रह्माकडे येऊन त्याच्या TANI डोकें ठेविलें. 
कलकेतत्रह्मधानें किन्नरबह्ययाला ( ४२ ) आपल्या वाहनों आलिंगन, RA व कुपारषटीनं 
त्याच्याकडे. पाहिलें. ' हे सबेज्ञा. किन्नरा, शिवाची भक्तीने पूजा कसन (४ ३) 
` त्याची अखंड कृपा संपादण्याचें टाकून शिवाच्या अमिन्नस्वरूपापासून . A गे 4 
ह्मणून द्रव्याविषयी त्याची प्रार्थना. करून आपडा देह वाढविला आहेस. ( <a La 
गोष्ट योग्य नव्हे. सद्भक्तांना तर विशेषेकरून योग्य नव्ह, ATI अतिः | 
च्या अखंडस्वरूपाची आराधना कर, ( ४५ ) किन्नरमहाभक्ताळा असे ह्मणून ge 
ब्रह्मयानें किन्नरत्रह्मभक्ताला ..व .महात्म्या बसवेश्वराला | ५ ४६ ) NA : 
नतर करुणेनें लिंगाच्या कीलकामध्यें त्यांचे सन शिरविले - ( मनाचा लय र 
( ४७ ) नंतर तो किन्नरन्रह्म व बसवेश्वरही निघून गेले त्याची ह्दी व m 

देऊन ऐकत!त (ve) किंवा राज पठण करितात, ते निःसंशय मुक्ति पावतात. . .- 
: OOO मोकिगेमाराची कथा. ` ` 


मोकिगिमार नांवाचा भक्त अत्यक्ष दवा स्वरूप धारण करणारा होता. ( ४५ ) तो. 
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(९४) . खसवपुराणे. [अध्याय २९] 


श्रीमान कामक्रोधविवजिंतः ॥ चिमलांगो निष््पंचस्तत्वसंचितनात्छः 
क्रः ॥ ४९ ॥ सर्वकमोपहतो च सरवेकमैविचजितः॥ छिंगाकांतप्राणचयः 
दिवध्यानपरायणः ॥ ५० ॥ आनीय काएनिचय तद्विियणजाद्धनात्‌॥ 


अनेकशिवभक्ताौघपूजायां निरतोऽभवत्‌ ॥ ५१॥ बसवशगद भक्ता 2 
कृत्वा सर्वस्सोज्वलूम ॥ नानाभक्ष्यैरुपहितं शाल्यक्नं सुमनोहरम्‌ R 
असंतुष्टाश्व तद्गेहे कांजिक च ततः परम्‌॥ तन संतुष्टहृदयाः , प्रोचुस्ते 


~ 


चसचेश्वरम्‌॥ ५३ Il aga दत्तचस्तून षड्सैः सहितानि च ॥ ARI: 


em ~ : ~ के Gd स्व॒व्या- 
Isi ते हि ॥ ५७ ॥ एकप्रस्थामत चान्य स्वः 
Tah इन eu, भोज्यं मनोहरम्‌ ॥५५॥ तस्मा- 
पारेण लभ्यते ॥ अनेन भक्तखंघाना ददा भाज्य य 
न्मोळिगेमारेण भक्तश्च सदशो न हि.॥ एतच्छुत्वा तु बसना मा z 
मुपाविशित्‌ IKA प्रसन्नवेषधारी सन, गुद्दीत्वा निण्कसंचयम्‌॥ दृष्टा 


qaii तत्र ययाचेऽन्नं रसोज्वलम, ॥ ५७ ॥ साध्वी संतुष्टद्दद्या हा« 





_ AA चहा 


सदाचारानें वागणारा, उदार मनाचा, कामक्रोधांपासून अलग, पवित्र दारीराचा, द प्रपं- . 

चांत ITU न झालेला, तत्वज्ञानाचा नेहमी विचार करण्यांत गढळेला, (५०) 
कमेसमूहाचा नाश करणारा व. सवे कमोपासून अलिप्त असा होता. त्यांचे पेच प्राण 
लिंगमय झाले होते. तो यावत्काल शिवध्यानांत राही, ( ५१ ) लांकडांची मोळी आ- 
णून ती विकून आलेल्या पैशांतून तो अनेक शिवभक्तांच्या समूदाला ठ करीत. असे. 
( ५२) भक्तगण बसवेश्वरांच्या घरीं ad भक्ष्य पदाथानां भरलेले मधुर असें षडूस 
पक्कान्न जेवीत होते. ( ५३ ) तरी त्यांची ( कंटाळा आल्यामुळें ) तृप्ति होत नसे. हा- 
णून तेथून मोळिगेमाराच्या घरां येऊन कण्हेरी जवीत असत. त्याने त्यांची ge प 
ते बसवेश्वरांना ह्यणाले, ( ५४ ) ` आपल्या येथं षड़सांनीं युक्त असे पदाथ वाढतात. 
परंतु ते माराच्या कण्हेरीच्या बरोवरीला येत नाहीत, ( ५५ ) त्याला आपल्या व्यापा- 
रांत एक भ्रस्थभर धान्य मिळतें. तेवढ्यांत तो भक्तसमूहाला सुंदर जेवण देतो. (५६). 
यावरून मोळिगेमारासारखा भक्तच कोणी नाहीं. ' हें ऐकून बसवेश्वर माराच्या घरों ` 
गेले, ( ५७ ) ते प्रसन्न बेषानें व बरोबर पुष्कळ *निष्क घेऊन गेले. तेथे वयाच्या 
बायकोला पाहून त्यांनीं रसभरित अन्न जेवावयास मागितलें.' ( ५८ ) त्या साध्वीला ` 
आनंद होऊन तिनें त्यांना अर्ध्य, पाद्य वगैरे दिलें. तेथें लिंगपूजा करून तें ( वरोबर' 

#निष्क हैं एक जुन्या काळाचें नाणें होतें. 
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ka 


मोळिगेमारकथा. (९५) 


घ्यपाय्ादिक ददो ॥ तत्र लिंगाचन क्त्वा निक्षिप्य धनमुत्तमम्‌ ॥५८॥ 
विष्टराघः प्रदेश तु वसवेशो विनिययो ॥ एतत्पसादप्रहण भवरोगैकभे- 


` जम्‌ ॥ ५९ ॥ अभोष्टाथप्रदं चैव मुक्तिमागप्रद्शकम्‌ ॥ एतद्ग्रहे क्षणे- 


नैव नाशमायाति पातकम्‌ ॥ ६० ॥ एतदायतनं दृष्टा कृतार्थो भवति क्षः 
णात्‌ ॥ एतन्निवासदेशस्था सृगपक्षिमहोरगाः ॥ ६१॥ r पिपीलिकादय: 
सर्वे कृताथों नात्र संशयः ॥ इति संचितयंश्वित्ते तोषं बसबराद गतः 
॥ ६२ ॥ ततो मध्याहसंमये व्यापारोपरतो णहम्‌ ॥ मारभक्तः समायातः 
प्रत्युधातश्व भार्यया ॥ ६३ ॥ ततो लिंगारचनाकाले विष्टराधःस्थिते घनं॥ 
इष्टाऽऽहृय स्वमहिषीं दत्तं केनेति चात्रवीत्‌॥ ६४॥ साऽ भर्तोरमा- 
हेत्थं नाहं जाने धनागमम्‌॥ कश्चिद्धक्तः इतःपूचं कत्वा tema गतः 
॥ ६५॥ निश्चिकाय स्वमनसा मारस्तं वसवेश्वरस्‌ ॥ वसवश स्वातगः 
वेविनाशं करवाण्यहम्‌॥ ६६ ॥ इति निश्चित्य मारोऽपि गणानाहय स- 
त्वरम्‌ ॥ प्रक्षाल्य तेषां पादौ च तत्तीथे स्वकरेण च ॥ ६७॥ गणखस्म- 
रणं HIT काष्ठभारे व्यचिक्षिपत्‌ ॥ ततो मारः समुत्थाय काष्ठमेकेकसु- 








आणिलेळे निष्करूप ) द्रव्य ( ५९ ) पाटाखालीं ठेवून बसवेश्वर निधून गेले. “ याच्या 
प्रसादाचे सेवन म्हणजे भवरोगाचे मुख्य औषध, ( ६०) इच्छित अर्थ पूर्ण करणारें 
q मोक्षाचा मार्ग दाखविणारें आहे. याच्या घरांत पातक एका क्षणांत नाश ' पावते. 
( ६१ ) हें घर ज्याच्या दष्टीस पडेल तो क्षणांत कृताथ होतो. याच्या घरांत राह- 
णारे पशु, पक्षी, मोठाळे सर्प, ( ६२ ) सुंगी वगेरे सगळे कृताथ होत, यांत संशय 
नाहीं. असा विचार मनांत येऊन वसवराजांना फार आनंद वाटला. ( ६३ ) नंतर 
दुपारच्या वेळीं आपला व्य़ापार संपवून तो मोळिंगेमार भक्त घरां परत आला, तेव्हां 
त्याची बायको उठून त्याला सामोरें गेली. ( ६४ ) पुढें छिंगपूजा करतांना पाराखाली 
असलेलें द्रव्य पाहून बायकोला बोलावून “ हें कोणी द्र १ म्हणून तिला त्यानें वि- 
चारिलें. ( ६५ ) तिनें नवऱ्याला उत्तर केलें कीं, 2 द्रव्य येथें कसं आलं 1 मलाही 
माहीत नाहीं. यापूर्वी कोणी एक भक्त ( येऊन ) तेथे लिंगपूजा करून गेला. ( ६६ ) 
मोंकिगिमारानें तो वसवेश्वर असला पाहिजे असं मनांत निश्चयाने जाणिलें, * बसवेश्व- 
रांच्या मनांतील गवे मी घालविता. ' ( ६७ ) असा विचार करून माराच तत्क्षणी 


. जंगमांना बोलाविरे व त्यांचे पाय धुवून तें तीथ आपल्या हातानं '(.६ 9 त्या जंग- 
` मांचे स्मरण करीत लांकडाच्या TR Rues. मग उठून त्या सोळिगेमार।ने 
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(28) O . बसवपुराणे, ` [अध्याय २९] | 


'ज्वलम्‌ ॥ ६८॥ भक्तानां प्रददौ ते षां कल्याणपुरचासिनाम्‌॥ gR- 
'ण्डास्ते जाता मारभक्तप्रभावतः ॥ ६९ ॥ आनीतं वसवेशेन धनं चापि 
ददौ ततः ॥ श्रुत्वैतत्सकलं भक्तसुखेभ्यो बसवेश्वरः ॥ ७०॥ चिस्मित- 
स्तस्य माहात्म्यं ननामागत्य सत्वरम्‌ ॥ नमंतं चसवेशानं दृष्टा मारोऽ- 
 ब्रवीद्धचः ॥ ७१ ॥ गतिस्त्वं सर्वभक्तानां खदाभीष्टप्रदायकः ॥ मादशानों 
' . च भक्तानां त्वदायत्ता हि संस्थितिः ॥ ७२॥ यथा मम धने द्त्तं तथा 
भक्तगणस्य सो ॥ संख्यातीत धनं दत्तं कृताथेस्त्वं न चापरः ॥.७३ ॥- | 
एतत्‌ प्रहासवचनं श्रुत्वा शोकसमाकुलः ॥ मारं प्रोबाच बसवो5प्यत्य- . 
न्तचिनयान्वितः॥ ७४ ॥ दुर्गुणानामाकरो5५हं सुगुणानां त्वमाकरः ॥ 
यथा चंडालनिकटे वेदचाक्यं न विद्यते ॥ ७५ ॥ यथा हसंतिकामध्ये पं- 
कजं घा मनोहरम्‌॥ तथा माये महाभाग चिनयो हि न तिष्ठति ॥ ७६॥ 
 संगमेश्चररूपस्त्वं MARR न चापरः ॥ चुचन्तमेचं चरणे पतितं बसवे- 
- वरम ॥ ७७॥ उत्थाप्यालिंग्य मारस्तं सूदुवाक्येरतोषयत्‌॥. ततो मारं 








त्यांतील एकेक alas लांकूड ( ६९ ) त्या कल्याणनगरांतील भक्तांना दिलें. या 
मारभक्ताच्या प्रभावानें तीं लांकडें सोन्याच्या काठ्या झाल्या. (Vo) बसवेश्वरांनी 
' आणून दिलेला पेसाही मग वांदून टांकिला, हें सगळें भक्तांच्या तोंडून ऐकून बसवे-' 
' शवरांनां ( ७१ ) त्याच्या माहात्म्याचा विस्मय वाटला. व तत्काळ येऊन त्यांनीं त्या- 
'ला नमस्कार केला. नमस्कार करणाऱ्या बसवेश्वराला पाहून तो मार पुढील वाक्य | 
O बोलला. ( ७२ ) , नेहमी भक्तांचे मनोरथ पूर्ण करणारा तूंच त्यांना गति आहेस. 
` मजसारख्या भक्तांचे जिणें तुजवर अवलंबून आहे. ( ७३ ) हे वसवेशा, जसें 'मला : 
तद्रव्य दिलेस, तसंच भक्तजनांला' तूं अगणित द्रव्य दिलें आहेस. म्हणून तूंच कृतार्थ | 
2 आहेस. ( तुजवांचून ) दुसरा कोणी कृतार्थ नाहीं. ' ( ७४ ) असे हें टॉचून वोललेलें , 
` [त्न बसवेश्वर दुःखानें व्याकुळ होऊन अतिशय नन्नपणानें त्या मोळिगेमाराला हा ' 
पाले. ( ७५) ' मी दुर्गुणांचा आगर आहें व आपण सद्गुणांचा आगर आहां. ज्याग्र- 
Ai चांडाळाजवळ वेदवाक्य राहत नाहीं, ( ७६ ) किंबा ज्याप्रमाणें शेगडींत कमळ” 
८ सांपडावयाचें नाही, त्याप्रमाणें हे महाभागा, मजमध्यें नम्रता नाही. ( ७७ ) संगमे- 
o श्ररस्वरूपी आपणच माझी गति आहां, दुसरा कोणी नाही. असें ह्मणत चरणां- | 
| | R पडलेल्या बसवेश्वरांना (७८) उचलून आलिंगन देऊन मारभक्तानें गोड 
शब्दांना त्यांचें समाधान केळे, मग त्या मोळिगमाराला नमस्कार करून बसवेश्वर 
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` मोळिंगमारकथा. . (९७ ) 
नमस्कृत्य नियेयौ बसवेश्वरः ॥ ७८ ॥ FIA ॥ माराख्यभक्तचरितं जन” 
तातिहृद्ं पापैधंनानलशिखोपममप्रमेयम्‌॥ शट॒ण्बेति ये परमयोगिगणाः 
पठंति ते यांति शेवपदसुत्तममत्युदारम्‌॥ ७९ ॥ | 


इति श्रीवाद्रायणमहर्षिमणीते बसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंवादे मो- 
लिगेमारमाहात्म्यं नाम एकोनलिशोऽध्यायः ॥ 








निघून गेले. ( ७५ ) जनाला फार प्रिय असणारे, पातकरूप, लांकडाला MANA 
अभीच्या ज्वाळेसारखें ब निरुपम असें हें मार नांवाच्या भक्ताचें चरित्र जे योगीजन 
ऐकतात किंवा वाचतात, ते अत्यंत उदार अशा शिवपदाला पावतात. | 
याप्रमाणें महि व्यासांनी केलेल्या स्कंद व अगस्त्यऋषी यांच्या संवादरूपी बसव- 
पुराणांतील मोळिगेमारमाहात्म्य नांवाचा एकोणतिसावा अध्याय संपूर्ण झाला. 
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 =्माचाददोता. ( ३) तसेंच तो नेहमी शैवजताच्या आचारानें वागणारा व जंगमारा- . 
र __ - घना करणाऱ्यांमध्ये मुख्य होता, तो अंतर्बाह्य पूजा करीत असे, तो . सत्कीर्तिमान्‌ व| | 
` साहसा होता. (४) तो चोरांची तंत्रे व प्रयोग यांमध्ये हुशार असून त्याचा नेहमीं| | 
KAI पेक्षा असे. भक्तांची घरें तवढो वर्जून तो चोद्ॉकडे चोरी करी. (५) Ia 

चोरीनें पेसा मिळवून आणून त्यांतून भक्तांना तो जेबूं घालोत असे. एकदां त्याच्या 





चिकोष्ध्यायः 
॥ कन्नदत्रह्मायेकथा. ॥ 
अगस्त्यः ॥ पारवतीहृद्यानंद्हेतवे कारणात्मने ॥ नमस्तुभ्यं पुनर्भक्त- 





माहात्म्यं द षण्सुख ॥ १॥ स्कंदः ॥ भक्तः कन्नद्ब्रह्माख्यः KAA ._ 


परो महान ॥ भक्तार्षितभाणधनो छात्यक्भुतचरित्रकः ॥ Il सदा daa, 


'ताचारो जंगमाराधकाग्रणीः॥ बाह्यांतराचनासक्तः सत्कीर्तिरतिसाहसः | 


॥ ३ ॥ चोरतंत्रप्रयोगाव्यश्रोस्वेषधरः सदा ॥ भक्तगेहान्समुत्खुज्य चकऋरे 
चौयेमितस्ततः ॥ ४ ॥ चौयैण घनमानीय चक्रे भक्ताचेनं सदा ॥ तद्वेह- 
मागता भक्ता बहनो रिंगधारिणः ॥ ५॥ तदा तस्य गुहे नाभूदर्चितु जं- 
गमान्धनम ॥ बहुधा स तु संचिन्त्य दिवेत्यवगणय्य च ॥ ६॥ विज्जल- 
स्य घनागारे धनमानेतुमु्यतः॥ आगच्छतश्च तस्यासीद्वसचो दष्टिगो- 


` चरः॥७॥ ते दृष्टा बसचेशोऽपि दण्डवत्प्रणनाम सः॥ Aa धनमाने- ` 


ea ae PRA AAN 





कन्नदन्नह्मायोची कथा. - 


अगस्त्य ह्मणतात---( १ ) ` हे षण्मुखा, पार्वतीच्या अंतःकरणांतील आनदालां 
आपण हेतु आहां व कारणात्मा आहां. अशा आपणांठा नमस्कार असो. भक्ताचें मा- 
“ERA पुन्हां सांगावें. ? स्कंद ह्मणतात-( ३ ) कन्नदन्नह्म नांवाचा एक भक्त महा RI 
वभक्त होता. त्यानं आपले प्राण व द्रव्य भक्तांना अपून ठाकिलें होतें. तो अद्भुत परा- 
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धरीं पुष्कळ लिंगधारी भक्त आठे. ( ६ ) त्यावेळीं त्या जंगमांना जेवूं घाळण्यालां त्या- 


` जवळ द्रव्य नव्हतं. पुष्कळ विचार करून दिवस आहे ( रात्र नव्हे ) इकडे लक्ष्य न 


देतां ( ७ ) विज्ञल राजाच्या खजीन्यांतून द्रब्य आणावयाला निघाला. तो चालला अ- 


` सतां वसक anakan माख्य-घाहूनःअसचेकषरंनीं साष्टांग नमः | 
. - ` . 15 ` 


FALA EN. ( ९९. ) 


तुसुद्यक्तो$हे समागतः ॥ ८॥ विज्जळस्य धनागारमिदानीं pi 
में ॥ एचमुक्तो5थ यसवस्तस्थौ संचितयन, क्षणम्‌ ॥ ९ ॥ भक्तसओआ 


` वस्तु यत्तन्नास्तीत्यहं वचः ॥ न ददामीति संकल्पं कृतः सन्‌ भक्तसंनि- 


A ॥ १० ॥ इति निश्चित्य वसवो धनागारमद्शयत्‌ ॥ सचोपेक्ष्यं भूमि- . 


जले स कृत्वा धनमाहरेत्‌॥११॥ संभूयाथ जनाः सवे कोशागाराधिका- 
रिणः ॥ बिज्जळायावद्न्वेगात्कन्नद्त्रह्मचेष्टितम्‌॥१२॥ बिज्जलः कधचि- 
वशों वसवेशसुवाच तम्‌॥ बसवेश महाभाग मस्कायैकरणक्षमः II 
परद्रव्यापहरणमुखकार्यपराङ्सुखः ॥ इति संचिन्त्य स मया दत्तं ~ 
तंञ्यसुटडबणम्‌ ॥ १४ N त्वयेत्थ क्रियते चेद्धि पापिष्टस्त्वत्समो न T 
प्राणानपि कदाचिन्म हरिष्यसि न संशयः ॥ १५॥ इत्युक्तवत ८ 
प्रोवाच बसवेश्वरः ॥ नाहं ददामि ते द्र्य सा प X १६ 
तदीयं तद्धनं चास्य ददामि क्षितिपालक ॥ Tag य॒ TAS m 
वेदा: छृपानिचिः ॥ १७॥ पुरस्कत्य च राजानं क्रोधविव्हळरूपिणमू 


कोशागारस्थितं दरव्यं राज्ञो Talaga ततः॥ १८॥ बिलदेशे स्थिता 








स्कार घातला. ' चोरी करून पैसा आणावा ह्मणून तयार होऊन मी आलां Ro 
९५, ७५७ 3 i- 
तर आतां बिलाचा भांडारखाना कोठें आहे मला दाखवा. अर ag विच 


- घुरून बसवेश्वर एक क्षणभर विचार करीत राहिले. (१०) “atif मागितलेली 


As Fi . ळ 
जी वस्तु असेल ती नाहीं असा शब्द मी बोलणार नाहीं ? असा माँ भक्तांजव 


2 रे 


संकल्प केला आहे. ( ११ ) असा विचार मनांत आणून बसवेश्वरांनी भांडारखाना दा- | 


खबिला, ( १२ ) तेव्हां सगळे खजीन्यावरील अधिकारी मिळून Ta w 
येऊन त्यांनीं कन्नद्रह्मयानें काय केलें तें त्याला सांगितले. (१३ ep 
रागाच्या स्वाधीन होऊन त्या वसवेश्वरांठा हणाला. हैं महाभागा बसवेशा, wa 
माझा कामें करण्याला समर्थ असून ( ४ ) दुसऱ्याचे द्रव्य हरण हक आली 
विषयीं पराड्मुख आहां, असें समजून मीं आपल्याला पुष्कळ स्वात ,( ९५ 


ड Ps ra Pe णं 
“ai आपण कराल तर आपणांसारखा पापिष्ठ कोणी नाही. एखादे दिवशी स 
देखील घ्याल, यांत संशय नाहा ' (१६) राजा असे हाणाल्यावर त्याला | 

J 
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उत्तर देतात, * भक्ताचें रक्षण होण्याकरितां मी आपल KA Saka (१ ) 
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राजा, त्याचे द्रब्य मी त्याला दिलें. अरस हाणू करुणेचा समुद्रच असे बसवेश्वर 


क्षणीं ( १८ ) रागाने विव्हळ झालेल्या राजाला I sh TE | 
दाखविण्याकरितां ` ५ समोरच बिळांतील सगळ्या मातीच्या ढिः 
क्रि तेथून निघाले. ( ९७ ) | 


Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Aa KAA 


९१००) हर बसंवपुराणे. 


[अध्याय १०] 


सची मंत्तिकाराशिमुज्ज्वलम्‌ ॥ हिरण्मयं ददशोग्र राजा विस्मितमान- 


सः ॥ १९ ॥ बसवेश्वरमाहूय राजा -बचनमत्रवीतू ॥ चोरः को नु महा- 


भागो येन भूः कांचनायिता ॥ २० ॥ बसचेशाः पुनः प्राह राजानमतिवि- 


- स्मितम्‌ ॥ भक्तः कन्नद््रह्माख्यः सचागण्यसुखोज्यलः ॥ २१॥ प्रवक्त 
तस्य माहात्म्यं प्रह्मणाऽपि न शक्यते ॥ एतस्य पादांगुलयः 

` दिपंचकम्‌॥ २२॥ कामधेनुपयोधारि तत्कटाक्षनिरीक्षणम्‌॥ तच्चित्त 
शैवसंकल्पे चितामणिरवतंत ॥ २३ ॥ स्परीवेधिरभूत्तस्य हर्तमध्ये नुः 
पोत्तम॥ या भूस्तत्पादसंलझा सुक्तिभूः साऽपि जायते ॥ २४ ॥ तेन द्‌ 
त्तः प्रसादोऽपि भक्तानामसृतायते ॥ निग्रहानुत्रहावस्य निदान भोगम 
gan ॥ २० ॥ तत्कटाश्चैकवशगा ह्यणिमायएसिद्यः ॥ एतत्सामधथ्ये- 


युक्तोऽपि चरतं चक्रं महामतिः ॥ २६॥ चौयोजितधनेनेच तपेयामीति 
सद्गणान्‌॥ कुमागाऽय सञ्गक्तिरिति वाच्य न पंडितेः ॥ २७॥ द्यूतेन पा- ` 


डच सर्च राज्यंभ्रणा चभूविरे Inda सूखनेनारुभेक्तो मोक्षमवा्तवा- 








गाचें चकचकीत सोनं झालेलं पाहून राजाळा विस्मय वाटला. (R0) बसवेश्वरांना 


बोलवून राजा हणतो, “ ज्याच्या योगाने भूमि सोन्याची झारी, असा हा महात्मा | 


' चोरं कोण असावा बरें १ ( २१ ) आश्वयोनें चकित झालेल्या राजाला वसवेश्वरांनीं 
प्रत्युत्तर दिलं का, “ कोणालाही कल्पना करतां येणार नाहीं अशा Yaya तेजःपुंज 
दिसणारा हा कन्नदब्रह्म नांवाचा भक्त आहे, ( २२ ) त्याचा प्रभाव ब्रह्मदेचाच्यानेही 

` सोगवणार नाहीं. याच्या पायाची बोटें कल्पंदृक्ष वगरे (कल्पिलेलें देणारे) पंचकच आ- 

हेत. ( २३ ) त्याच्या डोळ्याचे पाहणें झणजे कामधेनूच्या दुधाची धारच होय, शि- 


वासंवंधींच ज्याच्यामध्ये संकल्प उठतात अशा त्याच्या चित्तामध्यें चितामणीचा वास 
आहे ( त्याचं चित्त चिंतामणीप्रमाणं ARSS देणारं आहे. ) ( ५४ ) राजा, त्या- 
o च्या हातामध्ये स्परशेवेधि आहे. जी भूमि त्याच्या पायाला लागते, ती भूमि देखील 


मुक्ति देणारी होते. ( २५ ) त्याने दिलेला प्रसाद भक्तांना अमतासारखा लागतो. | 
याची निग्रह शक्ति व अनुग्रह कृपा करण्याची शक्ति हीच कायती याच्या भोगाला व 

मोक्षाला कारण आहे, ( २६ ) अणिमा वगेरे अष्टसिद्धी त्यांन नुसती दृष्टि फेंकली कीं 

तयार असतात, इतके याचें साम्य असून हा महात्मा ब्रत करितो. ( २७ ) “ चोरी- 

' नं मिळविलेल्या पेशानेंच मी जंगमांना तृप्त करीन ' असा aga त्याने धरिला आहे, 
हा वाइट माग असून ही सद्धाक्ति नव्हे असा शहाण्यांनी दोष देऊं नये. ( २८) कारण 
यूत खेळून: ata आंडषांमी स०्य-चॉरूकिलि,/परलु')टयतीनें मूर अस। नयनारु भ- 
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न्‌ २८ ॥ सृगयानिरतो रामो. हतभायों हि रक्षसा॥ खुगयानिरतः 
कक्ष: केलासपदमाययौ ॥ २० ॥ परस्त्रीनिरताः सर्वे नरक यांति भीष- 
णम्‌॥ परस्त्रीनिरतो नेबी बभूच gama: ॥ ३० ॥ स्वट्पजंतु निह- 
त्याशु मांडव्यः शूलभागभूत्‌ ॥ चंडाशः पितरं हत्वा मोक्षलक्ष्मीमचाप 


- 


सः ॥ ३१ ॥ रूषावाद्रतों ब्रह्मा नागमत्पूज्यतां सुवि ॥ चिरितौडो ant 
वादी मोक्षलक्ष्मामवाप हि॥ १२ ॥ gga वचनं चैतद्राज्यान्ते नरकं 
adal चोडराजो ययौ qå पुनरावृत्तिवाजितम्‌ ॥ ३३ ॥ अधमो धर्मे- 
तां याति शिवा्थ त्वेनसा Ba: ॥ धर्मा5प्यघर्मतां याति शिव त्यकत्वा 
जनैः कृतः ॥ ३४ ॥ एतेषामपि भक्तानामसौ भक्तो महत्तरः॥ दिवारात्र- 
विभागो5स्य नास्ति चौयोय भूपते ॥ ३५ ॥ यदा भक्तः स याति चौ- 
अकालः स एव दि ॥ भक्तोऽयं शिवभक्तानां धने न स्वीकरोति हि. 
॥ ३६॥ प्राकृतानामेव घने ग्रहीत्वा याति सत्बरम्‌ ॥ धूल्यादिक च त- 
त्स्पृष्टे याति कांचनतां पराम्‌ ॥ २०॥ अतस्तस्यैव संस्पशोन्स्त्तिका 


ns] Sd 


क्तानें मोक्ष मिळविला (२९) शिकारीच्या नादाच्या योगानें रामाची बायको राक्षसाने 
O पळविली. ( परंतु) शिकारीच्या नादाने कन भक्त केलास पदाला गेला; (३०) परस्री- 
`. ला आसक्त होणारे सगळे घोर नरकाला जातात. ( परंतु ) परल्लीच्या ठिकाणीं आसक्त 
झालेला नंवी सुजनांचा पुढारी झाला. (३१) छ जंतूला मारल्यामुळे मांडव्य ऋषीला 
फाशीची शिक्षा झाली. ( परंतु ) चेडीश भक्तानें बापाला ठार मारून मोक्षाचे भाग्य 
मिळविले. ( ३२) व्यर्थ वाद घालणाऱ्या ब्रह्मदेवाला पृथ्वीवर कोणींच पूजीनासँ झाले, ~ 
( परंतु ) व्यथे वाद घालणार! चिरितोंड मोक्ष पावला. (22) ८ राज्याच्या अंतीं 
नरक भोगावा लागतो ” या वचनाला हरताळ लावून चोड राजा पुनरावृत्तिहीन ( एः 
जहां जथून यावें लागत नाहीं ) अशा पदाला तत्काळ पावला. ( ३४) शिवाकरितों 
| पातक केलें असेल तरी त्याचा अधर्मपणा जाऊन तो धर्म होतो. शिवाला टाकून ( ई- 
` ` आराकारेतां न करितां ) लोकांनी धर्म जरी केला तरी तो अधमे होतो. (३५) या. 
सर्व भक्तांमध्ये हा भक्त अधिक %्ठ होय. राजा, याच्या चोरीला दिवस a रात्र अ- 
सा काळाचा भेदच नाही. ( ३६) जेव्हां कोणी भक्त येतो तीच याच्या चोरीची वेळ. 
हा भक्त शिवभक्तांच्या पैक्षाची चोरी.करीत नाहीं. ५ ३७ ) प्राकृत माणसांचच XA 
नोरून घेऊन लवकर जातो. धूळ इत्यादिकाला याचा स्पश झाला असत, त्याचें उत्तम | 


“ योने हितिः (०६२) णून चसा तती, सोने झालें आहे. ' असं हाणून 
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(१०९) agag. ' [अध्याय ९०] 


eS 
स्तर्णतां गता ॥ एवसुक्त्वा समाहूय कोरागाराधिकारिणः ॥ ३८ ॥ तः 
रत्य गणयामास राजकीयं धन तदा ॥ यथापूर्च धनं तत्र प्रातिष्ठ द्वेञ्ञ- 
लप्रभोः ॥ ३९ ॥ बिज्जलोऽत्यंतर्स तुष्टः स्वभृत्यैश्च ययौ Urai ततः 
कन्नदत्रह्माऽपि समागत्य T स्वकस्‌ ॥४० भक्तान्‌. संतपेयामास भक्ष्य- 
सोज्यादिचस्तुभिः ॥ ये पठातं कथामेतामतिविस्मयकारिणीम्‌ ॥ ४१ ॥ 
ते यांति परमं धाम शिवस्य परमात्मनः ॥ 
सुषिणीचोडायकथा. 


अस्मिन्‌ महीतले रम्यं मुषिणीति पुरं परम्‌ ॥ ४२॥ चमडानाम तन्ना- | 
सीचिछंवभक्तो निरंकुराः ॥ सर्वेषां शिवभक्तानां मानसाब्जादवाकरः 
। ४३ ॥ सफलीकृतसत्कर्मा दुषए्कमेचिचाजतः II: खसारखतापांच: 
च्छेदनविचक्षणः ॥ ४४ ॥ अज्ञानजनतादूरः सदाचीररसोज्वरूः ॥ अच 
पेद्सतासाररस्यदश्टिविंखासवान, ॥ ४५॥ शापाजुग्रहशक्तश्च प्रथितो 
भुवनत्रये ॥ स्वसिद्धांतसमायुक्तो जनकार्यक्रियोद्यतः ॥ ४६॥ तापसो 








बजीन्याबरल अधिकाऱ्यांना बोलावून ( ३५ ) तेथें असलेलें राजाचें द्रव्य त्यावेळीं 
भोजावयाला लाविलें. तों विज्जल राजाचें पूर्वी होतें. तिककेंच द्रव्य निघाले. ( ४० ) 
विंज्जळ राजाला फार संतोष होऊन आपल्या सेवकांसह तो घरीं गेला. मग कन्नद्‌ 
ब्रह्म आपल्या घरां आला ( ४१ ) व भक्ष्य भाज्य वगरे पद्राथोनीं त्यानं भक्तांना EA 
तृप्त केले, अतिशय आश्रथजनक अशी ही कथा जे ऐकतात (४२) ते परमात्म्या 
शिवाच्या परम पदाला पोहांचतात. | 
| मुषिणीचोडायाची कथा 
या प्रथ्वीतलावर मुषिणी नांवाचें एक नगर आहे. ( ४३ ) तेथें चमड नांवाच .. 
एक स्वच्छंदानें वागणारा शिवभक्त होता. तो सर्व शिवभक्तांच्या चित्तरुपी कमळाला 
( फुलब्रिणारा ) सू्यासारखा होता. ( ४४ ) त्यानं सत्कर्म ( हातांत घेऊन ) azia 
नेलीं होतीं. दुष्कर्माचा त्याला विटाळ नव्हता. तो शहाणा असून संसारताप नाहींसा 
. करण्यांत चतुर होता. ( ४५ ) मूढजनांच्या संपकोला तो राहत नसे व TEA वीरर- 
साने भरलेला असे ( वीरासारखा वागे. ) त्याची दृष्टि अस्त वर्षांव करणाऱ्या धारां- 
` प्रमाणें आनंद देणारी होती. तो विलासवान्‌ होता. ( ४६ ) शाप. देण्याचें च अनुग्रह 
` करण्याचे त्याजमध्ये सामर्थ्य होते. तो तरेळोक्यांत प्रसिद्ध होता. तो आपल्या-मताचे ° 


सिद्धांत जाहा व जोकांची, कार्य कयाला नेहुमी तत्पर असा होता. ( ४७ ) को 





मुषिणीचौडायेकथा. ; (102) 


वा गोपतिवो भक्तो वा apa चेत्‌ ॥ तदा संजीवयिष्यामीत्येव॑ तेन 
प्रतिश्रुतम्‌ ॥ ४७॥ गच्छतो मे पुरोभागे नदी कांचित्स्थिता यदि ॥ 
तस्याः प्रवाहमध्येऽहे गमिष्यामि न संशयः ॥ ४८ ॥ एवं नियमसंयुक्तः 
masi डढनिश्चयः ॥ अचेनं शिवभक्तानां piara महोज्वळ' ॥ ४९ ॥ 
स एकदा भक्तसुखान्माहात्म्यं वसचेशितुः ॥ श्रत्वा . तद्दशीनोत्कंठः के- 
हयाणं गंतुमुद्ययी ॥ ५०॥ भक्तसंघादुतः श्रीमान्‌ सा्गेमध्येऽतिुदरम्‌॥ | 
Ragi gaik फलमालासमाङुलम्‌ ॥ ९९ ॥ समीपवर्तिनो भक्ताः 
asa चमडेश्वरम्‌॥ अस्माकं चमडेशाय प्रीतिरेतत्फलाशने ॥ ५२ ॥ 
एतद्भक्तचचः श्रुत्वा स्वासिसुद्यम्य भक्तराट्‌ ॥ aagal a स्थित्वा 
प्राह भक्तान्‌ समीपगान्‌ ॥५३ |! एतत्फलानि Ta यथेच्छ भक्तसत्त- 
माः॥ इत्युक्तास्ते सक्तवरा भक्षयामासुरादरात्‌ ॥ ० n खुधासमानि 
तान्यासन्‌ विषवृक्षफलानि चै ॥ ततस्तु वसवेशोऽपि संगमेशोद्रे परे 
.॥ "७ ॥ आगच्छन्तं महात्मानमपद्यव्यमडेश्वरस्‌ | aati समादाय ` 
शीघ्र megah ततः ॥ ५९॥ पूजयित्वा स चमडं प्रणनामातिभक्तितः ॥ . 








णीं तापसी, गायी वाळगणारा, किंवा एखादा भरते मरण पावला, तर ' त्याला मी 
जिवंत करीन ? अदी त्यानं प्रतिज्ञा केली होती. ( ४८ ) “ मी जात असतां पुढं वा- 
ya जर कदाचित. नदी आली, तर तिच्याप्रवाहामध्ये वेघडक Ba’ ( ४९ ) ह्मः 
णून त्याचा नेम होता. तो दृढनिश्चयी व तेजस्वी चमड शिवभक्तांची आराधना क 
रीत राहिला होता. ( ५० ) एकदां भक्तांच्या तोंडून वसवेश्वराचें माहात्म्य NN 
त्यांचे दर्शन घेण्याकरिता तो कल्याण नगरात येण्याला मोठ्या उत्कंठेने निघाला. 
(५१ ) भक्तांनी वेधिलेल्या 'त्याला ( भक्‍तांसह चालला असतां ) वाटेने एक AS 
विषाचें झाड दिसले. त्याला पुष्कळ फळें लागली होतीं. ( ५३ ) जवळ असलेले भ- - 
कत चमडेश्वराला ह्मण लागले, “चमडेशा, आह्यांलळा आज हीं फळें खावीशी वाटतात. 


~ 


(93)? शब्द ऐकून आपली तरवार वर TAG तो भक्तश्रेष्ठ त्या विषाच्या झाडा- 
जवळ जाऊन उभा ठाकला आणि जवळच्या भक्तांना ह्यणाला, (५४) ` हे श्रेष्ठ . 
ATÀ, तुह्मांला वाटतील तितकं हीं फळें खा. हें ऐकून ते सत. आवडीन ती 
` फळें खाऊं लागले. ( ५५ ) तीं विषवृक्षाचीं फळें त्यांना अमृतासारखीं लागली, इक 

बसवेश्वरांनी संगमेश्वरांच्या ( ध्येयलिगाच्या मोठ्या उद्रांत (५६) महात्म्या म 
श्वरालां येतांना पाहिलं. तेव्हा अध्यपात्र घेऊन ते तत्काळ an RR 


नौ 


(१०४) `. RM _ [अध्याय ३०] : 


चड वसवेशश्च यथेच्छं तिष्ठतः पुरे ॥ ५७॥ ततस्तु चमडो भक्तचंरेः 

संप्राथितो महान.॥ विवाद्दाथै ययौ तूणे स्वीयभक्तसमाद्टतः ॥ ५८ ॥ 

कल्याणनगरे रम्ये शिवभक्तौघमध्यगम्‌॥ तपराजाभिधशचं वाहितं भक्त- 
पुगः ॥ ५९. ॥ विमानमध्यगं दृष्टा RA बचने परम्‌॥ तव नेदीशवा- 
हस्य न युक्तं नरवाहनम्‌ ॥ ६० ॥ आगच्छागच्छ भो भक्त विवाहाथे म- 
या सह ॥ खड्गहस्तोऽथ पादाग्रं TAAT चकष . तम्‌ ॥ ६१ ॥ S- 
व्थाय तपराजो5पि मंदस्मितमनोहरम्‌॥ समालिंग्य ततो दोभ्यो चम- 


`A 


Sx महाद्युतिम्‌.॥ ६२॥ ततः पौरैः स्तूयमानस्तपराजेन संयुतः ॥ वि- 


वाहार्थ तु चमडो गतवांस्तुष्ट्बुजैनाः ॥ ६३ ॥ व्यतीत्य दूरमध्वानं वट- 

वृक्षसमाकुले ॥ अतिष्ठत्मवने देशे चमडेशो गणेः सह ॥ ६४ ॥ तत्र गा- 

पकुमारो द्वौ विवादं चक्रतुस्तदा ॥ एकस्तत्रान्यमवद्ज्ञापराधः रुता 
मया ॥६५॥ अत्र साक्षी च वसव-वटवृक्षो महानयम्‌॥ एतच्छूत्वा समाः | 
. गत्य चसड़ो गोपचालकम्‌॥ ६६॥ अएच्छदित्ययं दक्षो कथं वसवनाम- 
Gal एतङुक्षस्य वसवसंज्ञा जाता कथं चद्‌ ॥ ६७ ॥ इत्युक्तो गोपपूथुः 








त्या नगरांत मनाप्रमाणे राहिले. (.५८ ) त्यानंतर भक्तांच्या विनंतीवरून तो श्रेष्ठ च- 
मडेश्वर आपल्या भक्तांसह रमाकरितां निघाला. ( ५९ ) त्या रम्य कल्याणनगरांत. 
शिवभक्तांच्या समूहामध्ये तपराज नांवाच्या माणसाचे प्रेत वाहून कांहीं भक्त नेत, . 
होते. ( ६० ) विमानाच्या मध्यभागी पाहून तो चमडेश हे शब्द बोलला “ नंदीश 
तुझें वाहन असतांना माणसाचें वाहन तुला योग्य नव्हे. (६१) अरे भक्ता, चल । 
चल, मजबरोवर लम्नाला चल. ? तरवार हातांत घेऊन त्याचा पाय धरून चमडेशानें | 
चटकन्‌ ओढिलें, ( ६२ ) हंसत हंसत मोग्या प्रफुद्चित मुद्रेने तो तपराज उठला आणि | 
या तेजस्वी चमडेशाळा त्यानें दोन्ही बाईनी आिंगन RS. ( ६३) नंतर नागरिक 
लोक स्तुति करीत असतां त्या तपराजाला घेऊन चमड FAS चालला. लोक स्तुति 
करीतच होते. ( ६४ ) पुष्कळ लांव रस्ता चाळून गेल्यानंतर वडाच्या झाडांना भरः 
लेल्या अशा एका वनांत भक्तगणासह चमडेश उतरला. ( ६५ ) त्यावेळीं तेथें दोन 
गुराख्याचे मुलगे भांडत होते. त्यांपैकीं एकजण दुसऱ्याला झणाला, मां कांही अपरा" 
"ध केला नाहा. ( ६६ ) याला या वसव नांवाच्या वडाच्या प्रचंड वृक्षाचांच साक्ष 
' आहे. › हें ऐकून चमड त्या गुरख्याच्या मुलाकडे गेला. ( ६ ७) आणि “ अरे, या 
` झाडाला बसव हैं नांव कां लावतां ! याला वसव नांव कसें पडलें ! सांग,” असें 
` सयाला an ane )' ह एकमःतो? गुरीषभायां ७सुळगाउ०्बमडाला प्रत्युत्तर . 





` जुविणीचौडायैकंथा. (९९६) 


कञ्चमडं पुनरत्रवीत्‌॥ पितामहेन कथित तत्पितामहभाषितम्‌ ॥ ६८॥ 
अस्माभिगोपएथुकैस्तच्छूतं भक्तसत्तम | नामेदं प्रवदन्त्यस्य बद्धा आम- 
निवासिनः ॥ ६९ ॥ निमित्तं किचिदप्य् श्रुत घुद्धमुखान्मया ॥ IAT- 
aka दौ सप्ताह ang: पुरा ॥ ७० ॥ युद्धमत्यन्तमतुळं तत्रैको नि- 
इतो दूषः ॥ अत्र पौराश्च निक्षित चकुषमहीपतिम्‌॥ ७१ ॥ समाध्युप- 
रिभागे च निक्षि्तो वटभूरुदः ॥ निर्यासो IKA रक्तरूपेण 

॥ ७२॥ फलं तु मांसरूपेण तिष्ठत्यत्र न संशयः N एतस्मा्टबृक्षोऽय 
चसचेश्वरनामध्रत्‌॥ ७३ ॥ पतच्छूत्वा च AAS: क्रोधघूर्णितलोंचनः N 
बृषसेशस्य मरणं पुराणं चा नवीनकम्‌॥ ७४ ॥ श्रुत्वा. मया न गंतव्य 
चिवाहाथेमितोऽन्यतः॥ सहैव वुषभेशेन गंतव्यमिति चोक्तवान्‌॥ ७५॥ 
चरवृक्षान्तिकं गत्वा माह. गंभीरया गिरा ॥ आगच्छागच्छ वृषभ सुवं 
भित्वा बलादसुम.॥ ७६ ॥ त्वया साक गमिष्यामि Rara gara 
इल्युक्तत्वमडेनाथ वृषभो5त्यन्तदर्पितः ॥ ७७॥ वटवृक्ष .विनिर्सिद्य नियैः 
यावतिवेगतः ॥ तमागतं च TÀ किकिणीजालसंयुतम्‌॥ ७८॥ कऊु- 
त्खुरचिषाणाढ्यं चमडोञ्यमपूजयत l तत्रत्या विस्मिताः सर्वे तुष्टुवुश्च- 





देतो, * आमच्या आजाला त्याच्या आजानें सांगितलें होतें तं तो सांगत होता. 
(६९) हे श्रेष्ठ भक्ता दंच आह्मी पोरांनी ऐकिले. या झाडाला हें नांव गांवांतील 
बड़ील वडील माणे लावतात. ( ७० ) म्हाताऱ्या माणसांच्या तोंडून याचें मीं एक 
कारण ऐकिलें आहे. पूर्वी दोन. माजलेले वेल सात दिवसपर्यंत ( ७) ) सारखे निक- 
रानें लढत होते. त्यांत एक बैल मारला गेला. त्या मोठ्या बैलाला गांवांतीछ लोकांनी 
` येथे पुरले. ( ७२ ) आणि त्याच्या समाधीवर एक aa झाड लाविलें. या वडाच्या 
झाडाचा रस रक्तमय आहे ( ७३ ) आणि फळे मांसमय होतात, यांत संशय नाहीं. 
यामुळें या वडाला ' वसव ' हें नांत पड़लें आहे. ! (७४) हें ऐकून चमडाचे रा 
गाने डोळे लाल झाले. या वृषभाचें मरण नुकतंच झालेलें असो किंवा Shy असो. 

(७५ ) ते ऐकून येथून SASI मला दुसरीकडे जाणें योग्य नाही. या बैलाला घेऊ 
नच जावें ' असें तो म्हणाला. ( ७६ Ji ana जाऊन गंभीर वाणीने म्हणाला. 
° हे वृषभा, या भूमीला जोरानें फोडून चल ये. ( ७% ) दे Ag इपभा मी तुला à 
ऊन BABI जाऊं इच्छितो, ` असें चमड म्हणाल्याबरोबर आति बलाव्य असा . बैल 
( ७८:) वडाला फोडून वेगानें बाहेर आला. या आलेल्या बैलाला पुष्कळ YR चर 

ka 


घलेले merania खुरे, आणि दिंगें होतीं. त्याची चमडान 


itized by eGangotri . 


(१०६) ` . aga [अध्याय ३०] 


मडेश्वरम्‌॥ ७९ ॥ ततो चृषभराजाय ददुःक्षीरघटाज्जनाः ॥ gan 
पुरस्कृत्य पयसा पूरितोद्रम्‌ ॥ ८० ॥ विवाहार्थं ययौ पश्चान्चमडो भक्त- 
पुंगवः Il उद्वक्तवीचिनिकरां गभीरोदकपूरिताम्‌ ॥ ८१॥ नदीं agani 
कांचिन्मार्गमध्ये दृद्सी सः ॥ ततः प्राहनदीं भक्तः खपुरोभागसंस्थिता- 
स्‌॥ ८२॥ शिवभक्तः पुरा कञ्चित्पपौ सप्तार्णचानपि॥ भविभिर्नीयमा- 
नां तां नावमुत्सज्य दासकः ॥ ८३॥ भवतीं निजेलां इत्वा नदीमवत- 
तार सः ॥ गजेशमसणं पूर्वे शिवध्यानेकतत्परम्‌ ॥ ८४ ॥ मध्यस्थितं H- 
हाभागे इष्ठाउन्तं भयसंयुता ॥ स्वतनूं द्विविधां कृत्वा सन्मार्ग दत्तवत्य- 
सि ॥ ८५ ॥ अतोऽस्माकं महापुण्ये देहि मार्ग च सांप्रतम्‌ ॥ पवसुक्त्वा 
तु चमडः खड्गं तीश्णमकंपयत्‌ ॥ ८६॥ भीता साऽपि नदी वेगान्माग 
तस्मै न्यवेदयत्‌.॥ तेन मार्गेण चमडस्तस्याः पारसुपागतः ॥ ८७ ॥ दुषे- 
ण भक्तसंघैश्च तपराजेन संयुतः ॥ उत्छुकः श्वशुरग्रामनिकटे समतिष्ठ- 
त ॥ ८८॥ ततो agam: सबेः प्रत्युद्यातोऽतिवैभवात्‌॥ पौरेस्तु Ie: 








केली, तेथे असलेल्या सगळ्यांना आश्चर्य वाटलें. सगळेजण चमडाची स्तुति करूं ला- 
गले, ( ८० ) नंतर लोकांनीं त्या श्रेष्ठ बुषभाला पुष्कळ दुधाच्या घागरी आणून दि- 
ल्या ( दूध पाजिलें. ) दुधाने ज्याचें पोट भरळें होतें अशा त्या वेलाला घेऊन (८१) 
मंतर भक्तश्रेष्ठ चमड लमाळा निघाला, जी लाटांनी पूर्ण भरून चाळली होती, निचे 
पांणी फार खोल होतें, ( <२ ) व ती समुद्राला जाऊन मिळाली होती, अशी एक 
नदी त्याला वाटेंत लागली, तेव्हां आपल्या पुढें असलेल्या त्या नदीला उद्देशून तो 
भक्त झणाला; ( ८३ ) “ पूर्वी कोणी एक शिवभक्त सातही समुद्र प्याला. दासक नां- 
` वाचा भक्त लिंगरहित माणसांकडून हांकिली जाणारी नाव टाकून देऊन ( ८७ ) तुला 
कोरडी करून तुईंया पार गेला. पूर्वी शिवाचेंच नेहमीं ध्यान करणाऱ्या गजेश मसणा- 
छा (८५ ) तुझ्यामध्ये मध्यभागीं असलेला पाहून, हे महाभागे त्वां भिऊन आपलें 
शरीर दुभंग करून त्याला चांगला मार्ग दिला, ( <६ ) म्हणून हे पवित्रे, आह्यांलाही 
आतां मागे दे.” असं म्हणून चमडानें आपली तीक्ष्ण तरवार चमकविली, ( ८७ ) 
तों नदीने भिऊन त्याला वाट दिली, ” त्या मार्गाने पलीकडे गेला, ( ८८ ) तो बैल, 
भक्तांचा समूह व तपराज या सगळ्यांना घेऊन उत्कंठेने चमड सासऱ्याच्या गांवाज- 


'चळ येऊन पोहोंचळा.. ( ८९ ) मग त्याचे इष्टमित्र सगळे त्याला मोठ्या वैभवानें साः 


मोरे आले. नागरिक लोक ज्याला पाहत होते असा तो आपल्या ' सासऱ्याच्या घरीं 
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मुषिणीचौडायकथा, . (९०७) 


Au: सन्‌ विवेश श्वशुरालयम्‌॥ ८९ ॥ कन्यासुद्चहत्साध्वीं रूपयोच- 
नसंयुताम्‌॥ वध्चा दृषेण भक्तैश्च तपराजेन संयुतः ॥ ९०॥ चमडो चिः 
भवाक्रांतः प्राप कल्याणपत्तनम्‌॥ कल्याणपत्तने काचिद्वालिका ददाचा- 
पिंकी ॥ ९१ ॥ आगत्य चमडस्यास्य ननाम चरणो तदा ॥ सोऽप्याशी- 
Tai चक्रे चिरंजीवेति भक्तरांर्‌ ॥ ९२॥ ततो बसवगेहेषु प्रातिष्ठकृक्त- 
सत्तमः ॥ परेझुरेच सा वाला ममारात्यन्तरोगतः ॥ ९३ ॥ पिता माता 
वंघुजनाः संभूय चमडान्तिकम्‌॥ gat वालां ग्रहीत्वेव समागत्वेवमत्रु- 
'चन्‌॥ ९४.॥ अस्यास्त्वयाऽऽशीचेचनं कृतं udara हि ॥ चिरजीवेति 
तद्दाक्ग्रमचैवाभून्सपापरम्‌ ॥ ९५ ॥ आक्रोशमानांस्तद्वंघून दृष्टा सोऽपि 
द्यापरः ॥ हस्ते स्वखड्गमादाय दावस्यान्तिकमाययौ ॥ ९६॥ उत्तिष्ठो- 
त्तिष्ठ वाळे त्वामिति प्राह्मतिघियवान्‌ ॥ एवसुक्ते च चमडे सोत्यिता5भू- 
दरानना ॥ ९७ ॥ सुप्तोत्थितेव सा बाला सहसा 5५गत्य सस्मिता ॥.न- 
नाम चमडं भक्तांस्तद्न्तिकनिवासिनः ॥ ९८॥ नतावभूतां पितरौ चम- 
` डस्य पदद्दयम्‌ ॥ ततः संप्राथयामासुख्यस्ते चमडेश्वरम्‌॥ ९९ ॥ लि- 
गधारणदीक्षां नः कुंरुष्वेत्वतिमोदतः ॥ चमडञ्च तथेत्युक्त्वा चक्रे चि- 








गेला, ( ९०.) पतिव्रता सुंदर व तरुण अश्या कन्येशी लम लावून तिजसह. बेलाला, 
भक्तसमूहाला व तपराजाला घेऊन ( ९१.) मोठ्या चेभवानें चमड कल्याणनगराला 
आला, त्या कल्याणनगरांत कोणी एका दहा वर्षांच्या मुलीने ( ५२ ) येऊन. या चम=: 
डाला त्यावेळीं नमस्कार केला. त्या श्रेष्ठ भक्तानेंही तिला “ चिरंजीव हो ” असा आः: 
शीर्काद दिला. ( ५३ ) व मग बसवेश्वरांच्या घरीं जाऊन राहिला.. दुसऱ्याच. दिवशीं. 
एका भयंकर सेगानें ती मुलगी मरण पावली. ( ९४) तिचे. आईबाप्र.व इष्टमित्र. मिः 
ळून त्या मेलेल्या मुलीला घेऊन चमडाकडे आले व म्हणाले कॉ, (.९५.) ° आपण: 
हिला काळच “ चिरंजीव हो ? असा.आशीवोद दिला व तें महत्त्वाचे: वाक्य. आजच. 
खोटें झारे. ? ( ५६ ) तिच्या आप्तेष्टांना रडतांना. पाहून चमडेश्वरालाही.दया. आरी, 
बः तो आपली तरवार हातीं. घेऊन तिच्या प्रेताजवळ गेला, (.९७:) बिलकूल न डग- 
nat: मुली ऊठ ऊठ, "MT म्हणाळा,. असं. चमडेश्वर म्हणतांक्षणीं ती सुंदर मुलगी ' 
उठून बसली. (.९८ ). निजून उठल्याग्रमाणें. ती सुलगी चकित. होऊन. एकदम आळी | 
व चमडेश्वराला आणि. याजवळ बसलेल्या भक्तांना तिनें नमस्कार. केला. ( ९९:), 
तसेंच. तिच्या आईबापांनीही:चमडेश्वराच्या. पायाला. नमस्कारं घातला. मा त्या तिः 
aki चमडेश्वराला विनंति Set (१०० ) कीं, ' आह्यांला. रिंगधारणेची : दीक्षा : 
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(१०८) .  बसवपुराणे. . [अध्याय ९०] 


Fara ॥ १००.॥ गतायुस्त्वं परित्याज्य. शातायुस्त्वं ददौ सुदा ॥ न 
शक्तिः ग्राणदाने तु ब्रह्मादीनां दिवौकसाम्‌ ॥ १०१॥ अयं तु. ख्ुतबाला- 
याः पुनः प्राणं ददौ क्षणात्‌:॥ अयं परशिवः साक्षान्मत्यलोके चरत्यहो 
॥ १०२ ॥ एवं. पौरजनाः सर्वे तुष्ठुबुश्चमडेश्वरम्‌॥ ततोऽन्यद्शकाः सर्वे ` 
` प्राकृताः कपरात्मकाः. ॥ १०३॥ चमडेश्वरसामर्थ्यमेकदा तु परीक्षि- 
तुम्‌॥ आनीय दारुप्रतिमां सचीचयवसंयुताम्‌ ॥ १०४॥ Semata - 
कोपेतां भस्मदिग्धतनूज्चलाम्‌॥ जराभारसमाक्रांतां कौपीनाच्छाद्ना- 
न्विताम्‌ ॥ १०५ ॥ कस्मिश्विद्धिजने देशे रान्ये चेच शिवालये ॥ निवेश- 
मानाः सर्वे च स्वयमूचुरितस्ततः ॥ १०६॥ दरिद्रोऽयं मृतः शवो ना- 
स्ति mafia धनम्‌ ॥ नागच्छंतिं ततः शैवाः शवं संस्कतुमद्य हि ॥ 
॥ १०७॥ शिवाचेकांस्ततः सर्व समाहूय च. तापसान्‌ ॥ प्रतस्थानं Ag: 
कामा दार्यंत्रशचाकतिम्‌॥ १०८॥ चाहयित्वा तु चमडनिलयान्तिक- 
.माययुः॥ स दृष्टा चमडः IG कृत्रिम दारुकदिपतम्‌ ॥ १०९ ॥ ज्ञात्तवेत्थं 
च्रितयामास स्वचित्ते भक्तसत्तमः॥ एतत्कृतं प्राकृतेस्तैमेत्परीक्षाथमेव . 








द्यावी, ' असें ते आनंदाने बोलले, “ बरें आहे ' हणून चमडानें त्यांजकडूनः लिंगधा- 
रण करविळें. ( १०१ )  आयुष्यहीनत्व घालवून. यानें शंभर वर्षाचे आयुष्य संतो- 
षाने दिलें, प्राणदान देण्याचें ब्रह्मादि देवांनाही सामथ्ये नाही. ( १०२ ) यानें तर 
मेरेस्या मुलीला पुनः क्षणांत सजीन IS. अद्दो, हा साक्षात परमात्माच मर्सलोकांत 
फिरत आहे. ? ( १०३ ) याप्रमाणें नागरिक लोक चमडेश्वराची स्तुति करूं लागले, 
त्यावर दुसऱ्या मताच्या कपटी अशा सगळ्या सामान्य माणसांनी ( १०४) चमडे- 
ARTA सामथ्योची परीक्षा पाहण्योकरितां सवोवयवपूर्ण अशी एक लांकडाची प्रतिमा 
- ( बाहुली ) आणिली. ( १०५ ) तिला रद्राक्षमाळा घातल्या होत्या, अंगभर भस्म 

लावलें होतें, पुष्कळ जटा बांधल्या होत्या व एक लंगोटी घातली होती. ( १०६ ) . 

एका निर्जन अरण्यांतील ओसाड शिवाल्यांत ती छांकडाची प्रतिमा ठेवून ते सगळे- 

जण इकडे तिकडे ( ज्याला त्याला ) सांगूं लागळे, की ( १०७) “ हा एक दरिद्री 
शिवभक्त मेळा आहे. त्याजवळ पैसा नाहीं. झणून कोणी शैव आज त्याच्या प्रेताला 
संस्कार करण्याला येईना, ' ( १०८ ) नंतर तापसी शिवभक्तांना सगळ्यांनी बोलावून 
स्मशानांत नेण्याच्या इराद्याने प्रेताप्रमाणे बनविलेळे ते लांकडी यंत्र (१०९) वाहून घेऊन 
ते चमडाजवळ आले. तें परेत पाहून हें लांकडाचें कृत्रिम बनविले आहे असें चमडानें 
( 1१० ) जाणलें, तो भक्तश्रेष्ठ मनांत म्हणतो, ` हें सगळें माझी परीक्षा बघण्याक- 
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मुषिणीचौडार्यकथा, (१०९ ) 


हि ॥ ११० ॥ इति निश्चित्य चमडस्तथेवास्त्विति चात्रवीत्‌ ॥ त्रह्मांडखः 
परे भिन्ने पुनः संधातुमीश्वराः ॥ १११॥ शिवभक्ता मद्दात्मानः किय- ` 
न्मात्र RATUA Il ततो भक्तान्नमस्कृत्य शिव संचिन्त्य भक्तितः ॥११२॥ - 
कोपात्खड्गं समुद्घृत्य ययौ. तच्छचसंनिधिम्‌ ॥ उत्तिष्ठोत्तिष्ठ प्रेताद्य 
शिवभक्तद्यानिधे ॥ ११३ ॥ एवं चद्न्‌ स्चहस्तेन दावपाणिं ततोऽग्रही 

Al चमडेशकरस्पशाोत्‌ प्रतिमा दारुयंत्रिता॥ ११४॥ दिव्यदेहसमा- 
क्रांता सप्राणा चाभवत्ततः ॥ विस्मितेष्वपि सर्वषु पइ्यत्स्वत्यन्तमाद्‌- 
रात्‌॥११५॥ आगत्य चमडेशस्य ननाम चरणो च सः॥ तुष्टाव चमडेझा- 
ने चेदिकस्तुतिभिस्ततः॥ ११६॥ नान्यं जाने च मज्जन्म त्वत्कृपाविहि 

तं परम्‌ ॥ तेनेच सुच्यमानस्तु चमडो भक्तपुगवः॥ ११७ ॥ लिंगधारण- 
दीक्षां च ak तस्य.मदामतिः॥ ततस्तु चमडः कुद्धो dam प्रतिवा- 
दिनः ॥ ११८ ॥ खड्गसुद्धत्य सहस्रा ययो हंतुं स्वयं क्षणात्‌ ॥ ततस्तेऽपि ` 


भयश्चांता निपेतुर्तस्य पादयोः ॥ ११९ ॥ तुष्दुबुविविधिः स्तोत्रैलौकि 
चैदिकैरपि ॥ अस्माकं तु गतिस्त्वं हि गतिरन्या न विद्यते ॥ १२० | 





Rata त्या प्राक्त माणसांनीं केलं आहे. ' ( १११ ) असा विचार करून पुन्हां Ur 
णतो, “ बरें असो, ब्रह्मांडखपेराचा भंग झाला असतां जो पुन्हां जोडण्याला समरथ | 
` ( ११२) असे शिवभक्त महात्मे आहेत. या सारख्याची मला काय विशद ! ! ` या 
उपर भक्तांना नमस्कार करून व भक्तीने शिवाचं ध्यान करून ( ११३ ) रागाने तर- 
वार वर करून तो त्या प्रेताजवळ गेला. “ हे प्रेता, हे दयाळा शिवभक्ता ऊठ, आतां 
2 ( ११४ ) असें म्हणतं आपल्या हातानें त्या प्रेताचा हात व्यानं धरिला. चम- 
` डेशाच्या हाताचा स्पर होतांच. त्या लांकडी प्रतिमेचा (११५) दिव्य देह बनून त्यांत 
जीवकळा आली. सरवे लोक आश्रयोनें चाकित होऊन पाहत असतां अत्यन्त आदराने ` 
( ११६) तो ( लांकडी प्रतिमेचा खरोखरी बनलेला मनुष्य ) चमडेशाजवळ आला 
व त्याच्या पायांवर नमस्कार घालून नंतर वेदिकमंत्रांनीं लाची स्तुति करू लागला 
(११७) “ माझ्या जन्मांत आपल्य़ा अत्यन्त कृपेवांचून दुसरें कांही मी जाणत नाहा. ” 
असें तो बोलत असतां भत्तश्रेष्ठ चमडेशानें ( १९८ ) त्याला छिंगधारणाची दीक्षा 
दिली. मग तो महात्मा चमडेश त्या कपटी प्रतिवाद्यांवर रागावून ( ११९ ) तरवार 
उचळून स्वतां त्यांना तत्क्षणी ठार मारण्याकरितां धांवला. मग भयाने कांहीं सुचेनासे 
होऊन ते त्याच्या पायां पडे लागले ( शरण आरू. ) ( १२० ) व्यवहारांतील व चे 
दांतीळ अनेक स्तोतांनी त्यांनीं त्याची स्तुति केली, “ आह्यांला तूंच गति असून दुसरी | 
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(112) | बसवपुराणे. | [अध्याय ३०] 


एवसुक्तस्तु चमडो ह्यजुण्ह्य नताङजनान्‌॥ कृपया तान्‌ ररक्षाथ FAH- 
न. लिंगघारणम्‌॥ १२१ ॥ वृत्तम्‌ ॥ एतत्कथास्रुतरसं च पिबंति कणैः 
सचोतिशायिमहिमोज्वलमप्रमेयम्‌॥. ये चामडं निहतकढमषसंचयास्ते 
गच्छन्ति रैवपद्मच्युतमुख्यवेद्यम्‌ ॥ १२२ N 
इति श्रीवाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंवादे सुषि- 
णीचमडेशमाहात्म्यं नाम त्रिशोऽभ्यायः ॥ | 








गति नाहो. ( १२१ ) असें त्यांनीं हृटल्यावर शरण आलेल्यांवर अनुग्रह करून दयेनें 
त्यांचें त्यानें रक्षण केलें व त्यांना लिंगधारण करविले. (१२२ ) सर्वावर वरचढ कर- 
. ण्या इतकं ज्याचें महत्त्व आहे असा हा चमडकथारूप अत्युत्कृष्ट अम्नतरस जे कानांनी 
` पितात, त्यांचें सवे पातक नाहीसं होऊन, विष्ण्वादिकांना जाणण्याला योग्य अशा शि- 
वपदाला पावतात. 
येथ महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या स्कंदागस्त्यांच्या संवादरूपी बसवपुराणांतील g- 
षिणीचंमडेशमाहात्य नांवाचा तिसावा अध्याय संपला. 
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एका्त्र शो$ध्याय! 


॥ सुरीयचमडायेकथा ॥ 


अगस्त्य॥ भूयोऽपि भक्तमाहात्म्यं सर्वपातकनाशनम ॥ सर्वसंपत्करं 
सुण्य वद्‌ ASI ISMA ॥ १॥ स्कद्‌ः॥ चरकीतिसुसंपन्नः कारणानां . 
च कारणम्‌ ॥ छगतत्वस्वरूपज्ञों लिंगयोगसमन्वितः ॥ २ ॥ चीरबत- 
भतापाढ्यो गूढरिंगैक्यमानसः॥ शुद्धान्तरंगविज्ञानी भुवनत्रय पूजितः ॥ 
॥ मे ॥ गतकमन्द्रियः श्रीमान्‌ ज्ञानेद्रियविव्जितः ॥ सदयात्मा च तेज 
स्वी संहारभयचजितः ॥४॥ शीलसंपत्तिमान्वीर इत्यष्टाविधभक्तिमान्‌॥ 
विकारैः maa: शत्यो भक्तिंगप्रसादभुङू ॥ ५॥ खंडिताशेषपाषंड- 
सिद्धान्तनिचयः परः ॥ झुरीयचमडो नामा ह्यासीङ्गक्तवराग्रणीः ॥ ६॥ 
स्थित्वा कल्याणनगरे प्रशास्तैः सवेवस्तुमिः॥ तर्पयामास भक्तौचांश्च्छः 
तशोऽथ TAT: ॥ ७॥ भुक्तेषु शिवभक्तेषु चक्रे bada ख्यम्‌ ॥ ` 








शुरीयचमडायाची कथा, | 
अगस्त्य ह्मणतात--“(१ ) हे षडानना, सव पातकांचा नाश करणारें, सव Yah 

T ऐश्वये देणारं असं भक्ताचें प्रवित्र माहात्म्य मला आज आणखी सांगावें. स्कंद 
हाणतात-( २ ) उज्वल कीर्तिमान्‌, कारणाचें कारण, लिंगतत्त्वाचे स्वरूप जाणणारा, 
'लिंगयोगांत निपुण, ( ३ ) वीरासारख्या शीलाचा व प्रतापी, गुप्त लिंगामध्यें आपल्या 
चित्ताचें ऐक्य करणारा, निवळ अंतरंग जाणणारा, त्रिभुवनांत पूज्य, ( ४ ) महात्मा, 
कमेद्रियरहित, ज्ञानेंद्रियांपास्रून वेगळा ( कमेंद्रियें व ज्ञानेंद्रिये यांच्या क्रियांचा परिणाम 
ज्यावर होत नव्हता असा, दयाळु अंतःकरणाचा, पाणीदार, संहाराच्या भयापासून अ- 
लिप्त ( आपला संहार होईल असें भय ज्याला शिवत नव्हतें, किंवा जगाचा संहार 
झाला तरी जो डगमगत नव्हता असा, ) ( ५ ) शीळरूपी संपत्तीनें युक्त, वीर इत्यादि 
आठ प्रकारच्या भक्तीनें वागणारा, शारीरिक विकारशून्य ( शरीरसंबंधी विकार ज्याच्या- 
` मध्ये उद्भवत नव्हते, (-भक्तांचा व लिंगाचाच प्रसाद जेवणारा, (६ ) व पाखंड्यां- ` 
च्या सर्व सिद्धांतसमूहाचें खंडन करणारा परमश्रेष्ठ असा सुरीयचमड नांवाचा उत्तम 
भक्तांचाही नायक भक्त होय. ( ७ ) तो कल्याण नगरांत राहून उत्तम उत्तम अशा 


पदार्थांनी शेंकडों हजारों भक्तांचे तर्पण करीत असे. (८) शिवभक्त जेवल्यानंतर आपण 
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-( ९११९) ` - बसवपुराणे. [अध्याय ९१] 
आनंदबाष्पसंसेकानंतरं चाभिषेचनम्‌ ॥ ८॥ विचित्रपुष्पपूजञायाः ga 


ra 


चित्ताब्जपूजनम्‌॥ धूपदानात्पुरा भक्तिवासनादानसुत्तममू ॥ ९ ॥ ga 
नीराजनाश्वेव चात्मज्योतिःसमपणम्‌॥ पदाथोपेणतः पूर्व स्वप्राणाना 
समर्पणम्‌ ॥ चकार भक्तवर्योंडयमंगचेष्टाविचर्जितः ॥ १० ॥ मञ्नः खुखा- 
Ii शैवे संस्तुचन्‌ ARA: स्तवैः ॥ व्यापारानांतरान्वाह्यान, इत्वा 
छिंगविलीनकान.॥ ११ ॥ प्राणरिंगाचेनं चक्रे चेष्टपूजापुरःसरम्‌॥ एव 
छिंगार्चनं इत्वा प्रसादावसरे सति ॥ १२ ॥ तद्वस्तद्त्तकवलान्‌ वुभुजे 
पार्वतीपतिः ॥ स्वयं तु बुभुजे पश्चात्तच्छेषे नियमान्वितः ॥ एत चट्टा 
महात्मानं भक्ताः प्रोचुः कथान्तरम्‌ ॥ १३॥ वृत्तम्‌ षष्ठञुत्तर्रशातः 
खारिमितर्मनोजैः aga: पचितमन्नमशेषह्यम्‌ ॥ रुच्यं तद्धैमितर- 
स्थमरीचचूणयुकूपाकमिश्रितमदात्करिकालचोडः ॥ १४॥ तदीश्वरस्तु 
aga श्रुतमेतत्पुरा जनैः ॥ तदा भक्तवरश्चन्नो ददौ RATAR 


na 


॥ १५॥ तद्भुक्त परमेशेनेत्येतद्धक्तमुखाच्छूतम्‌ ॥ द्राक्षावाट्यां वीरचोडः 
ket छसरान्नकम्‌॥ १६॥ ददौ शिवेन gh तदिति भक्तमुखाच्छू- 








_ लिंगपूजा करी. ्याबेळां तो प्रथम आनंदाभूंनीं लिंगाला अभिषेक करून मग पाण्याचा अ- 
भिषक करीत असे. ( ५ ) नानाप्रकारची फुलें .लिंगाला वाहण्यांच्या आधीं चित्तरूप क- 
सळ तो प्रथम वाहत असे, धूप अर्पण करण्यापूर्वी तो भक्तीने वासना अर्पण करीत असे: . 
(१०) व नीराजन दीप अर्पण करण्यापूर्वी शारीरिक हालचाल स्तव्ध करून ( निश्चल 
होऊन ) तो भक्तभ्रेष्ठ आत्मरूपं दीप अर्पीत असे. (११) मग अंतबोह्य व्यापार सगळे. 
लिंगांत लीन करून अनेक प्रकारें स्तोत्र हाणत शेव ( ईश्वरसंबंधीं ) सुखसमुद्रांत तो -. 
` बुडी देत असे. ( १२ ) इष्ट लिंगाची पूजा करून तो प्राणलिंगाची पूजा करी. या रीती- 
नें पूजा झाल्यावर प्रसादाची वेळ होतांच ( १३ ) भगवान्‌ पावेतीपाति त्याच्या हातून 
दिलेले घांस जेवीत असे. नंतर देवाचें राहिलेलें उष्टे तो स्वतां जवीत असे. या निय- 
मारन तो वागत होता. या मददात्म्याळा पाहून भक्त दुसऱ्या कथा सांगत. ( १४.) Ri 
नोहर ब उत्तम अक्षा तीनशे साठ खारि तांदळांचें मधुर व गोड अन्न आणि त्याच्या 

__ अर्धे काळ्या मिरांची पूड मिसळलेलें अन्न करिकाल चोडानें दिले. ( १५ ) तें पूर्वी ई- | 
` श्वूर जेवला हें लोकांनीं ऐकिले आहे. त्यावेळी चन्न भक्तानें उत्तम कौबेर दिलें, (१६) | 
तं परमेश्वराने ख्रें असें भक्तांच्या dika ऐकिळें आहे. द्राक्षावाडिकेंत वीरभोडानें : 
भापली उष्टी खिचडी खाऊं घातली. ( १७) ती शंकर जेवले असें भक्तांच्या तोंडून ` 
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आंध्रब्रह्मार्यकथा- (११३). 


तम्‌ ॥ चमडेश्वरदत्तान्नभोजनं परमेरितुः ॥ १७॥ दष्टमन्तो चयं सर्व 
इति तं guaim: ॥ सुरीयचमडाख्यानं ये £टण्वंति समाहिताः ॥१८॥ 
तेषामनेकभ्रेयांसि RAN न संशय: ॥ $ 
आंभ्रत्रह्माये कथा. 
शिवभक्तार्चनासक्तः शिवभक्तो जितेद्रियः ॥ १९.॥ परसिद्धान्तक- 
ध्वांतचंडमा्तेडमंडलः ॥ कुतंत्रशुष्ककांतारदाहदाचानलः परः ॥ २०॥ 
मळत्रयापहारी च सवेजीवद्यापरः ॥ भक्तिसौभाग्यकलितः - पुण्यपाप- 
विवजितः॥ २१ ॥ अत्यन्तानंद्कलितः प्रसादपरिसेचने ॥ सावधानशि- 
वाचारसंरक्षाव्यग्रमानसः॥ २२॥ सर्वलोकहिता्थी च शिवध्यानपरा- 
यणः ॥ कलिपापप्ररामनो दानशीलः प्रतापचान्‌॥ २३ ॥ आंभ्रबोस्म इति 
ख्यातः दिवतर्घरहस्यवित्‌॥ श्रीमत्कल्याणनगरेः स्थितो. भक्तानथार्च- 
यन्‌॥ २४॥ तदानीं श्रीगिरौ रम्ये नानामुनिगणान्विते ॥ शिवानंद इति 
ख्यातः शिवभक्तो जितेंद्रियः ॥२५॥ शिवयोगाभिनिरतः शिचध्यानपरा- | 








ऐकिले आहे. परमेश्वराला चमडेश्वरानें अन्न घातलें व तो तें जेवळा ( १८ ) हें आहां 
प्रयक्ष पाहत आहों. ' अशी भक्तगण त्याची स्तुति करूं लागले. हें सुरीयचमडाचें 
आख्यान जे लक्ष्य देऊन ऐकतात ( १९ ) त्यांचें अनेक प्रकारें कल्याण होतें यांत 
संशय नाहीं. AA SR 
5 -_ ` आंभ्रजह्मार्याची कथा. S, 

Raga आसक्त असलेला, शिवभक्त, जितोंद्रेय, ( २० ) दुसऱ्यांच्या सिद्धांतरू- 
पी अंधकाराचा नाश . करण्याला. सूयमेडलासारखा, कुतंत्ररूपी वाळलेल्या रानाला 
जाळण्यामध्ये भयंकर अभीसारखा, ( २१ ) तिन्ही मळांचा नाशकतो, सवे प्राण्यांवर 
दया करणारा, भक्तिरूप सोभाग्यानें संपन्न, पुण्य व पाप या kaga वेगळा, (२२) 
प्रसादाचे ग्रहण करितांना अतिशय आनंदित होणारा, सावधान रीतीनें .शिवाचाराचें 
सरक्षण करण्याकडे चित्त लावणारा, ( ९३) सवे लोकांचें हित इच्छिणारा, शिवाचे | 
ध्यान करण्यांत गुंतलेला, कलिपापाचा नाश करणारा, दानशील, प्रतापी, ( २४) व्‌ 
दिवतत्वाचें रहस्य जाणणारा असा आंध्रवोम्म ह्मणून प्रसिद्ध भक्त भक्तांची सेवा.करी. 
त कल्याण नगरांत राहत होता. ( २५ ) त्यावेळीं अनेक तापस्यांनीं .भरलेल्य़ा रम्य . 
भ्रीगिरि पर्वतावर शिवानंद या नांवाचा एक जितेंद्रिय शिवभक्त. राहत. होता... (.२६ ) 


तो शिवयोगाचा अभ्यास करीत, शिवध्यानांत निमम होत्साता तपस्व्याच शरीर धार- 
१५ | 
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(१९१४ ) | वसवपुराणे, [अध्याय ९१] 
| यणः ॥ कस्मिचित्सरसस्तीरे तापसाकृतिविग्नहः ॥ २६ ॥ Sara परमो 


योगी भ्याननिर्धूतकल्मषः ॥ वि्रस्तकेशनिकरैराद्ृतांगोऽतिड्‌ःसहः ॥ 
॥ २७ ॥ नखमूळसमाक्रांतविपुलामंडलो महान. ॥ स्वपाणिनखकांत्या- 
. ख्यचह्णीभिः परिवारितः ॥ २८॥. अत्यंतनिश्चकांगः खन्‌ महापर्वेतव- 
. ` त्स्वयम ॥ आयताचारभक्तिः सन्‌ केद्सूछफलाशनः ॥ २९ ॥ तच्छिष्यः 
संन्निधौ तस्य संतुष्टो नियमान्वितः ॥ तत्र तिष्ठन्महाभागो TAAT 
` रतः ॥३०॥ गंधर्वाः सह भायोभिर्विह्दाराथै समाययुः॥ त दृष्टा Mad 
कारं Rerata समाधिन”॥ ३१ ॥ गंधवोः सह पत्नीभिः परिहास ठु 
चक्रिरे ॥ एवं हासरतान्‌ दृष्टा सपत्नीकान्‌ दिवौकसः ॥ ३२॥ शिष्यः 
शशाप सक्रोधो वेपमानाधरस्ततः ॥ कल्याणनगरमाते सुगा यूय अः 
बिष्यथ ॥ ३३ ॥ भयश्रांताश्च गंधवी सुनिशिष्यमथोचिरे ॥ रक्ष रक्षा 
नः ada सापराधांस्तपोधन ॥ ३४ ॥ इति तेः प्रार्थितः शिष्यः शापा- 








ण करून कोण्या एका सरोवराच्या कांठी (२७) 'राहिला होता. या परमयोग्याने 
` ध्यानाच्या योगानें सर्व पापांचे निमूलन केलें होतें. मोकळा सोडलेल्या केशभारानें त्याचे 
सवाग झांकलेले असल्यामुळें त्याच्याकडे पाहवत नसे. ( २८ ) त्याच्या नखांच्या मूः 
ळभागी फार तेजस्वी अरं मंडळ बनलें होतें. आपल्या हाताच्या नखांच्या प्रकाशरूपीं 
darat तो-वेशिलेला होता ( नखांचा प्रकाश वेलींप्रमाणें पसरे व तो. त्याच्या अंगावर 
पडल्यानें तो प्रकाशरूपी वेलॉनी झाँकल्यासारखा दिसे.) ( २९ ) त्याचें शरीर अति- . 
' शय निश्चळ राहिलें असल्यामुळें तो ( निश्चळ अशा ) मोठ्या पर्वतासारखा दिसे, तो 
नियमित आचाराचा व भक्तीचा असून कंद, मुळें, व फळें हींच खात असे, (20) 
` त्याच्याजवळ नियमाने वागणारा, संतोषी, गुरूच्या सेवेला तत्पर, व मोठ्या योग्यतेचा 
' असा एक शिष्य :होता. ( ३१ ) ( त्या ठिकाणी एकदां) आपापल्या बायकांसह गंध- 


: : | si चे Rei करण्याकरितां आले. वेड्या वांकड्या परंतु समाधीच्या योगानें निश्चळ राहि- 





-__ लेल्या शरीराच्या त्या योग्याला पाहून ( ३२ ) बायकांसुद्धां ते गंधं त्याची थट्टा करूं 
लागठे. बायकांसह याप्रमाणें हसतांना त्या गंधर्वोना पाहून ( ३३ ) रागामुळे ज्याचे 
ओढ थरथर कांपूं लागले होते अशा त्या शिष्यानें “ तुझी कल्याण नगराच्या आसपा- | 


` सच्या प्रदेशांत इरिणें व्हाल › असा त्यांना शाप दिला, ( ३४ ) त्या योगानें भयमीत 


होऊन ते गंधवं त्या मुनीच्या शिष्याला हणाले,“ हे तापस्या, आह्यी अपराधी आहों. ` 
आम्हा सगळ्यांचें रक्षण कर, रक्षण कर, ' ( ३५ ) ही त्यांची प्राथेना ऐकूंन शापा* 
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`` आंध्र्रह्मायेकथा. (११९) 


न्तसवद्त्ततः ॥ आंध्रदेशोरूवः कञ्चिज्जोस्मनामेश्ञभक्तिमान्‌, ॥ ३५॥ 
युष्सान्स्॒गाकतिधरान्‌ यदैव निहनिष्यति॥ तदैच शापमोक्षः स्यान्सुक्तिः 
स्थापि भविष्यति ॥ ३६ ॥ कल्याणनगरपांते गंधर्वा खुगरूपिणः ॥ इत- 
रततः संचरन्तो बडुकालं तु तस्थिरे॥ ३७॥ चोम्मस्यागसनं RÉ सि- 
तयंतः स्वचेतसि ॥ कदाचिद्वोम्मभक्तोऽपि बिल्वानयनकांक्षेया ॥ ३८॥ 
स्वयं ययावरण्यं तद्वंधवेखगसेवितम्‌॥ तत्र स्थिता स॒गाः सर्व परिवा- 
योपतास्थिरे ॥ ३९ ॥ तेषु प्राह सुगः कश्चिन्मचुष्यचचनेन दि Il napas 
महाभाग गंधवीश््च चये परे ॥ ४० ॥ शा्ताश्च.सुनिना पूर्वे श्रीनगे सुनिसे- 
चिते ॥ शापावसानं तेनैव द्त्तं मत्पार्थितन च ॥ ४१॥ यदा यूयं वि- 
. निहता वोम्मेशेन महात्मना ॥ शापमोक्षो हि भवतां सुक्तिश्रापि भवि- 
ष्यति ॥४२॥ अस्मान्‌ जहि त्वमद्याशु Berasa केचलम्‌॥ लोकोऽ- 
स्माकं तु गांधर्वः पुराऽभून्सुनिसत्तम ॥ ४३॥ हतास्त्वया गमिष्यामो 
सुक्तिमत्यन्तदुळेभाम्‌॥ ni: संप्रार्थितो Ket विपिने विजने परे ॥ 
॥ ४४॥ ज्ञानदष्ट्या निरीक्ष्येतत्सत्यमित्यग्रहीत्ततः ॥ 'ज्ञोस्मस्तु स्वगु 








चो अंत कधीं होईल ते त्या शिष्याने त्यांना सांगितलें. * आंध्र देशांत जन्मलेला को- 
णी एक अझ नांवाचा शिवभक्त ( ३६ ) दरणाचें शरीर धारण करणाऱ्या Jala जे-. 
वहां मारील, त्यावेळीच या शापाचा अंत होऊन तुझांला मुक्ति मिळेल, (30) ( त्य़ा. 
प्रमाणें ) कल्याण नगराच्या आसपासच्या प्रदेशांत ते गंधव हरिण होऊन इकडे तिक- 
` डे संचार करीत पुष्कळ दिवस राहिले. ( ३८ ) ते आपल्याला इष्ट अशा चोम्माच्या 
येण्याची मनांतून वाट पाहत होते. एकदां तो योम्म भक्तही बेल आणण्याच्या इच्छेने 


(३९) सुगरूपानें गंधवे जेयं राहत होते त्या वनांत आपणच गेला तेथें जाऊन उ- 


भा राहिल्याबरोबर सगळे हरिण त्याच्या भोंवती येऊन उभे राहिले, ( ४० ) त्यांपै- ` 
कीं एक हरिण मनुष्य वाचेनें हणाला, “ हे महाभागा ब्रह्मश्वरा, आक्षी श्रेष्ठ गंधवे भा- 
हॉ. ( ४१ ) पूर्वी तापस्यांनीं भरलेल्या श्रीयिरापवेतावरील एका gi” आह्यांला शाप 
दिला, मी द्याची प्राथना केल्यावरून त्यानें शापाचा अंतही सांगितला. ( ४२ ) “ जे- _ 
व्हा महात्मा बोम्मेश gala मारील, तेव्हां शापाचा अंत होईल व Jaa मोक्षी 
मिळेल. ? ( ४३ ) ह्मणून दया सोडून देऊन आपण आह्यांला आज लंब॒कर मारावे. हे 
gaad, आमचा पूर्वीचा लोक ad रोक होता. ( ४४ ) आपण मारिले हणजे आ- 
झी दुष्प्राप्य अशी मुक्ति मिळवू. ” त्या अत्यंत निजेन अशा अरण्यांत त्या. हरणांची 
अशी केलेली प्रार्थना ऐकून बोम्मदेवानें ( ४५ ) शान दृष्टीनें पाहून खरी स्थिति जाणि- 
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( ११६) .““बसवपुराणे. ` ` | ` [अध्याय ११] 


गत्वा बिल्वपत्रं ITA सः ॥४५॥ ततः कतिपयैर्भक्तैसंगयाकमेकोचिदैः ॥ 
दारकोदण्डपाणिः सन्नाययौ तद्वनं पुनः ॥ ४६.॥ जघानाशु Ingat 
स्तीइणबाणनिपातनैः ॥ हतास्ते gn: सर्वे पुनगेधर्वतां गता॥ ४७॥ 
बोस्मपादौ नमस्कृत्य तद्नुज्ञामचाप्य च ॥ कांचनानि चिमानानि समा- 
सह्य महांति च ॥४८॥ जग्मुः कैलासनगरं चिदानंद्घनं परम्‌॥ ततस्ते 
बोस्मसचिचं इट्टेतत्‌ परमाद्क॒तम्‌॥ ४९ ॥ एतन्स॒गाणां माहातमयं Ie 
परमार्थतः ॥ अन्योन्यमेचं भाषन्तो वोम्मेशां तुष्टुवुः स्तवेः ॥ ५० ॥ इष्टा 
तद्द्कुतं पौराः शशंख्ुरबिजजलाय वे Il बिज्जलो- चिस्मयाक्रांतो बसवेदां 
सु पृष्वान्‌॥ ५१॥ कश्चिद्वोम्माभिधो भक्तो area पुरांतिके ॥ के 
SB प्रापयामास श्रुतमेतज्जनोक्तिमिः ॥ ५२॥ एतत्सत्यमसत्यं चा चद्‌ ` 
मे बसवेश्वर ॥ इत्युक्तो .चसचेशोऽपि ग्रोयाच TATAR ॥ ५३॥ आ- 
चार्यचरणध्यानभिडिवालेन येन हि॥ संसारसिंहो निहतः कामक्रोधा- 
RATIT ॥ ५४ ॥ भक्तसंद्शनाभिख्यमुहरेण बलीयसा ॥ येन संसार- 
हरिणो निहतः भ्रममंतरा ॥५५॥ गुवोज्ञाज्यकृपाणेन Yaa gu 








ली. व बेल घेऊन तो आपल्या घरीं गेला. ( ४६ ) मग शिकारीचे काम जाणणाऱ्या 
कित्येक भक्तांना घेऊन व हातांत धनुष्य बाण घेऊन तो पुन्हां त्या वनाला आला. 
( ४७ ) तीक्षण बाण सोडून त्या सगळ्या सुगांना त्यानें ठार मारिले. मारिले गेल्याबः 
रोबर ते हरिण पुन्हां गंधवे बनले. ( ४८ ) नोम्माच्या पायांवर नमस्कार करून व 
त्याची आहा घेऊन सोन्याच्या मोठमोठ्या विमानांत बसून ( ४९ ) Ramai भरले- 
' ल्या केलासनगराला गेले, बोम्मदेवाचें हें अद्भुत कृत्य पाहून ते ( बाकीचे बरोबरचे 
लोक ) ( ५० ) “या हरिणाचे माहात्म्य खरोखर यालाच माहीत ? असें एकमेकांस 
qa बोम्मदेवाची स्तुति करूं लागले. ( ५१ ) हें अद्भुत कर्म पाहून नागरिक लोकाः 
` नां बिज्जल राजाला कळविरू. बिज्जलाला आश्चये वाटून त्यानें .बसवेश्वरांना विचार- 
लें. ( ५२ ) ' काणी एका बोम्म नांवाच्या भक्ताने आपल्या या नगराजवळ हरणांना 
मारून केलासांला पाठविलें, असें लोकांच्या सांगण्यावरून ऐकतो. (५३) तर वसवे- 
वरा č खरें आहे किंवा खोटें आहे, सांगा, ' असें राजा ह्यगाल्यावर बसवेश्वरांनी al 
ला उत्तर केरे ( ५४ ) श्रीगुरूच्या चरणध्यानरूपी भिंडिवाळ नांवाच्या हत्याराने का- 
म, क्रोध AIR दांत असळेला संसाररूपी सिंह ज्यानें मारिला आहे, ( ५५ ) भ- 
'क्तार्चे दशन हाच एक मजबूत त्या सोव्यानें ज्यानें विन आयासानें संसाररूपी इरिणां- 
चा वघ केला आहे, ( ५६.) गुरुंची आज्ञा. हीच तलवार तिनें कर्मेरूपी बळकट दांत | 
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आंभ्रत्रह्मार्यकथा. (११७) 


कमाख्यदंतेः सुडढेयुक्तो येन हतोऽभवत्‌॥ ५६॥ सुशानकुंतमुद्यम्य ये- 
नाज्ञानकिटिहेतः ॥ मायाप्रपंचमहिषं भक्तिसत्तोमरेण यः ॥ ५७॥ जघान 
gaga बोस्माख्या भक्तसत्तमः ॥ दिवमाहात्म्यार्धेचद्रवाणेनाति 
तरस्विना ॥ ५८ ॥ येन बोस्मेन निहताः परवादिसुगोत्कराः ॥ तस्य R- 
` स्मस्य महतो स्यान्‌ हत्वाऽटचीतले ॥ ५९ ॥ प्रापणं शिवलोकस्य कि 

aR चुपोत्तम ॥ किमत्र बहुनोक्तेन तरपादनिहताः पथि ॥ ६०॥ पि 

पीलिकादयो यांति कैलासपदसुज्चलम्‌॥ इत्युक्तो बसवेशेन बिज्जलो 
विस्सयं-गत; ॥ ६१ ॥ सवेखंपत्करं पुण्यं सचेपापप्रणादानम्‌॥ ARA 
रस्य माहात्म्यं ये *टण्वंति समाहिताः ॥ ६२॥ शिवभक्तिसमाकांतास्ते 
यांति परमां गतिम्‌॥ इव्यवोचङ्गहो प्रीत्या कुभजाय ततः परम्‌॥ ६३॥ 

इति. भ्रीबाद्राग्रणमहर्षिप्रणीते बसबपुराणे स्कंदागस्त्यसंचादें ulu 
चमडार्यादिचरित नामेकनिशो 5ध्यायः ॥ र 








` ज्याला आहेत त्या पूर्वाश्रमरूपी तरसाला ज्यानें मारिलें आहे, ( ५७ ) ज्ञानरूपी भा. 
ला उचलून त्यानें भज्ञानरूपी डुकर ज्यानें ठार केला आहे, भक्तिरूपी मोठ्या तोमरानें | 
मायाप्रपंचरूपी टोणगा ( ५८) ज्या बोम्म नांवाच्या तपस्व्यांमध्यें श्रेष्ठ अशा भक्ताने 
ठार केला आहे, शिंवमहिंमारूपी अतिवेगवान्‌ अर्धेचंद्रबाणानं ( ५९ ) ज्या ATA दे- 
वाने प्रतिवादिरुंपी हरणांचे समूह मारून टाकिले आहेत, त्या महात्म्या बोम्मदेवाने 
अरण्यांत हरणांना मारून ( ६० ) त्यांना झिवलोकाला पाठविलें, यांत दे . राजा, A- 
| ai ते काय ? फार काय सांगावें? वार्देतं त्याच्या पायाखाली चिरडले गेलेले (६१) 
मंगी वगेरे किडे.देखीळ दिव्य केलासाठा जातील ' असं बसवेश्वर, म्हणाल्यावर बि 
ज्जलाला फार विस्मय वाटला. ( ६२ ) सवे प्रकारचें ऐश्वये देणारे, पवित्र, सवे पात- 
कांचा नाश करणारें असें हें बोम्मदेवाचे माहात्म्य जे लक्ष देऊन ऐकतात, (42) 
त्यांच्यामध्यें शिवभक्ति उत्पन्न होऊन तें परम पदाला पोहोचतात. असं प्रीतीनें श्रेष्ठ 
षण्मुखांनीं अगस्त्य मुनीछा सांगितल 
याप्रमाणे. मंहर्षि बाद्रायणांनीं केलेल्या स्कंद व अगस्त्य ऋषि यांच्या संवादरूपी . 
.. नसवपुराणांतील सुरीयचमडायोदिचारत नांवाचा एकतिसावा अध्याय समाप्त झाला. 


vn 
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हार्जिशो ऽध्यायः 

हि _ ॥ एकांतरामायेकथा | | 

अगस्त्यः ॥ देचसेनाननांभोजसहस्नकिरणानघ-॥ भक्तानामेव- माहा- 
त्यं gai षडानन ॥ १॥ स्कंद ॥ एकांतरामनामाऽभूच्छिचभक्ताम- 
णीमहान ॥ शान्तो दान्तो रुद्रमूतिभेविदष्टिपराड्सुखः ॥ २॥ akar 
शोषचाकीकसिद्धान्तः झाख्कोचिद्‌ः ॥ शोचसिद्धान्ततत्वञ्नः समलोष्टा- 
इमकांचनः ॥ ३॥ द्वितीयचीरमद्रश्च कीर्तिमांश्च प्रतापवान्‌ ॥ लिगत्रि 
तयचिज्ञानी रिंगषटकेद्रियाक्रियः ॥ ४॥ लिंगाभिमानकलितः षट्स्थ- 
लक्षानपंडितः ॥ स्वपादाश्रितदिष्योघपवित्रकरणक्षमः॥.५.॥ नित्य शि- 


चाचेनां कृत्वा केलास प्रमथोज्बलम्‌॥ गत्वा प्रणस्य देवेशं चीरभद्ू- 
` मुखान्‌ गणान्‌॥ ६॥ संस्तुत्य तङ्गणान्‌ सवौनानंदाग्धौ ममञ्ज सः ॥ 








| पकांतरामार्याची कथा | 

अगस्त्य हणतात-( १ ) “ देवसेनेच्या सुखकमळाला सूयोप्रमाणें ( प्रफु्लित-आ- 
नंदित करीत ) असणाऱ्या हे षण्मुखा, भक्तार्चेच माहात्म्य आणखी सांग्रावें. " स्कंद . 
हझणतात--( २ ) एकांतराम नांवाचा. शिवभक्तांमध्ये श्रेष्ठ असा एक महाशिवभक्त 
होता, तो शांत, इंद्रियनिग्रही, प्रत्यक्ष रुद्राची मूर्तिच, भविजनांचें दशेन न घेणारा, 


. (३ ) चावोकांच्या सवे सिद्धांतांचें खंडण करणारा, meata निपुण, देव सिद्धांताची त- 


त्वें जाणणारा व मातीचें Ipa, दगड आणि सोनें हीं सारख्या दृष्टीनें पाहणारा ( नि- | 


लोमी ) असा होता. ( ४ ) तो दुसरा वीरभद्रच आहे. कीं काय असा दिसे. तसंच 
` तो कॉतिमान्‌ व प्रतापी होता. तिन्ही लिंगांचें त्याला ज्ञान होतें व पडेलिंगाला अनुस- 
रून त्याच्या इंद्रियांच्या क्रिया होत्या. ( ५ ) तो लिंगाचा अभिमानी, षर्स्थलांच्या 


ज्ञानांत निपुण, आपल्याला शरण आलेल्या अनेक दिष्यांना पवित्र करण्यांत समर्थ 
असा होता. ( ६ ) नित्य शिवपूजा करून तो प्रमथांनी भरलेल्या केलासाला जात अ- . 


से, तेथें परमेश्वराला आणि वीरभद्र वगैरे गणांना नमस्कार करून ( ७) त्यांचे अ- 





१ TOT, भावलिंग व प्राणळिंग, २ गुरुलिंग, आचारलिंग, प्रसादूलिंग, चरछिंग, . 


_ शिवलिंग व मद्दाछिंग 


d «= 
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एकांतरामांयेकथा. . (११९ ) 


पुनभूलोकमागत्य च चारवसुधातळे ॥ ७॥ कदाचिद्वसचेशस्य भक्तिः 
संदशनेच्छया ॥ प्रच्छन्रवेषघारी सन्‌ कल्याणनगर गतः ॥८॥ बसवेदां 
समालोक्य ALT च तत्पुरे॥ जैनः कदाचिदागत्य सोपानच्छिवमं-. 
दिरम्‌॥ ९॥ प्रविवेश स तं दृष्टा प्राह क्रोधसमन्वितः ॥ रे रे चावोक 

दुर्बुद्धे त्वयेदं पातकं कृतम्‌ ॥ १० ॥ प्रायश्चित्तं न तस्यास्ति शिवप्रणतिं- ` 
मंतरा ॥ रौरवारदीश्च नरकान्‌ प्रविध्यास न संशयः ॥ ११॥ एतत्तिष्ठतु 

मद्चाक्यं णु चार्वाक दुमेते ॥ कुठारेणातितीन्रेण त्वां छिनझश्चहमाद्‌- 
रात्‌ ॥ १२॥ एकांतरामेणोक्तः सन्‌ ak: प्रत्यभाषंत ॥ शिंवालया- 
नां adat रक्षकस्त्वं किसुच्यताम्‌॥ १३॥ जिनातिरिक्ताः किं देचास्ति 
Tara महीतले ॥ तवायमीश्वरः स्याञ्चेच्छित्वा स्वीयं शिरो५धुना 
॥ १४ ॥ पुनर्घटय agg निश्चिनोमि शिवं ततंः॥ पकांतरामस्तेनैवसुक्त 


संस्तमभाषत ॥ १५॥ अहो चावोकड॒बुदे शिवस्यैव महात्मता॥ तज: 


क्तश्च तान्यद्य प्रत्यक्याणि चदामि ते ॥ १६॥ इति तस्मै कथां दिव्यां 








नेक गुण' गातं आनंदांत निमभ होई; व पुन्हां भूमीवर येऊन प्रथ्वीबर फिरत असे. (८) . 
एकदां. बसवेश्वरांची भक्ति पाहण्याच्या इच्छेने गुप्त रीतीचा वेष घेऊन तो कल्याण- 
नगराला गेरा, ( ९ ) व बसवेश्वराची भेट घेऊन त्या नगरांत हिंडत राहिलां, . एकदां 
_ एक जन आला आणि जोडथासुद्धां शिवाच्या देवळांत (10) शिरला. व्यालय पाहून . 
तोः( एकांतरांम ) रांगानें ह्मणाला;--' भरे दुध्बुद्धीच्या चार्वाका, तूं हें IKAT का- 
'म केले. ( ११.) याला शिवाला. नंमस्कार करण्यावांचून दुसरे प्रायश्चित्त नाहीं, खरो 
'खेर तुं रोरवादि नरकाला जाशील. ( १२) हें तर राहोच. परंतु अरे दुष्टा चार्वाका 
_ माझे शब्द ऐक. कसह करून कुऱ्हाडीने भी तुझें डोकें तोडणार. ' ( १३) qata- 
रामाने असें झाटल्यावर तो चांवोक उत्तर देतो--* सगळ्या शिवालयांचा - तू. रक्षण 
कतो आहेस असें झणावयाचें कोय ?.( १४) या mata जिनदेवापेक्षां श्रेष्ठ देव 
कोणी आहेत काय ? हा तुंझां इश्वर असेल तर आतां पूं. आपलें मस्तक कापून (१५) | 
चुना तें'जशाचें तंसें बसींब, ह्मणजे तें पाहून मग माझी शिवाविंषयीं खात्री होइल. * ` 
हैं त्याचे बोलणे ऐकून एकांतराम त्याला झणांला-( १६ ) “ अरे ' दुंमेते चार्वाका; | 
Dear काच ती शिवांचीचं आहे. त्याच्या भक्तांनी काय काय केलें.ते आतां तुला . 





` समक्ष सांगतों, *( १७) असे हणून. तो त्यांला एक उत्तम कथा सांगू लागला. अरे `. 
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(१२०) ` बसवपुराणे. [अध्याय ६२] 


छ समुपचक्रमे॥ चाचोकाद्य २एणुष्वेचं TAT, मम. दुर्मते ॥:१७॥ 
आचंवूरे महाकालः पूर्व भक्तिमतां वरः ॥ ns हि aig स्वीयं 
छित्वा शिरः परम्‌॥ १८ ॥ निवेद्य देवदेवाय ततो लेभ पुनः. {शिरः ॥ 
` तत्पुरे तत्समाकण्ये भक्तो गोविंद्भइकः ॥ १९॥ दत्त चच्छिवनिमाल्यं 
न घार्य तच्छिरः पुनः ॥ किंतु मच्छिर एवेदं पूजनीयसुमापतेः ॥ २० ॥ 
इति निश्चित्य मनसा शिरन्च्छित्वा ह्यपूजयत्‌ ॥ पुनरन्यशिरो लेमे निः 
दिनात्कृपया विभोः ॥ २१ ॥ पतच्छृत्वा चंकनामा शिवभक्तोऽतिसादः 
सः ॥ दिनत्रयादयं लेभ नेतद्धि मम रोचते ॥२२॥ इत्युक्त्वा. खङ्गमादाय 
चिच्छेद स्वशिरः परम्‌ ॥ छिन्ने शिरसि संजातं पूर्वेचन्मस्तकांतरम्‌॥ 


॥ २३ ॥ शिरांस्येच तु छिन्नानि संख्यातीतानि तत्क्षणे ॥ ततस्तङ्गक्ति- 


संतुश्भ्रंद्राधकूतशेखरः ॥ २४ ॥ प्राह गंभीरया वाचा चंकाख्यं भक्तपु- 
गवस ॥ विनिजितोऽहं त्वद्भक्त्या सवेलोकाधिकोऽप्यहम्‌ ॥ २५.॥ पच- 
मुक्त्वा RAT: पाणिनाऽऽयुह्य TPA ॥ शिरांसि तानि संग्रह संचो 
ज्यपि महेश्वरः ॥ २६॥ स्वरिंगगभे yaaa पश्यत्स्वपि जनेष्वहो ॥ 








दुष्ट चावोका, मी आतां सांगतो तें वाक्य ऐक. ( १८ ) पूर्वी श्रीचंबूर . गांवी. महाका- 


ल नांवाचा श्रेष्ठ भक्त सर्वोच्या समक्षं आपलें मस्तक कापून. (.१९.) देवाधिदेव-म- - 


हादेवाला अर्पण करीत असे. व पुन्हां त्याला मस्तक प्राप्त होई. हें ऐकून.त्या: गांवांत 
गोविंदभट्ट नांवाचा एक भक्त होता. ( २० ) त्यानें “ ( आपलें मस्तक )..एकदां शि- 
वाला अर्पण केल्यावर ते शिवनिर्माल्य झारे तेव्हां तच मस्तक पुन्हां धारण करूं नये. 
मी आपलें मस्तक याप्रमाणें शिवाला अर्पण करितों, ' ( २१ ) असा मनांत निधीर 
करून आपलें मस्तक तोडिलें आणि त्याने.शिवाची पूजा केली. परमात्म्याच्या कृपेनें 


त्याला तीन दिवसांत पुन्हां दुसरें मस्तक आपत झाले. ( २२) दें ऐकून बंक नांवाचा 
` एक फार साहसी शिवभक्त होता. तो “ याला ( गोविंदभट्टाला ) तीन दिवसांत अस्तक . 


मिळालें ही गोष्ट माझ्या मनाला येत नाहीं. ? ( २३ ) असें हणाला. व तरंवार घेऊन 


त्यानं आपलें मस्तक तोडळें. मस्तक तोडतांच त्या ठिकाणीं पूर्वा सारखें दुसरें मस्तंक . 
उत्पन्न झालें. ( २४ ) त्यावेळीं त्यानें असूंख्य मस्तके तोडिलीं. तेव्हां त्याच्या भक्ती-- 

च्या योगाने संतोष पावून भगवान्‌ अधेचंद्रशेखर (२५) त्या वंक नांवाच्या KN  .. 
ला गंभीर वाणीने झणाले, “ सर्वे छोकांहून मीं श्रेष्ठ, आहें तरी :तू. आपल्या भक्तीने- “ 


'मला जिकिलिस, a २६ ) असं बोलने त्या.वकाला हातीं धरून महादेवीनों लाची 
सगळां मस्तके गोळा करून ( २७ ) सने लोकांच्या देखत त्यांचें आपल्या रिंगाच्या 
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E एकांतरांमायेकथा. | ( १९९) 


एवंविधा महादेवभक्ताः संति महीतळे ॥ २७॥ संस भयसकुल्सा 
रिति कि न श्रुतं त्वया ॥ तिवेवातिपुरे पूवे तिरुनाम४८॥ पच विचाये 
वौद्धशास्त्रार्थतत्वज्ञ उबासात्यन्तद्पितः ॥ स एकशूल'ग्रह्म दयाद्वेधीः ॥ 
त्यन्तदुःसहात्‌ ॥ २९ ॥ तस्य स्वसा समागत्य भ्रातरं Naa प्रतिमाः 
स्मत्कुलोचितैमेत्रेः शूलरोगो न हन्यते ॥ ३० ॥ वांछा 4 वुद्धांस्तथा5- 
जीवितुं भ्रातसत्तम ॥ शैवीं पंचाक्षरीं दिव्यां शिवभक्तादहा७-बोळूरपुरे 


इति संबोधितः सोऽपि स्वस्रा जेनकुलाग्रणीः ॥ रोगशांतो भविष्यांम 
भक्तोऽहमिति चात्रवीत्‌ ॥३२॥ सत्कृत्य सोऽपि सङ्गक्तान्नमस्कृत्य पुरां- 
तकम्‌ ॥ पंचाक्षरीजपासक्तो लिलेप भसितं ततः ॥ ३३ ॥ शशाम शूल- 
रोगोऽपि दुःखहेतुर्महत्तरः॥ ततः सोऽपि समुत्थाय ययो भक्तांतिकं सुदा 
॥ ३४ ॥ ततः श्रीपतिनामाख्यं प्रपेदे शुरुसत्तमम्‌॥ अनुण्हिष्यन्नाचायेः 
प्रणतं जेनपुंगचम्‌॥ ३५॥ छपाकटाक्षदास्त्रेण तत्कमाणि विनाइय सः॥ 
भूतिपट्टं ततः ङत्वा .शिवकुंभांबुभिः परैः ॥ ३६ ॥ संस्नाप्य रिंगसस्का- 








गर्भभागीं धारण केले अशा प्रकारचे शिवभक्त पृथ्वीवर आहेत. ( २८ ) शिवभक्तांनी 
~ सगळ्या जैनांना जिंकिलेलें तूं ऐकिलें नाहींस काय ? पूर्वी तिवेवाति गांवांत तिरुनावां- | 
चा. एक ( २९ ) वोद्धशास्राचीं तत्वें जाणणारा फार प्रतिष्टित ग्रहस्थ राहत होता. 
त्याला एक प्रकारच्या हळ रोगाने फार पीडा केली. तो रोग त्याला सोसवेनासा- झा> 
ला. ( ३० ) तेव्हां. त्याची वहीण त्याजकडे आली आणि ती सुंद्री asi ह्मणाली 
आमच्या कुळांत सांगितलेल्या मंत्रांनी हा शब्ठरोग नाहींसा होत नाहीं. ( ३१ ) F- 
gid, जिवंत राहण्याची तुला जर आज इच्छा असेल, तर शिवभक्तापासून पवित्र” 
अशा शिवपंचाक्षरीमंत्राथा उपदेश घे. ” (४२ ) बहिणीनें असा उपदेश केल्या” 
Ia तो जेन कुळांतील श्रेष्ठ गृहस्थ, * मी भक्त होऊन रोगापासून भुक्ते होतों, ” 
असें ह्मणाला. ( ३३ ) सद्भक्तांचा आदरसत्कार करून त्यानें शिवाला नमस्कार केला 
मंग पंचाक्षरीचा जप करूँ लागला आणि .भस्म लावू लागला, ( ३४ ) तेणेकरून त्याः" 
च्या दुःखाला कारण झालेला त्याचा खडतर शूलरोंग नाहींसा झाला. मग उठून तो 
आनंदानें भक्ताकडे गेला. ( ३५) त्यानंतर श्रीपति नांवाच्या गुरूला तो शरण गेला 
गुरूने त्या जनाला अनुग्रह दिला, ( ३६) आपल्या कृपावलोकनानें त्याच्या कमोचा 
नाश करून त्यानें त्याला भस्म gs आणि पवित्र अशा शिवकुंभांतील पाण्याने, | 
( ३७ ) याला स्नान घालून शास्त्रांत सांगितलेल्या मार्गानें त्यानें ( गुरूने ) छिंगसं- 


5 1521 व बौद्ध है नदर यया MA एक शा योजि bY (दिसतात ONS Fi 


( १२०.) AR. ` | [अध्याय १२] 


वक्त ससुपचक्रमेः॥ चाचोकाःः Tadi वचनं 

भीचंबूरे » ; पूर्व mtas वचन, मम. दुर्मते ॥.१७॥ 

गिर पर्स 121 शिवार. | पथयत्स्वेव हि सर्वेषु . स्वीयं 
:॥ $८॥ REI छेभे पुनः शिरः ॥ 


तत्पुरे तत्समाकर्ण्य भक्तो ` य as 
न थाय भको. ंगसमन्वितम्‌ IS चाच्छवनिमाठ्यं 


छित्वा 


इति निश्चित्य 


श्रित्य मनसा > [मयम्‌ ॥ संधाय सुक्तिहेतूंश्च शैवाचार [२० | 


तच्छिर $ lf ~ 





रिनात्कृपया ब्रि: “मादात्म्यात्‌ सवेपापविनाशकात्‌.॥ भक्तिस्वरूपविज्ञानसंपञ्ञः 
ए विश: {माद्दा - 

भकरोत्ततः ॥ ४१॥ एकविशतिदीक्षाभिस्तिस्नामकरं परम्‌ ॥ शुद्धात्मानं 
ततः इत्वा प्राहेत्थं युरुसत्तमः ॥ ४२॥ दत्वा शिष्याय संतुष्टः पुनः प्रो- 


` चाच तत्वतः ॥ शिवभक्तान्नमस्कुर्वन्‌ कुर्वन्‌ भक्त्या शिवोत्सघान ॥४३॥ 


शिवभक्ताचनं कुवेन शिष्य तिष्ठस्व नित्यशः ॥ पचमाज्ञापितः 

तथैवासौ व्यतिष्ठत ॥ ४४ ॥ बोद्धास्तद्वांघवाः सर्वे तं विला 

स मत्तेभं मेषयामाखुनिहंतु भक्तसत्तमम्‌॥ ४५ ॥ सोऽप्यागत्यातिः 
त्य विनिर्ययी ॥ तस्मै विषं च प्रददुभक्त जीणेमभूद्विषम्‌॥ 


॥ ४६ ॥ अश निपेतयामासुः शशामाप्निश्व भीतवत्‌॥ चिक्षिपुर्जलमध्ये 





र क क) 


neha केला ( लिंगदीक्षा दिली, केवळ आपल्या हाताच्या E त्यने त्याच्या. | 
ळक दहाचा ( ३८ ) नाश करून शिवलिंग व अंग यांचे ऐक्य केले. याय. | 
` _ त नाण वायूची आपल्या प्रभावाने नाश करून ( ३९ ) शिवमय प्राणांची त्याच्या | 


z | ठिकाणं 3 w a कृपेनें ` सिद्धमं 
aa : त्यान अत्यंत कृपेनें योजना केली. सिद्धमंत्राच्या म्रभावानें शिष्याला अंगयुक्त 
Ta PET त्याच्या शद्ध व परमात्म्याचे आणि निष्कळंक अशा शैव ज्योतीचें ऐ- 





FA केल, ल्या झै 
AOA सुक्तीला कारणीभूत झालेल्या देव आजारांचा त्याला उपदेश केला, (४१) ` 


` RK EL दूर करणाऱ्या अशा 
5 ल्य दूर करमाऱ्या अंशा आपल्या SUSARA प्रभावाने गुरूने भक्ती- 
£. Se पूण माहिती दिली, ( ४२ ) मग एकवीस प्रकारच्या दौक्षांनी : 
2 महात्म्याची आत्मशुद्धि करुन तो शुर्ेष्ठ असें हणाला. (४३) 


Ana केलर ज्ञान देऊन संतोष पावन तात्विकरीतीनें पुन्हां त्याला _ह्यणतो- 
वभत्तांची एउ. १. त» भक्तीने शिवाचे उत्सव करीत ( ४४ ) आणि रोज शि- 
तोही ह क ; ष्या, तू रहा. e अशी आज्ञा केल्यावरून 
(य [- ( ४५ ) त्यांचे जे वौद्ध इष्टमित्र होते, त्यांनी याला पाहून 

MAU सहन न होऊन या भक्ताला मारण्याकरितां त्यांनी एक माजलेला हत्ती 


w ; : ~ . T 5 ह 
| याजवर सोडला, (४६) तो धांवत आला व याला नमस्कार: करून चालता झाला. 


Tar याला विष | पाजले, तेंही पचून गेलें, ( ४७ ) आगीत ठाकिलें तरी अमीच 
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ह 


PA 


Fg 
mada ¬ (१२१) : 


a sen gs ए 
एचंचिधा सहादेचभक्ताः संति > /गताश्च ते सर्वे भयसकुलमा 
रिति कि न श्रुतं त्वया ॥ ^ aa agita हनिष्यति ॥ ४८॥ एवं विचाये 
वौद्धशासत्रार्थतत्वज्ञ उवासात्यन्ततो भक्तचरः सर्चानलुणुह्य दयाद्वेधी: ॥ 
त्यन्तदुःसहात्‌ ॥ २९ ॥ तस्य संनानां लांछनानि च ॥ विनाइय भतिमाः 
स्मत्कुलोचितैमेत्रे Seram ॥ ५० ॥ लिंगधारणसंपन्नांस्तत्न चुद्धांस्तथा5- 
करोत्‌ ॥ नराधम श्टणु ततस्ते मतानां च खडनम्‌॥ ५१॥ तिवोळ्रुपुरे 
कृश्च्रिदिरुचत्तांडिरिति श्रुतः॥ शिवभक्तो हि जात्यन्धः दिवपूजारतः 
सदा ॥ ५२ ॥ परमेदाभिषेकार्थ शिचालयसमीपतः ॥ इढकुद्दालहस्तः 

सन्‌ चेत्रपा्रधरस्तदा ॥ ५३ ॥ . कतु सरोवरं रस्यं स्वयमेव समुद्ययी ॥ 
मार्गस्य प्रत्यभिज्ञायै शृत्तिकानयने स्वयम्‌ ॥ ५४॥ शकून संस्थापया- 
मास निपुणाज्ञास भक्तराट्‌ ॥ ततस्तदाऽऽगताः सर्वे दोकूनुद्धत्य प्चे- 
क्षिपुः ॥ ५५ ॥ शिवस्तस्य तदा तूर्णे लोचने प्रददौ ततः ॥ ततो जैनज्ञः 
नान सचोन्‌ निजघान बलोद्धतः ॥ ५६॥ ` 








भ्याह्याम्रमाणें शांत झाला. पाण्यांत टाकिले तरी पाण्यानें त्याला बुडवून मारिछें नाही. 
( ४८) तेव्हां ते सगळे मनांत भिऊन गेले. “ हा महात्मा शिवभक्त आझांलाच ठार 
करील ? ( ४९) असा मनांत विचार करून ते मग त्याला शरण गेले. तेव्हा त्या भ- . ` 
च्तश्रेष्ठाच्या अंतःकरणांत दया उत्पन्न होऊन त्यानें यांना अनुग्रह दिला. (५० ) 
पूर्वीची जैनांचीं सगळी लांछनें हिसकावून घेतली व जैनांच्या पूजेच्या हजारों मूर्ति 
होत्या त्यांचा त्यानें नाश करविला,(५१) त्यांना लिंगधारण करवून त्यासंबंधी त्यांना पूर्ण 

| ज्ञानसंपन्न केळे. हे नीच मनुष्या, तुझ्या मताचें खंडन आणखी ऐक. (५२) तिवो- 
an गांवांत कोणी एक इरुवत्तांडि नांवाचा शिवभक्त होता. तो जन्मांध असून शिव, 
पूजेत नेहमीं निमभ असे. (५३ ) तो एकदां परमेश्वराच्या अभिषेकाकारेतां शिवाल- 
याजवळ हातांत एक बळकंट कुदळ घेऊन व वेताचें टोपले घेऊन ( ५४ ) तळ खण- 
ण्याला खतां लागला. व आपण माती आणीत असतां मार्गानें जाणाऱ्यांच्या ओळ- 
खीकरितां ( ५५ ) त्या श्रेष्ठ भक्तानें तीक्ष्ण टोकाचे निमुळते खांब रॉवछे होते. परंतु ` 
येणाऱ्या जाणान्यांनीं ते खांब उपदून फेंकून दिले. ( ५६ ) त्यावेळीं महादेवांनी त्याला 


तत्काळ डोळे दिळे. नंतर बलिष्ठ अशा त्यानें सगळ्या जनांना ठार केले, 
Dr K1 00-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ta zi 
= f 


(१२४ ) . “*बसवपुराणे. .. [अध्याय ३२] ` 
` ` E ~ - पिछुनयनारुकथा. 2 na 
.वाराणस्यां तथैवान्यो देवलो ब्रह्मवंशाजः ॥ तस्यासीत्तनयः: कञ्चि 
त्पिठ्ठो नाम महायशाः ॥ ५७॥ तमेकदा तस्य पिता गृहीत्वा मणिकर्णि- . 
आम्‌ ॥ स्नाठु गत्वा सुतं तत्र निवेशय स्नानमाचरत्‌ ॥ ५८॥ तदंतरे 
| पाेतीशावारुह्य चुषभेश्वरम्‌.॥ नभोगतो च तं बाळं रएचन्तौ यहच्छ-. 
या ॥ ५९ N पावती सहसाऽऽगत्य दीक्षां इत्वा तु MAR I तस्य | 
स्तन्यं द्दी शीघ्रं हषेसंफुललोचना ॥ ६० | हेमपात्रे gd स्वीयं 
तस्मे न्यवेदयत्‌ ॥ पुनर्ययौ च गिरिजा ततः घाणेश्वरांतिकम्‌ ॥ ६१॥ 
स्नात्वा पिता समागत्य वालमादित्यसन्निभम्‌॥ दृष्टा प्रोचाच वचनं 
विस्मयाकुलंमानखः |l ६२ ॥ कया दत्तमिदं स्तन्यं Sauri मनोरमम्‌॥ 
र रा Asa तं हरद्विजः ॥ ६३॥ भीत्या Tara 
Aan ॥ नभोमार्गेण गच्छन्तो पार्वतीपरमेश्वरौ ॥ 
| ai eg शिवसुत्खुज्य गिरिजा स्वयमाययौ ॥ चंद्रं हित्वा d- 





( ५७ चप्रमाणें दः र 

CE मा देवळ नांवाचा दुसरा एक ब्राह्मण होता. त्याला 
. an णिकर्णिकेवर स्नानाकरित प दाता. ( ५८.) एकदां त्याचा बाप त्याला घेऊन 
] (५९) इकडे 1 गला, शुखाछा तेथें वसवून आपण स्नान : करूं 'छागला 
. १९.) इकडे पार्वती व परेः 

B व्या हा मुलगा एकाएकी. 3 
Ratan दिल्ली व भचा क. नी पातनं एक्दम येऊन त्याला 
होन्याच्या भांड्यांत उ याना तिने त्याला तत्काळ स्तन्य पाजिलें, (६१) 





( ६३ ) ` असल्या या लख्ख सोन्याच्या 


त्या-ञ्रीनें दिलें रे ? ag 
>> बन तो आझण त्या garar मारू लागला. ( ६४ ) ते- 


a भीत भीत हाणाछा-“ आकाशमागोनें पाः 
पाहून पावती. शिवाला सोडन एकटीचं 
चेंद्रिकाच ( चांदणे) आली किंवा .रत्नाला 
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p 


Pa पिळुनयनारकया. (३२९५) 


द्विकेव मणि हित्वेच तत्प्रभा ॥६५॥ PAR Ak त्यक्त्वा दाहदाक्ति- ` 

रिवोज्वळा ॥ किरीटभागविलसन्मणिरंजितदिक्तदा ॥ ६६॥ विचि- 
अपुष्पसंछन्नकुचकुडमरूशोभिता-॥; अष्टमीचंद्रविलसरद्भालभागोपशोभि- 
ता ॥ ६७॥ इंदीवरद्‌ळस्पर्थिनयनद्वयराजिता ॥ गंगावतैकसंस्पर्धिना- 
भिदेशविराजिता ॥ ६८॥ आगत्य गिरिजा स्तन्यं दृत्वा देवी aa- 
कम्‌ ॥ हित्वा मां नियेयौ सांबं गौरी गिरिचरात्मजा ॥६९॥ ततः स वि- 
स्मितो विरः प्रणिपत्य mau वालमादाय सहसा ययौ स्वभव- 
नान्तिकम्‌ ॥ ७० ॥ पार्चतीस्तन्यपानेन प्राप्तविद्योऽभकस्तदा ॥ गौरीनि- 
केतनं गत्वा gua RRA: स्तवैः ॥ ७१॥ ततस्तुष्टाऽस्विका तस्मै 
स्वणेताळक््यं ददौ ॥ jat नारदं चापि प्रापयन्निव सोऽर्भकः ॥ ७२ ॥ 
जगौ सस्वरैः सम्यङ्‌ स्तोत्राणि शिवयोसुंदे ॥ ततस्तद्रानसंतुः Ui. 
तीरमणः प्सुः ॥ ७३ ॥ सुक्ताफलसमाकीणिकायमानोपशोभिताम्‌ ॥ सुः 
चणेद्‌ण्डविलसच्छिचिकां च मनोहराम्‌ ॥ ७४ ॥ तथाऽक्षयनिधि श्वेत- 








सोडून त्याची दीसीच आली कीं-काय असें झाळें.-( ६६ ) अथवा आपलें आश्रय- 
स्थानं जो आमि त्याला सोडून त्याची दाहशक्तीच जणूं आली काय. असें वाटलें, ति- 
च्या ( पावेतीच्या ) मुकुटावर' शोभणाऱ्या रत्नांचा प्रकाश दशदिशा पसरला होता. 
( ६७ ) अनेक प्रकारच्या पुष्पांनां झांकलेले असे तिचे स्तन शोभत होते. तिच्या 
कपाळावर अष्टमीचा चंद्र झळकत होता. ( ६८ ) तिचे दोन्ही डोळें नीळ कमळा 
च्या पाकळ्यांसारखे होते, गंगेच्या ोंवऱ्यालां लाज॑विणारा तिचा. नाभिंदेश होता, 
( ६९ ) अशी ती देवी गिरिजा आढी आणि या भांड्यासुद्धां स्तनातील दृध देऊन, 
'मला सोडून ती हिमाचलाची मुलगी गौरी सांवाकडे निघून गेली.” ( ७० ) हें ऐ 
'कून त्या ब्राह्मणाला आश्चर्य वाटलें. दोघांनीं पांवेतीला ( मनांत स्मरून ) नमस्कार 
केला; सुलाळा घेऊन तो ब्राह्मण आपल्या घरीं गेला. ( ७१) पार्वतीच्या स्तनांतीछ 
- ` दूध 'प्याल्यासुळे त्या मुलाला त्यावेळीं सव विद्या प्राप्त झाल्या. पार्वतीच्या देवळाला 
जाऊन त्यानें अनेक प्रकारें तिची स्तुति केली. ( ७२.) त्या योगानें संतोषित होऊन 
ARA त्याला दोन सोन्याचे टाळ दिलें. तुंबराला किंवा नारदाला, जणूं ' ऐकू येईल 
'अझा रीतीनें. तों मुलगा ( ७३ ) 'शिंबपार्वतीला आनंद देण्याकरितां सप्तस्वरांनीं अनेक 
KTA सुरांत गाऊं लागला. त्याच्या गाण्याने ` संतुष्ट होऊन भगवान्‌  पावेतीरसणाने 
(७४) जिच्या छताला मोत्यें लाविली होतीं व जिला सोन्याचा दंड होता. अशी 
“एक छानदार पालखी, Lea aan AN Pera सर्र अष्टु 


® N 


DŠ = 
a. 


si 


TU भूदा त्यानें सजीव केळे, मग मोनाक्षाचे ( देवीचें ) . दर्शन घेण्याच्या 


` स्यत्तसुंदरम ॥ अष्टसूतिदंदौ तस्मै बालायामिततेजसे ॥ ७५ ॥ शि 


CIRR)  बसवुराणे. : berawan 


क 


` 'व्वाराएं-समास्ह्य कहलाध्वनिपूवेकम्‌ ॥ आगतः Ñ- 
Ran नामे ४९ ॥ संस्तुतो मागधैरेचं चोडभूपान्तिकं हाक गोडच गतः ॥ शिष्यं 


काम्‌॥ रू AI शिवदीक्षासमन्वितम्‌ ॥ ७७॥ पिछुभक्तस्तु जैनानां 


पा्वतीपमंजसा ॥ शिवभक्तियुतं कृत्वा चान्यजैनानथाचधीत्‌ ॥ ७८ ॥ 
या. गच्छन्‌ महात्मा यं रक तिरुमरक्कडम्‌॥ त्रह्मेश्वराल्यं चत्वा कवारे; 
mad त्विति ॥ ७९ ॥ समागत्यातिवेगेन कवाटान्‌ विबिभेद सः ॥ तिरू-. 


आलं. ततो यत्वा पुरं तु त्रिदिबोपमम्‌॥ ८० ॥ सर्पदष्ठसृतं ag जीचया- 


aa 


AA तत्क्षणात्‌ ॥ मीनाक्षीं दरहुकामः सन्‌ मधुरापुरमाययौ ॥ ८१ ॥ त- 


ag सौगताः सर्वे राजानमिद्सूचिरे ॥ आ्नायवाह्मसिद्धान्तधूम 
Z रिति श्चुतः ॥ ८२॥ बालोऽयमागतः कश्चिक्निष्क्रामय पुरादसुम्‌॥ स 


A A 
स उ शुपाळः सागतान्‌ पुनरत्रवीतू ॥ ८३ ॥ अयं तु चोडभूपस्य ह्याचा्य 
AKUN ॥ तन्निराक्ररणं-कतुं JANT न युज्यते ॥ ८४॥ यूयं सं- 


"भूय सवेंऽपि विदध्वं मदन्तिके ॥ अहं निष्कासयास्थेन विवादे च प- 


SR 





` ति परमेश्वराने त्या अ तेजस्वी वाळकाला दिलें, ( ७६) त्या पालखीत aga 
“हटाना R करीत nRa नाहर्फर्ता हा तेजस्वी धूमकेतूच आला, " 


a ) याप्रमाणें MEA GA तो चोडराजाकडे गेळा. त्या चोडराजाला शि- 
च हः LE करून ( ७८ ) त्या पिळू नांवाच्या भक्तानं दोन 
ana ह an एणत्णाराविळें आणि बाकीच्या जनांचा वध केला, _ 
e eais गांवाला गेछा, तेथीळ ब्रह्मेश्व॒ राच्या देवळाची 
नळ SRT ( ८० ) तेथें त्वरेने येऊन त्यानें कवाडे मोकळी केली. 
ANA शोभणाऱ्या तिरुवाळ नगराला तो गेला ( ८१ ) तेथें सर्प चा- 


इच्छेने तो भ चुरा नगर [ ng Aa 

ai 23 Naa आला, ( C1 ) तव्हा सगळ्या जनांनी राजाला सार 

मुल्या आला आहे. याला गांवांतून घालवून द्यावें ? असे peor 
त्या जेनांना उत्तर केळे ea AT यावें ' असं.ते हाणाल्यावर. राजा 

किळें आहे, साला अआ A ) ' हा तर चोडराजाचा गुरु आहे “असें. आम्ही ऐ- 

ळेजण सिद्धच मनन ज कारणावांचून घालवून देणें योग्य नव्हे. ( ८ ५ ) तुह्मी सग- 

_ ~ ने त्याच्याशी वादविवाद करा, त्या वादांत तो हरला. ह्मणजे ` 
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y- 


PE INA | Ro px 
Tag AG" पिळुनयनारुकंथा. | ( १२७ ) 


राजितम्‌ ॥ ८५ ॥ अष्टादशसहस्राणि चार्वाकाः संगतास्ततः॥ विवाद- 
निर्जितास्तेन निस्तेजस्का बभूविरे ॥८६॥ ततोऽर्धरात्रो ते जैना जात्वा 
gå ग्रहोदरे ar निवेशयामासुदंग्धु ते ब्रह्मचारिणम्‌ ॥ ८७॥ रूशा- . 
ga ततो भीतः संस्थितः पिछुसन्निधो ॥ निजगाद कृशां स ag 

मामागतो5घुना ॥ ८८ ॥ त्वज्ञिव्हा वीरभद्रेण पुरा भिन्ना बलीयसा ॥ 
इदानी नासिकां खस्य वळादेच भिनद्म्यहम्‌॥ ८९ ॥ नोचेत्सचीन जै- 
नपरान्‌ संत्यज्य पृथिवीपतिम्‌ ॥ उष्णज्चरेण संतप्तं seen मदाज्ञया 
॥ ९०॥ भवंतं रक्षयिष्यामि सत्यमेतन्मयोदितम्‌॥ aati प्रविवेशासौ | 
ज्वररूपेण पावकः ॥/<१ ॥ तन्मंडळेशमहिषी मांगायक्रसी सती | पि- 

द्वान्तिकमजुपाप्य प्रणस्येद्सुचाच सा ॥ ९२॥ राजोष्णज्वरसंतस्ो TA- 
स्वाद्य दयानिधे ॥ तयैवं प्रार्थितः पिठुस्त्वाययौ नुपसन्निधिम्‌ ॥ ९३॥ 
मयाऽपरिहयते घोरः सब्यभागस्थितज्चरः॥ चामभागस्थितः सर्वेवीर्य- | 
तां.सौगतेज्वेरः ॥ ९४ ॥ इत्युक्बा तत्सव्यभागे भस्म चिक्षेप मंत्रिंतम्‌॥ 


“रस्त नाशमगमत्सव्यपाश्वेस्थितः परः ॥ ९५॥ ज्वरो5भिमंत्रितो ज- ` 








मी त्याला घालवून देईन,  ( ८६ ) त्यावेळी अठरा हजार चार्वीक (जैन) गोळा 
झाले, वादामध्यें त्यांना त्या पिळ भक्तानें जिंकिलें, तेव्हां त्यांची तोंडें उतरली. (८७) 


` सग अर्ध्या रातों तो घरांत निजला आहे असें पाहून व्या त्रह्मचान्यांला जाळण्याक- 


Rat त्या जैनांनी घरांत अमि. राकिला. (<< ) तेव्हां तो अग्नि भिऊन त्या पिछाज- 


बढ येऊन वसला. त्या अभीला तो ह्मणाला, “ मला तू आतां जाळायाला आला . आ- 


हेस. ( ८९ ) बळवान्‌ अशा चीरभद्राने पूर्वी तुझी जीभ कापून टाकिली, मी आता 
तुझें नाक धरून कापतां. ( ९० ) नाहीं तर प्रतिबादी अशा सगळ्या जनांना सोडून, 


- हे अमे, माझ्या AKA राजाला उष्ण ज्व॒राची पीडा उत्पन्न कर. (९१ ) ह्मणजे मी 


तुझें रक्षण करीन, हें खरें खरें सांगतों. ? तो आमि ज्वररूपानें राजाच्या अंगांत शि- . 


O रजा; (९२ ) त्याची राणी मांगायक्करसी नांवाची पतिव्रता होती. ती पिः 


छाकडे आली आणि त्याला नमस्कार करून ह्मणाली कॉ, ( ९३ ) ९ राजा उष्ण ज्वरानें 


, पौडिला आहे. तर आतां हे दयानिधे, त्याचें रक्षण करा. ? अशी तिनें प्रार्थना केल्या- 


बरून तो पिळभक्त राजाजवळ आला. ( ९४ ) ' तुझ्या अंगाच्या उजव्या वाजूकडील 
“छ ana TE ळ्या जैनांनी मिळून 
खडतर ताप मी नाहींसा करतों. डाव्या वाजूकडील ताप सगळ्या जैनांनी मिळून 


` घालवावा (९५) असें बोढून त्याच्या उजव्या बाजूवर त्यानें Aga भस्म लाविलें, 


त्याबरोबर SEAL Rea साथ नाहींसा/झाली०(९६ PAA EE 





( १९८) o *-बेसंवपुराणे. -” [अध्याय २२] 


am वामपाश्वेतः-॥'ततो राजा वदुविधैः स्तवैस्तुष्टाव ARTI 
॥ ९६ ॥ रुद्रमूर्ते नमस्तेऽस्तु नमस्ते करुणात्मने ॥ सक्धिरीड्य नमस्ते- 
ऽस्तु पिछू विद्वन्नमोऽस्तु ते ॥ ९७॥ ज्वरं मद्वामभागस्थं सम्यङ्‌ मर्देय 
मत्पितः ॥ एवं संप्राथितो भस्म वामभागे लिलेप सः ॥९८॥ भस्मधा-. ` 
र्‌णमाहात्म्य़ादूचामांगस्थं .विनिर्गतम्‌ ॥. ततः सुंदरपांड्याख्यं राजानं 
' सहसा 5गमत्‌ ॥ ९९ ॥ . तच्छरीरस्थिता रोगाः सर्च नाशमुपागमन्‌ ॥ 
नमश्चक्रतुरत्यन्तप्रीत्या तौ दस्पती तदा ॥ १०० ॥ अभीएवस्तुभिः ad: 
पूज़यामासतुर्मुनिम्‌ ॥ ततः Agza चावांकान प्राह गंभीरया गिरा ॥ 
॥ १०१ ॥ प्रामाण्यं वेदशास्त्राणा भचक्तिनोररीकृतम्‌ ॥ प्रत्यक्षमात्रप्रामा- 
प्रयचादिनो हि महीतले ॥ १०२॥ अतस्त्वदिष्ट प्रत्यक्ष विसराध्वे तथा- 
ग्रताः ॥ इत्युक्तास्ते तु पिङ्केन संविचायें परस्परम्‌ ॥१०३॥ पिं निज्ञग- 
दुः सर्व शिवभक्त जितेद्रियम ॥ भवतामिष्टमंत्रं च तथा मन्मंत्रमुत्तमम॥ 
 ॥ १०४ ॥ हुताशने निक्षिपामो लेखयित्वा च पत्रयोः ॥ यत्पत्रिका नः 


> ` 





'लाप' जनांनी मंत्र टाकिला तरी वाहूं लागला. तेव्हां राजानें `त्या योग्याची ( पिछभ- 
क्ताची ):अनेक प्रकारांनी स्तुति केली ( ९७) ' हे रुद्रमूर्त तुला नमस्कार असो. हे 
'करुणात्मन्‌.( दयाळु अंतःकरणाच्या ) तुला नमस्कार असो. सज्जनांना पूज्य अझ. | 
तुळा नमस्कार असो. हे.विद्वान पिळा get नमस्कार असो. ( ९८.) हे माझ्या पित्या,' 
भाच्या डाव्या वाजूकडील ताप समूळ. नाहीसा कर्‌. ' अशी त्यानें ada केल्यावरून . 
` पीने त्याच्या'डाव्या बाजूला भस्म लाविलें, ( ९९ ) भस्मधारणाच्या प्रभावाने त्या> 
च्या डाव्या चाजूंकडीळ ताप नाहीसा झाला. सग तो * एकदम सुंद्रपांडय | नांवाच्या | 


राजाकडे गळा. (१०० ) त्याच्याही शरीरांतील सगळे रोग नाहीसे झाले, -तेव्हां त्या 
| aa यारा नमस्कार केला..( १०१ ) आणि इच्छित वस्तूंनी या महात्म्याची पूजा; 
Ri त्यावेळी. पिळुभक्त चावोकांना गंभीर वाणीने FME, ( १०२ ) ` तुह्मी Ia 
AA ममाण मानीत नाही. .जगांत-प्रत्यक्षप्रमाणवादी तुह्मी आहा. . (१०३) RÈ: 
जैनहो, तुह्यांा कोणतें प्रत्यक्षप्रमाण पाहिजे, याचा विचार कून सागा ? - अरे तों, 
डो ल्यावर एक: > याचा विचार करून सांगा, ' असें. तो. 
RAT bs विचार, करून ( १०४ ) जितेंद्रिय अशा शिवभक्त, ak 
AT ते.सगळे हणालें, “ आपला इच्छित मंत्र असेल तो व आमचाही.उत्तम मंत्र . 
Ana Tan ग व आमचाही.उत्तम मंत्र; 
o: १०५ ) असे दोन्ही (वेगवेगळ्या ) दोन. पत्रिकांवर ( पान किंवा. . काद्‌”); लिहून; 
टाकूं या, ज्यांची पत्रिका जळणार नाही, यानें जिंकिले असे. ad निश्चयाने 
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drs पिळुन॑यनारुकया. (१२९ > 


दर्घा स्थाजयस्तेषां FARAH ॥ १०५ ॥ श्ुत्वैतद्वखनं aa masi 

व्यचिन्तयतू ॥ तुलापात्रे सुचणे च श्वास्थि निक्षिप्यते यदि ॥ १०६॥ 
का हानिः स्यात्खुवर्णस्य-सवोत्ङष्टस्य भूतळे ॥ तथा चंदनखंडस्य काः 
ेर्ब्ुरसंज्ञकेः ॥ १०७ ॥ अचस्थित्या चैकदेरो हीनं स्यान्नहि चंदनम्‌ ॥ 
जैनलेखैकसंस्पशाच्छिवमंत्रस्य का क्षतिः॥ १०८॥ एवं विचार्य ` पिङ्गो 
ऽयं सै(नमंगीचकार सः ॥ उभाभ्यां लिखितां लेखां राजा चिक्षेप पावः 
के ॥ १०९ ॥ Sadar विद्र्धा5५भूदिप्रक्षेपमात्रतः ॥ सरःस्था पद्मिनीः 
Ig लेखा शैवी रराज सा ॥ ११० ॥ निर्जिताश्वापे ते जैना मानांतरः 
मकामयन्‌॥ प्रवाहमध्ये कावेयी निक्षिपामस्तु पत्रिके ॥ १११ ॥ या .प- 
निका rerata प्रतिकूलं हि गच्छति ॥ जयस्तस्येति निश्चित्य भमा- 
णं तत्र चक्रिरे॥ ११२॥ तेनापि च प्रमाणेन निर्जिताः सौगतास्ततः ॥ 
पुनः ्रमाणकरणब्यग्राजुद्वीकष्य सोगतान_॥ ११३॥ पिछूः प्रोवाच UT 
तत्वनिर्णयतत्परम्‌ ॥ पुनःःग्रमाणकरणे चाचोकाश्च यतति हि॥ ११७ N 
ये निर्सिताश्च तत्रापि तान्‌ शुलेष्चय निक्षिप ॥ एवसुक्तास्तु ये ` बोद्धाः | 








होईल. ' ( १०६) हें वाक्य ऐकून पिळानें मनांत असा विचार KA: — तराजू- 
च्या एका पारड्यांत सोनें आणि दुसऱ्यांत कुत्र्याचें हाड घातलें, ( १०७ ) TT 
श्रीवर सर्वात उत्तम अशा त्या सोन्याचे काय कमी होतें ? त्याप्रमाणंच Ta लां- 
कड बाभळीच्या लांकडावरोवर ( १०८ ) एके ठिकाणीं ठेवल्याने चंदनाला कमीपणा 
2 a -. en च 

देत नाहो. जैनांच्या लेखाशी मिसळून ठेवल्यानें शिवमंत्राचं काच उणे होणार आहि £ ! 
(१०९ ) असा विचार करून तो पिळू उगा राहिला. दोघांनीं लिहिलेला लेख राजानं 
अग्नीत टाकिला. ( ११० ) जैनांचा लेख अमीत टाकल्यावरोबर .जळून गेला. परंतु 
हा शिवमंत्रात्मक लेख संरोवरांतील कमळाप्रमाणे शोभू लागला (न जळतां जशाचा 
तसा टवटवीत राहिला.) ( १११.) जैन लोक हरले तरी दुसरा मान . मिळण्याची 
(पुन्हां परीक्षा करण्याची पाळी: मिळावी aa) त्यांनीं इच्छा केली. आपण आपाप- 
ल्या पत्रिका कावेरी नदीच्या: प्रवाहात टाकूं. ( ११२ ) जी पत्रिका पाण्याच्या ओघा* 
च्या उलट गतीनें वाहील, त्यानें जिंकिलें ' असें ठरवून त्यांनीं पेज लाबिली.( ११३) 
या पैजेंत देखील ते जेन हरले; तेव्हां आणखी पेज लावण्याच्या विचारांत. असलेल्या 
त्या जनांना पाहून, ( ११४) खऱ्याचा निर्णय करण्याला तयार झालेल्या राजाला पिः 
ळ हाणाला-' हे चावोक पुन्हां प्रमाण करण्याचा ( पेज लावण्याचा ) प्रयत्न करीत .. 
आहेत. (KU) तर जे हरताल त्यांना आज शूळावर.चढवाव.. - gi ऐकतांच,बोद 
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(Gran naa 'बसवपुराणे. i [अध्याय ३२] 


` स्ते च शीं प्रदुडुबुः॥ ११५॥ AASA तस्य. भक्तस्य चक्रे लिंगस्य. 


धारणम्‌॥ ` अष्टादशसहस्राणि सौगताश्च ततः परम ॥ ११६ ॥ कुलच- 


योख्यभक्तेन लोहर्तांश्च निर्मितान्‌॥ आनीय ज्वालितांन, कृत्या ताना- 


रोपयदास्तिकः ॥ ११७॥ पुनरेकांतरामोऽपि जैनं पराहातिडुमैदात्‌॥ ऽ 
णुष्व त MATIK वाक्ये यत्ते ब्रवीस्यहम्‌॥ ११८॥ निडमारमहीपालः 
कंश्विदासीडुदारधीः ॥ शैवश्यास््रार्थतत्वज्ञः शिवभक्तो महामतिः॥११९॥ 
खराज्यखंस्थिताञ्जेनान्‌ समाहय समंततः ॥ सभामध्योपविष्टः सन्नाग- 
तास्ताडुवाच सः॥ १२० ॥ तिरुनाम पुरं रम्यं Azam: समाययौ-॥ 
तंत्रस्थानू सोगतान्‌ सर्वीन्‌ निनाशयदिति श्रुतम्‌ ॥ १२१ ॥ सर्वतोऽपि 
चं मंद्राज्ये शेवदीक्षापराड्मुखाः॥ छिंगधारणहीनाञ्च भूतिरुद्राक्षवर्जि- 


ताः ॥१९२॥ अतः सर्वान्‌ हनिष्यामि युष्मान्सुगतवत्मंगान्‌ ॥ इत्युक्त्वा ` 


RINA नाशयामास सत्वरं ते वौ 
> मातर इन: र. ॥ अवशिष्टास्तु ते वोद्धाः शिवभक्ता- 
स्तु जजिरे;॥ १२३॥ R 
होते q तत्काळ पळून ल j | 
- र ' गेले, (११६) प्रान त्या भक्ताकडून ( राजाकडून ) Rd- 


z ड त्या उपर अठरा हजार वोद्धांना ( ११७ ) कलचर्य नांवाच्या भक्तानें 
& Pe a a . z 
| शिडी खांब ( शूळ ) तापवून त्यांवर त्या राजानें चढबिरे. (.११८ ) 


त्या जनोंच्या र Setara 
2 उद्धटपणाञुळ एकांतराम आणखी ल्याला ह्यणतो-अरे दुष्टा जैना, मी 
Man मी 


S 


i वागणाऱ्या desi मी ठार तो? as 
OECTA केला `. l [न डोळे लाल करून 
'लाचा नाश केला. जे बोद्ध राहिले ते शिव झाछे | त्यान तत्काळ 





ल्ला या पा? य 
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FH ॥ नमिनंदिक्था॥ .. ` .. ... 
नमिनंदी पुरा भक्तस्तिवेदूरपुरे शुभे ॥ इत्वा घृतार्जनं भक्त्या चाति” 
यत्नेन सुरतः ॥ १२४ ॥ ददौ शिवाय महते दीपमालासददल्नकम्‌॥. a- 
हामचासिनो बौद्धाः संभूयेदमचितयन्‌ ॥ १२५ ॥ निए्कास्यः सचेथा 
सोऽय ग्रामादस्मान्महदत्तरात्‌॥ इति संचिन्त्य बहुधा. समवाएुश्च निश्च- 
यम्‌॥ १२६ ॥ सर्पिदेदति ये तस्मै खदपं चा नमिनंदिने ॥ तान्वयं दण्डः 
यिष्यामो लगुडेरायसेडेढेः ॥ १२७॥ वा दीपमाळा नष्टा स्याच्छि- 
TART ॥ एवं संकेतयामाखुः सवें वौद्धाश्च संगताः. १९८ ॥ घृत्य 
कतुकामाश्चचारायं गृहान्‌ वहुन्‌॥ अलव्ध्वा स घृतं सक्तो . दीपमाळा 
त्रतोत्छुकः ॥ १२९ ॥ निर्वापण हि. दीपानां भ्नाणांस्तयक्ष्याम्यहं तनोः ॥ 
इति संकल्प्य मनसा प्राणांस्त्यच्छुं ससुयतः॥ १३० ॥ ततः अ्रत्यक्षमभ 
चदिन्दुखंडशिखामणिः ॥ प्राह गंभीरया चाचा स्वभक्त IRRA ॥ 
॥ १३१ ॥ एतस्सरोचरजञलमानीयात्यन्तश्ीतलम्‌॥ पूवं वरद्सोमाख्यो 
ययैवाध्योंदकैः ak ॥ १३२॥ चकार परमेशाय दीपमालां मद्दोज्च- 








_ नमिनंदीची कथा. 

(१२४) पूर्वी रम्य अशा तिदूर नांवाच्या गावांत नमिनंदी नांवाचा भक्त होता, 
तो एक ब्रत करीत असे. मोठे प्रयत्न करून तो तूप मिळवी आणि भक्तीने (१२५) 
` त्याचे हजार दिवे भगवान्‌ शिवाच्या नावानें लावी. त्या गांवांतील बोद्ध लोकांनी मि- 

ळून विचार केला कीं, (१२६) “या आपल्या प्रसिद्ध गांवांतून याला ( नमिनंदीला ) 

घालवून द्यावें, ” असा पुष्कळ खल करून त्यांनी शेवटीं ठरविले कीं, ( १९७) जे 

कोणी नमिनंदीला थोडें देखील तूप देतील; त्यांना आहझीं बळकट अशा लोखंडी t- 

त्यांनीं ठोकून काढूं, (१२८ ) तूप मिळालें नाहीं ह्मणजे शिवालयांतील Ra saa- 
याचे ( आपोआप ) राहतील. ” सगळ्या बौद्धांना मिळून अशी मसलत केठी. ( १२९) 
तूप विकत घ्यावें हणून हा नमिनंदी पुष्कळ घरें फिरला. परंतु तूप न Raraga, 

दीपमाळेचें ब्रत करण्याला उत्सुक झालेल्या त्या भक्ताने (१३० ) दिवे विझतांच 

मी या झारीरांतील प्राणांचा त्याग करतों. ? असा मनांत संकल्प केला व प्राण देण्यास 
तो उद्यक्त झाला. ( १३९) त्या वेळीं चंद्रकळा मस्तकीं धारण करणारे शंकर प्रकट 
होऊन गंभीर वाणीने आपल्या नमिनंदी भक्ताला झणाले, ( १३२ ) a 'तळ्यांतीळ 
आतिशय गार असें पाणी घेऊन, ज्याप्रमाणें पूर्वी वरदसोम नांवाचा भक्त विन्न अ- | 
शा अध्योच्या.पाण्यानें ( १३३ ) ईैश्वराकरितां झळझळीत. दीपमाळा, ama au, . 
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५१११४) ` असवपुराणे.: [अध्याय ६१] 


लाम्‌॥ तयैव दीपमालां त्वं “कुरुष्वाद्याविशंकितः ॥ १३३ ॥ वृत्तम ॥ 
एवं सरोवरजलं नमिनंदिनामा दीपान्‌ यथाविधि चकार स भक्तवर्यः॥ 


qA जैनपशवः सहसा सवत्सेस्तद्ीश्य विस्मयमवापुरिमे च. 


चोद्धाः॥ १३४ ॥ 


“ÁR श्रीबादरायणमद्दर्षिप्रणीते बसवपुराणे स्वरूपझंथे परमरदस्ये ` 


स्कदागस्त्यसंवादे दवा्जिशोड्ध्यायः ॥ 








'स्याप्रमार्णेच तूही निःशंकपणानें आज कर, ? ( १३४ ) याप्रझाणें सांगितल्या रीतीनें 
त्या भक्तश्रेष्ठ नभिनंदीनें तळ्यांतील पाण्यानें दिवे लाविले, तेव्हां.जैनांचे पछ वत्सांसह 
नाश पावले आणि तें पाहून त्या बौद्धांना फार विस्मय वाटल 


येथ महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या स्कंदागस्त्यांच्या संवादरुपी बसवपुराण. स्वरूपम्रं 
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अथ त्रयस्त्रिशोऽध्यायः 


अगस्त्यः ॥ तिवदूरपुरे वाद्धा दष्टेदे नमिनंदिनः ॥ माहात्म्यं विस्मया- 
विष्टाः किमकुवेस्ततः परम्‌ ॥ १ ॥ स्कंद्‌ः॥ नमिनंदी दीपमालां शोभ- 
मानां सरोजलैः ॥ इष्टा स्वगोविनाशं च भीत्या तं शरणं ययुः ॥२॥ 
समागत्य च ते सच प्रणेमुनमिनदिनम्‌ ॥ नमिनंदी कृपाविष्टो गचां M- 
"णान्‌ पुनर्ददौ ॥ ३॥ ततस्तु सौगतान्‌ सवान्‌ लिंगधारणसंयुतान्‌॥ भ 
स्मरुद्राक्षनिरतान्‌ षडक्षरजपातुरान्‌॥ ४ ॥ चकार स्वप्रभावेन सर्व- 
छोकेकसंस्तुतः ॥ पुनरेकांतरामोऽयं वभाषे सोगतं ततः ॥ ५॥ अथाः 
न्यमपि वक्ष्यामि जेनकोलाहलं परम्‌॥ 


॥ सांख्यतौडकथा ॥ 


चोडदेदो पुरा कश्मरिच्छांतमंडाभिधे पुरे ॥६॥ सांख्यतोड इति ख्या- 
तो यौद्धपुल्रोऽतिधामिकः ॥ आवाल्यं परमेशानपदास्सोरुहभक्तिमान्‌ 
॥ ७ ॥ शिवपूजां ततः ag चिंतयामास चेतसा ॥ करणे शिवपूजाया 








"> 
E 


` अगस्त्य ह्मणतात-' ( १ ) तिवेदूरपुरांत नमिनंदीच हें माहात्म्य पाहून ल्यावर वो- 
द्वांनी काय केळे ? ° स्कंद सांगतात-( २ ) सरोवरांतील पाण्यानें नमिनंदीनें लावळेली 
चकाकणारी दीपमाळा पाहून तसंच. आपल्या गायोंचा नाझ झालेला पाहून ते भयभी- 
त होऊन त्याला शरण गेले. ( ३) सगळ्यांना मिळून नमिनंदीला नमस्कार केला 
| नभिनंदींला दया येऊन त्यानें गायींना पुनः जिवंत केलें. ( ४ ) नंतर सगळ्या बौद्धा 
मा त्यानें लिंगधारण करविलें, भस्म लाविलें, रुद्राक्षाच्या माळा घातल्याःआणि षडक्ष्र 
मंत्राचा जप सांगितला. ( ५) असं आपल्या प्रभावाने केल्यावरून त्याची सवें लोक 
स्तुति. करूं लागले. यानंतर एकांतराम भक्त पुनः त्या जनाला ह्मणतो-( ६) आतां 
जनांचा पुरा मोड झाल्याची दुसरीही गोष्ट सांगता ' ' : म 


A ` सांख्यतोडाची कथा 


पूर्वी चोड देशांत शांतमंड नांवाच्या गांवांत कोणी एक (७ ) KISTA Na- 
चा एका बौद्धाचा मुलगा मोठा धर्मनिष्ठ असा. होता. बाळपणापासून परमेश्वराच्या T- 
रणकंमळावर त्याची भक्ति जडली होती. ( <:) .र्याबरः शिवाची. पूजा करण्याचे त्यांने 
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(१६९४) | बसवपुराणे- ` [अध्याय ३३] 


नाजुमन्यंति सौगता:॥८॥ शिवपूज्ञापरित्यागे मुक्तिर्मम न चिद्यते॥ उपायं- 
खिंतयाम्यत्र मदीयानुमतावहम्‌॥ ९॥ त्रीण्यइमानि समादाय पूजयामि 
महेश्वरम्‌ ॥ तुष्यंति तेन मे वृद्धाः शिवपूजा कता भवत्‌॥ १०॥ पव 
निञ्चित्य मनसा Piaget तथाऽकरोत्‌ ॥ शिवालयपुरो मध्ये नदी का- 
'चिन्महाजला ॥ ११॥ मार्ग तस्मे च न ददावाळयागमनं प्रति ॥ सांख्यः 
AT महाभागो दिनत्रयसुपोषितः ॥ १२॥ चतुर्थद्विसे MA नदी गत- 
जळाऽमचत्‌॥ तामुत्तीये समागत्य मनोज्ञं शंकराळ्यम्‌॥ १३॥ पाषाः 
णनवक त्यक्त्वा ग्रहीत्वैकां शिलां घनाम्‌॥ चिक्षेप शिवरिंगेऽस्मिन्‌ 
पुण्पबाणमिवोज्चलम्‌॥ १४ ॥ शिवोऽपि तां शिलां क्षिप्तां स्वहस्ताभ्या- 
मथाग्रहीत्‌॥ मंदस्मितसुखांभोजस्तमुवाच महेश्वरः | १५॥ चर वरय 
भद्रं ते ग्रीतोऽस्मि तव सांप्रतम्‌॥ एचमुक्त: सांख्यताडस्तुटाव_ गिरि 
जापतिम्‌ ॥ १६ ॥ त्रह्मविष्ण्वाद्यसंप्रेक्ष्यतत्वरूपाय ते नमः ॥ अशेषवेद- 
वेदांतवागगस्याय ते नमः ॥ १७॥ उपमन्युद्थीच्यादिसुनिवंद्याय ते 


श्र 








/ 


“~ 
/ 


'प्रनांत आणिलें. ' शिवपूजा करणें बौद्ध लोकांना मान्य नसतें. ( ९ ) < शिवपूजा 
सोइन मला मुक्ति मिळणें नाहीं, ' ह्मणून माझ्या मनाला वरा दिसेल असा उपाय येः 
थं करावयाला पाहिजे. (१० ) तीन घोडे आणून महेश्वराची पूजा करितों, ह्मणजे 
आपल्यांतील Ae बरें वाटेळ आणि शिवपूजाद्दी _ केल्यासारखी. होईल. ' ( ११ ) 


२७ Ne 


` असा मनांत निश्चय करून त्याप्रमाणें त्यानें केले. शंकराच्या देवळापुढें मध्ये एक नदी 





होती. तिला मोठा पूर आल्यामुळें ( १९ ) देवळाला जाण्याला त्याला मागे मिळाला 
नाहा. तेव्हां महात्मा सांड्यतोंड तीन दिवस ( शिवपूजा न घडल्यामुळें ) उपवासी 
राहिला, ( १३ ) चवथा दिवस लागल्यावर नदीचं पाणी उतरलं, मग तो नदी उत- 
इन सुंदर अशा शंकराच्या देवळाला आला. ( १४) व नऊ दगड टाकून देऊन एक 
मोठा दगड घेऊन फुलांचा चकचकीत वाण फेंकावा त्याप्रमाणें तो त्यानें त्या Ra 
गावर फॅकला. ( १५ ) तो फेंकलेला दगड शंकरांना आपल्या हातांनी झेलला. आणि 
किंचित्‌ हास्यसुख करून महेश्वर त्याला हणाले, (१६) ‹ मी तुला आतां प्रसन्न . 
झालों आहें, तुल: पाहिजे तो वर माग. ? असें तो झणाल्यावर सांख्यतोंड शंकराची. 
स्तुति करूं लागला. ( १७ ) “ ब्रह्माविष्णु इत्यादिकांना जं तत्व दिसणे अशक्य आहे. 
तें तत्व तुझें स्वरूप आहे. त्या तुला नमस्कार असो. वेद व -वेदांत यांच्या वाणीला 
अगम्य अशा तुला नमस्कार असो, ( १८ ) उपमन्धु, दधीचि वगेरे झुनिजनाला तेय 
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कोवूरित्रह्मकथा. (११५) 


नमः ॥ दोषाजवागवेद्याय विश्वरूपाय ते नमः ॥ १८॥ त्वत्पादकमल- 
भ्यानान्नेतरत्र स्पृहा मम ॥ किरेत सदुपुण्पाणि दग्ध्वा मन्मथसुञ्चळस्‌॥ 
॥ १९ ॥ शिलाक्षेपसमुयुक्ते ममाद्यानुण्हीतवान ॥ समौ मानापमानौ ते. 
स्तुतिसिन्दा तथा समे ॥ २०॥ भक्तेषु तच वात्सल्यं .चक्तु जिव्हायते 
विधिः ॥ नियोज्य त्वां च सचायां नंवी प्राप भवत्पदम्‌॥ २१ ॥ संस्तुत्य 
मल्हणस्त्वां हि मुक्ति प्रापान्यदुलंभाम्‌॥ अतो मामजुयृह्याशु॒ आमं . मः 
प्रेरित महत्‌ ॥ २२ ॥ तचाल्येषु सर्वछु शिरोभागेऽचधारय॥ tag: 
कत्वा सांख्यतौडस्त्यक्त्वा सौगतपद्धतिम्‌॥ २३ ॥ हत्वा च सौगतान- ` 
त्यान्‌ स्वयं शिवपदं ययौ ॥ - | 
AN कोवूरित्रह्मकथा ॥ 


तथा कोवूरिन्रह्माख्यः शिवभक्तो जितेद्वियः ॥ २४ ॥ खौगतान्‌ सर्चे- 
mAg जितवान्‌ परमार्थवित्‌ ॥ निर्जितास्तेन चाबोका त्रह्माख्यं तु .त- 
दोच्िरे.॥२५॥ बरवृक्ष sega स्वेक्षणेन महामते॥ नो dad दहिप्यामः . 








अशा तुला नमस्कार असो. शेष व ब्रह्मदेव यांच्या वाणीला अगोचर आणि विश्वरूपी 
अशा तुला मी नमस्कार करतों. ( १९ ) तुझ्या चरणकमळांच्या. ध्यानावांचून दुस- 
ज्या गोष्टीची मला इच्छा नाही. नाजूक अशी फुलें फेंकणाऱ्या सुद्र मन्मथाला तू जा- 
ळिलेस. (३०) परंतु दगड फॅकावयाला लागलेल्या मजवर अनुग्रह केला. मान व अ- 
पमान हे तुला सारखेच आहेत आणि स्तुति ब निंदा ह्याहों तुला सारख्याच आहेत, 
` (२१ ) भक्तांच्या ठिकाणीं तुझें किती प्रेम आहे हें वर्णन करण्याकरितां ब्रह्मदेव जीभ 
झाला आहे. तुळा सेवा करण्याला लावून नंवी तुझ्या पदाला पोहोचला. ( २९ ) मल्ट- 
ण भक्तानें तुझी स्तुति गाऊन, दुसऱ्याला मिळण्याला अशक्य अशी मुक्ति मिळविली. 
ह्मणून मजवर अनुग्रह करून मी सांगेन त्या प्रसिद्ध गांवाला (२३) आपल्या सब | 
देवळांच्या शिरोभागीं धारण करावें. , असें वोलून सांख्यतोंडानें बोद्ध मार्ग सोडून 
Rei. ( २४ ) दुसऱ्या बौद्धांना त्याने मारिलें व तो शिवपदाला पावला, | 
कोवूरित्रह्माची कथा. | 

त्याचप्रमाणें कोवूरित्रह्म नांवाचा एक जितेंद्रिय शिवभक्त होता. (२५) परमाथ 
जाणणाऱ्या अश्या त्याने बौद्धांना सव tata जिंकिले. तेव्हां जिंकिले गेलेले ते चावां- 
HARAM हमणाले-( २६-) “ हे विशाल्बुद्धे, तू आपल्या दृष्टिपातानें वडा- 
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( १३६ ) क बसवपुराणे. [अध्याय ३३] 


पुनर्जीवय सत्वरम्‌ ॥ २६॥ इत्युक्तस्तः पुनः माह युष्माभिदेह्यतां चरः॥ 
अहं पुनजीबयिष्ये मंजितेनेब भस्मना ॥ २७॥ इत्युक्तास्तं च द्दडुवेट- 
वृक्ष महोज्यलम्‌ | वरभस्मोपरि परं क्षिप्ता भस्म JAAT | a ॥ 
| घुनरुत्पाद्यामास वटवृक्षं महत्तरम्‌ ॥ तता ज्नालयान सवान सक्रोधः 
संददाह सः ॥ २९ ॥ रे रे चाबोक डुवुद्धे अपा नास्ति तवाचुना ॥ उन 
रन्या कथां वच्मि त्वदीयमतखंडनाम्‌॥ Ro N 


॥ देवरदासदेवकथा ॥ 


पुरा पोट्लचरग्रामे चार्वाकोऽभून्महामतिः ॥ पंचविशतिसाहखचा- 
दोकपरिवारितः ॥ ३१ LA aga नाम रजा Samara: ॥ त- 
स्य राज्ञो TEA स्वयं जैनशिखामाणिः ॥ २२ ॥ सिंगवल्ुहभूपस्य पु 
रंदरसमश्रियः ॥ तस्यासीत्सुग्गला देवी साया रेळोक्यसुंद्री ॥ ३३॥ 
' शुरू देचरदासाख्यं शिवभक्त दढत्रतम्‌॥ ऽस्या संप्रेष्य यत्नेन साऽऽन- 
यामास सुंदरी ॥ ३० ॥ अगणय्य च चावीकचरिताः कपटक्रियाः ॥ अ- 








श्च झाड तत्काळ जाळून टाक. नाहीं तर आह्मी जाळता व तू पुन्हा लागलेच त्याला 
जशाचा तसा उत्पन्न कर. ” ( २७ ) असं ते ह्मणाल्यावर यान उत्तर कळ gel 
वडाचें झाड जाळा आणि मी भस्म मंत्रून त्यानं ते झाड पुन्हा जशाच तस करता. 

(२८ ) तो असें ह्मणाल्यावर त्यांनी एक माठ थोरले वडाचें झाड जाळून टाकिले 

द्या वडाच्या राखेंवर मंत्रिलेले भस्म टाकून (२९) यान त प्रचंड झाड पुनः जशाच ad 
उत्पन्न केळे. नंतर त्यानें रागानें जनांची सवे देवळं जाळून टाकिलीं. ( ३० ) ( ए- 
कोतराम त्या जनाला ह्यणतो ) अरे दुश्बुद्धीच्या चावाका तुला आता लाज चाटत 
नाहीं ? तुझ्या मताचें जीत खंडन केले आहे अशी आणखी एक गोष्ट सांगता एक 


देचरदासदेचाची कथा. | 

(३१) पूर्वी पोट्लचर नांवाच्या गावांत एक वुद्धिमान चावाक (Sa) राहत होता | 
पंचवीस हजार चारवोक त्याचे अनुयायी होते, ( ३२ ) त्या गांवी वह नांवाचा जन 
` कुळांतीळ राजा होता. त्या राजाचा तो जनांचा नायकच गुरु होता. ( ३३ ) RU: 
माणे वेभवंशाली अशा त्या Kare राजाची त्रेलोक्यांत सुंदर अशी : सुग्गला दवी 
, राणी होती. ( ३४ ) त्या सुंदरीनें सेवकांना पाठवून देवरदास नांवाच्या दढभ'क्तीच्या 
शिवभक्त गुरूला मोठ्या प्रयत्नानें.आणविछं. ( ३५ ) कपराच्या कर्तानीं भरलेल्या | 
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आ. Rt देवरदासदेवकंथा. ( १३७ ) 


नेकशिष्यसंयुक्तश्चाययौ गुरुसत्तमः ॥ ३५॥ श्र॒त्वाऽऽयातं शुरुवरं खु- . 
ग्गलास्वा5तिधार्मिका ॥ अध्येपाद्यादविधिभिः पूजयामास सत्वरम्‌ः॥ 
॥ ३६ .॥ ततो बौद्धवराः सर्वे राशे सचे न्यवेदयन्‌॥ राजा स्वपत्नीमा- 
साथ रहसीदमभाषत ॥ ३७॥ दंपत्योने हि भेदोऽस्ति पत्नी uga: 
गता ॥ अहं जैनेषु JAA जेनाचारपरायणः ॥ ३८॥ शुरू देवरदासा- 
ख्यं समानीतवती परम्‌ ॥ विरुद्धमिद्मत्यन्तं सचेलोकेकनिदितम्‌॥३९॥ 
ada चेज्जेनवरास्त हनिष्यंति कोपना॥ गुरु समागतं त्वां हि शीघ्रं 
त्वे प्रेषयाधुना ॥ ४० ॥ सा ग्राह नृपति छुछा पकजायतळोचना ॥ हंतु- . 
मेव हि चार्वाका नानीतोऽयं गुरूत्तमः ॥ ४१॥ इदं मदीयवचनं NY 
राजन महामते ॥ चार्चाकभक्तस्त्वं राजन्‌ शिवभक्त्यां स्पृहा मम ॥४२॥ 
जैंनाहितिष्ठ॑त्यत्न पुरे सोऽपि agaa: ॥ प्रत्यक्षादिप्रमाणेश्च बिवदंतु 
परस्परम्‌ ॥ ४३ ॥ त्वत्समक्षं जयो यस्य स एव गुरुरावयोः ॥ तथैवेति 
प्रतिश्रुत्य Jaa सचीन समाहयतू ॥ ४४ ॥ तथा देवरदासोऽयमाययौ ` 
\ 








चार्वीकांच्या वर्तनाकडे लक्ष्य न देतां तो.गुरुभ्रेष्ठ अनेक शिष्यांना घेऊन आला (३६) 
गुरुवे आल्याचे ऐकून अत्यंत धर्मनिष्ठ अशा त्या सुग्गलाम्वेने त्वरा करून अध्ये T- 
द्य इत्यादि उपचारांनीं त्याची पूजा केली. ( ३७ ) इकडे सगळ्या बौद्धांनी हें सव रा” 
जाला कळविलें. राजानें एकांतांत राणीची गांठ घेऊन तिला ह्यरळें कॉ, ( ३८ )  न- 
वराबायकोमध्यें दुही नसते. बायको नवऱ्याला अनुकूल अशा रीतीनें चाळत असते. 
मी जैनाशीं मित्रभावानें वागत असून जनांचे आचार पाळीत असतों, ( ३९ ) असें 
असतां तू देवरदास नांवाच्या गुरूला आणिलेंस, हें अगदीं उल्टें आणि सवे लोकांनीं 
हसावें असें केलेंस. ( ४० ) हें जर जैनांच्या पुढाऱ्यांच्या कानीं जाईल तर ते रागानें 
याला ठार मारतील. ह्मणून तुजकडे आलेल्या त्या गुरूला आतां लवकर परत पाठवून 
दे. ' ( ४१ ) कमळा सारख्या विशाळ नेत्राची ती राणी रागावून राजाला हाणाली:- 
“चार्वाकांनीं मारावें हणून कांही मीं त्या गुरुवयीला आणिलें नाहीं. ( ४२ ) दे उदारा- 
त्म्या राजा, माझें हें बोलणें लक्ष्यांत ध्यावे. राजा, आपण चावोकांचे अनुयायी आहो, 
आणि माझी शिवभक्तीवर निष्ठा आहे. ( ४३ ) जैन लोक तर येथें गांवांतच राहतात 
आणि ते माझे गुरुही आलेले आहेत. तेव्हां त्या दोघांचा प्रत्यक्षादि प्रमाणांनी वाद- 
विवाद होऊं द्यावा. ( ४४ ) तो आपल्या समक्षच होऊं द्यावा, त्यांत ज्याचा जय 
होईल, तोच आपणां दोघांचाही गुरु. ” ` असेंच करितों ' असं वचन देऊन राजाने 
सगळ्या जैनांना बोलाविले. ( ४५ ) त्यांप्रमाणेंच हा देवरदासही राजाजवळ आला. 
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( १३८ ) क्‍ बसवपुराणे. [अध्याय ३३] 


चपसन्षिधिम्‌ ॥ बोद्धा महेद्रजालादिश्लुद्गविद्यातिकोचिदाः ॥४५॥ चकुः 
ग्रसंगं ते सर्वे स्वसिद्धांतानुसारतः॥ तथा देवरदासोऽपि वोद्धांस्तान 
अत्यसाषत ॥ ४६॥ पुरा ब्रह्मपेयः सर्व वद्त्ति व्रह्मचादिनः ॥ विश्वस्या- 
स्य समस्तस्य कि भवेत्कारणं परम्‌ ॥ ४७॥ वयं कुतोऽद्य संजाता 
जीचामः केन चा चयम्‌ ॥ क्कचास्माकं संप्रतिष्ठा वर्धिताः केन वा वयम्‌ 
॥ ४८ ॥ अविलंच्या च विश्वस्य व्यवस्था केन वा कता ॥ कालस्यापि 
न हेतुत्वं स्वभावो नैव युज्यते ॥ ४९ ॥ नियतेश्च न हेतुत्वं यडच्छाऽपि 
न युज्यते ॥ भूतानि भूतसंयोगो जगतो न हि कारणम्‌ ॥ ५०॥ अचेत- 
नत्वादेतेषां चेतनत्वेऽपि चात्मनः ॥ सुखडुःखसमाक्ांस्या ह्यसामर्थ्यत्व- 
तस्तथा ॥ ५१ ॥ ततस्ते सुनयः सर्वे संशयाविष्टमानखाः॥ निञ्चेतुमस- 
Tara त्रम विश्वस्य कारणम्‌ ॥ ५२ ॥ दृ्युनियमसंपन्ना ब्रह्मविद्यां म- 
दत्तराम्‌॥ तेषां ्रादुरभूङ्गौरी हिमवत्पुत्रिकाऽमला॥ ५३॥ अशेषागम- 
संबोध्या ब्रह्मविद्याधिदेवता ॥ नमश्चकुस्ततस्तस्यै सुनयो त्रह्मचादिनः ॥ 








महे्रजाळ वगेरे क्षुद्र विद्याच काय त्या त्या बौद्धांना अवगत होल्या. ( ४६) त्या स- 
बांना आपल्या सिद्धांताला अनुसरून प्रसंग केला, ( वादाला सुरुवात केली. ) तेवहां दे- 
वरदासानें यांना उत्तर दिलें, ( ४७ ) “ पूर्वी अह्मवादी असे सगळे TI ह्मणाले- 
“या सगळ्या विश्वाचे आद्य कारण काय असेल ? ( ४८ ) आज आह्मी कोठून उत्पन्न 
झालो आहों १ कशामुळें जिवंत आहों ? आमची स्थिति कोणत्या ठिकाणी आहे ? आ- 
हांला कोणीं वाढविले ? ( ४९ ) कोणालाही उल्लंघन करितां येणार नाहा अशी ही 
विश्वाची व्यवस्था कोणीं केली ? काळ हा देखील याचें कारण नाहीं. स्वभाव तर न॑. 
सलाच पाहिजे. ( ५० ) देव हेंही याचें कारण नव्हे ( दैवयोगानें हें सगळें झारे 
असंल ह्मणावे तर तेंही कारण दिसत नाहीं, ) यच्छा देखील योग्य कारण होत 
नाहीं. हें सगळें विश्व यदच्छेनें-आपोआप-चाललें असावें असें ह्मणावें तर तंही बंरो- 
बर होत नाहीं. भूतें किंवा भूतांचा संयोग हाही जगाचें कारण नव्हे. (५१ ) कारण 
( सांगितलेली ) हीं सर्व कारणें अचेतन असून आत्मा सचेतन आहे. तसेंच di सुः 
खडुःखाच्या स्वाधीन असल्यामुळें ( सुखदुःखांचा त्यांवर परिणाम होत असल्यामुळें ) 
तीं सगळी जगाचें कारण होऊं शकत नाहींत. ! ( ५२ ) ह्मणून त्या सर्व मनीच्या H- 
नांत संशय उभा राहिल्यामुळे ब्रह्म हें विश्वाचें कारण आहे याचा त्यांना निर्णय होई- 
ना. (५३-५४) त्यानीं नियमबद्ध होउन श्रेष्ठ अशा ब्रह्मनिद्येचें ध्यान केलें, अविद्यारहि- 
प अशा, सव आगमांत जिच्याविषयां ज्ञान सांगितलें आहे ती, ब्रह्मविद्येची अधिदे- 
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देवरदासदेवकथा. ( १६९ ) 


॥ ५४ ॥ तत्प्रसादान्महेद्यानं सांब चंद्राधेशिेखरम्‌॥ ब्रह्मेति निश्चयामा- 
सुजगज़न्मादिकारणम्‌ ॥ ५० ॥ एवं वदंति शतशः श्रुतिचाक्यं महत्त- 
रम्‌॥ ततो देवरदासं तं प्रत्यूचुबॉद्धपुंगवाः ॥ ५६॥ प्रामाण्यं नाजु- 
मानस्य सर्वत्रोपाथिसंशयात्‌॥ प्रामाण्यं नोपमस्यापि पोरुषेयत्वसंभ- 
चात्‌ ॥ ५७ ॥ इश्वरस्याप्यभाचेन चेश्बरोक्तत्वकल्पनम्‌॥ न युज्यते हि 
वेदानां तस्मात्त्वद्वाषितं वृथा ॥ ५८॥ श्रुतयश्च प्रमाणं चेद्विरुद्धार्थं व- 
दंति किम्‌ ॥ वेदितव्ये ब्रह्मणी द्वे इति भेदं वदन्त्यहो ॥ ५९॥ तत्वम- 
स्यादि चाक्यानि त्वभेदं प्रवदंति हि ॥ प्रामाण्यं तत्तु कि चाच्यमुभयो- 
arang II ६० ॥ न कमणा न प्रजया धनेनेति वचः परम्‌ ॥ चिधत्ते 
कमणस्त्यागं चेदप्रामाण्यचादिनाम्‌ ॥ ६१॥ कानिचित्संति चाक्यानि 
कमेत्यागे तु किल्बिषम्‌ ॥ प्रवदन्ति विरुद्धरवं न प्रामाण्य श्रुतेगिराम्‌॥ 
॥ ६२ ॥ ततो देवरदासोऽयमित्युक्तस्तानथाचद्त्‌॥ अङुकूलेन तर्केण 








वता व हिमाचलाची मुलगी गौरी त्याच्यापुढें प्रगट झाली. तेव्हां त्या ब्रह्मवादी gi- 
नीं तिला नमस्कार केला. ( ५५ ) तिच्या अनुग्रहाच्या योगानें मस्तकीं अर्धचंद्र धा- 
रण करणारा ब पार्वतीसह असणारा महेश्वरच जगाचें व जन्मादिकाचें कारण झालेलें 
ब्रह्म होय, असा त्यांना प्रलय आला. (५६ ) महत्वाची शेंकडों श्रुतिवाक्यं असेच 
सांगतात, ” यावर देवरदासाला ते वौद्ध उत्तर करितातः-( ५७ ) “ सवे ठिकाणीं 
उपाधि असण्याचा संशय असल्यामुळें अनुमान हें प्रमाण नव्हे ( आह्मी अनुमानाचें 
प्रमाण मानीत नाही. ) आणि उपमानाच्या ठिकाणीं पौरुषेयत्वाचा संभव असल्यामुळं 
उपमानाचें प्रमाणही आह्यांला मान्य नाहो. ( ५८ )- ईश्वराचेंही आस्तित्व नसल्यामुळे 
वेद हे ईश्वरानें सांगितले आहेत ही कल्पना देखी लागूं पडत नाहीं, ह्मणून तूं झण- 
तोस तें सगळें खोटें आहे. ( ५५ ) श्रुति प्रमाण मानाब्या तर त्या एकमेकांविरुद्ध 
अर्थ कां सांगतात ? ज्याला जाणावयाचें ते ब्रह्म दोन प्रकारचें आहे हाणून Ada - 
वैत सांगितळें आहे; ( ६० ) आणि तत्त्वमसि इत्यादि वाक्यें तर अद्वैत प्रतिपादितात. 
तेव्हां ह्या.दोन्ही वाक्यांचें प्रामाण्य तें कसें समजावें सांग ? ( ६१ ) वेद्‌ प्रमाण मा- 
Ansar “ कर्माने, प्रजेनें ( संततीनें ) किंबा धनाने ( मुक्ति ) नाहीं. ' हें महत्वाचे 
वाक्य कर्माचा त्याग प्रतिपादितं. ( ६२ ) या विरुद्ध दुसरीं कांही वाक्ये कर्माचा त्या- 
ग केला तर पातक लागतें ह्मणतात. हाणून श्रुतीचें वचन प्रमाण नव्हे. ” (६३) हें 
ऐकून देवरदासानें त्यांना त्यावर प्रत्युत्तर के, “ अनुकूल तकोनें उपाधीचा संशय. दूर्‌ 
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(१४०) : बसवपुराणे. [अध्याय ३३] 


नष्टे चोपाधिसंशये ॥६३॥ दयासिग्रहस्ततस्तस्माज्जायतेव्चुमितिधुवम॥ 
साध्यते'हि न कतृत्वं पक्षीकृत्यांकुरादिकम्‌ ॥ ६७ ॥ कायेत्वहेतुना देवः 
परिशेषस्य सिध्यति ॥ त्वडुक्तत्वाच वेदानां प्रामाण्य न विहन्यते ॥६५॥ 
उपक्रमोपसंहारावभ्यासो5पूर्वेताफलूम्‌ ॥ अथेवादोपपत्ती च रिंग ता- 

त्पर्येनिणये ॥ ६६॥ तात्पयेलिंगषट्केन युक्तं यत्तत्परं बचः Nada ` 
बं शेयं चाक्यवाक्यार्थवेदिभिः ॥ ६७ ॥ तद्भावादद्वैतवाक्‍य व्यवहा- 
रानुवादकम्‌ ॥ अतस्तह्बॅलं ज्ञेयं ्ोतमायांनुयायिभिः॥ ६८ ॥ तत्वम- 
स्यादिवाक्यानामयुक्तमचुवादता ॥ मानांतराबोधनेन ह्यद्वेतस्य च सौ- 
गताः ॥ ६९ ॥ अङ्वैतवाक्यं प्रबलूमप्राप्ताथविधायकम ॥ यस्तु वैराग्य- 
दीनो5पि कर्मे त्यजति मानवः ॥ ७० ॥ तस्येच दोषः कथितो वाक्यैः 








झाला Hata ( ६४ ) त्यापासून व्याप्तीविषयी ग्रह होतो आणि पुढें अनुमिति इढ़ होतें. ` 
अंकुरादिकाचें उदाहरण घेतल्यानं कर्तृत्व साध्य होत नाही. ( अंकुरापासून बीज व 
बीजापासून अंकुर झाला. त्यांपैकी प्रथम कोणते कोणीं उत्पन्न केरे हा प्रश्न राहतोच 
दाच इर्शत सुटीच्या उत्पत्तीला लावला तर सूष्टि कोणीं केली हें सिद्ध व्हावयाचे नाही, 
( ६५ ) अंकुराच्या ठिकाणीं कार्यत्व असल्यामुळें अनुकूल तर्क केला तरी अस्मदादि- 
काच्या ठिकाणीं aga न येतां परिशेष न्यायानें देव हा ( सुष्टीचा dal) पूर्णपणें z- 
रतो. तुझ्या ह्यणण्यामुळें वेदांच्या प्रामाण्यांत ( वेद्‌ प्रमाण आहेत या गोष्टात ) mig- 
च कमतरता यत नाही. ( ६६ ) उपक्रम, उपसंहार, अभ्यास, अर्थवाद, व उपपत्ति 
अपूवेताफल, लिंग, तात्पर्य निणेय (६७) ह्मणून तात्पयीत्मक षंड्लिंगांनीं युक्त ( पडूलिं- 
TA ज्यांत विचार आहे तें ) जें वाक्य तेंच श्रेष्ठ वाक्य होय. वाक्य व वाक्या र्थ 
Mawi तेंच वाक्य महत्वाचे समजावें. ( ६८ ) त्या वाक्याच्या अभावीं व्यव- 
दाराचा अनुवाद करणारें ( व्यवहार सांगणारें-व्यावहारिक ) वाक्य तें द्वेतवाक्य हो- 
. य. Aaaa चाळणाऱ्यांनां हें वाक्य दुवंळ ( बळहीन--कमी महत्वाचे ) ह्मणून स- 
मजानं. ( KA ) हे बोद्ध हो, तत्त्वमस्यादि वाक्ये अद्वेताच्या दसच्या पुराव्यादाखल 
असल्यामुळें ती केवळ अनुवाद करणारा आहेत ह्मणणे योग्य नव्हे. ( ७० ) अद्वैत 
वाकय ह न समजाणाच्या वस्तूचा निर्देश करणारें असल्यामुळे तें प्रबळ ( अधिक म- 
इत्वाचें ) वाक्य समजलें पाहिजे. ( क्माविषयी ) विरक्ति उत्पन्न झाल्यावांचून जो म 
ष्य कमोंचा त्याग करितो, ( ७१ ) त्याळाच ( कमत्यागाचा ) दोष लागतो असें क- 
मांची प्रशंसा करणाऱ्या ( EATIS ) वाक्यांत सांगितले आहे. शहाण्यांनी वैराग्यानें 
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देवरदासदेवकथा. ( १४१) 


कर्मप्रशंसकेः ॥ चेराग्यात्कमेसंत्यागे चिद्वद्भिश्च कृते सति॥ ७१ ॥ दोषो 
. नास्तीति विदुषां कमैत्यागे चचो जगो ॥ निर्विशंक हि वेदानां प्रामा- 
ण्यसुपयाति हि ॥ ७२॥ अतो वेद्विहीनानां भवतां दुर्गतिभेवेत्‌ ॥ स- 
वोननशिरोग्रीबः सवेभूतशुहाशयः॥ ७३॥ ada च भगवांस्त- 
स्मात्सचेगतः शिवः ॥. एक एव हि रुद्रोऽयमाद्वितीयो हि तिष्ठति॥ 
॥ ७४॥ तिलेषु च यथा तैलं दधिनीच परं घृतम्‌ ॥ स्रोतःसु चोदकानीव 
पाचको ह्यरणिष्विच ॥ ७५॥ श्रुतयञ्चैचमादास्ताः शिवं सर्वेश्वरं प्र- 
शुम्‌॥ चिश्वस्यान्तयोमितया प्रचदन्ति सहस्रदाः ॥ ७६॥ Tagana: 
तो बौद्धाः Yan यभाषिरे ॥ शिवस्य सचेव्यापित्वे संत्यज्यैतञ्चरा- 
चरम्‌ ॥ ७७॥ किमर्थ yaigi खंडरूपं शिलामयम्‌॥ पुरीषत्यागद्‌- 
शाः कः को वा सूच्रविसजेने ॥ ७८॥ ततो देवरदासोऽयं प्रत्युवाच स 
सौगतान्‌॥ शिवस्य सवेब्यापित्वे संस्थिते शुरुरूपतः ॥ ७९ ॥ शिच 
एच समागत्य स्वस्वरूपं महत्तरम्‌ ॥ शिष्याजुग्रहदञ्चक्रे शिष्यस्योत्तार- 
णाय चे ॥ ८०॥ निराकृत्य शिलारूपं रिंग चिन्मयसुत्तमम्‌॥ धारयामो 








कमीचा त्याग केला असतां, ( ७१) त्या शहाण्या माणसांना कमेत्यागाचा दोष ला- 
गत नाही असें वाक्य आहे. हें तर निःसंशय वेदाचे प्रामाण्य सिद्ध करिते. (७३) 
ह्मणून वेदबाह्य अशा तुमची दुर्गति होइल, सवे तोंडांचा सर्वे मानांचा, सर्व भूतांच्या 
गुहेत ( पोकळीत ) राहणारा, ( ७४ ) आणि सर्वव्यापी असा भगवान्‌ आहे. हणून 
शिव हा सवगत-सर्वात भरलेला-भाहे. हा रुद्र एकच असून अद्वितीय आहे. ( ७५ ) 
तिळांत तेल असल्याप्रमाणें, दह्यांत उत्तम तूप असल्याप्रमाणे, प्रवाहात पाणी राहतें 
त्याप्रमाणें, व लाकडांत अभि असतो त्याप्रमाणें हा शिव आहे. ( ७६ ) मुख्य अझा 
त्या श्रुति देखील सर्वेश्वर असा प्रभु शंकर सर्वाच्या अंतयोमी भरलेला आहे असंच 
हजारों रीतीने सांगतात. ! ( ७७) असे ऐकून बौद्ध पुढील वाक्य Madi शिव 
जर सर्वे ठिकाणीं व्यापून आहे तर हें चराचर टाकून ( ७८ ) दगडाच्या एवढ्याशा 
तुकड्याचें केलेलें (aset) लिंग तूं कां धारण केलें आहेस १ मलविसर्जन कर- 
ण्याचा भाग कोणता ? आणि मूत्रविसजेन करण्याचें स्थान कोणतें £ ( ७७ ) यावर 
त्या देवरदासानें बौद्धांना उत्तर दिलेंः:- शिव हा स्त्र व्यापून गुरुरूपानें राहिला अ- 
सल्यामुळें ( ८० ) त्या शिवानेंच येऊन शिष्याचा उद्धार व्हावा ह्मणून शिष्यावर अ- 
aag करून आपले श्रेष्ठ स्वरूप जें (<५ ) चिन्मय लिंग तें त्यांतील पाषाणत्व ना- 
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(१४२) ` बसवपुराणे. [अध्याय ३३] 
'वयं छिंगं गुरुदत्तमतः सदा ॥ ८१॥ शिवः स्त्र नास्तीति ये बदन्ति 


'नराधमाः ॥ तेषामाननभूरेव स्थानं मूञपुरीषयोः ॥ ८२ ॥ एव सुक्तास्त- 
तो बौद्धाः शिवभक्तेन संसदि ॥ एतच्छास्त्रप्रसंगेभ्यो निवृत्ताः संबभू- 
विरे ॥ ८३॥ विचायं सर्चे संभूय सर्पमानीय भीषणम्‌ ॥ घटोदरे वि- 
निक्षिप्य प्रोचुस्तं भक्तपुंगवम्‌ ॥ ८४ ॥ तिष्ठंतु सवेचाक्यानि प्रत्यक्ष हि 
महत्तरम्‌ ॥ अस्ति चेत्परमेशानः ATI व्यापकः प्रभुः ॥ ८५॥ घरस्थि- 
तं स्वहस्तेन वहिरानय शंकरम्‌ ॥ एवसुक्तस्तु चार्वाकेहेसन देवरदास- 
केः ॥८६॥ पुरातनान्नूतनांश्व भक्तान्नत्वाइतिभक्तितः॥ समुत्ततार ह- 
स्तेन घटस्थं तं महोरगम्‌ ॥ ८७ ॥ तद्धस्तस्पश्नेनासो फर्णीद्रो भीष- 
णाळति *॥ gama लिंगमभवत्सवेलक्षणलक्षितम्‌ ॥ ८८ ॥ लेभिरे चि- 
स्मय सव TT सभासदः॥ ततो बल्लहभूपो5यं सपत्नीकः MIA- 
क; ॥ ८९ ॥ सचार्वाकगणो IA प्रणनामातिभक्तितः॥ ततो ag- 
हभूपाल लिगधारणसंयुतम्‌ ॥ ९०॥ कृत्वा जिनालयान, aa. 


पाय महत्तरः ॥ प्रतिष्ठाप्य ततो लिंगमुत्तरेश्वरसंशकम ॥ ९१॥ शिव- 








हसि करून-दिलें, णून गुरूने दिलेलें लिंग आह्मी नेहमीं धारण करितों. (<-१)जे 
नरपशु “ शिव सवेत भरलेला नाही. ? असें ह्मणतात, त्यांची मुखरूप भूमिच ( तों- 
डच ) भळमूत्राचे स्थान होय. ' ( ८३) सभेमध्ये त्या शिवभक्तानें असें ह्यरल्यानंतर 
या शास्राचा वादविवाद करण्याचें त्या बौद्धांनी सोइन दिले. ( ८४ ) सगळ्यांनी 
मिळून मसळत करून एक भयंकर सपे आणिला आणि तो एका घागरोंत घालून त्या 
भक्तभ्रेष्ठाला ते ह्मणाले- ( ८५ ) “ सगळा वाक्यें AG द्या. प्रत्यक्ष प्रमाण महत्वाचे 
असते. परमात्मा अभु जर सर्वत्र व्यापिला असेल, ( ८६ ) तर या घागरांत असले- 
ल्या शिवाला आपल्या हाताने बाहेर काढ. ' असें ते ae बोलल्यावर देवरदास 
इसळा. ( <७ ) पुरातन व अवोचीन अदा भक्तांना अतिभक्तीनें नमस्कार करू 
: 15 meni तो मोठा सर्प वाहेर काढला. (cc ) त्याच्या हाताचा स्पश का 
ड ता भयकर ENNA सर्व लक्षणसंपन्न असें लिंग बनला. ( ८९ ) राजा वगैरे 
16 सभासद्‌ चकित झाले, भग त्या बहहराजानें वायकोसह्‌, सेवकांसह (९० ) 
आणि चावांकसमूहासह लाजून भक्तीने त्याला नमस्कार केला. नंतर बह राजाला 
रिंगधारण करून ( ९१ ) त्या भक्तभरेष्ठाने जैनांची सगळी देवळे पाडली. पुढें उत्तरे- 
AR नावाच्या (िंगाची स्थापना करून ( ९३ ) नंतर त्या गांवांतीळ जैनांना त्यानें शि- 
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देवरदासदेवकथा. ( १४३) 


दीक्षां ततश्चक्रे जैनानां तत्पुरीकसाम्‌॥ एतद्देवरदासस्य माहात्म्यमति- 
पावनम्‌ ॥ सद्भक्ता ये तु sedia ते यान्ति परमं पदम्‌ ॥ ९२॥ 

इति श्रीबादरायणमहर्षिग्रणीते बलचपुराणे स्कंदागस्त्यसंवादे अय- 
र्खिंशाऽध्यायः ॥ े 


रे Aa 


वर्दाक्षा दिली. हें देवरदासाचं अत्यंत पुण्यप्रद असें माहात्म्य जे सद्धक्त ऐकतात, ते 
परमपदाला पावतील. 

याप्रमाणें महषिन्यासांनीं केलेल्या स्कंद च अगस्त्य यांच्या संवादात्मक बसवपुरा- 
णांतील तेहतिसावा अध्याय समाप्त जाहला, 
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अथ चतुस्त्रिशातितमोऽध्यायः 


॥ नाचिदेवकथा ॥ 

अगस्त्यः ॥ देव देवरदासस्य माहात्म्य त्व्सुखाच्छतम्‌ भक्तस्या- 
न्यस्य माहात्म्यं बद्स्व करुणानिधे ॥ १॥ कुमारः ॥ पुरे मारुडिगाख्ये- 
ऽभूद्धीरो नाचाभिधो महान्‌ पौरैः सर्वेरविज्ञातभक्तिमान परमेशितुः 
॥ २॥ जिनाळयानां सर्वेषामुन्नतोऽयं शिवालूयः ॥ तमिमं पातयिष्याम 
इति बौद्धाः समागमन्‌॥ ३॥ ततस्तं पातयित्वाऽशु॒निजघ्नुञ्च aa. 
कम्‌ ॥ श्रत्वैतन्नाचिदेचोऽयं कोपोद्भांतविलोचनः ॥ ४॥ न निहत्याद्य 
TA महापातककारिणः ॥ शंकरस्यापि नैवेद्यं न ददामीति Re 
यातं ॥ ५ ॥ तस्माहिनिर्ययौ gi भक्तानयनबुद्धितः ॥ भक्तेद्वीदशसा- 
“aa परिवारितः La ॥ आनयामास लिंगानां सहस्नद्वयमुत्त- 
ततः परवर रुध्चा घोषयामास सत्वरम्‌ ॥ ७॥ हित्वा बौद्धज- 

नाः सर्वे नियात्वचैच सत्वरम्‌ ॥ ततो बौद्धजनेः साक युद्धं चक्रे महा- 
मतिः ॥ ८॥ ततस्ताञ्च्छतसंख्याकान्‌ जैनान्‌ हत्वा च bak: Il जिना- 








नाचिदेवाची कथा. 
अगस्त्य झणतातः--( १ ) देवा, देवरदासाचें माहात्म्य आपल्या तोंडून ऐकिले, . 
हे दयानिधे, दुसऱ्या भक्ताची कथा सांगा. ! कुमार हमणतात:--( २ ) मारुडिग नां- 
वाच्या गावांत नाच नांवाचा एक घैयवान महाभक्त होता. पौरजनांत प्रसिद्वि न F- 
रिता तो परमेश्वराची भक्ति करीत होता. ( ३ ) ( एकदां ) ' सगळ्या जेनांच्या देव 
ळांहून हें शिवाचें देऊळ उंच आहे. याला पाडून टाकू? ह्मणून वौद्ध लोक गोळा भार 
(४ ) आणि त्यांनां तें देऊळ तत्क्षणी पाडून तेथील पुजाऱ्याला ठार मारिले हँ Ti- 
मान ऐकतांच या नाचिदेवाचे डोळे रागानें लाल झाले. (4) a मंहापातकी चा- 
ataim मारिल्यावांचून मी शंकराला नेवेद्यच दाखविणार नाहो असा निश्चय करून 
(६)तो भक्तांना आणण्याच्या बुद्धाने तेथून निघाला, दोन हजार भक्तांना जमवून 
E र हजार लिंग आणिली, नंतर त्या गांवाला वेढा देऊन त्यानें त्याच- 
c बोद्धलोकांना क 
“nd a daaa सोडून सगळ्यांनी आजच तत्काळ 
ोद्धलोकांबरोवर लढाई केली, ( ९ ) आणि त्या 
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नाचिदेवकथा. ( १४५ ) 


लयस्थप्रतिमाद्विसहस्थमनारयत्‌॥ ९ ॥ तदाल्येषु लिंगानि स्थापया- 
मास भक्तितः ॥ नाचिदेचस्य माहात्म्यं न कि ज्ञातं त्वयाइचुना ॥ १० ॥ 
आसीत्पुरा सोमनामा नाहुलीनगरे वरे ॥ त्रिकालं शिवलिगस्य पूजा- 
नियममास्थितः ॥ ११॥ कदाचिन्ने्ररोगातेः शिवसंद्शेनाक्षमः ॥ S- 
पवासं adah बतभंगभयेन हि ॥ १२॥ एकं विहाय तं भक्तं नासन्‌ 
भक्ताश्च तत्पुरे ॥ तत्पुरस्थाश्च चाचोकास्तमूच्ुः कपटोज्वलाः ॥ १३॥ 
शिचालयं चयं सर्च नेष्यामस्त्वां महोज्वलम्‌ ॥ इति ते प्रापयामासुः खु- 
गतस्थालयं परम्‌ ॥ १४ ॥ खुगतप्रतिमां सोऽयं सोमेशः शिवभक्तराद्‌॥ 
नमश्चकार सञ्भक्त्या लिंगं निश्चित्य तत्वतः ॥ १५॥ वभाषिरे ततो बौ- 
द्वाः सोमं भक्तिमतां घरम्‌॥ नमस्क्ृतस्त्वया सोम मद्देचः खुगतो 5घुना 
॥ १६॥ सक्रोधः सोमभक्तोऽसौ चाचाकान्‌ प्रत्यभाषत ॥ मया Tara: 
तो देवः शिव एवं नयापरः ॥ १७॥ संदायो भचतां स्याञ्चेदशयिष्ये वृष- 
Yasa Il इत्युक्त्या पिहितं स्वीयसुन्मील्य नयनद्वयम्‌॥ १८॥ शिवं सं- 
भाषयंस्तत्र नमञ्च्रेऽतिभक्तिमान्‌॥ प्रतिमां तां विनिर्भिद्य शंकरो लो- 








शंभर जनांना भाल्यांनीं ठार केरूं, जेनांच्या देवळांतील दोन हजार मूर्तीचा नाश क. 
रून ( १० ) त्या देवळांमध्ये लिंगाची भक्तीने स्थापना केली, नाचिदेवाचें माहात्म्य 
आतां आपल्याला समजलें नाहीं काय ? ( ११ ) पूर्वी अनाहुली नांवाच्या प्रसिद्ध न“ 
mia सोम नांवाचा भक्त होता. शिवलिंगाची लिकाळ पूजा करण्याचा त्याचा नियम 

होता, ( १२ ) एकदां स्याला नेत्ररोग झाला. तेव्हां शंकराचें द्दीन घडेना, यामुळें A- 
. ताचा भंग होईल ह्मणून तो सग उपवास करूं लागला. ( १३ ) तेवढा एक भक्त खर 
रीज करून दुसरे कोणीच भक्त त्या.यांवांत नव्हते. त्या गांवांतील चावोक कपट सनां+ 
त आणून त्याला हणाले कीं ( १४) ` आह्मी तुला एका मोठ्या शिवालयाला घेऊन 
जातों. ? असें सांगून त्यांनीं त्याला जिनदेवाच्या प्रसिद्ध देवळांत नेले. ( १५ ) जिनाः 
च्या मूर्तीला “ हें खरोखर शिवलिंगच आहे ' अशा दृढ समजुतीनें त्या ATA सों 
भेशानें नमस्कार केला. ( १६ ) त्यानंतर भक्तामध्यें भ्रष्ट अशा त्या सेभिशाला ते बोः 
द्ध ह्यणाले, ‹ भेर सोमा, त्वां आतां आमच्या जिनदेवाला नमस्कार केला. ” ( १७ ) 
त्या सोमभक्तानें रागानें चार्वाकांना उत्तर दिलें. “ मीं भगवान्‌. शिवालाच नमस्कारे 
केला असून दुसऱ्या कोणाला केला नाहीं. (१८) gulat संशय वाटत असेल तर 
शिवाला दाखवितों. ' असें बोलून आपळे KANG डोळे उघडून ( १९ ) शिवाची 
भावना धरून त्यानें तेथें अत्यंत भक्तिपूवेक नमस्कार केला, लोकांचें कल्याण करणा- 
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(188) ४ बसवपुराणे. [अध्याय ३४] 


करांकरः ॥ १९ ॥ समस्तयोगिसिर्ध्यय टिंगरूपमददोयत्‌ ॥ सोमाछिग- 
मिति ख्यातिमाप्तवान वृषभध्वज्ञः ॥ Ro II | 
॥ चैज्ञांबाकथा ॥ 
इतिहासांतरं चक्षे श्टणु चार्वाक दुमेते ॥ darat नाम युवती शि- 
वभक्ता गुणोज्वला ॥ २१ ॥ जैनभक्तिरताः सर्च पतिमुख्याश्व बांधवा: N 
इति संकल्पयामास भोजयिष्यामि सोगतान॥ २५ ॥ पाके छते A- 
AR aga बौद्ध वत्सलः ॥ बौद्धानाहय तद्गेहात्सकलांस्त्वरया ययौ 
॥ २३ ॥ पक्कान्नादिपदार्थौघान्‌ दृष्टा सैवं व्यचिन्तयत्‌ ॥ भस्मोद्धलित- 
ada: शिवभक्तो विशुद्धधीः ॥ २४ ॥ नायातो मद्गहामिद्‌ं सर्च व्यर्थ 
भविष्यति ॥ ज्ञैनाननेषु पतितं भक्तयोग्यं मनोहरम्‌ ॥ २५॥ हंवियेथा 
देचयोग्यं सारमेयमुखेष्विच ॥ एवं संचिन्त्यमानार्‍यां वैजांबायां महानसे 
॥ २६॥ शिचः समाययौ तूर्ण भक्तवेषधरः परः ॥ ama दिवभक्त तं 
दृष्टा संतुष्मानसा ॥२७॥ दत्वा भक्ताय सा पादं ददाचन्नादिकं परम ॥ 
सोऽपि tema Ker बुशुजे ATATA: ॥ २८॥ भत्रीऽऽहूताश्च चा- 








ऱ्या शांकरांनीं , ती मूर्ति फोडून त्या ठिकाणीं ( २० ) सगळे ज्याचें ध्यान करतात 
त्या लिंगाचें दरीन दिले. ( त्या वेळेपासून ) सोमलिंग हणून शंकराची प्रसिद्धि झाली. 
| . चैज्ांबेची कथा. 

( ३१ ) अर दुष्टा चार्वाका, दुसरा इतिहास सांगतों ऐक. बैजांवा नांवाची एक शि- 
बभक्त व सद्गुणी खी होती. ( ९२ ) तिचा नवरा वगेरे सगळे इष्टमित्र जैन होते. 
तिनें बोद्धांना जेवण देण्याचें योजिले. ( २३ ) रवयंपाक तयार झाल्यानंतर दुपारी बो- 
द्वांशीं स्नेहाने वागणारा तिचा नवरा त्यांच्या घरून बोलावण्याकारितां गेला. ( २४ ) 
शिजलेले तें अन्न वगेरे सगळे पदाथे पाहून ती मनांत हाणूं लागली--“ सवोगाला भ- 
स्म लाविलेला शुद्ध अंतःकरणाचा शिवभक्त ( २५ ) जर माझे घरी ( जेवावयाला ) 
येणार नाहीं तर हैं सगळें व्यर्थ होईल, भक्ताला योग्य असें हें गोड अन्न जैनांच्या 
तोंडांत पडतें, ( २६ ) देवांना योजिलेला हविर्भाग कुत्र्याच्या तोंडांत पडावा, तसें हो- 

तें. < याप्रमाणें वैजांवा. स्वयंपाकघरांत चिंता करीत असतां, ( २७ ) त्याचवेळी भ- 
क्ताचा वेष घेऊन परमात्मा शंकर प्राप्त झाळे. शिवभक्त आला हें पाहून तिला फार 
संतोष झाला, ( २४ ) त्या भक्ताला अध्ये पाय देऊन. तें उत्तम अन्न तिनें वाढलें. तो 
भक्तश्रेष्ठही लिंगपूजा करून जेवू छागला, ( २९ ) तिच्या नवऱ्याने बोलापिलेले चा- 
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arang भोक्तुमागताः ॥ शिवभक्त ठु सुंजानं दष्ठा ते स्वग्नहान्‌ ययुः 
॥ २९॥ समागतः सोऽपि भता शिवोऽइञ्यत्वमात्तवान्‌॥ सोऽपि पत्नीं 
amga प्राह कोपसमन्वितः ॥ ३०॥ येन ya पूर्वमत्र क गतः स तपो- 
थनः ॥ आहतेषु च सर्वेषु स्थितेषु मम dag ॥ ३१ ॥ किमथे yaa 
दृत्तं साहसिक्या त्वयाऽच्ुना ॥ पापिष्ठया त्वया सचे मद्गेहस्थं विना- 
शितम्‌ ॥ ३२॥ भतुराज्ञा न लंघ्या हि सतीनां पुण्यचेतसाम्‌॥ पाप- 
कर्मरता स्वं हि मदाज्ञाभंगकारिणी ॥ ३३॥ तस्मिन्‌ यदि तव प्रीतिजोरे 
dash ॥ शीघं त्यकत्वाध्य ARE गच्छ गच्छ यथेप्सितम्‌ ॥ 
॥ ३४ ॥ इत्युक्त्वा ताडयामास ह्ययोघनकरः पतिः ॥ सा ताडिता च 
संतस्थौ ध्यायंती परमेश्वरम्‌ ॥ ३५॥ अयोघनङ्तैरेतत्ताडनैजैनसत्त- 
माः ॥ जैनाळ्येषु ति्ठंतस्ताडिताः पीडिताः परम्‌ ॥ ३६॥ कंद्न्तः शो- 
चयन्तस्ते दिशो दश च दुदुबुः॥ यथा पूच च सा तस्थौ सुखेनेब T- 
हांतरे॥ ३७ ॥ एवं संताडिता बौद्धा निपेतुजेळधौ परे ॥ तटाकेछु परे 
पेतुः केचित्पेतुमेहीतले ॥ ३८॥ केचिदाकोइायामासुरन्रह्मण्यं जशुः परे॥ 








वाक तिच्या घरीं जेवावयाला आले. व या शिवभक्ताला जेवतांना पाहून ते आपापल्या 
घरीं निघून गेले. (३० ) तिचा नवराही आला, तों शंकर गुप्त झाले. बायकोला 
( वैजांबेला ) रागाने हांक मारून त्या नवऱ्याने हाटलें, ( ३१) “ जो येथ आधीं जे- 
चला तो तापसी कोठें गेला ? मां बोलावलेले माझे सगळे इष्टमित्र तसेच बसले अस- 
तांना ( ३२ ) त्या सुनीला वाढण्याचें साहस तूं. आतां कसें केलेस £ माझ्या घरांतील 
सगळ्या अन्नाची त्वां पापिणीनें नासाडी केली. ( ३३ ) पुण्यशील पतिन्रता शिया न- 
mai आज्ञा मोडीत aga, माझी आज्ञा मोडण्याचे त्वां पापकमे केलें. (३४) 
त्या गोऱ्या गोमञ्या जारावर तुझी प्रीति असेल तर आतांचे आतां माझें घर सोडून 
तूं वाटेल तिकडे चालती हो. (३५) असें ह्मणून हातांत लोखंडाचा सोटा घेऊन 
तो नवरा तिळा मारूं लागला. तो मारीत असतां वैजांवा परमेश्वराचे चिंतन करीत 
उभी राहिली. ( ३६ ) दे लोखंडी सोटयानें दिलेले मार जैनांच्या देवळांत असलेल्या: 
जैनांच्या अंगावर बसून त्यांना फार पीडा झाली. (VW) aya रडत ओरडत 
ते Kakan पढ़े लागले. चेजांबा मात्र घरीं पूर्वीप्रमाणे सुखाने (alel मार न लाग« | 
तां व कांहीं तास न होतां ) राहिली. ( ३८ ) असा मार बसूं लागला तेब्द्वां ( तो ` 
मार सहन न झाल्यामुळें ) कित्येक वौद्ध डोहांत पडले, - कित्येक पाण्याच्या कांठीं T- 
डले, व किल्येक जमिनीवर पडले. (३९). कोणी भोरडावयाला लागले तर कोणी:* अः 
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(१४८) बसवपुराणे. [अध्याय ३४] 


केचित्स्वभवने लीना geet केचिदुपागताः ॥ ३९ ॥ एवं भये म 
बौद्धानामागते सति ॥ द्विसतां श्रेष्ठो सिच दानय Ban 
वैजाम्बायाः पतिजैंनो ताडयत्यसौ ॥ तत्ताडनानि gaia: पी- 
aa सौगतान्‌॥ ४१॥ तया संप्रार्थितो देवः शिवश्चंद्राधशेखरः ॥ 
अयांघन समादाय किया ताडयति स्वयम्‌ ॥ ४२ ॥ इति घवाणे चावो- 
के सर्वे जैनाश्च संगताः ॥ आगत्य जैनसदनं तर्पाणिस्थमयोघनम्‌ ॥ 
॥ ४३ ॥ चलादाकषेयामासुशचार्चाकास्ते ALA: ततस्तेषां सौगतानां 
माराः शांतिमाययुः ॥ ४४ ॥ एतत्प्रभाव॑ ज्ञात्वाऽपि तद्गता को धसूछि- 
तः ॥ जनान्‌ सवोन्‌ विहायान्नं त्वया दत्त तपस्विने ॥ ४५॥ अस्मदीयान्‌ 
महाइद्धांस्त्व॑ तु शिक्षवती परम्‌ ॥ इति निष्क्रामयामास स्वपत्नीं जै- 
TEMA: ॥४६॥ खा स्रौ च विनिष्क्रांता गच्छंती पुरमार्गतः॥ कंचिज्ञै- 
नाल्यं इष्टा शिवाल्यधिया सती ॥ ४७॥ angan ननामाशु प्रति- 
मां जैननिर्मिताम्‌ ॥ जिनाकृति विनिर्भिद्य नियैयौ चंद्रशेखर: ॥ ४८॥ 
छिंगरूपधरः शंशुस्तत्रासीत्पाब॑तीश्वरः ॥ सर्वेष्वपि च बौद्धेषु पश्यत्सु 








तय अन्याय असें झाणूं लागले. कांहीजण आपल्या घरी जाऊन पडले तर कांहीं 
जण मूर्छित पडले. ( ४० ) याप्रमाणें बौद्धांवर मोठे संकट आलें असतां कोण्या एका 
शहाण्या मनुष्यानें विचार करून त्यांना हटले, ( ४१ ) “ चेजांबेचा नवरा जैन असून 
तो चैजाबेला मारीत आहे. त्याचेच मार आह्मां सगळ्या बोद्धांग आज दःख देत 
SA ४२ ) किंवा तिनें प्रार्थना केल्यावरून भगवान्‌ चंद्रशेखर लोखंडी जेल घेऊन 
: त त ४ ) असें तो चार्वाक ह्मणाला तेव्हां सगळे 
š da Tia वेजांबेच 1 नवऱ्याच्या ) घरी आले आणि लाच्या हातां- 
खं 1 सोटा ( ४४ ) त्या हजारों चार्वाकांनी बळजबरीनें हिसकावून घे- 

तला, मग त्या जैनांच्या अंगांवर बसावयाचे मार वंद पडले, ( ४५ ) हा प्रभाव जा- 
णनही तिच्या नवऱ्याने रागानें बेशुद्ध होऊन “ सगळ्या जेनांना सोडून तूं त्या तप- 
स्व्याला अन्न घातलेंस, (४६) आणि आमच्यापैकी शहाण्या शहाण्या माणसांना खूप मार 
बसावलास ना ¦ * असे हाणून त्या जैनानें बायकोला बाहेर घातले, (४७ ) नवच्यानें 
बाहेर वातल्यामुळे त्या गांवाच्या रस्त्याने जात असतां एक जैनांचें देऊळ तिला R- 
= ते शिवाचेंच देऊळ आहे असें समजून त्या सतीनें ( ४८ ) जेनांनीं बसविलेल्या 
| जिनाच्या अतिमेंला शिवदुद्धीनें नमस्कार केला. तों चंद्रशेखर त्या मूतीतून प्रकट झा- 
छा. ( ४९ ) सर्व बोद्ध लोक पाहत असतां पार्वतीचा वह़भ शंभु तेथें लिंगरूपानें दि- 
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वेजांबाकथा. ~ १९१४२९) 


परमेश्वर: ॥ ४९ ॥ सर्वेरपेक्ष्यमाणः सन्‌ वाक्यं प्रोवाच भामिनीं ॥ स- 
वोसामपि नारीणां पतित्यागो न युज्यते ॥ ५० ॥ तथाऽपि प्रवदन्लयन्ये 
सूक््मदष्टथा महर्षयः ॥ महापातकसंयुक्तः पतिस्त्याज्यो हि योषिता ॥ 
॥ ५१ ॥ लिगश्नष्टः शिवद्रोही म्लैच्छाद्यन्नरतस्तथा ॥ त्याज्य एव पतिः 
shui श्रुतयश्च वद्न्ति हि॥ ५२ ॥ त्वे तु त्यक्तवती नाथं शिवद्रोहप- 
रायणम्‌ ॥ अतस्तव महापापं नास्ति नास्ति वरानने ॥ ५३ ॥ तिलंकेति 
पुरा कश्चिद्धनिता5भून्महीतले ॥ शिवद्रोहरतं पापं शिवभक्तिविवर्जि- 
तम्‌ ॥ ५४॥ पति संत्यज्य सहसा दिवालयसुपागमत्‌॥ RITET पृष्ठ- 
भागे सा विलीना संस्थिताऽभवत्‌॥ ५५ ॥ तद्गता सहसाऽगत्य करं 
जग्राह सत्वरम्‌ ॥ साऽपि पुंरूपमास्थाय तस्थौ तल्लिगसंनिधो ॥ ५६॥ 
ग्रोचुरेच महाभागे स्मतोरः शंसितत्रताः ॥ पवमेवेयमबला पति A- 
कृत्वा समागता ॥ ५७॥ शिवस्याजुग्रहाह्लेमे कांक्षणीयं सुनीश्बंरेः ॥ 
इति तां gga: सके प्रमथाः शेसितत्रताः ॥ ५८॥ बौद्धाः संतुष्डुबुञ्नैनां 
चैज्ञास्बां चरवर्णिनीस्‌॥ aa: Kaka aa वैजनाथाभिधामगात्‌॥५९॥ 








सला. परमात्मा ( ५० ) कोणाला न दिसतां त्या स्रीला हें वाक्य बोलला:-+ कोण- 
त्याही जीने नवऱ्याला सोडणें योग्य नव्हे. ( ५१ ) ( हें खरें आदे ) तरी दुसरे सूक्ष्म 
विचार करणारे महामुनि सांगतात कीं, अतिशय पातकी अशा नवऱ्याचा AA त्याग 
करावा. ( ५२ ) लिंग भ्रष्ट झालेला, शिवाचा द्रोह करणारा, व म्लेच्छादिकाचें अन्न 
खाणारा अशा नवऱ्याचा वायकोनें त्यागच करावा, ह्मणून अति सांगतात. ( ५३) 
तूही झिवद्रोह करणाऱ्या नवऱ्याचा त्याग केला आहेस, तेव्हां हे सुंदरी, dag 
बिलकुल नव्हेस. ( ५४ ) पूर्वी या एथ्वीवर Ren नांवाची एक स्री होती. शिवद्रोह 
करणारा, पातकी व-शिवभक्तिहदीन ( ५५ ) अशा नवऱ्याचा त्याग करून ती तत्काळ 
शिवाळयांळा गेली व शिवाच्या पाठीमागें जाऊन दबून बसून राहिली. (५६ ) तिचा 
नवरा एकदम आला आणि तत्काळ तिचा त्यानं हात धरिला. तिलाः तितक्यात पुरु> 
घोचें रूप प्राप्त होऊन ती त्या छिंगाजवळ राहिली. ( ५७) हे महाभागे, अशी गोष्ट 
शिष्ट असे बृद्ध लोक ( ज्यांच्या लक्ष्यांत ही गोष्ट राहिली आहे. ते ) सांगतात. 2? 
८ तशीच ही स्री नवऱ्याला सोडून आली, ` ( ५८) आणि शिवाच्या agaa- 
च्यां योगानें मुनीश्वर ज्याची इच्छा करितात, तें तिनें मिळविले, अशी t सवे सज्जन 
प्रमथ तिची स्तुति करूं लागले. (.५९ ) तसेंच या सुंदरी बैजांबेची बौद्धही स्तुति करू 
लांगले, तेव्हांपासून त्या लिंगाला वैजनांथ असें नांव पडलें. (६० ) ( एकांतराम हा- 
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( १५० ) बसवपुराणे. [अध्याय ३४] 


तदेतत्किं न जानासि वद्‌ चार्वाक दुर्मते ॥ न विश्वासो वदान्येषु चार्वा- 
क तव डुमेते ॥६०॥ अस्माभिरञ्बळूराण्ये ग्रामे वादेन निर्जिताः ॥ प्रोचुः 
मो वादकथया पर्यामिति सौगताः ॥ ६१ ॥ प्रत्यक्षमेच सर्वेषामस्माकं 
AJT ॥ ततः krg Aagi चार्चाकसंसदि ॥ ६२॥ इवः स्‌- 
योद्यवेलायां जिनमूर्तिविशीयेते ॥ जिनालयोऽपि शतधा विशीणों5ति- 
पतिष्यति ॥६३॥ तदा शिवं च मां भक्ते भ्रद्धयिष्यथ MRAR: ॥ ततः 
प्रभाते संप्राप्ते त्वदीये जैनमंडळे ॥ ६४ ॥ पद्दयति प्रतिमा भिन्ना frah- 
णोऽभूज्जिनाळयः ॥ निपपातातिवेगेन गिरिर्वज्रहतो यथा ॥ ६५॥ एः 
तन्मदीयद्वत्तान्तं सरवे जानंति सौगताः॥ इदानीमपि सर्वेषां ˆ प्रत्यक्ष 
द्शयामि वः ॥ ६६॥ मदीयेनैव शस्त्रेण छित्वा मन्मस्तकं परम्‌ ॥ पुनः 
शिरः संधयामि व्यतीते दिनसप्तके ॥ ६७ ॥ ततोऽहं नाशयिष्यामि प्र- 
तिमार्मिजिनाल्यान ॥ एकांतरामेणैवोक्तमंगीचकुश्च सौगताः ॥ ६८॥ 
' ततस्ते सौगताः सर्वे सत्वर समुपागमन॥ बिज्जळो बसवेरास्ध सर्वे 
पौरजनास्तथा ॥ ६९ ॥ स्त्रीबालसहिताः क्षिम्रं निरीक्षितुमुपागमन ॥ 








- णतो ) अरे दुष्टा चार्वाका, तें हें ( हा शिवभक्तांचा प्रभाव ) तूं जाणत नाहींस काय १ 
सांग. हे दुष्ट चा्वोका, स्पष्ट बोलणाऱ्यावर तुझा विश्वास नाहीं. ( ६१ ) अब्बलूर नां- 
नाच्या गांवात आझाकडून वादांत जिंकिले गेलेले बौद्ध मला हणाले, “ बाद परे झा- 
ला (६२ ) आझांला आतां प्रत्यक्ष प्रत्यय दाखबा, ? तेव्हां चार्वाकांच्या aa मीं 
आधीं Sat akar केली को, ( ६३ ) ' उद्यां सूर्योदयाच्या वेळीं जिनाची मूर्ति फु- 
टेल. आणि जिनांचें देऊळही शंभर ठिकाणी मोडन पडेल. ( ६४ ) तेव्हां हे नास्तिक 
ह, तुझी शिवावर व मज भक्तावर श्रद्धा ठेवा, नंतर उजाडतांक्षणीं तुझें जेन मंडळ 
( ६५ ) पाहत असतां ( जेनांच्या समक्ष ) जिनाची मूर्ति भिन्न झाली आणि जिनांचें 

देऊळ मोडून-वज़ानें हाणलेल्या पर्वताममाणें-चेगानें खालीं पडे. ( ६६) ही माझी 

घडलेली गोष्ट सगळ्या बौद्धांना माहीत आहे. आतां देखील तुह्या. सगळ्यांना प्रत्यक्ष 
अत्यय दाखवितो, ( ६७ ) माझ्याच श््रानें माझें हें मस्तक कापतो. आणि पुढें सात 
दिवस गेल्यावर पुनः तें मस्तक पूर्वीप्रमाणे धडावर बसवितों. (६८ ) मग मी प्रतिमां- 
gai जिनांची देवळे नाहींशी करीन, एकांतरामाची ही प्रतिज्ञा मान्य केली. ( ६९ ) 
नंतर ते सगळे जन लवकरच जमले. बिज्जल राजा, बसवेश्वर, आणि सगळे नागरिक 
लोक, ( ७० ) बायका छेंकरांसुद्धां हें बघण्याला भराभर आले. मग एकांतरामर्निंदी 
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वेजञांबाकथा. ( १९१) 


ततस्स्वेकांतरामोऽपि स्नात्वा भस्मधरः परः ॥ ७० ॥ रद्राक्षमालाभर- 
णो ध्यायमानो महेश्वरम्‌ ॥ शिवभक्तान्नमस्कृत्य नूतनांश्च पुरातनान्‌॥ 
॥ ७१ ॥ गृहीत्वा पाणिना. ak स्वमस्तकमथाऽख्छिनत्‌ ॥ चसवेशेन 
भक्तौचैरशेषैः परिवारितः ॥ ७२॥ विज्जळमसुखेः पौरैराश्चर्येण निरी- 
क्षितः॥ वंदिभिः स्तूयमानः खञ्जयशब्दपुरःसरम्‌॥ ७३॥ नद्त्खु तूये- 
संघेषु काहलाध्वनिपूर्वकम्‌॥ नतैमानासु वेदयासु गीयमानेश्च गायकैः 
॥ ७७ ॥ स्वमस्तकं करे श्रत्वा दिवो बत्रह्मशिरों यथा ॥ ततः सप्त दि” 
नान्येवं चचार पुरवीथिषु ॥७५॥ तत एकांतरामोऽयं पूर्वदेशसुपागतः॥ 
स्वशिरः संघयामास सुदृष्टो बिज्जलादिमिः ॥ ७६॥ तदीषद्धक्रमभव- 
त्सर्वेषां प्रत्ययाय च ॥ एकांतरामभक्तोऽयं प्रत्यक्षः परमेश्वरः ॥ ७७॥ 
इति agga: सर्वे बिज्जलाद्याः पुरोकसः ॥ देचदुंदुभयो नेदुः पुष्पजः 
छिः पपात च ॥ ७८॥ घोषितेषु सदंगेषु IA ॥ ततो A- 
क्तगणाः सर्वे प्रहृष्टाश्च UTAT: ॥ ७९ ॥ जिनाळयानसंख्याकान्नाहाया- 
मासुरंजसा ॥ जैनांश्च नारायामाछुः कल्याणपुरसंस्थितान्‌ ॥ ८०॥ T- 








स्नान केलें, भस्म धारण केलें, ( ७१ ) रद्राक्षमाळा घातल्या, व महादेवाचे ध्यान 

करीत प्राचीन आणि अवोचीन शिवभक्तांना नमस्कार करून, ( ७२ ) आपल्या हातां” 
त तरवार घेऊन आपलें मस्तक तोडिलें, त्यावेळीं बसवेश्वर व सगळे भक्त भोवती उभे 
होते. ( ७३ ) बिज्जर राजा वगेरे आणि सगळे नागरिक लोक आश्चर्याने पाहूं लाग- 

ले. * जयजयकार होवो ' अशा शब्दांनी भाट लोक ललकारीत होते. ( ७४ ) भेऱ्यां 
चा शब्द निघत होता. तुरे वाजत होते. वेइया Ta करीत होत्या. व गवयी गात होते. 
( ७५ ) महादेवाने ब्रह्मदेवाचे मस्तक जसें हातांत घेतलें होतें तसें आपलें मस्तक 
हातीं घेऊन सात दिवस याप्रमाणेच तो गांवांतील Kala फिरत होता. ( ७६) 
त्यानंतर तो एकांतराम पूर्वीच्या जागी आला आणि विज्जल वगेरे माणसांच्या देखत 
त्यानें आपलें मस्तक बसविलें, ( ७७ ) सगळ्यांच्या खुणेला ती गोष्ट यावी ह्मणून तें 
मस्तक थोडें वांकडें ( घडावर ) बसलें, “ हा एकांतराम भक्त प्रत्यक्ष परमेश्वरच आहे. 
( ७८ ) अशी बिज्जळ वगेरे सगळे नागरिक लोक त्याची स्तुति करूं लागले. देवदुंदु 
भि वाजू लागल्या, ( आकाशांतून ) yank होऊं लागली. ( ७९ ) gamat घोष 
होत असतां अप्सरा नाचू लागल्या. नंतर सवे भक्तगणांना आनंद होऊन हजारों S- 
णांनीं (८० ) जनांचा असंख्य देवळें निमेषमात्रांत नाहींशी केला. कल्याण नगरांत 
राहिलेल्या जैनांचाही त्यांनीं नाश केला. (८१ ) भनेक प्रकारांनी एकांतरामाची स्तुति 
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(182) बसवपुराणे [अध्याय ३४] 


कांतरामं qaa: संस्तुत्य विविधैः KA: ॥ निनाय स्वयरुहान्‌ रम्यान्‌ भ- 
क्तसंघसमावृतः ॥ इत्थमेकांतरामोऽसौ जिग्ये जैनान्महासुने ॥ ८१॥ 
TARI एकान्तरामचरितं शएणुतेऽतिभक्त्या लोकाङ्ग॒तं चिचिधपातक- 
नाशनं यः॥ तस्याञ्चिदा्रविषचारिपिशाचनागवाधा कदापि न भवेद- 
तिपामरस्य ॥ ८२॥ | 

इति श्रीबाद्रायणमहर्षिभ्रणीते बसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंवादे चतु- 
खिंशोऽध्यायः ॥ 








करून बसवेश्वरांनी भक्तसमूहासुद्धां त्याला आपल्या सुंदर घरी नेलें. हे महै अगस्त्या 
याप्रमाणें एकांतरामानें जैचांना जिंकिले. ( ८२.) लोकांना आश्चर्य देणारी आणि अ- 
नेक पातकांचा नाश करणारी. ही. एकांतरामाची कथा जो अत्यंत भक्तिपूवेक ऐकतो, 
त्या मनुष्याला अमीपासून, शास्त्रापासून, विषापासून, पाण्यापासून, पिशाचापासून व 
सर्पोपासून कथाही पीडा होणार नाहीं. . 

येथें महर्षि व्यासांनी केलेल्या स्कंद व अगस्त्य यांच्या संवादात्मकें बसवपुराणांतीलं 
चबतिसावा अध्याय संपूर्ण झाला, 
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अथ पंचानत्रिदातितमो$ध्याय! 


अगस्त्य: ॥ एकांतराममाहात्म्यं श्रुतमेतन्मया5'धुना॥ भक्तांतराणां AT- 
हात्म्यं कार्तिकेय वदस्व मे॥१॥ स्कंद्‌ः॥ भक्तः सोइल्चाचाख्यः MAEA 
इवापरः ॥ सचे द्रियशुणाभासः स्चेद्रियचिचजितः॥२॥ अशेषवेद्वेदान्त- 
तरचज्ञानविजुंभितः ॥ प्रतियंधकनिसुक्तः शिवध्यानपरायणः ॥३॥ शिच 
भक्ताग्मणीः श्रीमाङछौर्यचान्‌ परनिग्रहे॥ दौभीचसंगरहितो योनिजन्मचि 
वर्जितः ॥४॥ अपुनर्भवसंपन्नः शांतो दांत उदारधीः ॥ परदैवाद्रिवंभोली 
रुद्र्स्योद्विक्तशौयचान्‌॥ ५॥ रिष्टसंरक्षणो धीरः पाषंडांभोधिक्ुंभजः॥ 
सर्चशतां नंदिनश्च सवलोकैकसंस्तुतांम्‌॥ ६॥ अंगिनाथस्यैकरिंगनि- 
त्वं महद्द्भुतम ॥ रौद्र ्रीचीरभद्रस्य द्धीच्यादिमहात्मनाम्‌॥ ७॥ 
शापशाक्ति गौतमस्य तर्कराक्ति महोज्चलाम्‌ ॥ ATAR प्रयत्नेन निमेमे 
परमेश्वरः ॥८॥ इति संस्तूयमानः सन्‌ चचार वसुधातले ॥ श्र॒तिस्स॒ति- 








अगस्त्य ह्मणतात--“ (१ ) हे कार्तिकेया, हें एकांतरामाचं माहात्म्य मी ऐकिलें 
आतां दुसऱ्या भक्ताचं माहात्म्य सांगा. ? स्कंद सांगतात-( २) सोड़लबाच नांवाचा 
साक्षात्‌ दुसरा KA काँ काय असा एक भक्त होता, इंद्रिय विषयक गुण केवळ आ» 
भास रूपानें त्याचे ठिकाणीं दिसत होते व तो इंद्रियांहून वेगळा होता. ( ३) वेद व 
वेदान्तांतीर तत्त्वज्ञान त्याला पूर्णपणें अवगत होतें. तो संसारवंधापासून सुक्त झालेछां 
असून शिवाच्या ध्यानांत तत्पर असा होता. ( ४ ) झिवभक्तांत तो मुख्य असून प्र- 
सिद्ध व शत्रूंना जिकण्यांत शूर होता. कुढ्या मनाच्या माणसांच्या संगतीपासून दूर ब 
योनिजन्मरहित-असा तो होता. ( ५ ) तो पुनरुत्पत्तीपासून वेगळा झालेला, शांत, इं- . 
द्रियनिग्रदी आणि उदार मनाचा होता. ` दुसऱ्यांच्या देवतारूपी पर्वताला ( संहार क- 
रण्याळा ) वञ्रासारखा होता. रुद्राप्रमाणें त्याचे ठिकाणीं शौय ओतप्रोत भरलें होतें. 
( ६ ) सञ्जनाचें रक्षण करण्यांत शूर ब पाखंडी जनरूपी "समुद्राला अगस्त्यासारखां 
होता. सर्व लोकांत प्रसिद्ध असा नंदीचा सर्घन्पणा, ( ७) अंगिनाथाची आश्चर्य कर- 
ण्याजोगी लिंगाने्ठा, श्रीचीरभद्राचा उग्रपणा, दधीचि वगैरे महात्म्यांची (८) शाप 
देण्याची शक्ति, गौतमाची जागत तकंशक्ति याप्रमाणें गुणांचा संग्रह करूनच जणू पः . 
रमेश्वरानें या भ्रयत्नानें निर्माण केरूं आहे, अशी लोकांत त्याची स्तुति चाले. (९) अशा 
रकारं तो पृथ्वीतलावर वागत होता, थुति, स्मरति घ पुराण यांहींकरून, अनेक वेदां 
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(१५४) ब्तवपुराणे. [अध्याय ३५] 


पुराणैश्व वेदान्तैविविधेरपि ॥ ९.॥ प्रतिकूलाजुकूलाभ्यां तकोभ्यां स- 
हितेन च ॥ अज्ञुमानप्रमाणेन कामिकाद्यागमेरपि ॥ १० ॥ जगज्जन्मा- 
दिद्देतुत्व॑ स्थापयन्‌ गिरिजापतेः .। पिप्रीलिकाया ब्रह्मान्ताः पशवः परि- 
कीर्तिताः ॥ ११ ॥ तेषां पतिमेहादेच इति..संस्थापयन्‌ भुचि ॥ Raza 
सकलाड्ञैनांऱिछत्वा चेष्णचनासिकाः ॥ १२॥ अद्वेतिनो. हतान. कृत्वा 
'हत्वा चावोकठुमेदाम्‌ ॥ दोवं संस्थापयामास मतं वेदान्तसंमतम्‌ ॥१२॥ 
सौराष्ट्र एव sera शिवरात्रौ प्रजागरम्‌॥ -करवाणीति संकल्पं चक्रे 
‘Ageman ॥ १४ ॥ ततो दिनेछु गच्छत्खु शिवरात्रिः समागता N 
a तु बिज्जलमासाद्य बभाषे वचनं परम्‌ ॥ १५॥ IE शिषवराञ्यां 
तु Ad राजन मया कतम्‌ ॥ सौराष्ट्सोमं द्रक्ष्यामि करिष्ये तत्र जागरम्‌ 
॥ १६॥ इत्युक्तो बिज्जलः प्राह वाचं भक्तिमतां चरम ॥ शाकटेष्वद्य धा- 
न्यानि तिष्ठंति पुरवीथिषु ॥ १७॥ तेषां मानं कुरुष्वाद्य गंतुं तेनोपयुज्य- 
ते ॥ अतः सोराष्ट्सोमेशमानयायैव मत्पुरम्‌॥१८॥ इत्युक्तञ्चितयामास 
ara: स्चीयहदस्बुजे ॥ बिज्जलोऽत्यन्तसूखोऽयं त्रतकाळः समागतः ॥ 








तांनी, ( १० ) प्रतिकूळ व अनुकूछ अशा दोन्ही प्रकारच्या तकोनें, अनुमान प्र- 
माणानें व कामिकादि आगमांनीं ( या सर्वाचे प्रमाण देऊन ) ( ११ ) जगाची उत्प. 
त्ति वगेरेचें कारण गिरिजापति होय असें मत तो स्थापित होता, सुंगीपासून ब्रह्मदेवा> 
पर्यंत सगळ्यांना पशु ह्मणतात. (१९ ) त्याचा अधिपति ( पशुपति ) महादेवच होय. 
असें पृथ्वीवर स्थापून त्यानें सवे जनांचा नाश केला, वेष्णवांचें नाक कापिलें, ( १३ ) 
अद्वेतांना € दे माय धरणी ठाय ? करावयाला लाविलें, व गर्विष्ठ अशा चार्वाकांना ठार 
मारून वेदांताला मान्य झालेलें शैव मत स्थापिले. ( १४ ) प्रत्येक aa शिवरात्री" 

. छा सौराष्ट्र देशांतच ( सोमनाथ ज्योतिलिंगाजवळ ) मी जागरण करीन ' असा_सो- . 
डुलबाचिराजानें संकल्प केला होता, ( १५ ) नंतर बरेच दिवस गेल्यावर शिवरात्र 
आली. तेव्हां तो बिज्जल राजाकडे जाऊन हें वाक्य हणाला, ( १६ ) “ प्रतिवर्षी 
शिवरातीला सौराष्ट्र देशांतील सोमनाथाचें दशन घेऊन तेथे जागर करीन हाणून मीं 
बरत घेतें आहे. ' ( १७ ) असें बिज्जलाला बोलल्यावर तो राजा त्या ARAE T- 
चाळा झणतो- गुंवांतीक रस्त्यांतूत आज गाड्यांमध्ये धान्य भ्रलेलें आहे. ( १८ ). 
तें संगळें माप कर."आज जाणें तुला योग्य नाहीं. ह्मणून सौराष्ट्र देशांतील सोमना- 
थाळा आजे माझ्यांच गांवी घेऊन ये. ? ( १९) बिज्जल असें ह्मणाल्यावर  बाचानें 
आपल्या मनांत विचार केला कीं, “ हा बिज्जल महामूर्ख आहे. माझ्या व्रताचा दिवस 
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बाचमाहारंम्यवर्णनम्‌, (१५५ ) 


॥ १९ Nanga शिवस्यापि ब्रतं संकल्पितं मया ॥ अतः सोमेश्वरः 
साक्षादागमिष्यति मत्पुरम्‌॥ २०.॥ इति निश्चित्य मनसा वाचः. कायः 
करो5भवत्‌ ॥. शिचरात्रेः पूंचेदिने वृषध्वजयुतः परः ॥ २१.॥ ग्रहीतप- 
लिक; daster समाययो ॥ आगत्य राजमागेस्थं ्रीहिमानोद्यतं. T- 
रम्‌ ॥ २२ ॥ वाचं दृष्टा महाभक्तं. बसाषे चचन परम्‌ ॥ सौराष्ट्रसोमना- 
थस्य निकटादहमागतः ॥ २३ ॥ आगमिष्यति सोमेशः  परेदयु्भेचद्‌न्तिः 
कम्‌ ॥ इत्युक्त्वा पत्निकां दृत्वा खयमंतदंक्षे ततः ॥ २४.॥ परेशः भातरें- 
चास्य AA वृषध्चजः ॥ प्रादुरासीन्महादेवो लिंगरूपधरः शिवः॥ 
॥ २५ ॥ एतच्छूत्वा बिज्जळो$पि बसबेन सहाययौ ॥ तं दृष्टा बसवेशो- 
ऽपि बभाषे बिज्जलं aa: ॥ २६॥ त्वया निवारितः सोऽयं ig सोमे 
शसन्निधिम्‌ ॥ स्वयमेचागतः श्रीमान सोमः सरौराष्टूसंस्थितः ॥ २७॥ 
शुड्ाम्चाभक्तिसंतुष्टः पूर्वे प्रत्युद्ययौ दिवः ॥ अतो हि शिवभक्तानामसा- 
भ्यं कि जु विद्यते ॥ २८॥ पुराऽभूत्सिद्वरामाख्यः शिवभक्तो जितेद्रियः॥ 
श्रीजैळशिखरावासं मलिकाञ्जुनमनर्ययम्‌॥ २९ ॥ आनेतुं. स्वपुरं रम्यं 








तर आला. ( २ 5 ) MBS ब्रत तर मला सोडतां येत नाहीं, तेव्हां साक्षात्‌ सोमेश्व- i 
रच माझ्या गांवी येईल. ? ( ११ ) असा मनांत निश्चय करून तो बाच आपल्या काः 
माळा लागला. शिवरात्रीच्या आदल्या दिवशीं नंदीचें चिन्ह धारण करणारा परमात्मा 
(२२ ) aa दूत होऊन पत्र घेऊन आला. येऊन राजमागोनें तांदूळ मोजीत असले 
ल्या श्रेष्ठ ( २३ ) व महाभक्त अश्या बाचाला भेटून स्पष्ट बाणीनें तो हणाला, “ मी 
. सौराष्ट्र देशांतीळ सोमनाथाकट्टन आलों आहें. (२४ ) सोमेश्वर आपणाकडे उद्या ये 
तीळ. ' असें बोलून पत्र देऊन तो दूत तेथून दिसेनासा झाळा. ( २५ ) दुसऱ्या दि- 
वशां सकाळीच वृषभध्वज महादेव लिंगरूपानें याच्या धान्यामध्यें प्रकट झाले. (२६) 
तें ऐकून बिज्जल राजाही बसवेश्वरांसह आला. त्याला ( बा'चाला ) पाहून बसवेश्वर 
बिज्जलाला हे शब्द बोलले, ( २७ ) ' सोमेश्वराकडें जाण्याला आपण याला प्रतिबंध 
केला. परंतु सौराष्ट्रांतील भगवान्‌ सोमेश्वर स्वतांच आले. (३८ ) पूर्वी गुड्डांबेच्यों | 
भक्तीला संतुष्ट होऊन शंकर तिला सामोरे गेले. यास्तव शिवभक्तांना साध्य दोणार ः 
नाहीं असें काय बरें आहे ? ( २९ ) पूर्वी सिद्धराम नांवाचा एक जितेंद्रिय शिवभक्त 
होता. श्रीशैल पवेताच्या शिखरावर राहणाऱ्या सनातन अशा = मल्लिकाजुनाला (३० ) 
आपल्या रम्य नगराला नेण्याला त्या भक्तश्रेष्ठा्चे सामथ्ये झारे नाहीं, त्या सिद्धरामाहू 
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८१५६.) `  बसबपुराणे am ३५] 


न.क्षमः स च भक्तराट्‌ ॥ सिद्धरामादयं श्रेष्ठो बाचो भक्ताग्मणीमेहान्र ॥ 
॥.३० ॥. श्रुत्वेतद्विज्जलचपः समागत्य ननाम तम्‌.॥ धान्यमध्ये तु afg- 
गमासीच्ड्रेष्ठं मनोहरम्‌॥ ३१॥ तत्र स्वणोल्यं राजा कारयामास तत्क्ष- 
mal ततस्तहिंगनिकटे बाचो भक्तगणेद्ेतः ॥३२॥ शिवरात्रित्नतं चक्रे 
सौराष्दे 'च.यथा तथा ॥ सोमरिंगमिति ख्याति प्राप तलिंगसुज्वलूम.॥| 
॥ ३३.॥ ततो बिज्जलभूपालो बाचमाहात्म्यसुत्तमम्‌ ॥ AFAA: स्व- 
पुरसन्निधौ कपटोज्वलः ॥ ३४ ॥ प्रतापनारायणाख्ये पुरे परमपावने॥ 
गोविदप्रतिमामेकां प्रतिष्ठाप्यातिभक्तितः॥ ३५ ॥ अत्युन्नतं स्वणेमयं 
क्ारयामास चालयम्‌ ॥ तत्रोपविद्दय राजाऽयं मंत्रिभिः परिबारितः ॥ 
॥ ३६॥. साग्रहस्तत्सभामध्ये प्रोवाच बसचेश्वरम्‌ ॥ पौराः . समागताः 
खर्चे Adu समागताः ॥ ३७॥ सोइलान्वयसंजातो बाचः किमिति 
नागतः ॥ एतं महोत्सव सोऽयं कि न जानाति तत्वतः ॥ ३८ ॥ ज्ञात्वा 
न प्रेक्षणीयोऽयमन्यदेवस्य चोत्सवः ॥ इति नायाति कि वाऽद्य द्रष्ट्सु- 
स्सचसुत्तमम्‌॥ ३९ ॥ नोचेदुपरमं ग्रासो मत्कायेकरंणे किसु ॥ इत्युक्त- 
चतं भूपालमुचाच बसवेश्वर ॥ ४० ॥ प्रयोजनात्‌ क्रियाहीनं भीत्या यु- 








न भक्तांमध्ये मुख्य असा हा वाच श्रेष्ठ होय. ” ( ३१ ) हे. ऐकून बिज्जलराजानें ये- 
ऊन त्याला नमस्कार केला. धान्यामध्ये जेथे तें श्रेष्ठ व सुंदर रिंग होतें ( ३२ ) त्या 
ठिकाणीं राजानं त्या क्षणीं सोन्याचे देऊळ बांधविलें, मग त्या:लिंगाजवळ भक्तगणास- 
ह बाचानें ( ३३ ) सोराष्ट्रांत करीत होता त्याप्रमाणें शिवरात्रीचे ब्रत केळे, त्या ते. 
जोमय लिंगाची सोमलिंग ह्मणून प्रसिद्धि झाली, ( ३४ ) नंतर बाचभ्ताचा उत्तम 
प्रभाव सहन नन होऊन विज्जल राजाने कपटाने आपल्या नगराजवळील (३५) प्रः 
तापनारायण नांवाच्या परम पवित्र गांवी विष्णूच्या एका प्रतिभेची भक्तिपूर्वेक स्थापः 
ना केली. ( ३६ ) व तेथें एक अतिशय उंच असें सोन्याचें देऊळ बांधविले, irat 
सहवर्तमान तेथे बसून तो राजा ( ३७) त्या सभेंत बसवेश्वरांना आग्रहानं हणाला; 
“ गांवांतील सगळे छोक ( येथे ) आळे आहेत आणि मंत्रीही आरे आहेत, ( ३८) 
सोडुछ कुळांत उत्पन्न झालेला बाच कां बरें आंला नाहीं ? हा महोत्सव त्याला खरो- 
खर माहीत नाहीं काय ? ( ३९ ) (केवा माहीत असून दुसऱ्या ( शिवाहून अन्य ) 
दुवाचा ह्या उत्सव आपण पाहूं नये झणून तो आज हा मोठा उत्सव पाहण्यास येत 
नाहीं कां काय £ ( ४० ) अथवा माझें कार्ये करण्याला तो माघार घेतो कीं काय ? ? 
असे राजा हाणाल्यावर बसवेश्वर साला ह्मणतातः-( ४१ ) मुद्दाम कार्य न करणाः 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ri 
ui 1 ? 


*. ` UGLA ` (१७७) 

पलायितम्‌ Lea दि राजानः . स्वामिद्रोहपरायणम्‌॥ ४९-॥ 
यचे नकं न कृतं उपपुंगव ॥ अन्यदेवालयं सोऽयमनिष्टं नागत- 
RaR .॥ ४२॥ दंडितु नाहँसि त्वं हि वाचं भक्ताझयायिनम्‌॥ शिवः 
भक्ता महात्मानश्चान्यदेवालयान्वरान्‌.॥४३। .न विशंति महाघोरे संकटे 
समुपस्थिते ॥ लिंगनिष्ठापरो भंगी वेदवेदांततत्ववित्‌ ॥ 88 IL वामभागे 
स्थितां गौरी हित्वा हिमवतः खुताम॥ स्वयं मद्क्षिण चके सव्यभागस्वः 
रूपिणः ॥ ४५॥ शिवस्य देवदेवस्य कि न जानासि: भूपते ॥ तथैव घं- 
टाकणीख्यः शिवभक्ताग्रणीमदान॥-४६ देवतांतरनामानि श्वयन्त इति 
शंकया ॥ घंटासहस्नं ञ्तचान्‌ कणेदन्ळे TEAT: ॥ ४७॥ तेन घंटाकर्ण- 
नाम प्रासं भूमंडले छुमे॥ Tagana जानाति किंवा बिज्जलभूपते॥३८॥ 
अतो भक्ता महाभागा न पइ्यन्त्यन्यदेचताः ॥ अन्यद्चाळय -गलु नो 
त्सहँते विपत्स्वपि ॥ ४९ ॥ मदैद्रमंगळाभिख्ये पुरे5त्यन्तमनोहरे ॥ अय- 
मेति समाख्यातः शिवभक्ताचनोत्छुकः ॥ ५० ॥ स तु नत. ARRA: 





| 


रा, भयाने लढाईतून पळून जाणारा व स्वामिद्रोह करणारा SAAT राजे शिक्षा करि- 


तात. ( ४२ ) राजा, यांपैकी कोणताच अपराघ केला नाहीं. ( शिव्रावांचून ) इसऱ्या 

देवाच्या देवळाला जाणें इष्ट नव्हे झणून तो आला नाहीं. (४३) झणून Tuas 

अशा बाचाला शिक्षा करणें आपल्याला योग्य नव्हे. महात्मे शिवमक्त सुंदर अशा 

अन्य देवळांत (४४ ) कसलेंदी भयंकर संकट आलें तरी जात नाहींत. लिंगावर निः | 
छठा ठेवणाऱ्या अशा वेद वेदांतातील रहस्य जाणणाऱ्या शंगीनें ( ४५ ) प्रदक्षिणा घाः 

तली ती डावीकडे. भसलेल्या-दिमाचछाची सुळगी जी गौरी-तिला वज करून उजवीः 

कडे असलेल्या (४६) देवाधिदेव शिवाला घातली, हैं राजा, आपल्याला माहीत 

नाहीं काय १ त्याचप्रमाणें शिवभक्तांमर्ध्य मुख्य अशा भ्रेष्ठ घंटाकणोनें (४७) अन्य 

देवतेची नावें ऐकू येतील या दांकेन दोन्ही कानांजवळ हजार घंटा T qi- 

धल्या होत्या, ( ४८ ) त्या योगानें त्याला या पवित्र भूमइलावर ब असें नांव 

प्राप्त झालें. बिज्जला राजा, हेंही आपल्याला माहीत नाहीं काय ¦ ( ४७५ ) पा 
महात्मे भक्त -अन्य देवतांचें दर्शन घेत नाहींत आणि विपत्तीत देखील T क 
ळाळा जाण्याला त्यांचें-मन घेत नाहीं. ( ५० ) महेंद्र मंगळ नांवाच्या ३ h S र 
गांवांत अघमी या नांवाचा शिवभ'क्तांची सेवा करण्यांत तत्र असा सक 
त्याच्या आतिशय साहसी स्वभावासुळें त्यानें असे ब्रत घत होतें कॉ, 
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(१५८ ) बसवपुराणे | (अध्याय १५] 


. तिसाहसवृत्तिमान ॥ यस्त्वन्यदेवतां मोहांत्‌ संस्मरे मदन्तिके ॥५१॥ 
ते हनिष्यामि खङ्गेन निशितेनाविचारयन्‌॥ तस्य गेहान्तिकं कम्धिदाय- ` 
यौ ब्राह्मणोत्तमः ॥ ५२ N पठन्नशेषंपापन्नं शातरुद्रीयसुत्तमम्‌॥ ययाच्चे 
age. भिक्षां पात्रपाणिरुदारधीः ॥ ५३ ॥ भिक्षाप्रदानसमये सिक्थं . सु- 
व्यपतत्तदा ॥ सिक्थं. ग्रहीतुकामः संन रामरामेत्युचाच सः॥ ५४ ॥ दाः 
रंयांमास agt तं. विप्रमतिसाहसात्‌ ॥ ततस्तु ,ब्राह्मणाः सर्वे संभूय 
ग्रामचासिनः ॥ ५५ ॥ सर्वे नुपान्तिकं गत्वा राज्ञे. कमे न्यवेदयन्‌ ॥ .शि- 


चभक्तो 


णमाहय प्राह वाक्यं सभांतरे ॥ ब्राह्मणस्तु न हंतव्य इत्यु्लष्य विधि प- 
रम्‌ ॥ ५८॥ . किमथे हतचान्‌ विप्रं सर्वेशास्राथेपारगम्‌ ॥ आगः कि 
कृतमेतेन चद सत्यं सभांतरे॥५९॥ नो चेत्त्वां च हनिष्यामि नात्र काया 
विचारणा ॥ ततः प्राहायंमाऽऽग्रातो राजानमिदमन्रचीत्‌ ॥.६०॥ मया 
हतो द्विजन्माऽयं मनो जानाति शंकरः ॥ अयेमेत्युक्तवान' भूपो Year 
नाहय सत्वरम्‌ ॥६१॥ युष्माभिः स निहन्तव्यस्त्वर्यमाऽख्यस्तपोधनः ॥ 








अज्ञानाने मजपुढं ( शिवावांचून ) अन्य देवतेचे स्मरण करील, (५२) त्याला मी 
विचार न करितां तरवारीने ठार करीन, › त्याच्या घरीं कोणी एक उत्तम RPT A- 
ला. ( ५३ ) सर्वे. पातकांचा नाश करणारे प्रसिद्ध शतरुद्रीय मंत्र तो . ह्यणत-होता. पाः 
त्रस्त अशा त्या महात्म्याने त्या घरां भिक्षा मागितली, ( ५४ ) त्याला भिक्षा. वाढ- 
तांना भाताचा गोळा भुईवर पडला, तेव्हां तो उचळून घेतांना तो. ब्राह्मण “ राम राम 
असें हणाला. ( ५५ ) तों त्या ब्राह्मणाला: त्यानें-( अर्यमानें.) मोठ्या थाडसानें: तरवा- 
रीतं ठार केलें, त्यावर गांवांतील सगळे ब्राह्मण गोळा झाले.. ( ५६ ) राजाकडे जाऊन 
त्या सगळ्यांनी हें घडलेले कृत्य सांगितलें. “ या शिवभक्तानें उगचच्या:उगीच वेद वे 
दांगांत निपुण असलेल्या ( ५७ ) व सर्व शास्रांतील तत्वें जाणणाऱ्या ब्राह्मणाला तर- 
बारीने मारिले. असें अत्यंत तेजस्वी राजाला त्यांनी कळविलें, (५८ ) राजानें अर्य- 
साळा सभेत बोलावून आणून हें वाक्य हाटलें:---“ ब्राह्मणाला ठार- मारू नये, अशी . 
स्पष्ट TARI असलेली मोहन ( ५९.) ad ata निपुण . असलेल्या ब्राह्मणाला तूं 
कां मारिलेंस ? त्यानें. काय पाप केलें होतें तें या सभेत खरें सांग. ( ६० ) नाहीं तर 


मी तुला निःसंशय ठार करीन. ? यावर आलेला अर्यमा-राजाला असें ह्मणाला:-(६ १) 
मी या ब्राह्मणाला मारिले, माझें मन झांकराला माहीत आहे. ” असें अर्यमा 
तत्काळ सेवकांना नोलावून ( ६२ ) “ या अयमा नांवाच्या भक्ताला ठार मारा 
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अयेममाहात्म्यकथनम्‌. . (१५९) 


इति राजो वचः शुत्वा प्राह भूपतिमर्यमा ॥ ६२॥ शिवे जाग्रति लोकेछु 

मां इन्तुं को भवान प्रभो ॥ ततो श्रत्याः समादाय TIKI पुरान्तिके 
॥ ६३ ॥ मध्ये शिवालयं दृष्टा करताळसमन्वितः ॥ उवाचं परमेशान 
भक्तिभावविनम्नधीः ॥ ६४ ॥ देचतान्तरभक्तेमो समाकृष्य YAAA: N 
हन्तुकामः स्वभ्त्यौघानादिदेश वलोद्धतान्‌॥६५॥ मामीश रक्ष रक्षाद्य 
कृपया परमेश्वर ॥ इतीरितो महादेवः सांबः सत्यादिलक्षणः ॥ ६९ ॥ 
विनिसिद्य महेशानः at पावेतीपतिः ॥ प्रविशस्वायमन्नद्य मद्गभैमि- 
ति aaga ॥ ६७ ॥ विवेश सोऽपि वेगेन ततो अवत्याः समागताः ॥ 
समग्रदीरंस्तत्कच्छवसनं उपपुंगव ॥ ६८ ॥ तत्कच्छवसनं लिंगसंनिधो 
दऱ्यतेऽघ्ुना ॥ अतो देवालयानन्यान भक्ता - नायांति बिज्जल॥ ६९.॥ 
पुरा माहेश्वरः साक्षाद्वीरशंकरनामकः ॥ ampat चक्रे भविनं राकः 
तात्मकम्‌ ॥ ७० ॥ मलत्रयसमाक्रांतं स्वप्ने वा नेक्षयाम्यहम.॥ एवं जत- 
परः श्रीमान स्वपे बौद्ध ददर सः ॥ ७१॥ ब्रतलोपभयाक्रांतो गत्वा 
श्रीहारकेश्वरम्‌ ॥ प्रज्वाल्य पाचकं तत्र पतितुं तवान्‌ मतिम्‌॥ ७२॥ 
प्रादुर्भूतः शिवस्तस्य सायुज्यपद्ची ददौ ॥ अतोऽन्यदेचतागेहमवेशन 








अशी आज्ञा केली, ती ऐकून राजाला अर्यमा हणतो, ( ६१) “ राजा, जगांत शि- 
चाचे डोळे उघडे असतांना मला ठार करणारे आपण कोण ? ? इतक्यांत सेवक त्याला 
ठार मारण्याकरितां घेऊन गेले. गांवाजवळ ( ६४) मध्यभागीं शिवाचे देऊळ पाहून 
हातांनी टाळी वाजवीत भक्तिभावानें नम्ने. होऊन तो परमेश्वराला उद्देशून हणाला. 
( ६५ ) “ अन्य देवतेला भजणाऱ्यांकडून मळा, ओढून नेऊन ठार करण्याकरितां दु 
सेवकांना आज्ञा केली आहे. ( ६६ ) हे:देवा परमेश्वरा, छपा करून आज माझें रक्षण 
कर, रक्षण कर. ? असें तो anda, KU वगेरे लक्षणांनी लक्षिला जाणारा, पार्वतीः 
सह असणारा, देवाधिदेव ( ६७ ) पार्वतीवल्लभ जो. महेश्वर त्यानें आपलें पोट फाइन, 
‹ हे अर्यमन्‌ माझ्या या पोटांत आतां दार ? असं हाटलें, ( ६८ ) तेव्हा तो लगबगी- 
नें शिरला, इतक्यांत, राजा, ते सेवक आले व त्यांनीं त्याचा काष्ठा धरला, ( ६९ ) 
तें asa धोतर अद्यापि त्या रिंगाजवळ दिसतें. ह्मणून बिज्जल राजा, भक्त Se: 
ऱ्या देवळाला येत नाहींत. ( ७० ) पूर्वी प्रत्यक्ष वीरशंकर नांवाच्या महेश्वरानें असा 
नियम केला होता कीं, प्राकृत अशा भवांचें ( लिंगहीन मजुष्याचें ) (७१ )--मलन- 
यानें युक्त असलेल्या भवीचें--मी स्वप्नांत देखीछ दर्शन घेणार नाहीं. * या नियमाप्र- 
माणें चालत असतां त्या महात्म्याने स्वप्नांत एका बौद्धाला पाहिलें. ( ७२ ) नियम 
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( ११०) बसवपुराणे- [अध्याय ३९) 


पराङ्मुखाः ॥ शिवंभक्ता महात्मानः TARAKAN ॥७३॥ ITA N 
भंक्तौघमाहात्म्यमिदं पवित्र शृणोति भक्त्या रह्दितोऽपि यो वा ॥ सु- 
क्त्वेह भोगान्‌. विधिचिष्णुसुग्यं स याति दिव्यं पदमीश्वरस्य ॥ ७७॥ 

` इतिः श्रीबाद्रायणमंह्षिप्रणीते बसंचेश्वरपुराणे स्कदागर्त्यसंवादे 
पंचत्रिशोष्ध्यायः ॥ | | 








भंग झाला या भयानें तो श्री हाटकेश्वराला गेला व तेथें अभि पेटवून त्यांत पडण्याचा 
त्यानें मनांत निश्चय केला. ( ७३ ) तेव्हां शंकर प्रकट झाले व त्यांनीं त्याला सायुज्य 
मुक्ति दिली. ह्मणून शेव त्रतानें वागणारे महात्मे शिवभक्त दुसऱ्या देवतेच्या देवळांत 
जाण्याविषयीं पराइमुख असतात. ( ७४ ) भक्तसमूहाचें हें पुण्यप्रद माहात्म्य जो 
ऐकतो, तो भक्तिहीन असला तरी इहलोकांत अनेक मोग भोगून, ब्रह्मा विष्णु हे. ज्या- 
चा शोध करतात, त्या ईशपंदाला पोंचतो. 

येथें महर्षिब्यासानों रचिलेल्या स्कंदागस्त्य संवादात्मक वसवपुराणांतील पस्तिसावा 
अध्याय संपला, ` 
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अंथ षद्च्रिशातितमोऽध्यायः 
॥ मंचनपंडिताराध्य कथा ॥ 


अगस्त्यः ॥ भक्तानामेच माहात्म्यं मम श्रोतुं कुतूहलं ॥ स्वामिन्‌ खु- 
सुक्तिद्‌ं भूयो भक्तानां चरितं चद ॥ १॥ कुमारः ॥ आविभूतः स्वयं सा- 
क्षाच्छ्रीमान्‌ मंचनपंडितः ॥ अशेषचेदवेदान्ततत्वज्ञः परमार्थवित्‌ ॥ २॥ 
आत्रेयगोतरसंभूतः शैचागमविंशारदः ॥ चाराणसीपुरीं गत्वा श्रीमह्धिश्वें- 
शासंनिधौ ॥ ३ ॥ अत्यन्तनियमोपेतस्तपस्तेपे सुदारुणंम्‌ ॥ प्रस्यहं स्वां- 
JARSE पूजयामास शंकरम्‌ ॥४॥ ततो चै स्वांगुळीः सची यंथापूचे 
जगाम सः ॥ ततः adera: सवे काशीपुरनिवासिनंः ॥ ५॥ akad 
Taka शकरः प्रतिपाद्यते ॥ एवं विलिख्य सौवण पत्ने मंचनपंडितः 
॥ ६॥ निबध्य पत्र चंशाग्ने स्थापयामास वीथिषु ॥ ततोऽन्यद्शेनाः 
संते गंत्वा वाराणंसीं प्रतिं ॥ ७ ॥ गंदाधरालंयप्रांते स्थिंत्वा मंचंनपंडि- 
Ag स्वजंनैराह्यामाखुदंदैः शा्रविद्ारदैः ॥ ८ ॥ उपविष्टः सभाम- 








भचनपडिताराध्याची कथा. 


अगस्त्ये ह्मणंतात-<“ ( १ ) भक्तांचेंचं माहात्म्य ऐकण्याची मला जिज्ञांसा आंहे. 
तरी हे कार्तिकेया, मुक्तिप्रद असें भक्तांचें चरित मला आणखी सांगावें. ” कुमार Ti- 
गतात. ( २ ) सर्व वेदवेदांतांतील तत्वें जाणणारा व परमार्थज्ञ असा महात्मा मंचनपं- 
' डित प्रत्यक्ष ( या पृथ्वीवर ) अवतीण झाला होता. ( ३ ) शैव आगमांत निपुण असां 
तो आत्रेय गोत्रांत उत्पन्न झाला होता. त्यानें काशीस जाऊन भगवान्‌ विश्वेश्वराजवळ 
( ४ ) कडकडीत नियम पाळून खडतर तप केलें. तो दररोज आपलीं बोटें कापून 
त्यांनां शंकराची पूजा करीत असे. (५ ) नंतर त्याला पूर्वीप्रमाणे पुन्हां सवे बोटे 
प्राप्त होत असत. तेणेंकरून काशींतील सर्व लोकांत त्याची वाहवा झाली. ( ६ ) “सर्वे 
वेदांमध्ये आणि Meta शंकराविषयींच प्रतिपादन केल आहे ? असं सोन्याच्या प- 
त्यावर लिहून मंचनपंडितानें ( ७ ) तो वेळूच्या टोकाला बांधून तो वेळू रस्त्यांत रॉ- 
बला होता. तेव्हां दुसऱ्या मताचे सगळेजण काशीला जाऊन ( ८ ) विष्णूच्या देवळा « 
जवळ उतरले आणि शाख्नांत निपुण असलेल्या आपल्या वृद्ध बृद्ध माणसांकडून HAT- 
पंडिताला त्यांनी बोलावून घेतलें. ( ५ ) विद्वानांच्या समृहानें भरलेल्या त्या सभेमध्ये 
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(१९९) | श्रसवपुराणे. | [अध्याय ३६] 


भ्ये विद्वर्संघविराजिते ॥ स्थापयंच्छिवपारम्यं वेदान्तवचनेः परैः ॥९॥ 
निराकरोत्परोक्तानि दूषणानि सहस्नशः॥ ततस्ते निजिताः सव तसूचुः 
प्रतिवादिनः ॥ १० ॥ शासत्रवादकथा चेयमास्तां मंचनपंडित ॥ शिवञ्चे- 

देवतोत्कृष्टः प्रत्यक्षं द्शयाघुना ॥ ११॥ स तथेति प्रतिज्ञाय विष्णोराल- 
यमाययौ ॥ परमेश्वरभक्तो5ह शिवभक्तो भवानपि ॥ १२॥ आवामचेव 
संभूय गच्छावः शिवसन्निधिम्‌॥ चिश्वेशचरणास्भोजयुगळं परिपूजि- 
तुम ॥ १३ ॥ गदाधरसुवाचेत्थं श्रीमान्मंचनपंडितः ॥ गदाधरोऽपि त- 
द्वाक्यं श्रुत्वा नारायणः प्रभुः ॥ १४ ॥ वैष्णवाचेडढं चद्ध॑ विनिभिद्याररं 
तंतः ॥ निर्ययौ पादचारी सन्‌ मंदास्मितमुखांवुजः॥१०॥ अग्रयायिषु भक्ते- 
धु शिवस्यामिततेजसः॥ अतिशोकसमाविष्टवेण्णवेः परिवारितः ॥१६॥ 
विश्वेश्वराळयं प्राप्य पुरस्तर्थौ नमङ्छिवस्‌ ॥ gara ARANA- 
Saad त्रिलोचनम्‌॥ १७ ॥ समक्षमेव adal काशीपुरानिवासिनाम्‌॥ 
गदाधरः संमानीतस्त्वया विश्वेशसंनिधिम्‌॥ १८॥ त्वत्प्रभावं समा“ 
झ्यातुं न शाक्तो हि चतुर्मुखः ॥ इति तं goa: सर्वे मंचनाराध्यपंडि- 








aga उंत्तंमोत्तमं वेदान्त वाक्यांनी शिवाचे श्रेष्ठत्व स्थापून ( १० ) दुसऱ्यांनी दिलेले 
हजारों दोषारोप मंचनपंडितानं दूर केले. तेव्हां त्याजकडून जिंकिले गेलेले ते सगळे 
प्रतिवादी त्याला णारे, ( ११ ) “ हे मंचनपंडिता झास्रवादाची ही गोष्ट राहो. शिव 
संवे देवांत श्रेष्ठ असल्यास तसें आह्मांछा आतां प्रत्यक्ष दाखीव. ( १२) ' बरें 
आहे. असें वचन देऊन तो विष्णूच्या देवळाला आला, “ मी परमेश्वराचा भक्त 
आहें व आपणही शिवभक्त आहां. ( १३) तर आपण आतांच दोघेही मिळून 
विश्वश्वराच्या चरणकमळांची पूजा करण्याकरितां त्या शिवाकडे जाऊं या. ( १४ ) 
असें तो महात्मा मंचनपंडित विष्णूला उद्देशून वोळला. तें त्याचें वाक्य ऐकून 
गदा धारण करणारे प्रभु नारायण ( १५) वेष्णवांनीं गच्च बंद केलेलें कवाड फो- 
डून तेथून हास्यसुखानं चालत निघाले. ( १६ ) अत्यंत तेजस्वी अशा शंकराचे भक्त 
पुढें चाळले होते. व वैष्णव अतिशय खिन्न मुद्रेने नारायणावरोवर चाळले होते. (१७) 
याप्रमाणें ते नारायण विश्वेश्वराच्या देवळाला येऊन शिवाला नमस्कार करून पुढें उभे 
राहिले आणि देवाधिदेव लिलोचनाची अनेक प्रक्रारांनीं स्तुति करू लागले, (१८) T- 
शींतीळ सगळ्या रहिवाशांच्या समक्षच तूं गदाधराला विश्वेश्वराच्या जवळ आणिलेस, 
(१९) तेव्हां तुझा प्रभाव वर्णन करण्याला ब्रह्मदेव देखील असमर्थ आहे; ' असँ त्या 
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मंचनपंडिताराध्यकथा. ( १६३) 


तम्‌॥ १९ ॥ सदाशिवस्य भक्तोऽहमितिचिष्णुर्चदन्निच ॥ विश्वेशस्य g- 
रोभागे स्थितचान्मधुसूदनः ॥ २०॥ अतो हि शिवभक्तानां माहात्म्यः 
मातिपावनम्‌ ॥ चर्णितुं कः समर्थः स्याल्लोके विज्ञालभूपते ॥ २१॥ तथा 
शकरदासोऽपि द्वितीयदषभध्वजः ॥ वेष्णवप्रतिमाः सचोस्तत्कटाक्षनि- 
रीक्षणात्‌॥ २२॥ विशीणो जज्ञिरे लोके शतद्रोऽथ सहस्र: ॥ ततो- 
ऽन्यद्शेनाः सर्वे गोविद्प्रतिमां शुभाम्‌ ॥ २३॥ चीक्ष्यैच मलभूपस्य 
संज्निधो भयकंपिताः ॥ तां संन्निवेशयामासुरुद्धता वैष्णवाद्यः ॥ २४॥ 
ततः शंकरदासेन जन्मछस्य सन्निधौ ॥ गोविद्प्रतिमा इष्टा चिशीणोऽ- 
भूत्‌ सहस्रधा ॥ २५॥ अतो हि शिवभक्तानां प्रभाव विस्मयावहम्‌ ॥ 
कि त्वं वेद महाभाग बिज्जलप्रभुसत्तम ॥ २६॥ अद्यापि वाचमाहात्म्यं 
कि न जानासि भूपते ॥ तेन सोराष्ट्रसोमेशस्त्वानीतः स्वग्रहांतरम्‌ ॥ 
॥ २७॥ इत्युक्त्वा बसवेशोऽपि वाचभक्ताय धीमते ॥ एतद्व्त्तांतमखिळं 
प्राहिणोङ्गक्तपुंगचः ॥ २८ ॥ आहुतो वसवेशेन वाचः शीघ्रं समाययौ ॥ 

आगतं बिज्जलो दृष्टा वाचं कधाडुवाच तम्‌ ॥ २९ ॥ सवेलोकाधिप- 








मंचनाराध्य पंडिताची सगळेजण स्तुति करूं लागले, ( २० ) “ मी सदाशिवाचा भक्त 
आहें ? असें सांगण्याकरितांच जणूं मधुसूदन विष्णु विश्वश्वराच्या पुढे उभे होते. (२१) 
यावरून दिवभक्ताचें माहात्म्य फार पुण्यप्रद होय. हे बिज्जल राजा, त्याचें वरणेन कर- 
ण्याळा कोण समर्थ होईल. ( २९ ) त्याचप्रमाणें शंकरदासही प्रतिशंकरच होता. त्यानें 
चाँकड्या दष्टीनें पाहिल्याबरोबर विष्णूच्या सगळ्या प्रतिमा (२३) या जगांत 
शंभर वेळां-हजार चेळां-फुटल्या. तेव्हां अन्य मताच्या ( वैष्णव मताच्या ) सगळ्या 
जणांनी विष्णूची एक सुंदर मूर्ति (२४) पाहिली व त्या गर्विष्ठ | चैष्णवा- 
दिकांनीं ती मूर्ति म्ल राजाच्या जवळ आणून ठेविली. ( २५ ) पुढें शंकरदासा- 
च्या adat ती मह्न राजाजवळील विष्णूची मूर्ति पडतांच, फुटून तिचे हजारों तुकडे 
झारे, ( २६ ) ह्मणून शिवभक्तांचा प्रभाव आश्चर्यकारक आहे, हे. महाभागा बिज्जल 
राजा, तू तो काय जाणतोस १ ( २७) राजा, बाच भक्ताचा अभाव आपण अजूनही 
जाणिला नाहीं काय ? त्यानें सौराष्ट्र देशांतील सोमेश्वराला आपल्या घरों आणिलें. 
(Re) इतकें सांगून भक्तश्रेष्ठ बसवेश्वरांनी ही सगळी बातमी महात्म्या बाच भक्ता- 
ला सांगून पाठविली. ( २९ ) वसवेश्वरांनीं बोलाविल्यावरून तो बाच भक्त तत्काळ "3 
झाला. तो आलेला पाहून विज्जल राजा त्या बाचाला रागानें हणाला, ( ३० ) A हि अर 
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ba" 









( १६४) o बसवपुराणे. [ध्याय ३६] 


स्यास्य गोषिदस्य महोत्सचम्‌॥ वयं समागताः ad भवाज्ञायाति कि 
चद्‌ ॥ ३० ॥ इत्युक्तो बाचभक्तो5सौ बिज्जलं प्राह संसदि ॥ बरह्म Ñ 
a रुद्रश्च ईश्वरश्च सदादिवः ॥ २९ ॥ यतश्च संप्रसूयन्ते सहभूतैः 
TERA: ॥ स्वयसुत्पत्तिमत्वेन न तारयितुमक्षमाः॥ ३२॥ यथा {वः 
भिन्ना नोरेका भिन्नां नावं महोदधेः ॥ पारं नेतुं क्षमा नासीच्छिला चा- 


ऽपि शिलांतरम्‌॥३३॥ तथोत्पन्नाञ्जनान्‌ सचीन न संतारयितुं क्षमाः॥ . 


त्रह्मचिप्ण्वादयो देवा जनिताः शूलपाणिना ॥ ३४ N एतेषां कारणं देवः 
कर्मादापि न जायते ॥ कारणानां च यो धाता ध्याता ee 
॥ ३५ ॥ स स्वेश्वयेसंपन्नो नाल्या सर्वेश्वरः स्वयम्‌ ॥ सर्वैसुसुक्चमिध्ये- 
यः शिव एव शिवंकरः ॥ ३९॥ तस्मात्‌ सवोन, परित्यज्य ध्येयः साब; 
शिचः परः ॥ प्ाहाथवशिखावाकयं सुनिभिमाक्षकांक्षिमिः ॥ २७॥ एव 
चिचाय मनसा गोविंद्प्रतिमोत्सवम्‌ ॥ द्रष्टं समागतो नाहं बिज्जलभ- 
सुसत्तम ॥ ३८ ॥ इत्युक्तवन्तं वाचं तं पुनः ग्रोचाच भूपतिः ॥ सर्चे$पि- 


करणा जाताः कमणेच स्थिति गताः ॥ ३९ ॥ कर्मणैव यं यांति त- 








लोकांचा अधिपति जो विष्णु त्याच्या उत्सवाला आह्ली सगळे जमलों असतां, आपण 
का येत नाहीं सांगा ? ? ( ३१) असें ऐकून तो वाचभक्त सभेंत घिज्जल राजाला 
ह्ाणालाः “ ब्रह्मदेव, विष्णु, रू, ईश्वर, सदाशिव ( ३२ ) दे इंद्रियांसुद्धा व KISA 
ज्याअथी उत्पन्न होतात, त्याअर्थी स्वतां त्या उत्पत्ति असल्यामुळें दुसऱ्याला तारण्या- 
ची त्यांच्यामध्यें शक्ति नाहीं. ( ३३ ) ज्याप्रमाणें एक फुटलेली नाव दुसऱ्या फुटक्या 


नावेला महासागरांतून पार नेऊं शकत नाहीं, किंवा एक दगड दुसऱ्या दगडाला ME 


शकत नाहीं, ( ३४ ) त्याप्रमाणें झूलपाणीपासून उत्पन्न झालेले हे ब्रह्मा, विष्णु वगेरे 
देव उत्पन्न झालेल्या जनांना तारण्याला समर्थ होत नाहींत. ( ३५ ) याचें कारणभूत 
परमात्मा कशापास्रूनही उत्पन्न होत नाहीं. तो सर्व कारणाचे मूळ-परम कारण आणि 
ध्येयरूप आहे. ( ३६ ) तो सर्व ऐश्वर्याने संपन्न आहे ह्मणून सर्वेश्वर हें ल्याला नाव 
आलें आहे. स्वाना सुख देणाऱ्या शिवाचेंच सर्व मोक्षेच्छु ध्यान करितात. ( ३७ ) 
ह्मणून मोक्ष इच्छिणाऱ्या मुनींनी सर्वांना टाकून परमात्म्या शिवाचें-सांबाचें-ध्यान क. 


रावे, असें अथर्वशीर्षोतील वाक्य आहे. ( ३८ ) हे विज्जळ राजा, असा मनांत बि- 


चार करून मी विष्णूचा उत्सव पहावयाला आलों नाहीं. ' ( ३९) वाचभक असें 

ह्मणाल्यावर राजा त्याला पुन्हां झाणतोः- सगळे कमोपासून उत्पन्न झाले असून कमो- 

मुळेंच सगळ्यांचे अस्तित्व आहे. ( ४० ) कमोनंच सगळ्यांचा ळय होतो. तेव्हा कः 
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ae . 


मंचनपॅडिताराध्यकथा. (118) 


स्मात्कर्मेच कारणम्‌॥ इत्युक्त्वा चुपतिं प्राह वाचो भक्तिमतां वरः ॥ 
॥ ४०॥ यथैच प्रेरकं हित्वा शारो लक्ष्यं न याति हि ॥ कमा पि A- 
रकं हित्वा तथा कि चु करोति वे ॥ ४१ ॥ एष एवं साधु कमेकारय- 
त्यंविकापतिः ॥ यमेभ्यः सवेलोकेभ्यश्चोध्वंचेवोनिनिष्यते ॥ ४२॥ एष 
qarg कमे कारयत्यंविकापतिः ॥ यमेभ्यः सवेलोकेभ्यो छाथोलोके 
निनीयते ॥ ४३ ॥ तस्मात्परशिवः साक्षात्‌ कमेणां प्रेरकः स्मृतः ॥ खं. 
त्यज्य कि करोत्येतत्प्रेरकं परमेश्वरम्‌ ॥ ४० ॥ तस्माच्च कमेवादोऽयं न 
युक्तः प्रभुसत्तम ॥ शिवाराधनवुध्यैच यत्छतं कमे तत्कतम्‌ ॥ ४५॥ 
Pa Raa दक्षेण कतं कम च चैदिकम्‌ ॥ KAU तदभूदक्ष- 
स्यामिततेजसः ॥ ४९ ॥ शिवाराधनविघ्नानां चिच्छेदाय महात्मना ॥ 
काठकूदेन चरिता स्वपितुहननक्रिया॥ ४७॥ खंपाद्यामाख पुरा पुण्य- 
लोकमञुत्तमम्‌॥ जन्मसुत्युविहीनेन महेशेन महात्मना ॥ ४८॥ स्त्वा 
जनित्वा संसारे भ्राम्यन्ते ह्यच्युतादयः ॥ तेषां चदेत्‌ कथं साम्यं श्रुति- 
Adera ॥४९॥ पिपीलिकाद्या ब्रह्मान्ताः प्राणिनः पशवः स्मृताः 








भच ( सगळ्यांचे ) कारण होय, › हें ऐकून भक्तश्रेष्ठ वाच राजाला हणाला, (८१) 
ज्याप्रमाणें प्रेरणारा ( बाणाला सोडणारा ) नसेल तर बाण लक्षिलेल्या वस्तूकडे जात 
नाही, त्याप्रमाणें प्रेरकावांचून कमे काय करील. ( ४२ ) हा अंबिकापतीच ( शिव ) ` 
उत्तम कर्म करवितो. तो यमलोकाहून, सवेलोकांहून (GA) उंच लोकांकडे नेववितो. 
. ( ४३ ) हा भेविकापतीच उत्तम कमे करवितो. तो यमलोकाहून, सवेलोकाहून अधो- 
लोकाला ( खालच्या लोकांला नेववितो. ( ४४ ) ह्मणून साक्षात्‌ परमात्म्या शिवालाच 
कर्माचा प्रेरक हाणून हाटलें आहे. प्रेरक अशा परमेश्वरावांचून कमे काय करूं शकेल, 
( ४५ ) हाणून हे राजा, हा कममेवाद योग्य नाहीं. शिवाची आराधना करण्याच्या बु 
द्वीनें जे कर्म करण्यांत येतें, तेंच कमे केळे गेले. ( ४६) शिवाला सोडून दक्षानें वे- 
दिक कर्म केलें. तेव्हां शिवाने या पराक्रमी दक्षाचा नाश केला. ( ४७ ) शिवाराधने- 
छा विप्नरूप होणाऱ्या महात्म्यांचा नाश होतो..( याला अनुसरूनच ) काटकूटानें आ- 
पल्या पित्याला ठार मारण्याचें कृत्य केरे. ( ४८ ) आणि जन्ममृत्यूरहित अशा पर- 
मात्म्या महेश्वराकइून असन्त श्रेष्ठ असा पुण्यलोक त्यानें पूर्वी मिळविला. ( ४९ ) R- 
छा बैरे देव मरतात व उपजतात आणि तेणेंकरून संसारांत अमतात. aRar 
जाणणारा त्यांची शिवाशों कशी बरोबरी होईल हणेल £ ( ५० ) सुंगीपासून ब्रह्मदे- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


( १६६ ) बसवपुराणे. [अध्याय ३६] 


तेषां पतित्वाद्देवेशः शिवः पशुपतिः EFT: ॥ ५० ॥ अतः कथं भवेत्सा- 
म्यं पशूनां तत्पतेरपि ॥ भ्रग्वादिशापदग्धानां विष्ण्वादीनां दिवौकसाम्‌ 
॥ ५१ ॥ Pria सुनिवंद्येन कथं सास्यं चदेत्पुमान ॥ nr 
दाहकं विषमुर्बणम्‌ ॥ ५२॥ यः पपौ चातिवेगेन प्रार्थितः सवेदैवतैः ॥ 
शिवस्य तस्य देवानां कथं साम्यं वदेर्पुमान्‌ ॥ ५३॥ जिपुरांधकसु 
aa संहती शूलपाणिना. ॥ तैनित्यं हन्यमानानां कर्थं साम्य 
चदेत्पुमान, ॥ ५३॥ नारायणोऽपि agar शाक्तो लक्ष्मीपतिमेहान्‌'॥ 
दशावतारगहने भ्रमत्यद्यापि भूपते ॥ ५५ ॥ TARI ष्णस्य शि- 
घेनामिततेजसा ॥ साम्यं चदेत्‌ कथं धीमान, वेदशाख्रविशारद्‌ः ॥५६॥ 
यो घोरवेषमास्थाय शरभाख्यो महेश्वरः ॥ चुसिहे लोकहन्तारं खज 
घान महावलः ॥ ५७॥ हन्त्रा च हन्यमानस्य कथं सास्य AI 
मान ॥ उत्पाटयन, स्वनेत्राब्जं पूजयामास शंकरम्‌ ॥ ५८॥ पूजकस्यार्य 
पूज्येन कथं खास्यं चदेत्पुमान्‌॥ दक्षाध्वरे चीरभद्रो द्क्षसाहाय्यकारि- 








वापर्येत सगळ्या प्राण्यांना पशु असें ह्रें आहे; आणि देवाधिदेव दिव त्यांचा अधिः 
पति ( नियंता ) असल्यामुळें त्याला पशुपति हें नांव आलें आहे. (५१) तेव्हां T- 
शूंची आणि akar नियंत्याची कशी बरोबरी होहँल £ शापानें दग्ध झालेल्या भूगु T- 
IR ऋषींची, आणि विष्णु वगैरे देवांची ( ५२ ) सुनींना वद्य अशा शिवाशी मनुष्य 
कशी वरोवरी करू शकेल १ सवे देवांच्या समूहाला भस्म करणारें भयंकर विष, (५३) 
सगळ्या देवांनी प्रार्थना केल्यावरून ज्यानें तत्काळ पिऊन टाकिले, त्या शिवाची आणि 
देवांची मनुष्य वरोबरी कशी करूं दाकेल ? ( ५४ ) त्रिपुरासुर, अंधकासुर इत्यादि- 
कांचा संहार करणाऱ्या शूलपाणीशीं त्या असुरांकट्टन नित्य मारिले जाणाऱ्यांची वरोवरी 
मचुष्याच्यानें कशी करवेल १ (५५) हे राजा, 'गूनें शाप दिल्‍्यामुळें लक्ष्मीपति नाराय- 
णही द्शावताराच्या फेऱ्यांत अद्याप भटकत आहे. ( ५६) अशा प्रकारच्या विष्णूची 
महान तेजस्वी अशा शिवाशीं वरोवरी होईल असे ARA जाणणाऱ्या बुद्धिमंतानें क- 
सें झणावें ? ( ५७) शरभ नांवाचा भयंकर वेष घेऊन ज्या बलवान्‌ महेश्वरानं at 
कांचा संहार करणाऱ्या नृसिंहाचा वध केला. ( ५८ ) त्या वथ करणाराशीं ( ARA- 
राशी ) वध पावणाऱ्याची ( नृसिंहरूपी विष्णूची ) वरोवरी होईल असें माणसाला कसें 
ह्मणतां येईल ? विष्णूने आपला डोळा उपटून त्यानें शंकराची पूजा केली, ( ५९ )तर 
पूजा करणाराची पूजा Sora कशी वरोवरी होईल ह्मणून माणसाला णतां aa? 
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मंचनपंडिताराध्यकथा. (१६७) 


णम्‌॥ ५९ ॥ गदाझार्ङ्समोपेतं शंखचक्रविराज्ितम्‌॥ यत्पुरस्ताडयाः 
मास तेन साम्यं कथं वदेतू ॥ ६० ॥ अवलिप्तं विधि ज्ञात्वा शिवनिदा- 
परायणम्‌ ॥ यः पंचमं शिरः श्रेष्ठं चिच्छेद बूषभध्वज्ञः ॥ ६१ ॥ विघा- 
तुस्तेन रुद्रेण कथं सास्यं चदेत्पुमान्‌॥ सट्टा प्रजापतिः पुर्जी ता दृष्टा 
स्मरपीडितः ॥ ६२॥ रन्तुं गृहीतुकामः सन्‌ मति चक्रे विमूढधीः ॥ सा 
प्राप्य हरिणीरूपं प्रदुद्राचाति वेगतः ॥ ६३ ॥ चतुमुंखोषि हरिणस्तस्याः 
पश्चात्मदुद्ववत्‌ ॥ भूत्वा शिवो खुगव्याथो जघान हरिणं विधिम्‌ R 
हंआ च हन्यमानस्य कथं साम्यं वदेत्‌ पुमान्‌ ॥ वहुना5त्र किसुक्तेन 
ह्यगस्त्यः शिवभक्तराट्‌ ॥ ६५॥ सिंधूंश्चुलकितान्‌ कत्वा पपावत्यन्तवे- 
गतः ॥ अतः शिवेन देवानां कथं साम्यं देत्‌ पुमान ॥ ६६॥ विष्णुना 
रायणः श्रीमान. दीक्षितश्चोपमन्युना ॥ इंद्रनीलमयं लिंग पूजयामास 
भक्तितः ॥ ६७ ॥ aan पुरा काइ्यां स्थाप्य रिंग रंचंनामभिः॥ पू- 
जञयामाखुरत्यन्तभक्त्या सर्वेश्वर दिवम्‌ ॥ ६८॥ सर्वेषामपि देवानामी- 








दक्षंच्या यज्ञामध्यें वीरभद्रानें दक्षाळा ARTA देणारा, ( ६० ) गदां, शाडू. हीं A- 
af धारण करणारा, शंखचकानें शोभणारा जो विष्णु त्याला-ज्याच्या मुलानें-ठोकलें, 
त्याच्याशी याची वरोवरी होईल असें कसें ह्मणतां येईल ? ( ६१) शिवनिंदा कर- 
णाऱ्या ब्रह्मदेवाला गर्व आस्याचें जाणून ज्या दुषभध्वजानें त्याचें उत्तम असें पांचवें 
मस्तक कापून टाकिलें, ( ६२ ) त्या रंद्राशीं ब्रह्मदेवाची बरोवरी होईल असें मनुष्या- 
ला कसें ह्मणतां येईल. त्रह्मदेवानें मुलगी उत्पन्न केली आणि तिला पाहून मदनानें वि- 
व्हळ होऊन ( ६३ ) तिच्याशी रममाण होण्याकरितां त्या मूर्ख ब्रह्मदेवाने तिळा धरः 
ण्याचें मनांत आणिलें. तेव्हां ती मुलगी हरिणीचें रूप घेऊन त्वरेने पळू लागली. (६४) 
ब्रह्मदेवही हरणाचें रूप घेऊन तिच्या पाठीमागें पळू लागला. त्या वेळीं पारधी होऊन 
शिवानें हरणाचें रूप घेणाऱ्या ब्रह्मदेवाचा वथ केला (६५ ) वेध करणाऱ्याशीं वध T- 
बणाऱ्याची बरोबरी होईल हाणून माणसाला कसें ह्मणतां येईल १ आतां पुष्कळ At- 
ळून काय करावयाचें आहे ? शिवभक्तांमध्य श्रेष्ठ असा अगस्त्य ऋषि ( ९६ ) चुळा 
भरून सगळे समुद्र त्वरेनें प्याला. ह्मणून शिवाशी देवांची बरोबरी होईल ह्मणून 
मनुष्याला हणतां कसे येईल ? (६७) भगवान्‌ नारायण. जो विष्णु त्यानें उपमन्यूकहून 
दीक्षा घेऊन इंद्रनीळमय लिंगाची भक्तीने पूजा केळी. ( ६८ ) पूर्वी सगळ्या देवांनी 
काशीमध्यें आपापल्या नांवांनीं लिंग स्थापून सर्वेश्वर शिवाची अस्यत भक्तीने पूजा के 
ली, ( ६९ ) त्या योगानें झंकरांनीं सवे देवांचे मनोरथ पूर्ण केले. ह्मणून शिवाच्या मां- 
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(१६८) बेसवेपुराणे- [अध्याय ३६] 


र्लितार्थान्‌ ददौ शिचः ॥ अतः शिवस्य माहात्म्यं ag न क्षमो शुचि 
॥ ६९ ॥ पकांतरामप्रसुखा ये भक्ता शुचि संस्थिताः ॥ पुरातनाश्च ये स- 
क्ताः काटकूटाद्यः परे ॥ ७० ॥ शिवेनानुग्रहीतास्ते कैलालपद्साययुः॥ 
भक्तवात्सल्यसंयुक्तस्तत्तुल्यो न हि विद्यते ॥ ७१॥ अतो मोक्षार्थिमिः 
स्वेध्ययश्वद्वाधेशोखरः ॥ श्रोतव्यः कीर्तितव्यश्च मंतव्यः परमेश्वरः ॥ 
अतो विष्ण्वादयः सर्वे न ध्यातव्या मनीषिभिः ॥७२॥ च॒त्तम्‌ ॥ एतद्धि 
बाचचचनं श्ुतिसारभूतम्‌ ॥ श्रुत्वा च विज्जलसुखा सुदितान्तरंगाः ॥ 
चाचस्य पादकमले प्रणिपत्य भक्त्या ॥ स्व स्व॑ निकेतनमचापुरुदार- 
भाचाः॥ ७३ ॥ 

` इति श्रीबाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंवादे षट्‌” 
न्रिशोऽध्यायः ॥ न 





च 


हात्म्याचें वणन करण्याला प्रथ्वीबर कोणीही समर्थ नाहीं. ( ७० ) या ऐश्वीचर एकांत 

राम चौरे. जे भक्त होते आणि काटकूट वरे जे श्रेष्ठ भक्त पूवी होऊन गेले, ( ७१ ) 

त्यांजवर शिवाची कृपा होऊन ते केलास पदाला पोहोंचले, भक्तांविषयीं प्रेम ज्याच्या 

ठिकाणीं बसत आहे असा त्या शिवासारखा दुसरा देवच नाहीं, ( ७२ ) ह्मणून मोक्ष 

मिळवू इच्छिणाच्यांनी अधैचंट्राला मस्तकीं धारण कंरणाऱ्या शिवाचें ध्यान करावें, सा” 

चेच नांव ऐकावें, ana कीर्तन करावें आणि त्या परमेश्वराचेंच मनन करावें, आणि ' 
हणूनच शाद्दाण्यांनीं विष्णु वगेरे कोणत्याही देवाचें ध्यान करूं नये. ( ७३ ) वेदांतील 

सारभूत असं वाचभक्ताचें वाक्य ऐकून बिज्जळ बगेरे महात्मे मनांत आनंद पावून 

भक्तीने बाचाच्या पद्कमलाला नमस्कार करून आपापल्या घरीं गेले. 


` येथें महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या स्कंद व अगस्त्य यांच्या संवाद्रूपी बसवेश्वरपुरा- 
णांतीळ छत्तिसावा अध्याय संपूर्ण झाला. 
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अंथ संपच्रिशातितमोऽध्यायः 

अगस्त्यः ॥ माहात्म्यं शिवभक्तानां त्वत्तो निगदितं मया ॥ संमॉसेन 
श्रुतं भूयः कार्तिकेय वद्स्व मे ॥ १॥ स्कंद्‌ः॥ अग्रेसरस्तु भक्तानां की- 
तिमानमितद्यतिः ॥ शिवनाग इति ख्यातो भक्तितत्वार्थकोविद्‌ः ॥ २॥ 
चसचेशासमीपस्थः खदा संतुष्टमानसः ॥ प्रत्यहं वसचेशस्य पूजां Tau: 
वास सः ॥ ३ ॥ तदाऽसद्राह्मणाः सर्वे Il गत्वा बभाषिरे ॥ बंसवेश- 
गृहे रम्ये शिवनाग इति श्रुतः ॥ ४ aset वसवेदोन पूजितः सन्न- 
तिष्ठत ॥ प्रत्यहं बसवेशो5पि तन्नमस्करणोत्छुकः ॥ ५ ॥ संसक्तः सवे 
ada संभुक्ते चाप्यशंकितः ॥ अशेषान्वेदिकानस्मान' भोजनाचसरे 
सदा ॥६॥ नेक्षते वसवेशो5पि पातित्यागमशंकया ॥ किमत्र बहुनोक्तेन 
कल्याणपुरसुज्ज्यळम्‌ ॥ ७ ॥ चंडाळाकीणैमभवत्पुर्कसेश्च सभाकुलम्‌॥ 
चरणाः सर्वे समाकीर्णा नाश धमोस्समाप्नुयुः ॥८॥ राजा Tega पापं 
सवेमाझोत्यदंडनात्‌ ॥ ज्ञात्वाउप्यकथनात्पापं शिक्षकस्य महापतेः ॥९॥ 
पुरोहितो5पि लभत इति शास्त्रव्यवस्थितिः ॥ अतस्ते कथयिष्यामो R- 


अगस्त्यं ह्ंणतात---“ ( १ ) हे कार्तिकेया, आपण सांगितलेलं शिवभक्तांचें माहा- 
त्म्य मी संक्षेपाने ऐकिले. आणखी तेंच सांग्रा,” स्कंद सांगतात-( २ ) भक्तांमध्ये 
अग्रगण्य, कीर्तिमान, तेजस्वी आणि भक्तीचीं तत्वें जाणणारा शिवनाग या नांवाचां 
भक्त ( ३ ) वसवेश्वरांजवळ राहिला होता. तो नेहमीं आनंदित मनाचा असे. तो द्र« 
रोज वसवेश्वराकडून पूजा घेत राहिला होता. ( ४ ) तेव्हां सगळे दुष्ट ब्राह्मण राजाक- 
डे जाऊन MUD: “ बसवेश्वरांच्या सुखदायक घरामध्ये शिवनाग या नांवाचा ( ५ ) 
एक चांडाळ वसवेश्वरांकडून पूजिला जाणारा असा राहिला आहे, बसवेश्वर तर लालां 
दररोज नमस्कार करीत असतात. ( ६ ) तो निर्भयपणानें सगळ्या भक्तांबरोबर एकत्र 
वसून जेवतो. केव्हांही जेवणाच्या वेळीं कोणाही आझां वेदिकांकडे ( ७ ) बसवेश्वर 
जातिभ्रष्टपणा येईल या भयाने बघत नाहींत. या बाबतींत फार काय सांगावें ? या 
गजबजलेल्या कल्याण नगरांत ( ८ ) चांडाळ चोहोंकडे पसरले आहेत आणि पुल्कसं 
तर भरणे आहेत. सव वणौचा संकर झाला ( जातिभेद राहिला नाहीं. ) धर्म बुडाले. 
( ९ ) राजानें शिक्षा दिली नाहीं तर वयाच्या राष्ट्राने केलेलें सगळें पातक त्याला ला- 
गतें. राजा शिक्षा देणारा असला आणि होत असलेलें पातक माहीत असून जर ( पु. 
रोहितानें ) त्याला सांगितलें नाहीं ( १० ) तर तें पुरोहितालाही लागते; अस Urai 
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( १७० ) बसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


त्पापविनिळंतने ॥ १० ॥ राज्ञा चानुमतो धमेः सचेराज्ये प्रवतेते ॥ रि- 
क्षय त्वं हि बसवं मा वा शिक्षय भूपते ॥ ११॥ अस्माभिः कथनीयं यत्‌ 
तदुक्तं तव AAA N एतत्पौरवचः श्रुत्वा राजा कॅपितमानखः ॥ १२॥ 
आव्हयामास da स्वञ्ृत्यैर्वे्रपाणिभिः ॥ इत्वा तु शिविकारूढं A- 
चनागं महोज्यबळम_॥ १३॥ खयं णददीत्वा तद्धस्तमाययौ बसवेश्वरः ॥ 
तं दृष्टा शिविकारूढं राजानं प्रोचिरे द्विजाः ॥ १४ ॥ त्वन्मंत्री वसवेदो- 
जयं चंडाळेन सहागतः ॥ अकार्यकारणे सीति त्यक्त्वा बिज्जलभूपते ॥ 


॥ १५॥ पतच्छूत्वा बिज्जलोऽपि.खबाद्यां संसदं गतः ॥ स्ववस्त्रमासन 


कृत्वा शिवनागं जितेद्रियम्‌॥ १६ ॥ aer सन्निविष्य भक्तिभावचिन- 


प्रधीः ॥ वसवेशः समागत्य राजानमवदत्स्वयम्‌ ॥ १७॥ किमथेमह- 


` महतो मत्काये चद मे प्रभो ॥ बिज्जलः क्रोधताप्नाक्षो जगाद बसवेश्व- 
र्म्‌॥ १८ ॥ वेदशास्मपुराणेषु वणोस्त्वष्टादक्ष Eat ॥ यथा तेषामसां- 
करे पालयंति तथा चपः ॥१९॥ इदानीं वर्णसांकय कल्याणकटके HAN 
त्वया छते पुरा केश्चिदकतं बसवेश्वर ॥ २० ॥ या भक्तिः सवेचणोनामं- 








त सांगितरें आहे. यास्तव आमच्या माथ्यावर पाप येऊं नये ह्मणून आह्मी सांगत 
आहों, (११) राजाला मान्य असेल तोच धर्म सगळ्या राज्यांत चालतो. राजा, आपण 
बसवेश्वराळा शिक्षा करा, किंवा न करा; ( ९२ ) आह्ाला जं कांहीं सांगावयाचें होतें, 
Š आह्मी आपल्यापाशी सांगितलें, ” हें नागरिकांचे वाकय . ऐकतांच राजाचें काळीज 
चरे झारे. ( १३ ) त्याने आपल्या चोबदारांकहून वसवेश्वरांना deras. त्या तेजस्वी 
शिवनागाछा पारीत वसवून ( १४ ) खुद्द आपण त्याचा हात धरून बसवेश्वर त्याला 
घेऊन आले. त्याला पालखींत वसलेला पाहून राजाला ब्राह्मण ह्मणाले:-( ५५ yg 
बिज्जळ राजा, अयोग्य कामाविषयी कांहीं भीति न वाळागितां हे आपले मंत्री वसवेश्वर 
चांडाळासह आले पहा. ” (१६) 4 ऐकून विज्जल राजाही वाहेरील सभेंत आला. आ< 
पल्या धोतराचें आसन करून त्या जितेंद्रिय शिवनागाला ( १७) भक्तिभावाने TA 
होऊन त्या आसनावर वसवून वसवेश्वर राजाकडे आरे आणि त्याला झणालेः ( १८ ) 
‹ राजा, मळा आपण कां बोलाविलें £ माझे कांहीं काम असल्यास मळा सांगावें. ' वि- 
ज्जलानें रागानें डोळे लाल करून वसवेश्वरांना टले: ( १९ ) “ वेद, शास्त्र आणि पु- 
राणें यांमध्यें अठरा वर्ण सांगितले आहेत. जेणेकरून त्यांचा संकर होणार नाहीं अशा 
रोतीनें राजे त्यांचें रक्षण करतात. ( २० ) वसवेश्वरा, माझ्या या कल्याण नगरांत 
ai AAA तता AL ८.3१.) जी. भि सवे जा: 
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शिवनागकथावर्णनम्‌. ( १७१ ) 


तिसांकर्वकारिणी ॥ सा भक्तिजनिता लोके त्वया नान्वैसुनीश्वेरः ॥२१॥ 
सा भूः कथं चा फलिता भवेद्गृष्टिः कथं भवेत्‌ ॥ यस्यां भूमी प्रतिष्ठ॑ति 
मजुष्याश्व भवाइशाः ॥ २२ ॥ एवं TISU वसवो भूपालमिदमत्रवीत्‌ ॥ 
माचलेति पुरा काचिद्भूच्ंडालचंशजा ॥ २२ A मनोज्ञरूपसंपन्ना नी 
लकुंचितसूधेजा ॥ इंदीचरच्छद्स्पथिनेत्रन्द्वविशोभिता ॥ २४॥ अब 
न्दुनिटिला रम्या पूर्णचंद्रनिभानना ॥ तिलपुष्पप्रतीकादनासिकापरि- 
शोसिता ॥ २५ ॥ कुंदप्रसूनसंकादाडिजपंक्तिचिराजिता ॥ चिंबोष्टा कंचु- 
kA च चक्रवचाककुचद्या ॥ २६॥ गंगावतेसमानासनासिदेशोपशो- 
भिता ॥ इंद्रनीळप्रतीकादारोमपाक्तियुता परा ॥ २७॥ सेकतश्रोणिसंयु- 
क्ता रंभास्तभोरुशोभिता ॥ शुंभत्सारससंरोभिपदद्धययुता यभो ॥ २८॥ 
कदाचिन्नुपवर्येण नळाख्येन विनोदिना ॥ रथकारकुलोत्पच्ना सा ष्टा 
वरवर्णिनी ॥ २९॥ तां दृष्टा हुपतिः श्रीमान्‌ स्मरवाणनिपींडितः ॥ 
ग्रामासि्थितानरोषान, सोऽप्याहूय ब्राह्मणोत्तमान्‌ ॥३०॥ सभामभ्योपचिएः 








ताचा संकर करणारी आहे, अशी भक्ति दुसऱ्या कोणी ऋषींनीं उत्पन्न न केलेली तु- 
झां जगांत उपजविली. ( २२ ) आपल्यासारखी माणसें ज्या भूमिवर राहिली आहेत, 
त्या भूमीवर पीक कसें येईल आणि पाऊस तरी कसा पडेल ? ' ( २३ ) असं राजाने 
विचारल्यावरून बसवेश्वर व्याला हणाले कीं,- पूर्वी चांडाळाच्या कुळांत उत्पन्न झाल- 
ळी माचला नांवाची कोणी एक स्री होती. ( २४ ) तिचें रूप मनोहर असं होतें. ति- 
चे मस्तकावरीळ केश काळेभोर होते. तिचे दोन्ही डोळे नीलकमलाच्या पाकळीची ब~ 
रोबरी करणारे होते. ( २५ ) अर्घचद्राप्रमाणें तिचें कपाळ आणि पूर्णचंद्राप्रमाणें तिचें 
तोंड असल्यामुळें ती सुंदर दिसत होती. तिळाच्या फुलाप्रमाणे तिचें नांक होतें. (३ ९) 
कुदपुष्पाप्रमाणें तिचे सगळे दांत शोभत होते. तिचे ऑठ विंबफळासारखे, गळा शं- 
खासारखा, आणि दोन्ही स्तन चक्रवाक पक्ष्यासारखे होते. ( २७) a भोंवच्या- 
सारखा तिचा नाभिम्रदेश हाता. त्या सुंदरीच्या अंगावरील ळव इंद्रनीळ | 
शोभत होती. ( २८ ) वाळूच्या प्रदेशासारखे तिचे कुल्ले होते, केळीच्या खांवासारख्या 
तिच्या मांड्या होत्या. आणि तेजस्वी कमलाग्रमाणें तिची दोन्ही पाउलें शोभत होती. 
( २९ ) सूतकुळांत उत्पन्न झालेल्या त्या सुंदरीला एकदां नळ नांवाच्या विनोदी राजा 
नें पाहिले. ( ३० ) तिला पाहून तो ऐश्वयैवान्‌ राजा मदनाच्या बाणान व्याकुळ झा- 
ला ( विकार वश झाला ). आपल्या गांवांतील उत्तम उत्तम अशा सगळ्या amiat | 
त्यानें वोलाबून आणिलें, ( ३१ ) सभेच्या मध्यभागीं aga राजा साहजिक रीतीनें हें 
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( १७२ ) ' बसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


खन प्राहेदे वचनं परम्‌ ॥ यूयं कुरुत मद्वाक्यं यह्ठवीस्यहमादरात्‌ ॥३१॥ 
मद्वामे चर्तते काचिच्चंडालकुळसंभवा ॥ योषिद्वरा राजमाग सा दृष्टा ग- 
ar मया ॥ ३२॥ तस्यां मे मानसं लझमत्यन्तं द्धिजपुंगवाः ॥ तस्मा- 


ag aga तामद्योत्तमवंशजाम्‌ ॥ २२ ॥ इति राज्ञो वचः शुत्वा प्र 
त्यूचुस्ते उ॒प द्विजाः ॥ राजंस्त्वडुक्तवचनमश्राच्य हि महात्मभिः ॥३४॥ 


अकार्यकरणे भूप महान्‌ दोषो भविष्यति ॥ ब्राह्मणानां वचः श्रुत्वा राजा | 


` चचनमत्रवीत्‌ ॥ ३५ ॥ नांगीङृतं भवद्भिश्च जीविष्ये ने संशयः ॥ कम 
णोऽस्य धनं यावत्तावद्दास्यामि सांग्रतम्‌॥ ३६॥ तच्छत्वा वचन तस्य 
छळेनांगीकृता द्विजाः ॥ अंगीकृत्य ततः सर्वे स्वणेधेडुमकारयन्‌॥ २७ ॥ 
तस्यां निवेश्य तां बालां क्षीरेणापूरयंस्तदा ॥ घेजुगर्भाहूवा नारी पवि- 
जैव न संशयः ॥ ३८ ॥ इति प्रोचुदुरात्मानः पूर्वेजन्मगतं चप य तस्याः 
प्रणम्य ते सर्वे तडुच्छ्ठष्टं पयः पपुः ॥ ३९ ॥ किमेभिरुक्तिभिभूप सव 
ते mamam: ॥ संभूय तां स्वणेधेडुं च्छित्वाऽवयचभद्‌तः ॥ ४० ॥ कः 
त्ति खची यायजूका नितंबं श्च॒तिपाठकाः ॥ कशेरुकासुपाध्याया वाल 








वाक्य बोलला:-' मी आपल्याला आद्रानें सांगतों तेवढें माझ्या सांगण्याप्रमाणे कः 
रावे. ( ३२ ) माझ्या गांवांत चांडाळ कुळांत उत्पन्न झालेली सुंदर स्री राहत्ये. राज- 
मागीनें जात असतां मीं तिळा पाहिलें. ( ३३ ) ब्राह्मणद्दो, तिच्यावर माझें मन फार 
जडळें आहे. हाणून तुही तिला आज चांगल्या कुळांत उत्पन्न झालेली अशी करा, ' 
( ३४) राजाचें असें बोलणें ऐकून त्या ब्राह्मणांनीं त्याला उत्तर दिलें, * राजा, तुझ्या 
तोंडचे शब्द महात्म्यांनी ऐकूं नयेत असे आहेत. ( ३५ ) राजा, करूं नये तें काम 
केल्यानें महापातक लागतें. ? हे ब्राह्मणांचे शब्द ऐकून राजा ह्मणाला कॉ, (३६) उझी 
हैं कबूल करणार नाहीं तर मी खरोखर जिवंत राहणार नाहीं, या कामाला जितका पैः 
सा लागेल तितका आतां देतों ( घ्या ) ' ( ३७) हें त्याचें वाक्य ऐकून ब्राह्मणांनी 
मोठ्या संकटानें ही गोष्ट मान्य केली, मान्य केल्यानंतर सगळ्यांनी सोन्याची एकाः 
य करविली. ( ३८ ) तिजमध्ये त्या मुलीला घालून नंतर त्यांनीं. ती गाय दुधाने भ- 
रली. “ गायीच्या गभीपासून झालेली स्री पवित्र होय यांत संशय नाहीं. ' ( ३९ ) 
याम्रमाणें, रांजा, ते JAA ब्राह्मण तिच्या पूवजन्मासंबंधानें बोळ. लागले. तिला 
नमस्कार करून ते सगळेजण तिचें उष्टे दूध प्याले, ( ४० ) राजा, एवढें सांगित- 
त्यानेच अटपळें नाहीं. तर त्या सगळ्या दुष्ट ज्ा्मणांनीं मिळून ती सोन्याची गाय अ- 
TAAN: कापली, ( ४१ ) यायजूकांनी ( वरचेवर यज्ञ करणारे ह्मणून त्यांना यायजूक 
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शिवनागकथावर्णनम्‌, ( १७१ ) 


पंडितसत्तमाः ॥ ४१॥ षडंगकास्तु पाइवों दव बक्षः प्राभाकरास्तथा ॥ 
उदरं सूक्ष्मराल्यानि पाइवदाल्यानि MERT: ॥ ४२॥ त्रिवेदिनो चपां 
चेच भागरोषाश्च सर्वेशः ॥ विद्यार्थिनोऽभ्यागताञ्च स्थूलसूक्ष्मखुराणि 
च ॥ ४३ ॥ समग्रहीरंस्तस्सर्वं add चुपपुंगव ॥ ग्रामांत्यजानामेतेषां 
गोहन्तृणां नृपोत्तम ॥ ४७ ॥ न श्रोतव्यानि वाक्यानि विरुद्धानिः ae 
त्ममिः॥ आज्ञायाः पकै जु प्रथमा आद्याः कि विधिकहिपताः ॥ ४५॥ 
जातीनां कुत इत्युक्ते द्वे जाती विधिचोदिते ॥ श्टणुष्व चुपश्यादूल प्रचते- 
कनिवर्तके ॥ ४६ ॥ भवचकमंप्रयुक्तस्तु प्रवर्तक इति aa: ॥ दिवकम- 
सुसंयोगी निवर्तक इतीरितः ॥ ४७ IND च संस्तुते सर्वैवेदार्थोचरिते 
स्थिते ॥ कुलानामितरेषां तु चाक्यानि किसु शंसितुम्‌ ॥ ४८ ॥ ब्राह्मणः 
कथिते जातिस्थिते चोभे प्रकतेकः ॥ अष्टाद्शकुलानां तु कथनं कि T- 
योजनम्‌ ॥ ४९ ॥ अष्टाद्श्यानां वणोनां श्रेष्ठं भक्तियुतं कुलम्‌ ॥ दौभो- 
ग्यकर्‌संस्पृटकांचनं लोहवद्यया ॥ ५० ॥ शिवप्रतिनिधिभेक्तस्तथा चै 








ह्मणतात ) तिचें कातडें घेतलें, थुतिपाठकांनीं ( वेद ह्मणणाऱ्यांनीं ) तिचा व भा- 
ग ( कुळ्याजवळचा भाग ) घेतला, उपाध्यायांनां तिच्या पाठीचा कणा घेतला, - 
तांनी शेपूट घेतलें, ( ४२ ) षडंगकांनीं तिच्या दोन्ही कुशी घेतल्या, तसेच प्राभाक- 
रांनी वक्षःस्थळ घेतलें, वैस्याकरणांनीं पोट, वारीक हाडें आणि aki हाडें घेतलीं; 
( ४३ ) त्रिवेयांनीं तिच्या शरीरांतील मज्जा घेतली, उरलेले भाग विद्याथ्यांनी घेत- 
छे, आणि अभ्यागतांनाँ ( पाहुण्यारावळ्यांनीं ) लहान मोठे खूर घेतले, ( ४४ ) राजा 
असें करून तें सगळें त्यांनीं घेतलें. हे र॒पश्रेष्ठा, गोवध करणाऱ्या ह्या गांवाच्या मांगां- 
संबंधों ( ४५ ) शाज्ञविरुद्ध असणाऱ्या गोष्टी शहाण्यांनी एकू नयेत. वेद हे पूर्वीपासून 
आहेत. किंवा ब्रह्मदेवानें कल्पिलेळे आहेत £ (४६) Inda विधिभेरित दोन 
जाती कां सांगितल्या असें HUB तर राजा ऐक. TAK प्रवतेक आणि निवतेक अ- 
शा दोन जाती सांगितल्या आहेत. ( ४७ ) सांसारिक कमोशी जिचा संबंध आहे ती 
अवतैक आणि शिवकर्मोशी जिचा संबंध आहे ती निवतँके जाति होय, असे हटले 
आहे. ( ४८ ) वेदार्थोतीळ आचारांवर जी रचलेली आहे आणि जिची सवे स्तुति क- 
Rara, ती जात श्रेष्ठ होय. दुसऱ्या कुलाच्या वाक्यांची काय स्तुति करावी १ ( ४९) 
बर सांगितलेल्या दोन्ही जातींपैकी ब्राह्मण दी प्रवतेक जात होय. अठरा पगडजातींबि- 
qii सांगण्याचे काय कारण आहे ( ५० ) अठरा वर्णामध्यें भक्तियुक्त असलेला वणे 


- 


श्रेष्ठ होय. अभाग्याच्या हस्तस्पशोनें सोनें जसें लोखंड होतें, (५१) तसें भक्त हा SA- 
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( १७४ ) बत्तवपुराणे. [अध्याय १७] 


प्राकृतात्मनाम्‌ ॥ स्थितो मानुषरूपेण TAA परमाथतः ॥ ५१ ॥ तस्मा- 
च्छंकरभक्तानां माहात्म्यमतिपाचनम्‌॥ अत्युत्तमं च भवतां वक्ष श्नोतु 
न दाक्यते ॥५२॥ atu शुनः साम्यं मानवः को वदेद्धुवि॥ आमको- 
डस्य करिणा कथं साम्यं वदेत्पुमान्‌ ॥ ५३ ॥ भागीरथ्या च कुल्यायाः 
कथं साम्यं वदेत्पुमान ॥ खद्योतानां झुमणिना कथं सास्यं चदेत्पुमान्‌॥ 
॥ ५७ ॥ नक्षत्राणां च चंद्रेण कथं साम्यं चदेत्पुमान्‌॥ खुमेरुगिरिणा 
शेन्याः कथं साम्यं वदेत्पुमान्‌ ॥ ५५॥ सुरद्रोः कॅटकंतरोः कथं साम्यं 
चदेत्पुमान्‌॥ शिचनागाख्यभक्तेन विज्जलप्रभुसत्तम ॥ ५६ ॥ एते विप्रा- 
धमाः सर्वे कथं सास्यं प्रयांति हि ॥ इतिहासांतरं वक्ष्ये NY राजन्‌ म- 
हामते ॥ ५७॥ शिवभक्तो महायोगी श्रीमांच्ट्रीपतिपंडितः ॥ शाख्रवा- 
दातिकुराळो ब्राह्मणानां सभांतरे॥ ५८॥ शिवभक्तेन यो चूयात्छुकुलेना- 
कुलेन वा ॥ वेदाध्ययननिष्णातो चेदांतार्थविशारद ॥ ५९॥ समान 
इति तस्याहं संच्छिनइयसिना शिरः ॥ अनंतपाळभूपाळसमक्षं भक्तित- 
त्परः ॥ ६० ॥ इति प्रतिज्ञां ऊत्वाऽऽश॒ नीत्वांऽगारचयं परम्‌ ॥ पट्टव- 








राचा प्रतिनिधि असतांना सामान्य माणसांना तो खरोखर मचुष्यरूपाने राहिलेला दिसतो, 
( ५२ ) ह्मणून शिवभक्तांचें माहात्म्य फार पवित्र आणि अत्युत्कृष्ट होय. तें आपल्याला 
सांगतां येत नाहीं व ऐकितां येत नाहीं. (५३) सिंहाशी कुत्र्याची वरोबरी होईल असें या 
पृथ्वीवर कोणी मनुष्य ह्मणेळ काय? गांवांतील डुकराची हत्तीशॉ मनुष्य वरोवरी करील 
काय £ ( ५४ ) भागीरथीशीं पाटाच्या पाण्याची माणूस कशी बरोबरी करील ? सूः 
योशीं काजव्याची वरोवरी आहे असें मनुष्य कसें ada १ ( ५५) तारा चंद्रा्शी ब- 
रोबरी करितात असें कोणीही कसें हणेल १ भेरुपवेताशीं टेंकडीची वरोबरी मलुष्य 
कशी करूं शकेल £ ( ५६ ) कांटेरी झुडुपाची आणि कल्पवृक्षाची कशी बरोबरी करितां 
येईल हे विज्जलराजा, शिवनाग नांवाच्या या भक्ताशी (५७) हे सर्व नीच ब्राहम- 
ण कशी बरोबरी करूं शकतील? हे बुद्धिमान्‌ राजा, दुसरा इतिहास सांगतों, ऐका. 
( ५८ ) शाज्रवादांत फार निपुण, महायोगी अशा प्रसिद्ध श्रीपति पंडित नांवाच्या 
शिवभक्तानें ब्राह्मणांच्या सभेंत ( ५९ ) “ जो कोणी हाणेल को, वेदाध्ययनांत हुशार 
आणि वेदांताचा अर्थ करण्यांत पंडित असा मनुष्य सत्कुळांत उत्पन्न झाले- 


ल्या शिवभक्ताशीं किंवा हीन कुळांत उत्पन्न झालेल्या Raamat ( ६० ) 


बरोबरी करूं शकतो; त्याचें मस्तक-भक्तितत्पर असा भी अनंतपाळ राजा- 
च्या समोर तोडीन;” (६१) अशी प्रतिज्ञा केली आणि तत्काळ विस्तवाचे 
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दिवनागकथावणनम्‌. ( १७९) 


संतरे न्यस्य बवंध सदढं परम ॥ ६१॥ अतो हि. शिवभक्तानां माहा- 
त्म्यं को नु वण्येते ॥ शिवभक्तिविहीन यो ब्राह्मणं वेदपारगम्‌ ॥ ६२॥ 
भक्तचत्वरसंस्थेन शुना साम्यं चदेङ्कावि ॥ ख चंडाळ इति ज्ञेयो नांत्य- 
जोऽन्त्यज्ञ उच्यते ॥ ६३॥ विनहालपुरे रम्ये कल्िदेवोऽतिभक्तिमान्‌ ॥ 
द्वितीयो हि महीरुद्रः प्रपंचगुणविश्वुतः ॥ ६४ ॥ बभूव तत्पुर खया वि- 
षदृंष्टो5तिभीषणः ॥ पौरान्‌ सवोन्‌ परित्यज्य वेशात समर aa 
संदृष्टा मारयन्नास प्रत्यहं विधिचोदितः॥ दष्टा हनिष्यत्यान्वेष्य रा ज प g- 
साञ्जनान्‌ वहन.॥ ६६॥ स एकदा कह्लिदेव॑ इष्टा तं भक्तसत्तमम्‌॥ 
दृष्टा तदा कलिदेचं स्तः सपोऽतिभीषणः ॥ ६७॥ तं दृष्टा KIA 
जना विस्मयमापिरे ॥ ततः छपान्वितः सोऽयं जीचयामाख चोरगस्‌ ॥ 
॥ ६८॥ ततः सन्बुतसच्छीळंः स्वंच्छंदो भक्तितत्परः ॥ तङ्गामे तस्थि- 
चान सोऽयं कल्िदेवों महाशयः ॥ ६९ ॥ तत्पुरे लु तदारभ्य चिगतं 
aan भयम्‌॥ कल्लिदेवरुततस्तत्र न्यवसच्छुद्ध मानसः ॥७०॥ RÈR- 
Pihak तस्यं दासी त्वत्यन्तपावना ॥ अर्घ्योंदकं समानेतुं गहीत्वा 








झगझगीत निखारे पद्रांत गच बांधून ठेविले. ( ९२ ) ह्मणून शिवभक्तांचें माहात्म्य 
कोण बरें वर्ण शंकेल ? शिवभंक्तिहीन अशा वेदनिपुंण ब्राह्मणांची ( ६३ ) भक्ताच्या 
चन्हाव्यावरीळ कुंत््याशीं देखील जो या एथ्वीवर वरोबरी करील, तो चांडाळ समजा- 
वा; ( जातीच्या ) चांडाळाला चांडाळ समजूं नये, ( ६४ ) सुद्र अशा विनहाल पु- 
रांत अतिशय भक्तिमान असा कल्लिदेव नांवाचा भक्तं होता. तो एथ्वीवरील दुसरा 
रुद्रच असून प्रापंचिक गुणांमध्येंही प्रसिद्ध होता. ( ६५ ) त्या गांवांत एक भयंकर A- 
घारी सर्प होता. तो गांवच्या सगळ्या रहिवाशांना सोडून परदेशांतून आलेल्या माण- 
सांना ( ६६ ) दररोज देश करून मारीत असे. दैवाच्या प्रेरणेनें तो असा पुष्कळ लो- 
कोना ते निजले असतां रात्रीं हुडकून पाइन मारीत असे. ( ६७) एकदां त्या सपाने 
भक्तश्रेष्ठ कठ्लिदेवाळा पाहिलें व त्यानें त्याला देश केला. तेव्हां तो भर्यकर सपे ( देश 
करून स्वतांच ) मरण पावला, ( ६४ ) ते पाहून त्या गांवांतील लोकांना आश्चयं T- 
रडे, नंतर कह्लिदेवाला दया येऊन त्यानें त्या सपॉछा जिवंत केळे. ( ६९ ) मग ज्या- 
च्या उत्तम वर्तनाची वाहवा होत होती, जो स्वच्छंदाने ( कशाला परवश न्‌ होतां ) 
बागत होता, व जो भक्तितत्पर होता, असा तो महाभाग कल्लिदेव त्या गांवांत w 
ला. (.७० ) तेव्हांपासून त्या गांवांत सपाचे भय नाहींसे झालें. तेव्हां मुखात x 
शुद्ध मनानें राहिला. ( ७१ ) एके दिवशीं अध्यौकरितां पाणी आणण्याछा चार 
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( १७६ ) बसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


भांडसुत्तमम्‌॥ ७१ ॥ श॒भ्रचस्जधरा तूणे ययौःतत्पुरमागैतः॥ ततः स 
द्विजवर्यस्य करः स्पृष्टोऽभवत्तदा ॥ ७२ ॥ आगच्छत a तां दासी स्पृ- 
एवान्‌ द्विजपुंगवः ॥ सा च निर्भिद्य aris निजघान महीतले ॥ ७३॥ 
पुनश्च स्वग्रहं गत्वा भस्म श्रत्वाऽतिभक्तितः | aati समादाय जल- 
मानेतुमुद्यता ॥ ७४ ॥ ततश्च ब्राह्मणाः सर्वे राजवीथ्या समागताः ॥ 
maan हि द्विजाः सर्वे सर्ववणोतरेः सदा ॥ ७५॥ इय चडाळकुलजा 
द्विजसंस्पंद्षेमात्रतः ॥ जळमानीयमानं तद्पवित्रमभूदिति ॥ ७६ ॥ चि- 
निर्सिद्य घ वीथ्यां ग्रहीत्वा$न्यघटं ततः ॥ चस्रणाच्छाद्य त GAAT 
नयंती विशंकिता ॥ ७७॥ एवं विचिन्त्य ते सर्वे ऋोधपूरितचेतस :॥ 
आनाय्य कलिदेवं तं शांतचित्तमथोचिरे ॥ ७८॥ ततः कौटिल्यकलि- 
तास्तमूचुर्दिजपुंगवाः ॥ पूर्वे तु भवता सपा निहितो जीवितो महान्‌॥ 
॥ ७९ ॥ ततः प्रशृति चास्माकमुत्कृष्ट इव लक्ष्यसे ॥ पुराण धर्मशास्तर 
चा ब्राह्मणानां महात्मनाम्‌ ॥ ८०॥ निषिद्धोऽन्त्यजसंस्परः कल्लिदेच 
महामते ॥ न निषिद्धो हान्त्यजानां ब्राह्मणस्पशे उत्तमः ॥ ८१॥ आहि: 








घेऊन त्याची अत्यंत पुण्यशील दासी ( ७९ ) पांढरें चल्न नेसून त्या गांवाच्या रस्त्या- 
नें गडबडीने जात होती. तेव्हां तिचा हात ब्राह्मणाला Ne, ( ७३) ती दासी 
परत येतांना त्या त्राह्मणानें तिळा स्पश केला. तेव्हां तिनें तें भांडं जमिनीवर आपटून 


RRS. ( ७४ ) पुनः घरीं जाऊन भक्तीने भस्म लावून, नवें भांडं घेऊन ती पाणी 
आणायाला लागली. ( ७५ ) तेव्हां सगळे ब्राह्मण त्या राजरस्त्यावर जमले. “ कोण- 


व्याही ब्राह्मणाला दुसऱ्या कोणत्याही जातीच्या माणसाने केव्हांही स्पशे केला असतां. 


तो विटाळ मानतो. ( ७६ ) असें असतां चांडाळाच्या कुळांत झालेल्या या ख्रीनें ब्रा- 
हाणाचा स्पशे झाल्यावरोबर पाणी आणावयाचे भांडे विराळळें हणून ( ७७ ) तें र- 
सत्यावर फोडूंन टाकिले. आणि दुसरें भांडे घेऊन तें वख्नानें झांकून ( कोणी स्पर्श करी- 
रू ह्मणून ) शंकित दोत्साती ही पाणी आणत्ये | ? ( ७८ ) असा विचार येऊन ते 
सगळे मनांत रागावले, Asal बोलावून आणवून शांत मनानें बोछूं लागले. 
(७९) ते ब्राह्मण द्याला वाकडं बोलूं लागले,- पूर्वी त्वां मोठा सर्प मारिला आणि जिवंत 
केला. (८०) तेव्हांपासून आझ्यीं तुळा उत्तम समजत होतों. पुराणांत किंवा भर्मेशात्रांत 
महात्म्या ब्राह्मणांना (८१) चांडाळाचा स्पर्श निषिद्ध केला आहे. हे वुद्धिमान कल्लिंदेवा, 
चांडाळांना व्राह्मणाचा उत्तम स्पर कोठेंच निषिद्ध केलेला नाही. ( ८१ ) अमिहोत्री 
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शिवनागकथावणेनम्‌. ( १७७ ) 


ताप्मिमंहाभागो वेदवेदांतपारगः॥ सुपृष्टवानिति मामद्य कुंभ निर्मिद्य 
सत्वरम्‌ ॥ ८२॥ सृहात्वाऽन्यघटं दासी जलमानेतुमाययों॥ इत्युक्तः 
कल्दिचोऽथ ब्राह्मणान प्रत्यभाषत ॥ ८३ ॥ भक्तांगणस्थाः श्वानोऽपि 
त्वादशान न स्पृशंति हि॥ भवद्भिः marun मदालयनिवासिनाम्‌ 
॥ ८४ ॥ दासानासुचितो नेति चोच्यते किं द्विजाधमाः ॥ तस्माद्विचा- 
यंमाणेऽपि भवंतः किं द्विजातयः ॥ ८५ ॥ यो ब्रह्म नित्यं चरति स एव 
MAN: स्मृतः ॥ तस्माद्राह्मथ न युष्माकं श्रुणुध्व॑ ्राह्मणाधमाः ॥ ८६॥ 
किमेतैवेचनैः शान्यैन्रह्मति परमं किसु॥ भवद्भिरमिधेयोऽस्य कथ्यते चे- 
दळ ततः ॥ ८७॥ परमात्मा परत्रह्म परमेश्वर एव च ॥ पतैयुक्तो नाम- 
घेयेहेर एव न चापरः ॥८८॥ परशब्दः समुत्कषपदं भचति निश्चयांत्‌॥ 
तदुत्कर्षपदं नास्ति परेषां ्रिदिचौकसाम्‌॥ ८९॥ हरिश्च परमेष्ठी च 
परमात्मा कथं भवेत्‌ ॥ वेदेषु शाखत्रनिचये हरिसुख्यास्तु देवताः ॥ ९०॥ 
जीचात्मान इति ख्याताः परमात्मा शिवः स्यम्‌ ॥ सद्भक्ता एच जानंति 
तद्चह्लाव्ययमेच हि ॥९१॥ हरित्रह्मसुखाः सर्वे शिचभक्ताः शिचाचकाः॥ 








व बेदवेदांतांत निपुण अशा महात्म्या ब्राह्मणाने आपल्याला आज UI केला 
ह्मणून घागर फोडून तत्काळ (<३) दुसरी घागर घेऊन तुझी दासी पाणी आः 
णावयाला आली. ' असें त्यांनीं ह्मटलेलें ऐकून मग कल्लिदेव त्या ब्राह्मणांना उत्तर करि- 
तो. ( ८४ ) “ भक्तांच्या अंगणांतील कुत्रे देखील आपल्या सारख्यांना स्पर करीत 
नाहींत ( आपल्या सारख्यांच्या स्पशोचा विटाळ मानतात ), आपण केलेला स्पश HT- 
इया घरीं राहिलेल्या (८५) दासांना हे ब्राह्मणाधम हो, योग्य नाहीं, असें कां झणांना ? 
ह्मणून विचार केला असतां तुह्या ब्राह्मण आहांत काय! (<६) जो नित्य 
न्रह्मस्वरूपांत वागतो तोच ब्राह्मण होय. हे दुष्ट ब्राह्मण हो, ऐका, यास्तव तुझांला S- 
qaa येत नाहीं, (८७) या निरर्थक शब्दाचे तरी काय कारण? KAU झणजे काय £ 
त्याचें नांव तुह्मां सांगितलें ह्मणजे पुरे, ( ८८ ) परमेश्वरच परमात्मा, परत्रह्म होय, 
या ( परमात्मा, परब्रह्म वगेरे ) विशेषणांना हर हाच योग्य असून दुसरा कोणी योग्य 
नाहीं. (८९) “ पर” हा शब्द खरोखर उच्च पदवी दाखविणारा आहे. ती उच्च पदवी 
दुसऱ्या कोणत्याही देवाला नाहीं. (९०) विष्णु आणि ब्रह्मदेव परमात्मा कसे होतील? 
वेदांमध्ये आणि अनेक शास्त्रांमध्ये विष्णु प्रमुख देवतांना ( ५१ ) जीवात्मि हटले आहे. 
शिव एकच परमात्मा होय, तोच अविनाशी असें ब्रह्म असल्याचें सद्भक्त जाणतात. 
( ९२ ) ak, ega Tama AT RAD शिव्रप्रज्ञा,कर्पादे-क्षाहेत. सवे 

२३ | 





( १७८ ) बंसवंपुराणे. [अध्याय ३७] 


asna देवतासंघे ब्राह्मणः शिव एव हि ॥ ९२ ॥ त्वं देवेष्विति मे- 
तोऽयमित्युवाचैककंव्यतः ॥ शाखा$पि तैत्तिरीयेयं शैवप्रकरणे परा ॥ 
॥९३॥ ईशानः सर्वविद्यानां भूतानामीश्वरः शिचः ॥ इति ब्रह्माधिपं प्राह 
sais Rn शिवम्‌ ॥ ९४ ॥ शुद्॒त्व॑ जनने चेच Raka मरणे तथा ॥ | 
उभयं केन मार्गेण गतं बूत द्विजाधमाः ॥९५॥ रुद्रं विना क्रियाः कायाः 
संति कि भुवनत्रये॥ श्रुतीनामपि कः कती चिना रुद्रेण चास्ति हि॥९६। 
शिवसंबंधिनो ये तु त एच ब्राह्मणाः Taat: Il ततोऽस्मान्संपरित्यञ्य 
शिवनिदापरायणान्‌ ॥ ९७॥ भस्मरुद्राक्षरहितान्‌ लिंगधारणवर्जि- 
तान ॥ ब्राह्मण्यं कथमायाति बूत में ब्राह्मणाधमाः ॥९८॥ किमत्र बहु- | 
नोक्तेन दिवभक्तांगणस्थितान.॥ सारमेयात्रिकृष्टा हि भवंतो त्राह्मणा- 
घमाः ॥ ९९ Lana विधिना जातिः दिवसंस्कारवन्हिना ॥ दह्यते 
शांभवी जातिरपरा याति नो द्विजाः ॥१००॥ अतो हि प्राकृता यूयं चयं 
शांसवसत्तमाः ॥ खद्योतसूयैयोयोचदन्तरं Adat भुवि॥ १०१॥ AEAT- 








देवसमाजामध्यें शिवच ब्राह्मण आहे. ( ९३ ) “ त्वं देवेषु › या मंत्रामध्यें मोठ्या कॅठ- 
रवानें हेंच सांगितलें आहे. श्रेष्ठ अशा तैत्तिरीय शाखेतील दोवप्रकरणांत, ( ९४ ) RI- 
व हा सर्वे विद्यांचा अधिपति व भूतमालांचा ईश्वर आहे ह्मणून ब्रह्म अधिपांते असून 
शिव हा ब्रह्माचा अधिपति होय, असें हाटलें आहे. ( ९५ ) जन्मतांच IKA येते 
आणि मरतांच प्रेतत्व येतें. तर हे दृष्ट ब्राह्मण हो या दोन्ही गोष्टी कोणत्या रीतीनं 
घडतात सांगा. ( ९६ ) या त्रैलोक्यांत रुद्रावांचून कोणती तरी क्रिया घडत काय £ 
रुद्रावांचून श्रुतीचा कतो तरी दुसरा कोण आहे. ( ९७ ) जे शिवभक्त आहेत त्यांनाच 
ब्राह्मण हटलं आहे. ह्मणून आह्यांला सोडून-शिवाची निंदा करणारे, ( ९८ ) भस्म 
न लावणारे, स्द्राक्ष धारण न करणारे आणि लिंगधारणव्यतिरिक्त असणारे जे तुझी, | 
त्या तुह्मांला, हे ब्राह्मणाधम हो, ब्राह्मणत्व कसें येते ? सांगा. ( ९९) फार बोलून का- / |, 
य उपयोग ? हे दुष्ट ब्राह्मण हो, अंगणांतील कुत्र्यांपेक्षाही तुझी निकृष्ट आहां (१००) | 5 
ब्राह्मण हो, ही शिवभक्तांची जात ब्रह्मदेवाने उत्पन्न केली असून शिवसंस्काररूपी अ- | | 
नें ती जाळिली जाते. हिच्या बरोवरीला दुसरी जात येत नाहीं. ( १०१ ) यास्तव |, 
तुह्मी प्राकृत असून आह्मां शांभव ( शिवभक्त ) आहों. जगांत काजवा आणि सूर्य या / | | 
दोघांमध्ये जितकें अंतर आहे, (१०२) तितकेच तुह्यांआह्यांमध्यें अंतर आहे, ? असें तो 
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शिवनागकथावर्णनम्‌. ( १७९ ) 


कमपि युष्माकं वतेते तादगंतरम्‌ ॥ इत्युक्ता ब्राह्मणाः सचे कल्लिदेवस- 
MJETIT ॥१०२॥ युष्मन्नहस्थश्वभ्योऽपि निङृष्टाक्नोऽत्रचीङ्गवान्‌॥ *अतः 
श्रुतीः सभामध्ये श्वभिश्चाध्यापयस्व भो ॥१०३॥ इत्युक्तः कल्लिद्वो5पि 
श्वानमाहुय सत्वरम्‌ ॥ कृपया तं समुद्वीक्ष्य भक्तस्मरणपूर्चकम्‌ ॥ १०४ ॥ 
वेदानध्यापयामास पश्यत्सु आाह्मणेष्वथ ॥ ततस्ते ब्राह्मणाः सर्वे चित्ते 
विगतकल्मषाः ॥ १०५॥ संस्तुत्य विविधेः aa कलिदेचं ववंदिरे ॥ 








ह्मणाल्यावर सगळे ब्राह्मण कह्निदेवाला AMÈ. (१०३ ) “ तुमच्या घरी असलेल्या F- 
न्यांपेक्षांही आहझांछा आपण कमी प्रतीचं हटले, तर आहां, कुत्रयांकडून सभेमध्यें वेद 
ह्मणवा. ” ( १०४ ) असें ते ह्मणतांच कह्निदेवानें एका कुत्र्याला तत्काळ हाक मारिली, 
भक्तांचे चिंतन करून FNA त्यानें त्या कुत्र्याकडे पाहिलें. ( १०५ ) नंतर व्याज- 
कडून ब्राह्मणांच्या समक्ष दद ह्मणविले. तेव्हां त्या ब्राह्मणांच्या मनांतील किल्विष जा- 
ऊन ( १०६ ) अनेक प्रकारें कछरिदेवाची स्तुति करून त्यांनीं त्याला नमस्कार केला. 





* पाठान्तरे 


अतः शुनाऽभ्यापयस्च श्रुतिमस्मिन्‌ सभांतरे ॥ १०२॥ एवसुक्तस्तु 
त्तः सवैः शुनकाह्वानतत्परः ॥ उच्छिष्टभोजिनं शंभोः प्रणवोदात्तयोगि- 
नम्‌ ॥ १०३ ॥ दिव्यागमोत्कृष्टघरमपुनर्भववर्तिनम्‌ ॥ धीरताश्चर्यभरितं 
महाडुरितचजितम्‌ ॥१०३॥ श्वानमाइूतचान्‌ योगी कलिदेवो महामतिः॥ 
तदाइय समागत्य शुनक प्रणनाम तम्‌ ॥ १०५॥ आगतं श्वानमाश्वास्य 


ब्त, हय 





पाठांतर, 


१ तर या सभेमध्ये कुत्र्याकडून वेद ह्मणवा. ( १०३ ) त्या सगळ्यांनी असें ge- 
ल्यावरून कुत्र्याला हाक मारावी ह्मणून--शिवाचे SE खाणारा, प्रणवाच्या योगानें 
योग्याप्रमाणें उच्च पदवीला पोहोंचलेला, ( १०४ ) दिव्य असे वेद उत्कृष्ट रीतीनें जा- 
णणारा, पुनजेन्मरहित, धेय व आश्चयं यांनीं युक्त, पापरहित, ( १०५) अशा F- 
तयाला महांत्मा व योगी अशा कल्लिदेवानें हाक मारिली. त्यानें हाक मारितांच येऊन 


त्या FA त्याला नमस्कार केला, ( ॥॥/॥६ LS Ba aa विश्रांति 





(१८० ) बसवपुरा णे. [अध्याय ३७] 


- सिद्धराममहाकालमुखशैवग्रहांगणे ॥ १०६॥ सारमेयाश्च तिष्ठंति भक्तो- 
च्छिष्टोपभोगिनः ॥ स्वोच्छिष्टपूतेस्तेरेव बोधितोऽयं महात्मनः ॥१०७॥ 
अधुना सारमेयास्ते सवेलक्षणसंयुतान ॥ अध्यापयंति चतुरो Ia 
विज्ञलभूपते ॥ १०८॥ अतः कि बहुनोक्तेन शिवभक्तांगणस्थितान॥ 
सारमेयानिकृष्टा हि gia ब्राह्मणाधमाः ॥ १०९ ॥ पराऽभूच्छिचचित्ता- 
ख्यः शिवभक्ता्रणीमेहान॥ चंडालो नेच चंडालः पुल्कसो नेच पुल्क- 








सिद्धराम, महाकाळ, इत्यादि शिवभक्तांच्या घरांतील अंगणांत ( १०७ ) भक्तांचे उष्टे 
खात पडलेले कुत्रे आहेत. आपल्या उष्यांनीं भरलेल्या त्या कुत्र्यांनींच याला बोध के- 
ला आहे. महात्मे ( १०८ ) असे ते कुले सध्यां, हे विज्जल राजा, सर्वे लक्षणांना 
युक्त असे चारी वेद पढचीत आहेत.'(१०९) ह्मणून फार काय सांगावें ? हे राजा, शि. 
वभक्तांच्या अंगणांत राहणाऱ्या कुत्र्यापेक्षां हे नीच ब्राह्मण कमी प्रतीचे होत. (११०) 
पूर्वी शिवचित्त नांवाचा एक श्रेष्ठ शिवभक्तांचा पुढारी होता. ' चांडाळ हा चांडाळ 





ME तं ARATA: ॥ यत्र कुत्राऽपि RY कांडमुद्धाट्याघुना ॥ १०६॥ 
इत्युक्तः दयुनकश्चमावृतरुद्रो$तिभक्तितः ॥ यड्धपञ्मासनासीनः दिवं 
नीत्वा हृद्स्बुजे ॥ १०७ ॥ आकुंचनेनादिशाक्ति संघायानुभवेन च ॥ नॉ- 
SUKA नासाग्रे इष्टिसंस्थितम्‌ ॥ १०८॥ कत्वाऽकळंकमध्ुर- 
सढुसत्कळ्या युजा ॥ तदा सुकरनादोक्तिचिशुद्धेन स्चरेण च ॥१०९॥ 
च्यक्षर ताइडुनाद्भयुक्तांचितवणकम्‌ ॥ कांडमुच्चारयामास चौकार 








घेऊं देऊन तो भक्तश्रेष्ठ कह्निदेव त्याला झणाला; ` आतां वेदांतील कोणता तरी एक 
कांड काढून हाण. ? (२०७) हे ऐकून कत्याच्या कातज्याखाली मकलन तय 


- 


AM अतिशय भक्तीनें पद्मासन घाळून शिवाला 


शिवाचे ध्यान करून ) ( १०८ ) आकुंचनानें आदिशक्तीचे अनुसंधान करून, व अनु- 
zog नाज्यांचे अनुसंधान करून नासाग्रावर दृष्टि स्थिर ( १०९ ) केला, आणि तिला 
निष्कलंक मर व झडु अशा सत्कलेशीं मिळविली, त्या वेळी मधुर नादानें यक्त व 
स्पष्ट स्वराने ( ११० ) त्र्यक्षरात्मक व साच्या बिंडु नादानें ज्याचे वर्ण बनले आहेत 
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शिवनागकथाव्णनम. ` (१८१) 


सः ॥ ११० ॥ शिवेति वाचं यो वक्ति सह तेन वसेद्धूवि ॥ वदेत्तेन स- 
हात्यन्तं सह भुंजीत तेन वे ॥ १११॥ इमा हि श्रुतयः सची वदन्ति प- 
रमार्थतः॥ अतो हि शिवभक्तेन येन केन महात्मना ॥ ११२॥ अधीत- 
चेद्वेदांगाः कत्वजुष्ठानतत्पराः ॥ दिचभक्तिविह्दीनाञ्च कोटिशो नो स- 
मा द्विजाः ॥ ११३ ॥ इति संस्थापयामास समक्षं प्रतिवादिनाम्‌ ॥ शा- 
MAKSA चेयमास्तां श्रीरिचचित्तक ॥ ११४॥ प्रत्यक्षं दर्शयस्वाद् 








नव्हे किंवा पुल्कस हा पुल्कस नव्हे. ( १११ ) “ शिव ? अशी वाणी ज्याच्या तोंडून 
निघते, त्याच्यासह एकत्र रहावें, त्याच्याशीं नेहमी वोलावें आणि त्याजवरोवर जेवाचें. 
(११२ ) असें सगळ्या श्रुति खरोखर सांगतात. यास्तव महात्मा शिवभक्त कोणीही 
असो. ( १1३ ) वेद वेदांगांचा ज्यांनीं अभ्यास केला असेल व जे यज्ञ करण्यांत नि- 
ष्णात अस्ताल असे शिवभक्तिहीन ब्राह्मण कोव्यवधि असले तथापि त्या शिवभक्ताशीं 
ते बरोबरी पावणार नाहींत. ? ( ११४ ) असें प्रतिवाद्यांच्या समक्ष त्यानें स्थापिलें, 
तेव्हां “ हे श्रीशिवचित्ता, ही शाज्जवादाची गोष्ट वाजूला राहूं दे. ( ११५ ) तुझी भ- 





विप्रसंसदि ॥ ११०॥ तदा ते ब्राह्मणाः सर्वे प्रणामं चक्तरंजसा॥ उदात्तं 
चाडुदात्तं च स्वरितं प्रचयं तथा ॥ १११॥ सांगमेवानुसंधाय TRA- 
मनंतरम्‌॥ संहितां च जरां चेच चतुर्वेदेषु तत्वतः ॥ ११२॥ TFN- 
Kas तेषु पपाठ भषकस्तदा ॥ ततस्तूणे समुत्थाय कल्देवा महाय- 
शाः ॥ ११३ ॥ Senang सत्छु सवेषु प्रोचाचोच्चेरळं स्विति ॥ एवमध्या- 
पयामाख ब्राह्मणानां सभांतरे ॥ कलिदेचो महाभक्तः शुना Jaa मह- 
त्तरः Il ११४॥ 





असें कांड ओंकारपूर्वक त्या कुन्यानें ब्राह्मणांच्या सभेंत ह्मणून दाखविलें. ( १११ ) 
तेव्हां त्या सगळ्या ब्राह्मणांनी त्याला तत्काळ नमस्कार केला. उदात्त, AJANT, स्वरित 
आणि अचय या स्वरांत ( ११३ ) उत्तम प्रकाराने अनुसंधान करून चारी बेदांती- 
ल संहिता, पद्‌ क्रम, व जटा (११३ ) याप्रमाणें त्या वेदांतील एकामागून एक ऋचा 
त्या कुन्यानें झटली. तें संपतांच तो प्रसिद्ध कल्लिदेव उठला, ( ११४ ) आणि सगळे- 
जण ऐकत असतां ' पुरे ? असें deni हणाला. याप्रमाणें अत्यंत भक्तिमान्‌ व श्रेष्ठ 


कह्निदेवानें त्राह्मणाँच्या ea aan ta णवि itized by eGangotri 





(162) बसवपुराणे. ` [अध्याय १७] 


महती भक्तिरस्ति चेत्‌ ॥ शिवचित्तस्त्वेवसुक्तः सभामध्ये द्विजोत्तमैः ॥ 
॥ ११५ asa शिवभक्तस्य समानीत्वा च पादुकाम्‌ ॥ तुळापात्ने चि- 
निक्षिप्य तथाऽन्यस्मिन्‌ छिजान बहून्‌ ॥ ११६॥ तुलयामास सहसा 
शिवभक्ताननुस्मरन॥ ततस्तु MERINA गतमत्यन्तगोरचम्‌ ॥ ११७॥ 
AURA तु दौबेल्यादृध्वेसुत्थितम्‌॥ तस्मादभक्ता भक्तानां स- 
माः पाडुकया नहि ॥ ११८॥ 

गोब्वूरिग्रामनिवसद्विव्बबाचमहात्मनः ॥ माहांत्य को जु चर्ण्यंत त- 
थाऽपि प्रोच्यते मया ॥ ११९ ॥ प्रसादं शिवभक्तानां लिंगमूतेमेहोजसः। 
उपभुंजंग्वचारास्मिन सुचने मत्येसंवृते ॥ १२०॥ अग्नहारेषु ये भक्ता 
योजनत्रितयान्तरे.॥ वेदोक्तशैवमागेस्थाः संति दोवत्रतोज्वलाः ॥१२१॥ 
तेषां रस्यान्‌ गृहान्‌ गत्वा प्रसादग्नरहणोत्खुकः ॥ भक्तोघसत्पाद्रक्षाक- 
ल्पिताशेषभूषणः ॥ १२२ ॥ भस्मोद्धलितसवौगो श्च॒तरुद्राक्षमालिकः | 
वुषध्वजसमाकोणे किकिणीजालसंबुतम्‌ ॥ १२३ ॥ रुद्राक्षमालिकायुक्त 
स्चणेचामरभूषितम्‌॥ आनीयमानं बूषभैञ्चतुसिर्घचलेः शुभैः ॥ १२४॥ 





क्ति पूणे असेल तर आह्ांला प्रत्यक्ष प्रमाण दाखीव, ' असे ब्राह्मणांनी सभेंत शिव- 
चित्ताला ह्मटल्यावरून ( ११६ ) त्यानें चांडाळ दिवभक्ताच्या पादुका आणून त्या 
एका पारड्यांत ठेविल्या आणि दुसऱ्या पारड्यात पुष्कळ ब्राह्मणांना वसवून ( ११७ ) 
शिवभक्तांचें वारंवार स्मरण करीत त्यानें जोखलें. तों पादुकांचें पारडें फार जड झालें. 
( ९१८ ) आणि ब्राह्मण ज्यांत वसले होते तें पारडें हलकें होऊन उच वर झालें, हा- 
णून भक्तिहीन जनांना भक्तांच्या पादुकांची देखील सर येत नाहीं. 

( ११९ ) गोब्बूरि नांवाच्या गांवांत राहणाऱ्या विव्ववाच नांवाच्या महात्म्याचा 
अभाव कोणाच्यानें वर्णवेळ ? तथापि मी सांगतों. ( १२० ) शिवभक्तांच्या आणि प- 
रम श्रेष्ठ अशा लिंगमूर्तीच्या प्रसादाचें सेवन करीत तो या मरत्यछोकांत संचार करीत 
हाता. (१९१ ) वारा कोसांच्या आंत अग्रद्दारामध्यें ( इनाम जमिनीमध्ये ) ज कोणी 
भक्त वेदोक्त शेव मार्गानें वागणारे आणि शिवत्रतें करणारे असतील; ( १२२ ) त्यां- 
च्या इंदर घरों जाऊन त्यांचा प्रसाद तो घेत असे, अनेक भक्तांच्या पायांतील जोः 
ड्यांची त्यानें भूषणें केलीं होती. ( १२ 


॒ ३) सर्वोगाला भस्म लावून त्यानें सद्राक्षांच्या 
साळा घातल्या होत्या, जिला ब्ृषभेश्वराचा ध्वज वसाविला त 


साविजा होता, जिला पुष्कळ घुंगरू 
लावले होते, ( १२४ ) जी सदाक्षांच्या साळा 2 yng 
ta 3 अरे मरळेली होती, सोन्याच्या चव्यांनी 
, पिं चार पांढरे बेल जिला जुंपळेके होते, 
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शिवनागकथावणेनम्‌. ( १८३ ) 


गृहीत्वा शकटं रम्यं चक्रे भक्तनमस्क्रियाम्‌॥ अतिसंतुष्टदृद्‌यस्तत्प्रसादे 
महत्तरम्‌॥ १२५॥ याचयामास सञ्गक्त्या विग्विबाचो महामतिः N 
प्रसाद भक्तराड्दत्तं निक्षिप्य शकटोद्रे ॥ १२६॥ शिचभक्तांस्तुचन्बा- 
चः स्वपुरीमाययौ ततः ॥ काळत्रयेऽपि भुंजानः सादं तस्थिवान्‌ पुरे 
॥ १२७॥ एत दुष्टरा विब्विबाचव्यापारं द्विजपुंगवाः ॥ नानासुखससुङ्गूत 


भक्तोच्छिष्टस्य भोजनम्‌ ॥ १२८॥ घ्राह्मणानामयुक्तं हि. ब्राह्मण्यस्य चि- 
नाशकत्‌ ॥ तेनेदं क्रियते कमे घ्राणेन दुरात्मना ॥ १२९॥ इति सं- 
चितयामाखुः संभूय द्विजसत्तमाः ॥ एतस्मिन्नंतरे कश्चिच्छिवभक्तो- 
ऽन्त्यो महान ॥ १३० ॥ भक्तानां भोजनं चक्रे गोव्वूरिपुरवासि- 
नाम्‌॥ यथापूर्वं ग्रृहीत्वाऽऽशु शकटं Sandang ॥ १३१॥ चंडाळ- 
भवन गत्वा प्रसादं सोऽप्यथानयत्‌ ॥ गोब्बूररेपुरमार्गेण गायन्‌ भक्तैः 
समाययौ ॥ १३२॥ आयान्तं ब्राह्मणाः सर्वे विब्बिबाचं पुरौकसः ॥ दष्ट 
विस्मयमापन्नाः प्रोचुः कोधसमन्विताः॥ १३३ ॥ विब्बबाच चद्स्वाद्य 
सवाच्छिष्टमपावनम्‌॥ गृहीत्वा शकरेनैच पुरमार्गे चरस्यहो॥ १३४ ॥ 
डिजन्मनामयुक्तं हि चंडालोच्छिष्टसोजनम्‌॥ अतस्त्वमपि चंडालो नि- 








(१२५) अशी एक सुंदर गाडी घेऊन जाऊन तो भक्तांना नमस्कार करीत असे; आणि 
मोठ्य़ा संतुष्ट अंतःकरणाने श्रेष्ठ असा प्रसाद Uas (१२६) तो महात्मा वाचभक्त H- 
क्तिपूर्वेक मागत असे. भक्तांनी दिलेला प्रसाद गाडीत aga ( १२७ ) शिवभक्तांची 
स्तोत्रें णत तो वाच नंतर आपल्य़ा गांवीं येत असे आणि तो (आणलेला) प्रसाद त्रि- 
काळ जेवीत गांवीं राहत असे. ( १२८ ) विव्विवाचाचा हा व्यवसाय पाइन ब्राह्मण 
“ अनेकांच्या तोडांतून पडलेलं हें भक्तांचें उष्टे खाणें ( १२९ ) ब्राह्मणाला योग्य नसून 
तेणेकरून ब्राह्मण्य नष्ट होतें. ( असें असून ) हा दुष्ट ब्राह्मण ( वाच ) हें कर्म करीत 
असतो. ? ( १३० ) असा विचार सगळे ब्राह्मण मिळून करूं लागले. याच सुमाराला 
कोणी एका महा शिवभक्त महारानें ( १ ३१ ) Ika गांवांत राहणाऱ्या भक्तांना जे- 
वण दिलें, पूर्वीप्रमाणे बैल जोडून गाडी घेऊन लगवगीनें ( १३२ ) त्या महाराच्या 
घरीं जाऊन चाचानें प्रसाद मागून घेतला. गोब्वूरि गांवाच्या रस्त्याने गात गात भक्तां- 
सह तो येऊं लागला. ( १३३ ) येत असतां गांवाच्या सगळ्या ब्राह्मणांनी बिब्बिवाचा- 
ला पाहिलें. आश्चर्यचकित होऊन रागानें ते त्याला हणाले; ( १३४ ) ' अरे विब्बि- 
चाचा, आतां सांग. अपवित्र असें सगळ्यांचें उष्टे गाडीत घाळून घेऊन तू या गांवांती- 


छ रस्त्याने ARA NA TRY भरि SEK RAR Yr नव्हे. 


( १८४) बसवपुराणे. [अध्याय ३७ 
गेच्छाशु Sea ॥ १३५ ॥ इति तै्रीह्मणैरुक्तो बिब्विबाचो जगाद 

तान्‌॥ डुमोगेवार यूयं शैचद्वेषरताः सदा ॥ १३६॥ भक्तानामपि 
युष्माक तारतम्यं हि वतेते ॥ क यूयं शिवभक्ताः क कि नः कलहकार- 
णस्‌ ॥ १३७ ॥ भक्तछिगप्रसादान्नमुच्छिष्टमिति शंकया ॥ विरुद्धभाषण- 


रता गच्छच्च enak ॥ 9३८ ॥ प्रभाव सत्प्रसादस्य न जानंति 
SNEM: ॥ सुधेय शिवभक्तानामन्येषां विषसुटबणम्‌ ॥ १३९ ॥ 

अस i 
सथो TEA पि i 


तु संस्थातुं पापकर्मिणः ॥ तिष्ठेयुयेदि निर्भीकाः शलभाः 

निव पावकः N १४० ॥ दहिष्यामि महाचेगात्सत्यं सत्यं मयोदितम्‌॥ 
इत्युक्ता ञ्राह्मणास्तेन कोधाकुलितचेतसः॥ १४१॥ छेदितव्यो हि शक- 
रस्ताडितव्यो चुषध्वजः ॥ TIARA ताडितव्यो द्विजाधमः ॥ 

॥ १४२ दिक्षु क्षिपत चोच्छिष्ठमन्नं लोकविगर्दितम्‌ ॥ एवं संभाषमा- 
णास्तु परिवार्यं च तस्थिरे.॥ १४३ ॥ ततस्तु विब्बिवाचोऽयं मंदं मंदं 
दसन्‌ स्वयम्‌ ॥ ्रसादाच्छाद्क वस्त्रमपसारितवांस्तदा ॥ १४४ ॥ ततो 
भक्तप्रसादो$यं पावकाकृतिभीषणः ॥ शिवंभालाक्षजो apa पुरत्रयमि- | 








तेव्हां तुंही महार झालास. आतां येथून वकर चाळता हो. ' ( १३६) असें त्या 
D हाटल्यावरून विब्बिवाच त्यांना बोलला. “ तुह्मी दुराचारानें वागणारे आणि 
Ha द्वेष करणारे आहां. ( १३७ ) तुमच्यामध्यें व भक्तांमध्ये फार 

` शिवभक्त कोणीकडे आणि get कोणीकडे ? आपल्यामध्यें भांडणाचें कार- 


ण काय ६ (११८ ) : 
: भक्त व लिंग यांच्या प्रसादाच्या अन्नाला तें उष्टे या शंकेन वि- 
द बोलणारे उष्टे था शंकेनं वि. 


सारखे पड Dee जाल. ( १३५ ) सत्पुरुषांच्या प्रसादाचा अभाव आपणां- 
i त. शिवभक्तांना ७ - = 
CO प OER आहे आणि दुसऱ्यांना भयंकर विष 
तुमची साझ्यासमो प 
जर न मिता उभे रहाल त इयासमोर उभें ठाकण्याची शक्ति नाहीं. 








दूर केलें, (१४५) त्या वेळी दसत Apa. Na 
पाळावरील नेत्रांतून निघालेल्या झगझर्गात aA तिः 
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शिवनागकथावर्णनम्‌ (१८९) 


वोज्वळः ॥ १४५ ॥ ददाह घ्राह्मणान्‌ सवीन्‌ सपुत्रान्‌ सग्रहान क्षणात्‌॥ 

तदुष्ठा विव्विबाचस्य माहात्म्यमतिभीषणम्‌॥ १४६॥ शिवभक्ता महा- 

त्मानो नज॒तुर्विस्मितास्तदा ॥ भययुक्तास्ततः सर्वे हतशेषाः पुरौकसः 

॥ १४७ ॥ अब्रह्मण्यं Yara वाचे तमिद्सूचिरे॥ अनर्थान्‌ दुश्हद्यान्‌ 
. कूरकमेरतान्‌ पशन ॥१४८॥ शठान्‌ विनष्टमनसो भ्रष्टान्‌ मानलज्जापरा- 
ङसुखान्‌॥ सन्म गंदूषकानिद्यान सद्सञ्झानचर्जितान॥ १४९ ॥ दिच- 
भक्तप्रसादान्नमाह एत्म्यज्ञानचाजितान्‌॥ रक्ष रक्षेति सहसा गळबद्धास्व- 
रास्ततः ॥१५०॥ प्रणेसुर्विविधेः स्तोत्रैर्तुष्ट्डुश्च सहस्रदः ॥ ततः कृपा- 
विष्टमना आश्वास्यैतान्‌ द्विजाधमान्‌ ॥ १५१॥ झताञ्जळिपुरो भूत्वा त 
स्थौ त्ातिभाक्तेमान्‌॥ कशानुभावसुत्सुज्य प्रसादान्नं महत्तरम्‌ ॥१५२॥ 
स्वस्वरूपं समास्थाय यथापूर्वमतिष्ठत | ततो हतान्‌ ब्राह्मणांश्च जीच- 
यामास तत्क्षणात्‌ ॥ १५३ ॥ दग्धा ग्रहा यथापूर्व॑मतिष्ठन्‌ शोभनास्ततः | 
अतो विज्जलभूपाळ किरीटाचितपादुक ॥ १५४॥ Tete: शिवभक्त- 
श्रेत्स एच ब्राह्मणोत्तमः ॥ शिवभक्तिविहीनश्रेद्ाह्मणो हन्त्यजः स्मुतः ॥ 
॥ १५५ ॥ एचमेचैक kara श्रुतयोऽपि वदन्ति हि ॥ एतानचेहि चंडाः 








पुरांना जाळल्याग्रमाणें ( १४६ ) तो अभि ब्राह्मणांना पुत्रांसह बं घरांसह तत्काळ जांळू 
' लागला. विस्विबाचाचा तो अद्भुत प्रभाव पाहून ( १४७) आश्रयाने महाभाग शिवभक्त 
त्या वेळीं नाचू छागले, जळून राहिलेले गांवांतील लोक ( १४८ ) धांवा धांवा झणून 
आक्रोश करीत त्या वाचभक्ताला हणाले, “अभागी, दुष्ट अंतःकरणाचे, कूर कमें करणारे, 
पशु ( १४९ ) कपरी, दुष्ट मनाचे, भ्रष्ट, मानहीन, लज्जाहीन, चांगल्या मार्गानें जा- 
णाऱ्यांना नांवें ठेवणारे, निंद्य, चांगल्या वाईंटाचें ज्ञान नसणारे ( १५० ) व शिवभक्तां- 
च्या प्रसादाच्या अन्नाचें माहात्म्य न जाणणारे अश्या आमचें “ रक्षण कर, रक्षण कर ? 
` असं ह्मणून गळ्यांत वन्न बांधून एकदम येऊन ( १५१ ) त्याला त्यांनीं नमस्कार केला. 
' हजारों जण अनेक म्रकारानें त्याची स्तुति करूं लागले. तेव्हां अंतःकरणांत दया उत्पन्न 
होऊन बाचानें त्या नीच ब्राह्मणांना आश्वासन दिले. ( १५२ ) तो हात जोडून भ- 
क्तीने तेथे उभा राहिला, अभिरूप टाकून देऊन तें दिव्य असादाचें अन्न ( १५३ ) 
आपल्या रूपानें पुन्हां पर्वीप्रमाणें होऊन राहिलें. तेव्हां मेलेल्या नाझणांना त्यानें तत्का- 
ळ जिवंत केलें. ( १५४ ) नंतर जळालेली घरें सगळां पूर्वीप्रमाणे शोभिवंत दिसू ला- 
गळी. ह्मणून ज्यांच्या सुकुटांनीं पादुकाची पूजा घडते असा हे बिज्जल राजा, (१ ५५) 
-चांडाळच शिवभक्त असेल तर तोच उत्तम ब्राह्मण होय. परंतु ब्राह्मण जर शिवभ- 
(nett ks तर्‌ ल्याला. चांडाळ. MAn CABRO) अह्षि/- uye Leola असेंच 


(१८६ ) बसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


लान द्विजवेषधरान प्रभो ॥ १५६॥ आकर्ण्य Taat महापातकना- 
शनम्‌ ॥ वेणुपात्रचिनिमो तुञ्चन्नस्य भवने शिचः ॥ १५७ ॥ पपावलयन्त- 
संप्रीत्या कांजीरमतिपावनम्‌॥ अतो भक्तांश्च चंडाला इति वक्तु न श- 
कयते ॥ १५८॥ भक्तनिदापरान्‌ सूखोन शीघं निर्यासय द्विजान्‌॥ पुरा 
` माद्रदूडाख्यः ATAT: प्रतापवान्‌ ॥ १५९ ॥ माह्दात्म्यं तस्य वक्ष्यामि 
४्टणु बिज्जलभूपते ॥ विदभीविषये AAU वेदपारगः ॥ १६०॥ 
स कुष्ठरोगनिर्भेजशीयमाणकळेचरः ॥ पशुसंरक्षणव्यश्रो ययो चिपि- 
' नसुल्बणम्‌॥ १६१॥ आगच्छन्‌ पशुभिः साकं दण्डपाणियच्छया ॥ 
मागे माद्रदूडस्य मज्जनोदकसंछुतम्‌॥ १६२ ॥ पस्परी पद्भ्यां तत्पं- 
कमेलनाव्वरणडयम ॥ विहीन कुष्ठरोगेण जात कमलख्ुद्रम्‌॥ १६३ ॥ 
प्रातः परेद्यस्तद्ृष्टा चिस्मयाकुळमानसः॥ पुनर्गेत्वा च तत्पंकदेशमस्यन्त 
 भक्तिमान्‌॥ १६४॥ अळुउत्सचेमत्येछु Ur द्विजपुगचः॥ कुष्ठराग- 
स्तत्मरभाचात्क्षणेनेच शशाम सः ॥ १६५ ॥ ततो दिव्यतचुदूडभक्तं सम्य- 


सांगतात. हे राजा, हे gulat वेष घेणारे चांडाळ आहेत ह्मणून समजावें. (१५७) 
सहा पातकाचा नाश करणारें हें वाक्य ऐकावे. वेळूची पात्रें तयार करणाऱ्या चन्नाच्या 


घरां शंकरांनी ( १५८ ) अतिशय तृप्ति देणारी अशी कणेरी फार आनंदानें घेतली. 


ह्मणून भक्तांना चांडाळ असें ह्मणतां येत नाहीं. ( १५९ ) भक्तांची निंदा करणाऱ्या . 
“ या मूर्ख श्राह्मणांना लवकर घालवून द्या. पूर्वी माद्रदूड नांवाचा पराक्रमी शिवभक्त ” 


होऊन गेला. ( १६० ) हे विज्जळ राजा, त्याचें माहात्म्य सांगतों ऐका. विदर्भ देशां 
त कोणी एक बेदनिपुण ब्राह्मण राहत होता. ( १६१ ) कुष्ठ रोगाच्या योगानें त्याचें 
अंग फुटत चाललें हातें. गुरें राखण्याकरितां तो एकदां घोर अरण्यांत गेला होतां: 
( १६२ ) गुरें घेऊन हातांत काठी घेऊन येत असतां माद्रदूडाच्या अंग धुण्याच्या 
पाण्यानें भरलेल्या रस्त्याचा अकस्मात ( १६३ ) त्याच्या पायांला स्प झाला. ते- 
थील चिखल त्या पायांना लागतांच त्याचा कुछ रोग जाऊन ते पाय कमळासारखे 
` सुद्र झाळे, ( १६४ ) दुसऱ्या दिवशीं सकाळी तें त्याच्या दृष्टीस पडतांच त्याच्या म-| 
` नाला आश्चर्य वाटून तो त्या चिखलाच्या जागीं पुन्हां गेला, आणि भक्तीने ( १६५ ) 
, सगळ्या माणसांच्या देखत तो ब्राह्मण तेथे लोळला. त्या प्रभावानें त्याचा कुष्ठरोग क्ष- 
णांत नाहींसा झाळा, ( १६६ ) नंतर त्याचे सुंदर शरीर झाल्यामुळें त्यानें साद्रदूड 
भक्ताला मनापासून नमस्कार केला, मनोहर नांवाच्या भक्ताच्या पादो दकाचें सेवन 
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शिवनागकथावणेनप्‌ ( १८७) 


` इननाम सः ॥ मनोहराख्यभक्तस्य पादोदकनिषेवणात्‌ ॥ १६६॥ कुष्ठ" 
रोगसमाछ्रांतमादत्यस्य कलेवरम्‌॥ प्रपेदे रूपमतुलमिति चुद्धमुखाचछू- 
तम्‌ ॥ १६७ ॥ अद्य माद्रदूडस्य TÉ माहात्म्यसुत्तमम्‌॥ प्रशंखुमानवाः 
सचे दूडभक्तं महोज्वळम्‌ ॥ १६८ ॥ ये कुष्ठरोगडुःखातास्तिष्ठस्त्यत्र मही- 
तले ॥ तन्मज्जनाम्चुपंकेन रोगहीनाञ्च तेऽभचन्‌॥ १९९ ॥ एतत्त्वया न 
श्रुतं कि वद मे बिज्जल प्रभो ॥ पुरा वाणसभीमाख्यः शिचभक्तो जिते- 
द्वियः॥ १७० ॥ स्वपाद्रेणुभेषज्यात्‌ सर्वषां कुष्ठरोगिणाम्‌ ॥ शरीराणि 
चकाराशु रोगहीनान्यनेकराः ॥ १७१॥ 

श्वपचो नाम Aka: शिचभक्ताचेनोत्छुकः ॥ नानाशाकरसोपेतं पा- 
कं कुर्वन्नुचास सः ॥१७२॥ एतस्मिन्नंतरे कश्चित्सामवेदी डविजोत्तमः ॥ 
हठयोगाभिनिरतो ययौ गगनमागेतः॥१७३॥ श्वपचोऽपि विदित्वैतङ्गमनं 
सामवेदिनः॥ तञ्छायासंक्रमभयात्‌ पिदधे पाकभांडकान्‌॥ १७४ ॥ 
पादत्राणेस्तु सक्तानां प्राचीनेनूतनेरपि॥ गच्छन्वियत्पथेनायं चुकोप 
द्विजपुंगवः ॥ १७५॥ तत्कोपाङ्गञ्योगोऽयं देवचासाद्धियत्पथात्‌॥ नि- 
पपाताचने्मू्चि गच्छन्‌ पंणुरिच क्षणात्‌॥ १७६॥ तत उञ्ूतसंस्कारः 








केल्यानें ( १६७ ) कुष्ट रोगानें Res सूयांचें शरीर अनुपम रीतीचें सुंदर बनलें, असें 
आपण बृद्ध माणसांच्या तोंडून ऐकतों,(१ ६८) माद्रदूडाचा अतर्क्य प्रभाव आपण आज 
च पाहिला. अशी त्या महात्म्या दूड भक्ताची सगळेजण प्रशंसा करू लागले. ( १६९) 
या परथ्वीवर जे कोणी कुष्ठ रोगी होते, ते त्याच्या अंगधुण्याच्या पाण्याच्या चिखलाने 
रोगहीन झाले, ( १७० ) हे विज्जल राजा, आपण हें ऐकिले नाहीं काय ? सांगा, _ 
कीं, पूर्वी जितेंद्रिय अशा वाणसभीम नांवाच्या सिवभक्तानें ( १७१) आपल्या .पाय- 
धूळरूपी औषधानें सवे कुष्ट रोग्यांची शरीरें तत्काळ अनेक वेळां निरोगी केलीं. 

( १७२ ) श्वपच नांवाचा एक सद्भक्त शिवभक्तांच्या आराधनेकरितां अनेक 
शाकमाज्यांसह अन्न तयार करीत असे. ( १७३ ) असे चाललें असतां एकदां कोणी 
एक सामवेदी नांवाचा हठ्योगी ब्राह्मण आकाश मार्गानें चालला होता. ( १७४ ) 
सामवेदी चालला आहे हें जाणून त्याची सांवली पडेल ह्मणून श्वपचानें अन्नाची भांडीं 
झाकली. (१७५ ) प्राचीन आणि अवोचीन भक्तांचे जोडे घेऊन आकाश मार्गानें 
जाणाऱ्या त्या सामवेदी ब्राह्मणाला AGS राग आला. ( १७६ ) त्या रागासुळें त्याचा 
योग भंग पावून तो आकाशमागोतून, एखादा लंगडा चालतांना पडता त्याप्रमाणें क्ष- 


. मग ng >> ~ 
णात TEST पडला. ( Ny wadi णि zl उ व्यान atau "गनगस्कार कला. 


(१८८ ) बसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


श्वपर्च प्रणनाम सः ॥ तस्माद्दीक्षां परां लब्ध्वा लिंगधारणसंयुताम ॥ 
॥१७७॥ तत्प्रसादं च सुक्त्वाऽऽञु॒ पादोद्कपुरःसरम्‌॥ षर्तिशाद्भि- 
ada सह शैवपदं ययो ॥ १७८ ॥ अतः पुरातनांस्त्यक्त्वा नायं मार्ग: 
TASJA ॥ श्वपचः शिवभक्तश्रेत्स एव MANTA: I ब्राह्मणो भक्ति- 
हीनश्चेञिकृष्टः Tagana II १७९ ॥ ये पठन्त्येतद्ध्यायं भक्तमाहात्स्य- 
वांचकम्‌॥ ते यास्ति परमं स्थानं पुनरावृत्तिवार्जतम्‌ ॥ १८०॥ 

` इति ्रीबाद्रायणमहर्षिप्रणीते वसवेश्वरपुराणे स्कंदागस्त्यसंचादे 
सप्तन्रिशो5्ध्यायः ॥ 








याच्यापासून श्रेष्ठ अशी लिंगधारणयुक्त शिवदीक्षा घेऊन, ( १७८ ) त्याच्या पादो- 
दकासह प्रसाद सेवन करून छत्तीस गांवांसहवर्तमान तो तत्क्षणी केलासाला गेला. 
( १७९ ) यावरून प्राचीन भक्तांना सोडून हा आतां नवा मार्ग. काढिला नाहीं. at- 
डाळ जर शिवभक्त असेल तर तोच उत्तम ब्राह्मण होय. आणि ब्राह्मण जर भक्तिहीन 
असेल तर तो चांडाळापेक्षांही हलक्या प्रतीचा होय. ( १८० ) भक्ताचें माहात्म्य 
ज्यांत सांगितलें आहे असा हा अध्याय जे वाचतात, ते जेथून पुन्हां परत यावें लाग- 
णार नाहीं अशा परम पदाला पोहोंचतात. 


ला याग्रमाणं महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या स्कंदागस्त्य संवादरूपी वसवेश्वरपुराणांतील 
वा अध्याय संपूर्ण झाला. 





~ 
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अथ अष्टञ्रिषातितसोऽध्यायः 

अगर्त्यः॥ षडानन महाभाग भक्तमाहात्म्यसुत्तमम्‌॥ पुनश्च Mg- 
मिच्छामि कृपया चद्‌ मे प्रभो ॥ १॥ कुमारः॥ एच बिज्जलभूपाय नि- 
रूप्य बसवः पुनः ॥ शिवभक्तोघमाहात्स्यं ap समुपचक्रमे ॥ २॥ च- 
छकीनामनगरे रिचभक्तनिषेचिते॥ तत्रासीइङ्गटः कश्चिदाराध्यो N- 
TRATA: ॥ ३ ॥ वरभोजमहीपालं दीक्षयामास दाख्तः॥ AMNA- 
पुराणोधेः सचोन्निजित्य वादिनः ॥ ४ ॥ पारम्यं स्थापयामास शिचस्य 
परमात्मनः ॥ चोस्मांबाख्यां स्त्रियं कांचित्कृत्वा दीक्षान्वितां नृप ॥ ५॥ 
परमेश्वरभक्स्याऽयं तया तस्थौ यथाखुखम्‌॥ ततस्तु ब्राह्मणाः सर्वे T- 
जानमिद्मडुचन्‌॥ ६ ॥ उञ्गराराध्यनामाऽयं स्वशुरुः MANAR: ॥ 
agea anta: खसहचासपरोऽभवत्‌ ॥ ७॥ इति द्विजेबोध्यमानो 
राजाऽपि शुरुभक्तिमान्‌॥ तद्घाक्यान्यगणय्येच यथापूर्वमचतेत ॥ ८ ॥ 
ततश्च परमेशोऽपि सांबश्चंद्रार्थरोखरः॥ उञ्गराराष्यसञङ्गक्तिं प्रकरीक- 
तुमिच्छया ॥ ९ ॥ SES मारयामास तपःशीलसमन्वितम्‌ ॥ ततस्तद्वां- 








अगस्त्य मुनि ह्मणतात--“ ( १ ) हे महाभागा षण्युखा, भक्तांचे श्रेष्ठ असें महा- 
त्म्य पुन्हां ऐकण्याची माझी इच्छा आहे. प्रभो, कृपा करून सांगावें. ? स्कंद ह्मणता- 
त-( २ ) विज्जल राजाला याप्रमाणें इतिहास सांगून बसवेश्वर अनेक दिवभक्तांचें 
माहात्म्य पुनः सांगूं लागले. ( ३ ) शिवभक्तांनी गजबजलेल्या वळकी नांवाच्या नग- 
रांत कोणी एक उद्भट आराध्य ह्मणून उत्तम शिवभक्त होता. ( ४ ) त्यानें श्रेष्ठ अशा 
भोजराजाला शास्त्राला अनुसरून दीक्षा दिली. वेद, शास्र व पुराणें यांतील अनेक प्र- 
amii प्रतिवाद्यांना जिंकून ( ५ ) परमात्म्या शिवाचे श्रेष्ठत्व त्यानें स्थापिले. हे राजा, 
चोम्मांबा नांवाच्या एका स्रीला दीक्षा देऊन ( ६) तिच्यासह परमेश्वराची भक्ति 
करीत तो सुखानें राहिला, तेव्हां सगळे ब्राह्मण राजाला असें ह्मणाले कीं, (७) 
MAATA असा हा आपला गुरु उद्भराराध्य हलक्या जातीच्या अनेक भक्तांच्या 
सहवासांत राहिला आहे. ? ( < ) ब्राह्मणांनी अशी मसलत दिली, तरी राजाची गुरूवर 
भक्ति असल्यामुळें तो त्यांच्या शब्दांकडे दुर्लक्ष्य करून पूरवी्रमाणेंच व्तू लागला. (९) 
त्या वेळीं उभेसहित असणाऱ्या व मस्तकीं अर्धचंद्राला धारण करणाऱ्या परमेश्वराच्या 
मनांतून उद्भटाराध्याची भक्ति ( किती होती ती ) दाखविण्याचें येऊन (१० ) त्यानें 
तापसी अशा त्या उद्भराळा मारिलें, तेव्हां त्याच्या सवे बांधवांनी त्याच्या शारीराचें 
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( १९० ) बसवपुराणे. [अध्याय ३८] 


थवाः सर्वे दद्हुस्तत्कलेवरम्‌.॥ १० ॥ तस्य स्मशाननिकटे वटवृक्षो म- 
हानभूत्‌॥ संख्यातीताश्च वेताछा न्यवसन्वरभूरूहे ॥ ११ ॥ तदंगधूमसं- 
बंधात्संत्यज्य स्वपिशाचताम्‌॥ दिव्यदेहधराः सन्तो ह्यगमञ्छांभवं प- 
दम्‌ ॥१२॥ तस्मिन्‌ पिशाचसंघे तु कश्चिद्वेतालसत्तमः ॥ अत्यंतदूरमा- 
हारं ययौ संपादितु स्वयम्‌ ॥ १३॥ सोऽप्यागत्य पिशाचेशो न cam 
Agar Il अतिदुःखसमाक्ान्तो रुरोदोच्येरनाथवत्‌॥ १४ ॥ श्रुत्वै- 
तद्रोद्नं भूपोऽप्याययौ चिस्मितस्तदा॥ ततस्तं पाह भूपालः किमर्थे 
रुदते भचान्‌ ॥१५॥ एवं छुचन्तं राजानं पिशाचः पुनरघ्रवीत्‌ ॥ सहस्त्र. 
द्वादशाब्दानामवधीकृत्य भूपते ॥ १६॥ असंख्याताश्च वेताला न्यवस- 
Tegas Il उद्गाराराष्यमरणं प्रतीक्षन्तो महीतले ॥ १७॥ आहारचां- 
च्छया सोऽहं गतवान्विपिनान्तरम्‌॥ तद्ंगधूमसंपको च्छिष्टाः सर्वे गताः 
परम्‌॥ १८॥ शिवस्य स्थानमतुळं कैलासाख्यं मनोहरम्‌॥ वहुकालक- 
तो यत्नो ममाद्य विफलीकृतः ॥ १९ ॥ तरिष्यामि कथं वाऽहं दुःखसा- 
गरसुल्बणम्‌॥ मय्यस्ति चेद्दया राजन्‌ काष्ठान्यानीय पावकस ॥ २० ॥ 








दहन केळे. ( ११ ) ( त्याचें प्रेत जेथें जाळलें ) तेथीळ स्मशानांत एक मोठे बडाचे 
झाड होते, त्या झाडांत असंख्य वेताळ रहात होते. ( १२) उद्भराचें शरीर जाळ- 
तांना निधालेला धूर लागून त्या योगानें त्यांची पिशाच योनि जाऊन ते दिव्य देहधारी 
बनून कलासाप्रत गेले, ( १३ ) त्या पिशाच समूहांपेकी एक वेताळ आपला आहार 
मिळविण्याकारतां फार दूर गेला होता. ( १४) तो परत आला तेव्हां आपले लोक 
त्याला Ta नाहींत. त्यामुळें अतिशय दु:खाने व्याकुळ होऊन अनाथाप्रमाणें तो 
TA R लागला. (१५) त्याचें रडणें ऐकून आश्चर्याने राजाही त्या वेळीं तेथें आ- 
ला, नंतर ` आपण कां रडतां ? › ह्मणून राजानें त्याला विचारिले. (१६) असें राजानें 
विचारलें असतां तो वेताळ त्याला उत्तर देतोः-' हे राजा, वारा हजार वर्षापासून 
( १७ ) असंख्य वेताळ या पृथ्वीवर उद्भटाराध्याच्या मरणाची वाट पाहत या वडा- 
च्या झाडांत राहिले होते. ( १८ ) आहार मिळविण्याकारितां सी दुसऱ्या अरण्यांत गे- 
ai असतां, त्याच्या शरीराच्या धुराच्या वासानें राहिलेले सगळे Xg (१९) व अनु- 
पम अश्या केलास नांवाच्या शिवाच्या रम्य पदाला पोहोचले, कित्येक दिवसांपासून 
के लेले माझे अयत्न आज निष्फळ झाले. ( २० ) आतां मी या अफाट दु:खससुद्रांतून 
कसा वर हरून जाईन ? हे राजा, मजविषयीं तुला दया येत असेल तर am भाणू- 
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उंद्धटाराध्यकथावणनम्‌, ( १९१) 


स्मशाने चोद्गस्यार्य पुनः प्रज्वलितं कुरु ॥ तदंगधूमसंपकोद्वटं नि- 
भिद्य सत्वरम्‌ ॥ २१ ॥ जनेष्वेतेछु पइयत्छु यास्येऽहं शिवसन्निधिम्‌ ॥ 
पिशाचेंनेचसुक्तस्तु राजा सर्वे तथाऽकरोत्‌ ॥ २२॥ पिशाचो वरब्रुक्षेण 
जनैभूपपुरोगमेः ॥ दिव्यं विमानमारुह्य Kera सहसा ययौ ॥ २३॥ 
एतदुङ्गरमाहात्म्यं त्रिषु लोकेषु विश्चुतम्‌॥ कि त्वया न श्रुतं पूर्वे बि- 
ज्जळ क्षोणिवकह्ठभ ॥ २४॥ त्रिलोचनस्य भक्तोऽभूत्कश्भिच्छेवाचंनोत्सुः 
कः ॥ प्राकृतानां च सर्वेषां भचिनां च महारिपुः ॥ २५॥ द्विजं पुराण- 
चक्तारं समामंञ्येदमन्रवीन्‌॥ guna gag Taat ब्रह्मकपालञ्चत्‌॥ 
॥ २६॥ सदा चरति भिक्षार्थमिति त्वं प्रतिभाषसे ॥ विष्वक्सेनशिर- 
Rea शिचेनेच महात्मना ॥ २७॥ इति पौराणिकीं गाथां कदाऽपि न 
वद्स्यहो ॥ चिष्णुश्च वामनो भूत्वा पाद्चयमितां सुचस्‌ ॥ २८॥ या- 
चयित्वा बलि पद्भ्यां सत्तळोकानमानंयत्‌ ॥ पादमूध्वे Tama विसि- 
देऽजांडखपरम्‌॥ २९ ॥ एवं त्वं भाषसे नित्यं ततश्चंद्रार्धशेखरः॥ शि- 
रङ्चिच्छेद तस्येति कथां वा न चद्स्यहो ॥ ३०॥ चाराणस्यां च व्या- 








नं (२१ ) या इमशानांतील उद्धंटाची चिंता पुन्हां पेंटीव, हांणजे त्याच्यां शरीराच्यां 
'ुंराच्या संपंकोनें हें वंडाचें झाड सोडून लवकरचं ( २२) मी या लोकांच्या समक्ष 
Randa जाईन. ' असं तें पिशाच ह्मणतांच राजानें त्याप्रमांगं सगळें केलें, ( २३ ) 
तँ पिंशाच वडासहृ आणि राजांसुद्धां सगळ्या माणसांसह दिव्य विमानामध्यें वसून त- 
त्काळ कैलासालां गेले. ( २४ ) हें उद्धंटाचें माहात्म्य त्रैंलोक्यांत प्रसिद्ध आहें. हे वि- 
ज्जल राजा, तें आपण पूर्वी ऐकिलें नाहीं काय ? ( २५) कोणी एक शिवभक्तांची 
सेवा करणारा शिवभक्त होता. तो आलिंगी अशा सगळ्या प्राकृत माणसांचा मोठा रात्र 
होता. ( २६ ) यानें पुराण सांगणाऱ्या ब्राह्मणाला बोलावून झटलेंः अरे मूखी, पुरा- 
णांच्या भटा, ब्रह्मदेवाचे कपाळ घेऊन शिव ( २७ ) नेहमीं भिक्षा मागत हिंडतो, gi- 
णून तूं सांगतोस, महात्म्या शंकरांनांच विष्णूचे मस्तक तोडलं ( २८ ) ही पुराणां- 
तीळ कथा तूं केव्हांही सांगत नाहींस तें कां ? विष्णूने वामन होऊन तीन पावलें भूमि 
( २९ ) वळीजवळ मागून घेऊन दोन पावलांत सप्तलोक व्यापिले आणि तिसरें पाऊ- 
ल ऊध्वेभागीं पसरून ब्रह्मांडखर्पराचा भेद केला, ( ३० ) असें तूं रोज सांगतोस. प- 
ig त्यानंतर चद्ररोखरांनीं त्याचें ( वामनाचे ) मस्तक उडविले ही कथा कां सांगत 
नाहींस ? ( ३१ ) काशीमभ्यें व्यासानें देखील “ केराबावांचून दुसरे श्रेष्ठ देवत नाहीं. ” 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


(१९२) बप्तवपुराणे. [अध्याय ३८] 


सोऽपि न देवं केशवात्परम्‌॥ भुजसुद्यम्य सहसा इत्येचं भाषते भवान्‌ 
॥ ३१ ॥ समागत्य तदा नंदी भुजस्तस्भ चकार Il ततस्तु लब्धवि- 
ज्ञानो मुनीनां च सभांतरे ॥ ३२ ॥ पुनः प्रोचाच शांतात्मा न देवं शं- 
करात्‌ परम ॥ एवं प्रसिद्धामाद्यन्तकथां च न यदस्यहो ॥ ३३॥ दक्ष- 
प्रजापतिः पूर्व परित्यज्य सदाशिवम्‌ ॥ क्रतोरधिपति विष्णुमकरोदिति 
भाषसे ॥ ३४ ॥ विष्णोश्च यज्षमूर्तश्व सवेषां च दिवौकसाम्‌॥ छिन्नानि 
मस्तकानीति कथां चा न वद्स्यहो ॥ ३५॥ नरसिंहरूपमास्थाय हिर- 
ण्याक्ष महाऽसुरम्‌॥ संजघानेति बदासि खपेलोकैकभीषणम्‌॥ ३६॥ 
ततः सदाशिवः साक्षाच्छारमं रूपमास्थितः ॥ चसिंहं संजघानेति क- 
थां त्वं न वद्स्यहो ॥ ३७॥ चराचरात्मकं पूंण सवे विण्णुंमयं जगत्‌ ॥ 
एवं प्रछपसे नित्यं संहतो जगतः शिवः॥ ३८॥ देवासुराजुविद्धस्य क- 
थां च न चद्स्यहो ॥ जगतामपि सर्वेषां कतो नारायणः परः ॥ ३९ II 
एबं संभाषसे नित्यं निभातस्त्वं सभान्तरे ॥ शिचो नारायंणस्यास्य क- 


तेति न चद्स्यहो ॥ ४०.॥ अतः पुराणभङ्ट त्वं पक्षपाती न सत्यवाक्‌ N. 








असें एकदम बाहू उभारून ह्यरल्याचें आपण सांगतां; ( ३२ ) त्या वेळीं नंदीनें येऊन 
त्याच्या aga स्तंभन केलें ( बाहूंची हाळचाल वंद केली. ) तेव्हां शुद्धीवर येऊन T- 
षींच्या सभेंत ( ३३ ) शांत मनानें “ झांकरावांचून दुसरें श्रेष्ठ देवत नाहीं, ' ह्मणून 
व्यासानें पुन्हां हटलं, अशी प्रसिद्ध असलेली कथा पहिल्यापासून शेवटपर्यंत कां सांग- 
त नाहींस ? ( ३४ ) पूर्वी दक्षप्रजापतीनें सदाशिवाला सोडून विष्णूला यज्ञाधिपति केलें 
ह्मणून तूं सांगतोस, ( ३५ ) विष्णूचे, यंज्ञमूतींचें आणि सर्व देवांची मस्तके तोडल्या- 
ची कथा कां बरें सांगत नाहींस ? ( ३६ ) नृसिंहाचें रूप धारण करून देत्याधिपति जो 
हिरण्याक्ष त्याचा विष्णूने वध केला ह्मणून सर्व लोकांना भयंकर वाटण्याजोगी कथा तू 
सांगतोस. ( ३७ ) परंतु त्यानंतर साक्षात्‌ शंकरांनी शरभाचें रूप घेऊन नृसिंहाचा वध 
केला ही कथा कां सांगत नाहींस ? ( ३८ ) स्थावरजंगमात्मक या सर्व जगांत विष्णु 
पूर्णपणें भरला आहे हणून तूं रोज वडवडतोस. शिव या जगाचा नित्य संहार करतो. 
(३९) तो देवदेतयांचाही संहारकर्ता असल्याची कथा सांगत नाहींस तें कां हाणून £ सवे 
जगाचा कती परमात्मा नारायण आहे,(४०) असें तूं सभेंत रोज निर्भयपणानें सांगतोसं. 
'परंतु या नारायणाचा कतां शिव असल्याचें तूं कां सांगत नाहींस ! ( ४१ ) यावरून 
` हे पुराणभडा, तूं पक्षपातानें बोलतोस, खरें बोलत नाहींस. ” असें बोळून त्या RIA- 
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भोगभक्तंकथावर्णनम्‌ ( १९३) 


इत्युक्त्वा ्ीकक्कभक्तः शिरश्चिच्छेद सत्वरम्‌॥ ४१ ॥ एतताद्वेजाद्यः 
सर्वे कि .न जानंति भो चप ॥ 

तथा केबाविनगरे भोगाख्यो भक्तसत्तमः ॥ ४२ ॥ अचेयामास. सङ्ग“ 
क्तान्राज्यापूपपायसैः॥ परीक्षितुं तस्य भक्ति स्वतगोवत्सभारभ्यतू ॥४३॥ 
शैवब्रेषधरः शंसुस्तद्गक्तान्तिकमाययौ ॥ पत्युत्थायासिवाद्यैनं भोगभ- 
क्तोऽविशाकितः ॥ ४४ ॥ तत्स्कधस्थं सत चत्सं ग्रहीत्वा ग्रहमानयत्‌ ॥ 
क्षणं विश्वस्यं तरूक्तो भोगं प्राहाविशंकितः॥ ४५ ॥ अहमेकं तु गोवत्स 
भक्षयाम्यन्वहं परम्‌ ॥ मया प्रतिश्रुतं Saga ्ञैवामरदुमम्‌॥.४६॥ पा- 
चयस्वाद्य गोवत्स भोक्ष्येऽहं त्वद्वहांतरे ॥ तथेति भोगभक्तोऽपि नाना 
परिकरेः सह ॥ ७४७॥ .गोवत्सपललळं पक्कं कारयामास भक्तितः ॥ तत 
स्तु भोजने जाते ब्राह्मणाः पुरवाखिनः॥ ४८॥ इढद्‌ंडधराः सर्वे भोगः 
भक्तजिघांसया ॥ कोरान्तस्ताडयेत्युच्चैभोगं घातय सत्वरम ॥४९॥ तह: 
हान्‌ परिचार्याछुं तस्थिरे कोधघूर्णिताः | dat : महादेवस्तूणमेवःति 
रोदधे ॥ ५० ॥ ततस्तु भोगभक्तोऽपि प्राहेदं त्राहमणाधमान्‌॥ युष्माकं 








भक्ताने त्याचा तत्काळ शिरच्छेद केला. ( ४९ ) हे राजा, हे ब्राह्मण वगैरे सगळे जा. 

णत नाहींत काय £ ' | 

. त्याचप्रमाणें केंबावि नांवाच्या नगरांत भोग नांवाचा भक्त होता. (SI) 

वभक्तांना अन्न, तूप, तळळेले पदाथे व पायस हीं अपेण करीत असे, त्याच्या भक्तीची 

प्रीक्षा पाहण्याकरितां गायीचें मेलेले वांसरू वाहून घेऊन ( ४४ ) शंकर शिवभक्ताच्या 

` वेषाने त्या भक्ताकडे आले. तो भोग भक्त. या ( शिवरूपी) भक्तास सामोरा गेला, 

व्याला नमस्कार करून मनांत कांहीं शंका न धरितां ( ४५ ) तो त्याच्या खांद्यावरींळ' 
सेलेळें वांसरूं घरीं घेऊन आला. घटकाभर विश्रांति घेऊन तो भक्त ` भोगाला Reat- 

कपणें ह्मणाछाः:( ४६ ) ‹ मी रोज एक चांगलें वांसरूं खात असतां. शिवरूपी कल्प-' 
वृक्षाला हें ब्रत करण्याचें मी मागून घेतलें आहे. ( ४७.) वांसरूं शिजींव, मी आज: 
तुझ्या घरा .जेवतां. ” “ बरें ' असे ह्मणून त्या -सोगभक्तानेंही अनेक साहित्यासह 

(४८) गायीच्या -वांसराचें मांस .भक्तीनें दिजवावयाला लाविलें. नंतर जेवण झाल्यावर 
त्या गांवांतील ब्राह्मण ( ४९) सगळे भोग भक्ताला ठार मारावें ह्मणून मजवूतं सोटे- 
घेऊन “ सारा, भोगाळा लवकर ठार मारा ? असं मोठ्याने ओरडत. (Ko) येऊन: 
रागाने त्याच्या घराला त्या क्षणीं वेढा देऊन उभे राहिले. इकडे महादेव इतक्यांत St- 
तोन पावले.: ( ५१ ) तेव्हां तो भोगभक्त नीच agak असें. amar हॉ; 
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(१९४) . बसवपुराणे.. ` ` [अध्याय ३८] 


शिवभक्तानां ग्रहाः पुण्यतमा इमें ॥ ५१॥ न प्रवेष्ठु सदा योग्यं ` यज्ञः 
शालाः शुनामिव ॥ निदन्ति शिवभक्तान्‌ ये ते यान्ति नरकान्‌ बहने ॥ 
॥ ५२॥ ये निंदन्ति महादेवं शिवभक्तानः विशेषतः.॥ तेषां पक्तीः नः g- 
जीत. सहवासं च नाचरेत्‌ ॥ ५३॥ एवं वदान्ति श्रुतयः पुराणेश्चागमैः 
सह ॥ अतः संत्यज्य गच्छामो वयभेवाविदंकिताः ॥ ५४ ॥ पवसुकर्वा 
मोगभक्तो निर्ययौ तगरात्त्रयम्‌॥ शिवालये तु तिष्ठंति यानि . रिंगानि 
तत्पुरे ॥ ५५ ॥ पूजार्थमितरेश्विबः यानि तेषां ग्रहांतरे ॥ तानि स्वोणि 
छिंगानि तेन साकं विनियेयुः॥ ५६॥ एवं विविधरिगैश्च भोगः सनः 
परिचारितः ॥ भक्तौचेगीयमानः सन्‌ यदा भोगो विनिर्ययौ.॥५७॥. तदा 
पुरौकसां. लक्ष्मीमेक्तेःसह. चिनिर्ययो ॥ शूत्यतामशमतुश्चं चकंपे वुधा 
ततः ॥ ५८ ॥ तद्वान पतितान्यासन्नक्षेत्रणि. मद्दीतलेः॥ TA भूमौ 
पतिता ळतासिः परिवारिताः ॥ ५९ ॥ पुरं तदंधकारेंण महता: परिवा- 
रितम ॥ गहांस्थत -चान्नजातं. Aya PAGARI toll 'चापीकूप- 
तटाकादा MEA बभूविरे ॥ फळपुष्पचिहीनाञ्च.गृहारामास्ततोऽम' 


m 








sis. a 


शिवभक्तांची घरें अत्यंत पुण्यंशीळ असल्यामुळे, JE ( ५९ )-कैत्यांना agar 

शिरणे थोग्यं नसल्याप्रमाणें-्यांत शिरणें योग्य नाहीं. जे शिवभक्तांची निंदा करतात 

ने अनेक नरकांतं जातात. ( ५३ ) जे महादेवाची निंदां करितात,  भाणि विशेषेकरून 

जे शिवभक्तांची निंदा कंरितात; त्यांच्या पंक्तीला जेवू नंये आणि त्यांचा सहवास 
करूं नये." ( ५४) असें वेंद सांगतात. "पुराणांत व आंगमांतही असेचं सांगितले 

आहे. . ह्मणून आहच हा गांव ` टांकूनं देऊन ' निःशंकपणानें' निघून जातों... 
८५५) असें ह्मणून तों भोगभक्तं त्या गांवांतून तत्काळ निघून गेला, त्या 
गांवांतीळ देवळांमध्ये जीं लिंगे होतीं, ( ५६ ) RA दुसर्‍या लोकांच्या घरोधर पूजे 
. करितां जा ठिंगे होतीं: तीं संगळी त्यांच्या वरोबर निघून 'गेलॉ. ( ५७) याप्रमाणे 
अनेकं लिंगांनीं वेष्टिठेला तो भोगभक्त, भक्तसमूह त्यांची स्तुति करीत असतां, जेव्हां, 
निघाला, ( ५८ ) तेव्हां गांवांतील लोकांची लक्ष्मी भक्तांवरोवरच निघून गेली. नंतर 
दाही दिशा शून्य दिसू लागल्या. पृथ्वी कापू लागली. ( ५ ९.)-त्या वेळीं नक्षत्रें ंथ्वीवर' 
पं. लागलीं. वेलींनीं वेश्लिलीं झाडें उपटून भुईवर पडली. ( ६० ) त्या गांवांत दाट' 
कांढोख पसरला. घरीं असलेल्या सगळ्या अन्नांत किडे पडलें. ( ६१) आड, विहिरी, 


तला इता पीन र विली AA ta फळ किंवा. 


गुड्ांबाकथावर्णनम्‌ ( १९५ ) 


- 


बन ॥६१॥.-. तद्वाजधानीमध्ये तु रुरुदुश्व शिवा भ्रशम-॥ उल्काश्च. पतिः 
तास्तज्न चन्हयः शमितास्तदा:॥ ६२ ॥ संजज्ञिरे. महोत्पाता छोचमाद्या। 
सहस्जशाः ॥ प्रवं शुन्यतमां दृष्टा पुरीं तत्पुरवासिनः ॥ ६३ ॥ भोगभरक्तां: 
Ra गत्वा साष्टांगं प्रणिपत्य तस्‌ ॥ सापराधांस्तथा चास्मांस्राहि AT 
होति चावदन॥ ६४ ॥ ततस्तु भोगंभक्तो5पि प्रार्थ्यमानः पुरस्थितेः ॥ 
पुनः समाययौ gd द्यारसपरिछुतः॥ ६५॥ ततस्तु शिवलिंगानि तः 
Fa समाययुः ॥ खट्पलिंगं तु. विस्तीर्ण पीठे लिंगं महत्तरम्‌ ६६.॥ 
सुचरपपीठे स्थिति प्राप्य व्युत्क्रमेणाभवत्तदा ॥ एतल्लिंगानि. तत्लाक्ष्यं सः 
वेषां चक्रिरे gama ॥ ६७ ॥ उत्पातनिचयस्तूणे शांतिमाप पुरे ततः ॥ 
ad विश्वमकते वा5प्यन्यथा कतुमेव वा ॥६८॥ समर्थाः शिवभक्ता हि 
सत्यं विज्जलभूपते ॥ कुलाकुरूविचारो ऽयं न कतेव्यस्त्वया प्रभो ॥६९॥ 

राजन पुरा शुणोपेतां शु्डाम्वां लोकपावनीम्‌॥ शिवभक्तारचनोत्कंठां 
नित्यालिंगाचेनोत्छुकाम्‌॥७०॥ एनां कुष्ठरूजाक्रान्तांशीग्रेमाणकलेवराम्‌.॥ 
आयान्तीं पुरमार्गेण द्डशुर्नाहणाधमा; ॥७१॥ भयसुत्खुज्य सहला किमर्थे 








फूल दिसेनासे झालें, ( ६२) त्या राजधानीमघ्यें खरोखर कोल्ही रडू लागली, तेथे 
उल्कापात होऊं लागला. त्या वेळीं चोहोंकडील अभि शांत झाला. (६३) हीं व यां 
प्रकारचीं हजारों दुश्चिन्हे होऊं लागली. या रीतीनें तो गांव अत्यंत उदास पाइन ते 
थील रहिवाशी ( ६४ ) भोगभक्ताकडेः गेले आणि त्याला .नमस्कार - करून “आह्मी 
अपराधी आहों, आमचें रक्षण कर, रक्षण कर, ' असें तें त्याला हणाले; (KK) 
तेव्हां गांवच्या. लोकांनां प्रार्थना केल्यावरून अंतःकरणांत दया येऊन तो. भोगभक्त त 
त्काळ. परत आला. (६६).त्या वेळीं शिवलिंगे. त्या. भक्तावरोबरच परतं आलीं, लहान 
लिंग मोव्या पीठावर आणि मोठें लिंग (.६७ ) लह्दानं पीठावर याप्रमाणें. ठिंगे त्या 
वेळीं उलटी बसलीं, .हीं लिंगे घडलेल्या गोष्टीची. खरोखर aga वनलीं, ( ६८) 
नंतर त्या गांवांत होत असलेलीं दुश्चिन्हें. तत्काळ बंद Ai. विश्व उत्पन्न. करण्याची 
न करण्याची किंवा केलेलें. नाहींस करण्याची, ( ६९ ) दे विज्जल :राजा, शिंवभक्तांमः 
ध्ये खरोखर शाक्ति आहे. राजा,.जाति गेरजातींचा विचार आपण करूं.नये 

( ७० ) राजा, पूर्वी जगाला पवित्र करणारी Isa नांवाची एक गुणवानू खी 
होती. शिवभक्तांची पूजा करण्याला तिला फार उत्कंठा अंसे, ती नित्य लिंगपूजा क; 
रीत असे. (.७१ ) तिला कुष्ठरोग झालेला असून ल्या योगानें तिचें शरीर फाटत चा: 
ललें होतें. अशी ती गांवांतील रस्त्याने येत असतां नीच ब्राह्मणांनी तिला पाहिलें 
( ७२९). अग ” एकदम:भय्‌ सोडून देऊन Maan कशी निघालीस १ "असें ते 
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1128) | .बसवपुराणे. ` (अध्याय ३८] 


झाममध्यतेः॥ कथमायाति भवतीत्यूचुत्रोहणसत्तमाः।७२॥। शिचभक्ताऽ- 
पि तान्‌ प्राहं कोपप्रस्फुरिताधरा॥ अहं सोराष्ट्सोमेशं. गत्वा संपूज्यं 
यत्नतः ॥ ७३ ॥ लभांमहे. पुनगोत्रं सवोवयवर्सुद्रम॥ ततो विनियेयौ 
तूणै सौराष्ट्नगरं प्रति॥ ७४ ॥ मागे तस्याः पददवन्द्रमासीच्चरितुमक्ष- 
मम्‌॥ ततस्तु जानुयुग्मेन ययो सा भक्तितत्परा ॥ ७५ ॥ nyaa 
तथैवासीह्गमनायाक्षमं परम्‌॥ ततो ser वनिता गन्तुं समुपचक्रमे 
À ७६॥ ततः शिवो दयाविष्टो दिव्यमूरतिधरः परः॥ आगत्य तां च दि 
व्यांगी चके सौराष्ट्नायकः ॥ ७७ ॥ अयि भक्तकुलोत्तुंगे वरं वरय स 
त्वरम्‌ ॥ इत्युक्ता सा च चनिता पुनः प्रोवाच शंकरम्‌ ॥ ७८॥ fara: 
यांग महाभाग देचदेच जिलोचन ॥ त्वत्पादकमलं दृष्टा संप्राप्ताऽस्मि 
कृतार्थताम्‌ ७९ ॥ त्वमत्र तिष्ठ भोः स्वामिन्निद्मेव चरो मम aa: 
प्रभृति सोमेशः कारिंदीपुरसंस्थितः॥ ८० ॥ तदारभ्य च शुड्ञाम्बाकीः 

Keras Agar ॥ ये ब्राह्मणा; पुरा चेनामपहासं तु चक्रिरे ॥ ८१॥ 

तेषां गात्राणि सचीणि setu वभूविरे॥ अतो हि शिवभक्तानां दौ- 


ब्राह्मण मोत्यानें बोलले. ( ७३ ) रागानें जिचे ओठ कांपत होते अश्या त्या शिवभक्त 
sii ace, “ मी सौराष्ट्र देशांतील सोमनाथाकडे प्रयत्न करून जाते आणि त्याची 
पूजा करून. ( ७४ ) सर्वावयवांनी सुंदर असें दुसरें शरीर मिळवितें. ? असें ह्मणून ती 
तत्काळ सौराष्ट्र नगराला निघाली. ( ७५ ) वाटेत तिचे दोन्ही पाय चालतां येईनासे 
झाले, तेव्हां भक्तीमध्ये तत्पर अशी ती दोन्ही Isa चाळ, लागली. ( ७६ ) 
गुड़घेह्दी त्याप्रमाणंच अगदीं चालतां येईनासे झाले, तेव्हां ती ल्ली लोळत जाऊं लोग 
ळी, ( ७७ ) त्या वेळीं परमात्म्या शिवाला द्या आली आणि सौराष्टू नायकानें ( सों 
मनाथानें ) दिव्य रूप धरून येऊन. तिला दिव्य शरीर दिलें, (ve) भक्तजनांत 
श्रेष्ट अशी हे लिये; वर माग लवकर, ' असें सोमनाथ ह्मणतांच ती त्री त्यांना उत्तर 
करते-( ७९ ) ‹ हे चिन्मय शारीरा, महाभागा, देवाधिदेवा, शंकरा, आपलें चरणकम- 
ल पाहतांच मी छतार्थ झाल्य, ( ८० ) प्रभो, आपण येथेंच उभें रहावें, हाच वर 
मळा पाहिजे. * तेव्हांपासून सोमेश्वर कालिंदी पुरांत राहिले, (८१) आणि तेव्हांपा- 
सूनच त्या गुड्डांबेची कीति जगांत पसरली, ज्या ब्राह्मणांनी पूवी तिचा उपहास केला 
होता, ( ०३ ) ह्या SENTARSE झाला: KUR Aas कुछ 


शिवनागदेवकथावर्णनम्‌. ( १९७ ) 


ga न विगण्यते 1८२ ॥ शिलामेकां समादाय Te यथावि- 
धि संस्कारानंतरं खांऽऽसीहिंगं नासींच्छिका चुप ॥ ss ॥ u तेथेच 
दुष्कुळो मर्त्यः शिवसंस्कारसंस्कृतः ॥ स्वकुलं च परित्यज्य भक्तो भं. 
वतिः निञ्चयात्‌॥ ८४ ॥ तस्मादेनं च चंडाल इति बुध्यस्व मा gai 
कुल हि शिवभक्तानां शीलं मा गणय प्रभो ॥ ८५॥ अतोऽस्माद्धिकं 
पापं नास्ति नास्ति adat कीरो. हि भ्रमरासक्ता मरो भवति छ- 
चम्‌ ॥ ८६॥ चंडाळः शिवभक्तश्चेच्छिच एच न संशयः॥ यथा रसस्य 
संस्पशीत्तात्र भवति कांचनम्‌ ॥८७॥ तथेशदीक्षया मत्यः दिवो भवति 
निश्चयात्‌ ॥ aAa कञ्चरे वस्त्रे बद्ध रत्नं महत्तरम्‌ ८८॥ न दुष्टभाचं 
भजते न तेजस्त्यजति स्वयम्‌ ॥ तथैव शिवभक्तोऽपि चंडालभवने 
स्थितः ॥ ८९ ॥ पाविञ्यं न जहात्येव ययैवाश्चिरयथाशुगः ॥ यथा पंको- 
Rd पदं पंकचन्न हि निंद्यते॥ ९० ॥ यथा काष्ठोङ्गचो -चन्हिः काष्ठभावं 
जहांति हि ॥ तथैच शिवभक्तोऽपि स्वकुलं त्यजति स्चयम्‌॥ ९१ ॥ ब्रा- 
Tua yaa व्यासो धीवरजात्मजः॥ चसिष्ठश्चोवैश्ीपुत्ञो जातो 








हलके हणून मोजतां येत नाहीं. (८३) एंक दगड घेऊंनं त्यावर मनुष्य" यथाविधि 
संस्कार करतो, राजा, संस्कार केल्यानंतर तो दगड लिंग बनतो. त्याच्या ठिकाणीं दः 
गडपणा राहत नाहीं. (८४ ) त्याचप्रमाणें हलक्या कुळातील मनुष्य असून त्याजवर 
Raden करण्यांत आले झणजे तो आपलं कुळ टाकून खरोखर भक्त बनतो. 
( <५ ) हाणून या शिवनागाला चांडाळ असे व्यथै मानूं नये. राजा, शिवभक्तांचें कुळ 
आणि शीळ आपण मोजू नये, ( ८६) कारण राजा, याहून मोठें पातकच जगांत 
नाहीं, अमरावर लुब्ध झालेला किडा खरोखर भ्रमर बनतो. (८७) चांडाळ जर 
शिवभक्त असेंल तर तो निःसंशय Raa होय. जसें पाऱ्याच्या स्पशानें तांब सोनें 
aad, ( ८८ ) तसें शिवदीक्षेनें मनुष्य खरोखर Ra बनतो. ज्याप्रमाणें घाणेरड्या 
चिंघींत अमोल रत्न बांधिळें ( ८५ ) तर तें घाणेरडं बनत नाहा आणि आपलें तेज 
मुळींच सोडीत नाहीं. त्याप्रमाणें शिवमक्त चांडाळाच्या घरां जरी राहिला ( ९० ) 
तरी अभीप्रमाणें किंवा सूयीग्रमाणें आपला पवित्रपणा सोडीत नाही, ज्याप्रमाणें चिख- 
ळापासून झांलेलें कमळ चिखळासारखें निंय मानिळें जात नाहीं, (५१ ) ज्याप्रमाणें 
लाकडापासून उद्भवणारा अभि लांकूडपणा सोडतो, त्याप्रमाणें शिवभक्तही आपल्यां 
कुळाचा समूळ त्याग करतो ( शिवभक्ताला ) त्याच्या कुळाचा दोष लागत नाही, (९२) 
कोळ्याच्या कन्येचा मुलगा ब्यास ब्राह्मणांचा गुरु ( भ्रेष्ठ ) झाला. SRAN सुलगा चः 
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(ac) oo Imo.” [अध्याय १८] 


आ्राह्मणपुंगवः ॥ ९२ ॥ मातंगीगर्भसंभूतो सतंगोऽभून्मदासु्तिः ॥ मंडूक 
शुकंसुख्यानां ये erat ससुञ्गवाः॥ ९३॥ ते महामुनयो-जाताः शिव- 
भक्त्येव:विज्जळ ॥: एबच्छूत्वा बिज्जलो5पि क्रोधघू्णितलोचनः ॥ ९४॥ 
पाह ग्रंभीरया.-चाचा:-बसवं: स्फुरिताधरः॥ एवं ्रलपसे. नित्यमसंबद्ध 
सभान्तरे ॥ ९५.॥ दिवभक्तांगसंभेदे क्षीरं: कि स्रवते परम्‌.॥ छिन्नेष्चि 
ame ta कि. aa ALI ९६॥ TAN ततस्तु.-.बिज्जलं प्राह: बसचो 
सक्तसत्तमः ॥ दिवद्रोहपरेरतैर्भस्सोद्ळनवंजितेः॥ ९७ ॥ त्यक्तपंचाक्ष- 
रीमंत्रैः शिवसंस्कारवर्जितैः ॥ : Tamara Ani: कूरकर्मसि; 
॥:९८ ॥ विवादोऽभूत्सभामध्ये ममाद्यः चपपुंगव ॥.एतद्दोषनिवृत्त्यथ त्व- 
दुक्तेचैव वत्मेना ॥९९॥ .शिवनागंस्य देहेऽ स्मिन्‌ दशेयामि पयः परम्‌ ॥ 
qima जलं: विप्रेः सोमग्राजिकलेवरात्‌ ॥ १०० ॥ नो ARA द्वि 
जान TAK स्वपुरमान्तभूमिषु ॥ शेषु निक्षिपाद्य त्वं द्यादाक्षिण्यचः 
जितः ॥ १०१ ॥ एवसुक्त्वा. तु बसचः शिवनागकरं ततः ॥ प्रहसन्नसिना 


s 








शिष्ठ रेष्ठ बाह्मण झाला. ( ९३.) मातंगीच्या,( महारिणीच्या ) -पोटों जन्मलेला मतंग 
महाकषि होऊन गेला, बेडूक, .पोपट इत्यादि तिग्‌ ( पशुपक्ष्यादिकांच्या ) योनीपासू- 
न जे उत्पन्न झाले, ( ९४ ) हे विज्जल राजा, ते शिवभक्तीसुळेंच महामुनि झाले. ? 
हैं ऐकून रागानें बिज्जल राजाचे डोळे तांबडे झाले, ( ९५ ) ओंठ कांपू लागळे, अशा 
स्थितींत.तो गंभीर वाणीनें बसवेश्वरांना ger, | रोज सभेमध्ये .याप्रमार्ण तुह्या 
कांही तरी भलतेच ( अबद्धपणाचें वोलणें ) वडबडतां. ( ९६ ) .शिवभक्तांचें अंग का- 
पढें तर त्यांतून काय उत्तम दूध वाहील. ? आणि दुसऱ्याचे शरीर कापलें तर काय 
त्यांतून रक्त वाहील £? ( ९७ ) तेव्हां भक्तश्रेष्ठ बसवेश्वर Penataran ह्मणाळे, “ शिन 
द्रोह करणारे, भस्म;न लावणारे, ( ९८ ) पंचाक्षरी मंत्राचा त्याग करणारे, शिवसं- 
स्कारहीन, गोतमादिकांच्या भयंकर शापाने az झालेले, आणि क्त्र कर्मे करणारे, 
(९९) जे ( हे ब्राह्मण ) त्यांच्याशी, हे राजा, माझा आज . सभेत. वाद झाला. ते 
पातक घालविण्याकरितां आपण सांगितलेल्या मार्गानेच ( १ ०० ) शिवनागाच्या या दा- 
रीरांत मी आपणाला खरोखर दूध दाखवितो. आणि ब्राह्मणांनी सोमयाजीच्या शरीरां: 
तून पाणी दाखवावे. ( १०१ ) नाहीं तर या सगळ्या ब्राह्मणांना आपल्या गांवाजव- 
च्छ भूमीमध्ये दया आणि भीडमर्यादा सोडून आज शूळांवर चढवावें. ? ( १.०२ ) 
असं हाणून भत्तश्रेष्ठ बसवेश्वरांनी त्या वेळीं संत इसंत शिवनागाचा द्वात तरवारीने 
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Ia Pr शिवनागदेवरकेथावणनम्‌. (९९४ ) 


दण चिच्छेद शिवभक्तरादू ॥ १०२ ॥ तत्करात्प्रसतं. क्षीर नदीरूपं जः 
गाम तत्‌ ॥ यथा बसवभक्ताल्यकामधेनोःस्तनान्तरं ॥ १०३ ॥ निर्भिद्य 
dad क्षीरं चतुर्दिक्षु प्रकांशते ॥ तथैव 'शिवनागस्य. करंक्षीरं 'बभो 
तदा ॥ १०४ ॥ पुरेशः करिकालस्य स्वणबृष्टि ददौ यथा ॥ तथे बस- 
वेशस्य क्षीरवार्धि ददौ शिवः ॥ १०५ ॥ इतिं संतुष्टुबुः सर्वे विज्जला- 
स्थानवासिनः Il मर॒त्रयविनि मुक्तशैवांगेषु स्थितं पयः ॥ १०६ ॥ , अ- 
स्मत्प्राकृतदेहेषु रक्तमेवावतिष्ठते ॥ केचिदेवं तुष्ट्युस्ते सभायां ये विं- 
निज्ञिताः ॥ १०७॥ ततो  ब्रिज्ञलभूपाछो भक्तोघपरिंवारितंम्‌॥ शिंव- 
नागं'ननामातिभक्त्या विनयंतत्परः'॥'१०८॥ ततस्तु ब्राह्मणाः सर्वे 'ब- 
सवेशमथान्रुवन्‌ Il अपराधसमाक्रांतान्‌ सूकष्मदष्टिविचजितांन्‌॥ १०९ ॥ 
अनेंककालॉविंभ्राजन्मोहाकुल्ितचेतसः ॥ रक्ष रक्षेति सहसा प्रणेसुद्ण्डव- 
द्कचि ॥ ११०॥ aga: प्रहसन्मंदमजग्रह्म द्विजांस्तदा | शिवनागं ग- 
जोरूढं कत्वा TEA ॥१११॥ वृत्तम्‌ ॥ एतञ्चरित्रं रिवनागमस्य 








तोडिळा, ( १७३ ) त्या हातांतून गळ लागलेल्या दुधाची तेथे नदी वनली, जणे, काय 
भक्तावर बसवेश्वररूपी कामधेनूचे स्तन ( १०४ ) फोडून वाहूं लागलेले दूध चारी 
दिशा पसरलें आहे, याप्रमाणे झिवनागाच्या द्वातांतूंन वाहणारे दूध त्या बेंळीं दिसूं लां- 
गळे. ( १०५ ) “ पूर्वी ज्याप्रमाणें करिकालाकरिता इश्वरानें सोन्याची दृष्टि पाडिली, 
त्याप्रमाणें वसवेश्वराकारेतां शिवाने दुधाची वृष्टि केळी. ( १०६ ) अशी विज्जळाच्यां 
सभेंत वसलेले लोक स्तुंति करूं ळागळे: € मलन्रयापासून मुक्त झालेल्या शिवभक्तांच्या 
शरीरांत दूध असतें, ( १०७ ) आणि प्राकृतः अंशा आंमच्या शरीरांत रक्तच राहतें, ? 
असें त्या सभेंत जिंकिले गेल्यापैकों काही जण हाणूछागले. ( १५८ ) यानंतर भक्त 
समूहानें वेढिलेल्या शिवनागाला बिज्जळ राजानें अतिशय भक्तीनें व विंनयानें नमस्कां- 
र केला. ( १०९ ) मग सर्वे ब्राह्मण बसवेश्वरांना त्या वेळीं ह्मणाळे, “ आह्यीं अपराधी 
व सूक्ष्मदृष्टिहीन आहो. ( ११० ) अनेक दिवसांपासून चाळत आलेल्या मोहाने आम- 
चीं मनें व्याकूळ झाली आहेत. अशा आमचें रक्षण करा, रक्षण करा, ! असें 
` ह्यणत एकदम भूमीवर लांनी साष्टांग नमस्कार घातला. ( १११) बसवेश्वरांनी मंद 
हास्य करून त्या ब्राह्मणावर त्या वेळीं दया केली आणि शिवनांगाछा हत्तीवर बसवून 
ते आपल्या घरीं आले. ( ११२ ) हें शिवनागाचें चरित्र निश्चयी मनाचे जे कोणी भः 
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(२००) -. बसवपुराणे. [अध्याय ३८] 


र्त्ति भक्त्या धुवचेतसो ये॥ भुक्त्वेह भोगान्सकलान्यथेच्छं ते यांति 
दिव्यं पदमीश्वरस्य ॥ ११२ ॥ 

. इति श्रीबाद्रायणमदर्षिप्रणीते बसवपुराणे स्वरूपग्नंथे कुमारागस्त्य- 
संवादे दिचनागंदेचकथावरणेनन्नामाष्टतरिशोऽध्यायः॥ 





स 


SAY ऐकतात, ते इंहलोकांत सब प्रकारचे भोग यथेष्ट रीतीनें भोगून शेवटी इशरांच्या 
दिव्य 'पदाला पोहोचतात 

येथ महर्षि व्यासांनी रचिंलेल्या कुंमार व अगस्त्य यांच्या संवादरूपी. AKU 
स्वैस्यम्रेथांतीळ शिवनागदेव कथावदर्णन नांवाचा अडतिसावा अध्याय संपूर्ण झाला... . 
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अथ. एकोनचत्वारिद्षा$्व्यायः . . ` 


अगस्त्य: ॥ एवं श्रुतं मया सर्वे भक्ताधिक्यं महत्तरम्‌ ॥ पुनश्च ओतु- 
मिच्छामि तदेव चद्‌ मे प्रभो ॥ १॥ स्कंदः॥ ततः कल्याणनगरे बवे 
AART ॥ रुद्रतुल्या महात्मानो भक्ताश्चासन्‌ मनोहरे ॥ २॥ माचश्च 
मादिराजश्च बाचिराजो महत्तरः ॥ श्रीमान्‌ वडवरत्रह्मां किनरत्रह्मपुगवंः _ 
॥ ३॥ केशिराजामिधो भक्तः कन्नदन्नरझमसत्तमः ॥ ag: श्रीकलिदेवश्ध 
श्रीमान्मौळिंगमाद्रार IBI मुसुडीचमडस्तद्वच्छूळलदनह्मसंक्षकः॥ तथेच 
सूर्यचमड आंधन्रह्माभिधों महान ॥ ५॥  कलिकेतत्रह्मभक्तः शांतदेवों 
महामतिः ॥ तथा तेल्गेशमखणस्तथैवैकांतरामयः ॥६४ (Aka: श्रीमा 
स्भासवंतः › केशाख्यो भक्तसत्तमः॥ उत्तमांगदकेशी च दोन्ननामा त- 
Ja च॥ ७॥ गंडगत्तरिनाचाख्यः शटंगिंबोस्मस्तथेच च | Hera 
द्रश्च शुरुश्चंडनामां महत्तरः ॥ ८॥ धीमान्‌ gaga: संगमेशस्त 
शैव च ॥ कहुरेग्मो महाकाळः पदुभसेर्तपोधंनः ॥ ९॥ RE 
` चिप्रेद्रस्तथा वरद्रामकः॥ योगिदेवध्यिक्षदेवो सुंडत्रह्मा तथैव चं ॥१०॥ 
तथेवोद्यमर्सश्च होन्नो धचल पव च ॥ तथैव चौतादेची च सारिनाये- 








_ अगस्त्य ह्मणतात-- (१) याप्रमाणें श्रेष्ठ असें भक्तांचे सवे माहात्म्य मीं ऐकिले 

प्रभो, तेंच पुन्हां ऐकण्याची माझी इच्छा आहे, तर सांगावें. * स्कंद हणतात-( ९) 
नतर, केल्थाण नगरांत बसवेश्वरांच्या सुंदर मंदिरांत रुद्रासारख्या मोठ्या योग्यतेचे 
भक्त राहिले होते. ( ३ ) माच, aus, श्रेष्ठ वाचिराज, श्रीमान वडवरत्रह्मा, कि 

RUGI, ( ४ ) केशिराज नांवाचा भक्त, कन्नदब्रह्मा, कक भक्त, श्री कल्लिदेव, श्रीमान्‌ 
मोलिगमादराज, ( ५ ) मुसुडीचमड, तसाच शूलद्ब्ह्मा नांवाचा भक्त, त्याच प्रमाणें 
सुरीयचमड, श्रेष्ठ आंध्रव्रह्म नांवाचा भक्त, ( ६) कलिकेतब्रह्मा, बुद्धिमान्‌ असा 
शांतदेव; तसाच तेल्गेश मसणभक्त, त्याप्रमाणंच Ya, ( ७ ) तेजस्वी असा 
श्रीमान. बोम्मभक्त, केश नांवाचा भक्तोत्तम, उत्तमांगदकेशी, तसाच दोन्न नांवाचा 
भक्त, ( ८ ) गंडगत्तरिनाच नांवाचा भक्त, त्याप्रमाणेंच दांगिचोम्स, श्रेष्ठ aa, 
महात्मा चंड नांवाचा भक्त, ( ९ ) श्रीमान्‌ मुङ्गिरि मह्लेश, त्याप्रमाणेंच संगमेश, ag: 
रेम्म, महाकाल, तपस्वी असा पदुमसे, (१० ) ब्राह्मणश्रेष्ठ पुराणभट्ट, तसाच वरदं 
राम, योगिदेव, चिक्कदेव, व सुंडब्रह्मा, ( ११ ) त्याप्रमाणेच उदयमंसे, होन, धवलं 


१ पाठांतरे--' जन्मभ्रीमान पापसुक्तः ' 
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(२०२) बसवपुराणे. [अध्याय १९] 


स्तपोधनः ॥ ११॥ श्रीमान स वरचिक्काख्यो भास्करो सुनिसत्तमः ॥ 
श्रीमद्वासनभीमञ्च गोणिमऴस्तथेव च ॥ १२॥ शिवसुद्दकुळे जातो दे- 
बनांमाऽतिभक्तिमान्‌॥ शिवरात्रिवतासक्तः संगमेशो TEAT: ॥ १३॥ 
अतिसुक्ताख्यभक्तश्च नंवीशश्चारमस्तथा ॥ खंडिदेवो मिडसोमो गोग्गः 
कोटीशचामकः ॥ १४ ॥ हाटकेशकुलोज्भूतो ब्रह्मा चेच महाबलः ॥ sit 
मान्‌ SA केशी च डुम्मनत्रह्मसंक्षिकः ॥ १५ ॥ कपिलेशंश्व विश्वेशो 
यमी संगस्तथेच च.॥ नोणमेशान्वये जातश्भिक्कभक्तो महामतिः ॥ १६॥ 
गणदासान्वये ज्ञातो मादो भक्तिमतां वरः ॥ करमल्ञो चुल्कचंद अल्लो 
मधुवयस्तथा ॥ १७॥ मुरुदाद्वकुळे जातः केतनामातिभक्तिमान्‌॥ eat 
गोइलमलछ्श्च शिवनागस्तथेच च ॥ १८॥ तथा हिरियहछ्श्च SRAMI- 
तिनैष्ठिकः॥ गिरिंगीटकुळे जाता सिंगांबा5त्यन्तपावनी ॥ १९ ॥ तथा 
गुडुबकालांबा हीलत्नह्माउतिपाचनः ॥ तथा निमिषकेशी च वाळब्रह्मा 
Jaa: ॥ २० | करवालब्रह्मनामा हिडित्रह्मा तथेच च ॥ प्रतिहारी वा- 
च्रिराजः कपिलो ब्रह्मसंशिकः ॥ २१॥ अंकब्रह्मा भायिदेचो वीरकल्- 
स्तयैच च ॥ श्रीमान्विमलदेवश्च चीरभासस्तथैच च ॥ २२॥ वीरनागो 








तशीच बोंतादेंवी, तपोधन सारिनाथ, ( १२ ) श्रीमान्‌ सवरचिके नांवाचां भक्त, सुः 
RAs भास्कर, श्रीमदबासनभीम, . तसाच गोणिमछ, ( १३ ) शिवसुद्दाच्या वंशांत 
“उत्पन्न झालेला देव नांवाचा मद्दाभक्त, दृढ निश्चयाने शिवरात्रित्रत करणारा. ina, 
( १४ ) अतिमुक्त नांवाचा भक्त, नंदीश आणि चारम, खंडिदेव, मिंडसोम, Ing, 
कोटीराचासक, ( १५ ) हाटकेश कुळांत उत्पन्न झालेला बळवान्‌ ब्रह्मा, श्रीमान्‌ धूं 
Ter, केशी, दुम्मनन्रह्म नांवाचा भक्त, ( १६) कपिळेश, विश्वेश, तसाच RARI 
Sia संग, नोणमेशाच्या वंशांत उत्पन्न झालेला बुद्धिमान्‌ चिक्कभक्त, ( १७ ) T- 
द्वासाच्या बंशांत उत्पन्न झालेला भक्तश्रेष्ट माद, Soap, चुल्कचंद, VP व मधुवय्य, 

( १८ ) zee बंदयांतीळ अत्यंतं भक्तिमान्‌ असा केतं नांवाचा भक्त, हछ, गोइलमछ, 

त्याप्रमाणेंच Raat, ( १९ ) तसाच हिरीयद्द्र, अति श्रद्धावान्‌, असा लेंकब्रह्मा, गि- 
'रिगीट वंद्यांतील पुण्यशालिनी अशी सिंगांबा, ( २० ). तशीच -गुडुबकालांबाँ, पुण्यवान्‌ 
असा हीलब्रह्मा, त्याचप्रमाणं निमिषकेशी, इढभक्तिमान; असा बालमहं, ( २१ ) 
करवालंत्रह्म नांवाचा भक्त, त्याप्रमाणेंच हिडिब्रह्मा, प्रतिहारी, वाचिराज, कपिलत्रह्मा 
नांवाचा भक्त, (-२९ ) अंकब्रह्मा, मायिदेव, त्याप्रमाणेंच चीरकक्ल, श्रीमान्‌ विमलदेव, 

आणि वीरभास, (21) वीरनाग, वीरदेंब, अतिशय भक्तिमान्‌ असा वीस्त्रह्मा, 
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bad 


Ia बीरजह्माउतिभक्तिमान( ॥ चीररिंगो वीरमारख्विक्तत्नह्मा सुनि- 


मळ: | २३॥ चिक्करत्रह्मभक्तश्च भीगीशाख्यस्तथेच च ॥ येळेश्रह्मभ- 
क्तश्च दारणाख्यर्तपोधनः ॥ २४ ॥ मेळसत्रह्मदेवश्च वेद्वेदांगपारगः ॥ 
बेडिकारकुलोत्पन्नः कूलोऽत्यन्तविशुद्धधीः ॥ २५ ॥ तथा चकरकेताख्यो 
भक्तों निमेळमानसः ॥ reso तथा निरलेज्ञशांतकः ॥२६॥ 
निज्ञभाचस्तथा योगी टू ॥ इळेयाळत्रह्मनामा तथा छुक 
द्बंककः ॥ २७ ॥ अनिमेषो5सतः श्रीमान्‌ शिंवभक्तिविशारदः ॥ एव- 
मन्ये महात्मानो दृष्टप्रत्ययद्शकाः ॥ २८ ॥ प्रसादभोगिनः ad foi- 
शैक्यकलाविदः ॥ ॑टण्वन्तो भक्तमाद्दात्म्यं भक्ताळापैकतत्पराः ॥ २९॥ 
पाषंडानचुणण्दंतश्चिन्मय्या शिवदीक्षया ॥ चद्न्तः शिवमाहात्म्यमन्या- 
न्यं हृष्टचेतसः ॥ ३० ॥ सर्वे सुखेन Agak कल्याणनगरे शुभे ॥ शि- 
चद्विजाधमाः सर्वे प्राकता रिंगवजिताः॥ ३१॥ विज्जलांतिकमासाद्य 
चुकुशुः कोधमूछिंताः॥ राजंस्तव पुरे रस्ये महोत्पाता चिजज्ञिरे॥३२॥ 
श्रीकंठगौरीनाथौ च लोकेशाख्यश्च Tas: ॥ निळोकेशस्तथेशाना दविजः 
atas शिवद्धिजः ॥ ३३ ॥ बोधिता बसचेशेन संजाता लिंगघारिणः Il 


प्रमथगणनामसंकीतेनम्‌ (२०३) 








बीरालिंग, वीरमार, निमेळ मनाचा चिकत्रह्मा, ( २४ ) naa भक्त, तसांच श्री- 
'गीश नांवाचा भक्त, येलेशबह्म भक्त, तपस्वीशरण नांवाचा भक्त, (२५) वेद व वेदीं- 
| गांत निपुण असा मेल्स ब्रह्मदेव, बंडिकारकुळांतील अतिराय शुद्ध अंतःकरणाचा कूल, 
(२६ ) त्याप्रमाणेंच वकरकेत नांवाचा निमेळ मनाचा भक्त, चिक्कनिजरलिंग नांवाचा 
` भक्त, तसाच निळेज्जशांत, ( २७ ) निजभाव, योगी असा नित्यंनेमद मेलंराजा, इ-. 
` छेयाकंत्रह्म नांवाचा भक्त, तसाच सुंकदवंक, ( २८ ) अनिमेष, आणि शिवभक्तित- 
: त्पर असा श्रीमान्‌ असरत, इत्यादि दुसरे अनुभवी आणि अंनुभव दाखविणारे महात्मे 
(Re) सगळेजण प्रसादाचें सेवन करणारे, लिंग व अंग यांच्या ऐक्याचें ज्ञान जाण- 
| णारे, भक्तांचे माहात्म्य ऐकत, भक्तांविषयींच भाषण करीत, ( ३० ) चिन्मय अशा 
 दिवदीक्षेनें पाखंडी माणसांवर agar करीत, आनंदित अंतःकरणानें एकमेकांशीं शि- 
` घमाहात्म्य सांगत ( ३१ ) सगळेजण त्या पुण्यवान्‌ कल्याण नगरांत सुखानं राहिले 

होते. ( एकदां ) प्राकृत व Reda असे सवे ब्राह्मण ( ३२ ) रांगानें बेफाम होऊन 
" बिज्जलाकडे येऊन आक्रोश करूं लागले. “ राजा, तुझ्या सुंदर शहरांत मोठीं संकरें 
उत्पन्न झालीं आहेत. ( ३३ ) श्रीकेठ व गौरीनाथ, लोकेश नांवाचा ब्राह्मण आणि दे- 
` बळ, त्रिलोकेश, तसाच ईशान नांवाचा ब्राह्मण, व शांत नांवाचा शेवब्राह्मण (३४) हे 
ब्रसवेश्वरानें बोध केल्यामुळें लिंगधारी वनले आहेत. रिवप्रसादाचें सगळे अन्न केवळ 
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(२०४) ` anu. ` [अध्याय ३९] 


सर्च शिवप्रसादान्न स्वयं Yura केचलम्‌॥ ३४ ॥ अस्माकमीषद्पि ते 
सर्वदा न द्द॒त्यहो ॥ यथेय मागता व्रत्तिरस्माकं बहुकालतः ॥ ३५॥ 
सत्यमेव प्रवक्ष्यामः उणु बिज्जलभूपते॥ भूदेचचंशाजः siasat 
_भक्तसत्तमः ॥ ३६॥ पशुसंरक्षणव्यग्रो .जगामंचिपिनांतरम्‌॥ स से- 
कतं लिगमेक कृत्वा जनमनोहरम्‌॥ ३७॥ gia सचेधेनूनां स्नाप- 
यामास भक्तितः ॥ पतदष्ट्रा पिता तस्य लिंग पादेन चिक्षिपे॥ ३८॥ 
बंडेशः सहसोत्थाय जघान पिंतर ततः ॥ तदा तस्य प्रसन्नोऽभूद्देचदे 
चस्रिलोचनः॥ ३९ ॥ प्रसन्नं परमेशानं goa विविधैः स्तवे; ॥ तत- 
अंडेश्वरः श्रीमान. ययाचे वरसुत्तमम्‌॥ ४० ॥ त्वदीयं. पावनं शुद्धं S- 
सादं परमेश्वर ॥ दातुं त्वमहोंसि मम मयि कारुण्यमस्ति चेत्‌ ॥ ४१ ॥ 
इति संप्राथितो देच स्तस्मै संप्रददौ वरम्‌॥ अस्माकं च ददौ चंडः प्र- 
साद्‌ शंकरस्य सः ॥ ४२ ॥ चीरमाहेश्वराः सवे वसवेशबलान्विताः ॥ 
अस्मामिर्विवद्न्त्यद् प्रसादं न दडुचेप ॥ ४३ ॥ उद्धरास्मद्त्तिमेतां नो 
चेत स्लीचाळपूर्चेकम्‌॥ प्रविद्षा मो5नलं क्षिप्रं जवलितं च त्वदन्तिके॥४४॥ 
तेषां चः समाकण्यं चंडजानां तदा FT: आहयामास बसचं बिज्जलः 








आपणच जेवतात. ( ३५ ) ते त्यांतील थोडें देखील केव्हांही आह्यांला देत नाहींत 
ही आमची उदरनिर्वोहाची बत्ति पुष्कळ दिवसांपासून कशी चाळत आली, ( ३६) तें 
आहया खरें सांगतों, हे विज्जलराजा, ऐकावे. व्राह्मण कुळांत उत्पन्न झालेला महात्मा 
चंडेश नांवाचा भक्त होता, ( ३७) गुरें राखण्याकरितां तो लांब अरण्यांत जात 
असे, ( तेथं ) लोकोत्तर.असं aga एक लिंग करून ( ३८ ) सगळ्या गायींच्या दु- 
थाने भक्तिपूर्वक त्याला अभिषेक करीत असे, हें पाहून त्याच्या वापानें तें लिंग लाथे 
नें झुगारून दिलें, ( ३९ ) तेव्हां चंडेशानें उठून बापाचा वघ केला, त्या वेळीं देवाधि- 
देव त्रिलोचन त्याला प्रसन्न झाले, ( ४० ) प्रसन्न झालेल्या परमेश्वराची त्यानें अनेक 
अकारांनीं स्तुति केली, नंतर ल्या महात्म्या चडेश्वरानें उत्तम वर मागितला, (४१) ' हे 
'परमेश्वरा, आपली मजवर करुणा असेल तर आपटला शुद्ध आणि पवित्र प्रसाद कृपा- 
करूच मजला द्यावा, ? ( ४२ ) अशी त्यानें प्रार्थना केल्यावरून शंकरांनी त्याला तो 
वर दिला, त्या चंडेश्वरानें तो शंकराचा प्रसाद आह्यांला दिला आहे. (४३) बसवेश्वरांच्य 
बळावर सगळ जगम आमच्याशी वाद घालतात, राजा, त्यांनी आज आह्यांला प्रसादा 
दिला नाहीं. ( ४४ ) आमची ही बृत्ति आह्यांला परत मिळवून द्यावी, नाहीं तर बाय- 
का मुलांसह आझीं आतांचे आतां आपल्यापुढे पेरलेल्या अभींत प्रवेश करू ( ४५ ) 


चेडशाच्या वंशजांचे हे शब्द ऐकून विज्जल राजा त्या वेळीं रागाने बेफाम झाला आणि 
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बिज्ञळबसवसंवादः (२०५) | 
ऋधसूछितः ॥ ४५॥ समागतं तं बसवं राजा चचनमत्रवीत्‌ il sena- 
भोंगिनः संवोजुत्सज्याधमंमागत ॥ ४६॥ किमित्यद्य प्रसादान्न यूय सुः 
जथ मे चद ॥ एवसुक्तस्तु बसचो राजानं प्रत्यभाषत ॥ ४७॥ चंडद्त्त- 


मिति प्रोक्तमतेस्तत्सत्यमेव हि ॥ स्थावरेष्वेषु लिंगेषु aga 'शळपाणि- 
ना ॥ ४८ ॥ बाणलिंगे स्फाटिके च रत्ने स्वायंभुवे तथा ॥ चंडेशस्य न 
'भागोऽस्तीत्येचमाहुर्मनाषिणः ॥ ४९ ॥ माहेश्वरग्रखादान्नं ये भुंजंति ने- 
'राघमाः ॥ ते यांति नरकान्‌ घोरानित्याइ्ुनिषुंगचाः। ५०॥ चरलिंग- 
प्रसादेऽस्मिन, सर्वेपातकनाशने ॥ अस्यन्तपांचने चेषां नाधिकारोऽस्ति 
तत्त्वतः ॥ ५१ ॥ चरप्रसादे भक्तानां भोक्तुं योग्येंडतिपावने ॥ पापिनां ना- 
'धिकारोऽस्ति त्रिमळाबृतदेहिनाम्‌॥ ५२ ॥ चरलिंगप्रसादान्नमंतंषा पा- 
पंकसिणाम्‌॥ दत्त कदा वा केनापि पूर्वे विख्ुश भूपते ॥ ५३॥ पुनः 
'ओचुडरात्मानो निरस्ता अपि मंत्रिणा ॥ वाराणस्या गयायां च स केदारे 
' थ्रीनगे तथा ॥५४॥ सौराष्ट्रे दक्षवाट्यां च वैजनाथेऽतिपावने॥ सेतौ च 
कुंमकोणे च॑ गोकणे च चिंदंबरे ॥ ५५॥ शिवम्रखाद्भागं नो दास्यन्ति 








त्यानें बसवेश्वरांना बोळावूं पाठबिलें. (४६ ) बसवेश्वर आल्यानंतर राजा तांना हे 
शब्द बोललाः-‹ प्रसादाच्या संगळ्या हक्कदारांना' सोडून अन्यायांच्या मार्गाने ( ४७ ) 
तुह्मी आज प्रसाद कसा घेतला, मला सांगा. १ ? हें ऐकून बसवेश्वरांनी राजाला उत्तर 
दिलें. ( ४८ ) ' चंडेश्वरानें आपल्याला प्रसाद दिला असें हे जें हणतात, तें अगदीं 
खरें आहे. महादेवांनीं स्थावर लिंगाचा प्रसाद यांना दिला आहे. ( ४९) वाण, स्फ- 
टिकलिंग, रत्नमय लिंग आणि स्वयंभूलिंग या छिंगाच्या असादामध्यें 'चंडेशाचा R- 
स्सा नाहीं, असें शह्दाणे ह्मणतात. (५० ) जंगमांच्या प्रसादाचे अन्न जे नीच खातील, 
' ते भयंकर नरकाला जातील, असें Eid वचन आहे. ( ५१ ) सवे पातकांचा नाझ 
करणारा आणि आतिशय पवित्र असा जो हा इष्टलिंगाचा प्रसाद त्या असादावर यांचा 
खरोखर हक्क नाहीं. ( ५२ ) भक्तांनींच ज्याचा स्वीकार करणें योग्य आहे अशा अ- 
त्यंत पवित्र इटलिंगाच्या AKA मलत्रयानें युक्त असलेलया पातकी माणसांचा 
अधिकार नाहीं. ( ५३ ) राजा, पापकर्म करणाऱ्या यांना इष्टलिंगाचा प्रसाद पूर्वी को- 
. णीं तरी कधीं दिला आहे काय ? विचार करून पहा. ” ( ५४ ) अमात्य बसवेश्वरांनी 
याप्रमाणें त्यांचें निराकारण केलें तरी ते दुरात्मे पुन्हां ह्मणूं लागलेः-* कांशीमध्यें, ग- 
येमध्यें, केदारक्षेत्रांत, त्याप्रमाणेंच श्रीशल पर्वतावर, ( ५५ ) सौराष्ट्रांत ( सोमनाथा- 
जवळ, ) दक्षवादीमध्यें, पुण्यप्रद अशा वेजनाथाच्या ठिकाणीं, सेतुरामेश्वराच्या जागी 
कुंभकोणांत, गोकर्णामध्यें, आणि चिदंबर येथें ( ५६ ) सुनिभ्रेष्ठ प्रसादाचा भाग आ- 
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(२०६) बसवपुराण. .- [अध्याय ३९] 


सुनिसत्तमाः॥ न ददाति भवानेकः प्रसाद बसवेश्वर ॥ ५६ ॥ युष्माभि- 
स्वत्भसादो न AKA तत्त्वत त्यक्ष्यामोऽसूंस्तच पुरः शिश्ुबारूपुरः 
सरम्‌॥ ५७ ॥ ततो देचछकान्‌ प्राह प्रहसन. बसवेश्वरः ॥ वातेन जीणे- 
पणानि भ्रश्‍यन्ते न हि पेताः ॥ ५८॥ भवद्वाक्यैयेयं सर्वे नेष्यामो भय- 
मुल्बणम्‌ ॥ हरिब्रह्मादयः सर्वे कि शण्हन्ति परात्परम्‌॥५९॥ भवादश्ा- 
नां रुद्राणां का कथा दुबेलात्मनाम्‌॥ अतश्चरम्रसादा्नं युष्माक नत तु 
दीयते ॥ ६० ॥ अस्ति चेहूबतामिच्छा चरलिंगप्रसादके ॥ क्ष्णं तिष्ठः 
 दास्यामश्रवरकिंगंभसादकम्‌ ॥ ६१॥ एवसुक्त्वा तु बसचः TT 
तिचादिनाम्‌॥ साप विष कालकूटं वत्सनाभं महोज्वळम्‌ ॥ ६२ ॥ (चिः 
घवुक्षत्वचं चैव ब्रह्मपुत्र॑ हळाहळम्‌.॥ अतिकूरविषाण्येवमादान्यत्यन्त- 
चेगतः ॥ ६३ ॥ आनयामास aga: दिवभक्तैः aa gama: N पेषयामास 
Nia खभृत्यैबेलदपितेः ॥६७॥ पत द्विषिघञ्चाळाभिरंशुमान्मंद्ता गतः॥ 
जैलोक्य कंपयामास चराचरसमाकुळम्‌॥ ६५॥ पक्षिणो विद्वताः सर्वे 
'क्रोशंतो दग्धपक्षकाः ॥ सर्वे$पि मू्छिताः संतः पेतुनेक्षत्रपंक्तयः ॥ ६६ ॥ 
त्रह्माऽपि भयमापक्षो द्गीशाश्व चकंपिरे॥ पुनरुत्पन्नमभवत्कालकूरं 





| हांला देतात. वसवेश्वरा, आपण एकटेच काय ते आह्यांा प्रसाद देत नाहीं. ( ५७ ) 
' तुह्मी जर खरोखर तो प्रसाद आज दिला नाहीं, तर वायकां सुलांसह आह्मी तुमच्या 
' पुढें जीव देऊ, ? ( ५८ ) यावर हंसून बसवेश्वर त्या पुजान्यांना बोलले; ` वाऱ्यान 
पिकलेलीं पानें गळून पडतात, पर्वत गळून पडत नाहींत. (५९) आपल्या वाक्यांनीं आ- 
हांला कांही मोठेसें भय वाटत नाहीं. परात्पर असा आमचा असाद हरि, ब्रह्मदेव ३- 
'त्यादि कोणालाही मिळूं शकणार नाहीं, ( ६० ) तेथें तुमच्या सारख्या क्षुद्र आणि दु- 
बळ्या मनाच्या माणसांची काय कथा ? ह्मणून चरछिंगाचें असादान्न gatal मिळणार 
नाहीं. (६१) चर लिंगाच्या प्रसादाची तुझांला इच्छाच असली तर घटकाभर थांबा; S- 
झांछा चर लिंगाचा प्रसाद देतों, ' (६३ ) असें हाणून बसवेश्वरांनी त्या प्रतिवाद्यांच्या 

' समक्षच सपाचे विष, कालकूट विष, जालीम बचनाग, (६३) विषाच्या 
' झाडाची साल, ब्रह्मपुत विष, हलाइळविष इत्यादि प्रकारचें अति जालिम विष 
_मोठ्या त्वरेने ( ६४ ) शिवभक्तांनी वेश्लिल्या बसवेश्वरांनी आणाविळें, आणि आपल्या 
बलिष्ठ सेवकांना तें कांडावयाला लावलें. ( ६५ ) या अनेक विषांच्या ज्वाळांनी सूये 
' मंद दिसूं लागला; चराचरांनीं व्यापिलेलें लैलोक्य कांपू लागलें; ( ६६ ) सगळे पक्षी 
उघडे पडले, ओरड लागळे आणि पंख जळून ते सगळे मूच्छित पडले, तार्‍यांच्या T 
` कच्या पक्तौ पडूं लागल्या, ( ६७ ) ब्रह्मदेवाला देखील भय पडलें, दिक्पाळ काई, 
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राजांतिके ब्रोह्म॑णबसवेश्वरसवादः (२०७ ) 


Magi ॥ ६७॥ शिवेन वा किसुद्ठांतमिति देवो जनादेनः ॥ परमां 
भीतिमगमदित्यं जाते विषानले ॥ ६८॥ निरीक्ष्य चसवेशोऽपि Ea- 
AA: समन्बितः ai विषं घोरं निक्षिप्य चषकांतरे ॥ ६९ ॥ 
हरद्विजान्समाहूय बभाषे बसचेश्वरः ॥ युष्माकमेतद्दास्यामि स्वीकुरुष्व 
द्विजाघमाः ॥ ७० ॥ ततस्ते बसवेशानं प्रोचुर्बिज्जिळसनिधो ॥ सक्यमो- 
ज्यरसरोपेतं प्रसादान्न मदोजंवळस्‌ ॥७१॥ त्वं ग्रहीत्वा भक्तसंघैर्विषमत्य- 
न्तसुर्बणम्‌॥ अस्माकं दास्यसे किवा मारकं चातिभीषणम्‌ ॥ ७२ ॥ 
यथा कथंचिज्ञावामः कृत्वा पाचेणभोजनम्‌॥ TJAT पुरा के वा दिवं 
हित्वा नराः खुराः ॥ ७३॥ अतस्त्वं भक्तसंघब्च विषं भक्षय सत्वरम्‌ ॥ 
जीचितश्चेद्भवानद्य तूंष्णी यास्यामदे चयम्‌ ॥ ७४॥ ततस्तु बखवेशोऽपि 
Raak: amga: ॥ आश्ञसो बिज्जलेनापि तूयेघोषपुरःसरम्‌ ॥ ७५ II 
पौरैः aaga: सर्वेचिषपात्रधरः स्वयम्‌ ॥ शिवालयं समासाद्य पुनः 
प्रोचाच बिज्जळम_॥ ७६॥ शिवश्चेत्सवेलोकानां सष्टिस्थित्यंतकारणम्‌॥ 
भसिते चैव रुद्राक्षे माहात्म्यं घतेते यदि ॥ ७७॥ लिगार्पितानि वस्तू, 


gg कळ wg ra 








छांगले. समुद्रांतून काळकूट विष पुन्हां उत्पन्न झालें कीं काय ? ( ६८ ) किंवा Rakit 
( गळ्यातील काळकूट विष ) ओकूंन बाहेर ठाकिलें कीं काय १ असें विष्णूला भय प- 
डलें, या प्रमाणें विषाचा भडका उठला असतां, ( ६९ ) तो पाहून सेवकांसह बसवेश्व- 
रांनीं या प्रकारचें तें जालीम विषे दुसऱ्या एका पेल्यात घातलें. ( ७० ) शेव ब्राह्मणां- 
ना बोलावून बसवेश्वर हणाले, ' हे नीच ब्राह्मण हो, हें मी तुंझांला देतों याचा स्वी- 
कार करा, ? ( ७१ ) नंतर बिज्जलासमोर ते वसवैश्वरांना ह्यंणाळे, “ षडूंसांनीं युक्त 
असें स्वादिष्ट अंसादान ( ७२ ) भक्तांसहवंतैमान आपण घेऊन अतिशय भयंकर जा- 
लिभ व मारक असें विष आह्यांला देतां काय ? ( ७३ ) आह्मी कसे तरी खाऊन पि 
ऊंन जीव धरून आहों. शिंवावांचून दुंसरे कोणी देव अगर 'मानवे आजपर्यंत विष 
प्याले आहेत काय £ ( ७४ ) यास्तं भक्तसमूहांसहवतेमान आपण हें विष आतांचे 
आतां घ्यावे. आपण आज जिवंत राहिरां झंणजे आह्यीं मुकाव्यानें जाऊं. ! ( ७५ ) 
'विज्जळ राजानेंही अशीच आज्ञा केल्यावरून शिवभक्तांना घेऊन मंगळतूर्य वाजत 

असतांना बंसवेश्वर ( ७६) सगळ्या नागरिक जनांनीं EIS असे स्वतां हा- 
तांत तें विषाचें भांडें घेऊन शिवाळ्याला. आळे. आणि _.बिज्जलाला. पुन्हा. हणाले, 
( ७७) ' सवे लोकांच्या उत्पत्तिस्थिति आणि संहार यांचें कारण . श्रीशंकर जर. अस- . 
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(२०८) बसवपुराणे. . .. [ध्याय ३९] | 


गच्छंति नः प्रसादत्वं परमानंदकारणम्‌॥ 
'त्यक्त्वैच sangar गच्छाति न tn 
लिय स्वयं स्यांद्चच्छिचभक्तिपरायणः ta 3 
na समइनुते ॥ ७९ ॥ एवसुक्त्वा तु बसचा श mN 
विष. ॥ न्यवेद्यत्स्वभक्तानामाचार्योणां HERAT ॥ व Kama: 
यानां विनिवेज्ातिभक्तितः ॥ विष तद्धोजयामाखमो 
गमाः ॥ ८१ ॥.गायन्तो नतैयन्तश्च माषयन्त परस्परम॥ यावत्स्व 


, स्यात्ताचद्वोर चिषं पपुः ॥.८२॥ ततः ATA चर्गस्य राजानां चाः 
i तथा.) स्वांतःपुरस्थितानां च दापयामास दा \ AN 
पीतबिषाः सर्वे दिव्यदेदा वभूविरे ॥ . SESTIAN pa 
Raat: ॥ ८७ ॥ इष्टा Renaat guak चचा sb 

नेहुनेनतुआऑप्सये गणाः ॥ ८५ ॥ विद्याधराः किदे एफ | 


z ~ e : ~ ~ 1 Z- 
रम ॥ वसिष्ठवामदेवाद्या सुनयो चिस्मयं गताः ॥ ८६॥ तता बिज्जलः 


य ण्डवद्धूमौ सामोवत्या qa: 
N SIATA. च ॥ ननाम ETA Pa 
S संसाराख्यमहावल्लीलवित्रात्यन्तपाचन N. दव ंस्तुत्य 


तोर, अश्म ब रुद्राक्ष यांच्या ठिकाणीं जर कांहीं माहात्म्य असेल, ९७८ ) Ba 
` अर्पण केलेल्या वस्तूंचा तो वस्तुभाव जर नष्ट होऊन आमच्या असंत आ की 
रण झालेला प्रसादभाव जर त्या वस्तूंच्या ठिका्ी उत्पन्न होत असेल, ap 3 
शिवभाक्ते करणारा भक्त जर इढमक्तिमान्‌ असेल, तर शिवाला अपेण 23 S 
अमृत होईल.” (८०) असें dead भयंकर विष घेऊन बसवेश्वरांनी पूज्य अ ल आण 
श्रेष्ठ अशा आपल्या बरोबरच्या भक्तांना वाढिरूं. (८९) नंतरत्या मा Na 
क्तांनां अतिशय भक्तिभावानें तें विष आपापल्या लिंगांना अपैण केले बते T 
लागे. ( ८२ ) गाणें गात, नाचत, व एकमेकांशी भाषण करीत आपल प T: 
पर्यंत ते तें भयंकर विष प्याले. ( ८३) नंतर आपल्या सवक वर्गाला, हत्तींना, 
ब्यांना आणि आपल्या अंतःपुरांतील माणसांना वसवेश्वरांनी तें विष वाढलं. Te 
मग विष प्यालेल्या सगळ्यांची शरीरें तेजःपुंज झाली. ह अद्भुतकृत्य Es E 
गरे देवांनी ( ८५ ) पाहून ते आश्चयर्चकित झाले व पुष्पवृष्टि करूं लार Ros 
दुंदुभि वाजू लागल्या. अप्सरा नाचू लागल्या 1 ८६) विद्याधर 1 A E 
श्वरांची स्तुति करूं लागले. वसिष्ठ, वामदेव वगेरे ऋषीही आश्य पा र (८ ही. त 
तो बिज्जल राजा बसवेश्वरांजवळ आला आणि समाधानाची भाषण वाळ Sa 
संदेशवरांना साथंग नमस्कार केठा..( ८८) सकी साष्टांग नमस्कार केला. ( ८८ ) ' संसाररूपी वेळ .कापण्याचा 1 | 
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पैरजनकृतबसवेश्वंरस्तृतानिरूषणर. (२०९ ) 


नानोदयव्यरित्रोजासितचत ॥ ८८॥ अतिनि्मलगात्रार्य सत्प्रसादेकभा 
जन ॥ अद्वैतोडतमत्तेभकुंभाळेदसगाधिप ॥ ८९ | प 
समुन्सूलनभार्कर ॥ अशेषशैचसमयप्रवर्तनविचक्षण ॥९०॥ श्र aa 
चाक्षरीमंत्ररहस्यज्ञानदीपक ॥ पाषंडभूधरपवे परतत्त्वविद्यारद्‌ ॥ ९९ 


(िवाट्वैतमताभिन्ञ रौचाग माचिशोधक ॥ पुरा सिंघुससुद्धूत ne 
महोज्वलूम ॥ ९२॥ ग्रसितुं चाक्षमः शंसुः स्वकेठऽस्थापयत्मञुः IK 
था$तिदारुण घोरं कालकूटोपमं परम्‌ ISI निपीतं anain 

बसवेश महामते ॥ अतस्तवाद्य माहात्म्यं चर्णिछुं कः पुमान AG ॥ 
॥ ९४ ॥ इति पौरजनाः सर्वे तुष्ड्बुबेसवेश्वरम्‌ ॥ ततस्ते देवळाः स- 
Scama वसवेश्वस्म ॥ ९५॥ साष्टांगं प्रणिपत्याशु प्रोचुरंजलि- 
संयुताः ॥ Yasa महाभाग भक्तामरमहीरुह ॥ ९६ ॥ अस्माक 
ज्ञानहीनानामभयं दातुमहालि ॥ दुजेनानां च संसगोद्विरोधो5पि महा- 
त्ममिः ॥ ९७ ॥ अतिश्रेयस्करः प्रोक्तो व्यासाचैस्तत्वदर्शिमिः ॥ सवेषां 








यताच आपण आहां. शिवभक्तांनी ज्याची स्तुति करावी असें आपलें उदार ada ` 
आहे. आपण वाणेदार निश्चयाचे आहां. (८९ ) हे आयो, आपलें शरीर अत्यंत पवित्र 
असून आपण प्रसादाचा केवळ आगरच आहां. अद्वेतरूपी माजलेल्या स्वर हत्तीचा 
नाश करण्याला आपण सिंहासारखे आहां. (९०) पांचरात्ररूपी छुकें समूळ 
नाहीसे करण्याला आपण सूयौसारखे. आहां. सवे शैबांचा अधिकार चालविण्यात 
आपण चतुर आहां. (.५१) श्रीमत्पंचाक्षरी मंत्राच्या. रहस्यज्ञानाचा आपण 
दीप आहां. हे पाषंडरूपी पंतांना AS असणाऱ्या, हे परम तत्वज्ञा, ( ९२) 
हे शिवाद्वैतमत जाणणाऱ्या, शव आगमांचा शोध करणाऱ्या वसवेश्वरा; पूर्वी 
समुद्रातून निघालेले जालिम कालकूट विष ( ९३ ) गिळण्याला _ असमर्थ होऊन ग्रु 
शंकरांनी तें गळ्यांतच धरिले. आपण तर दुसरें कालकूटच असं अत्यंत भयक्रर घोर 
विष (९४) हे महात्मन्‌ वसवेश्वरा, भक्तांसह प्याला. तेव्हां आपला प्रभाव 
वर्णन करण्याला आज कोण समर्थ आहे? ? ( ९५) याप्रमाणें सवे नागरिक लोक 
घसवेश्वरांची स्तुति गाऊं लागले. नंतर त्या शैव पूजाऱ्यांनीं वसवेश्वरांकडे येऊन 
( ९६ ) तत्काळ त्यांच्या पुढें साष्टांग नमस्कार घातला. व हात जोडून ते ह्मणा- 
के, ‹ हे भक्तकामकल्पइक्षा, महाभागा वसवेश्वरा, ( ९७ ) अज्ञान अशा आह्यांला F- 
पा करून अभय द्यावें. दुजैनांच्या संगतीनं मोठयांशीं बेर बांधे देखील ( ९८ ) अः 


ति हिंताचें होतें, असें ब्यासादि तत्त्वज्ञानी हाटलें आहे. करुणेचा सागर असे आपणच 
RUY 
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RE a बसवपुरणे. . [अध्याय ३९] 


॥ एवं स्लुतो बसवमं- 
भवानेच कृपानिधिः ९८ ॥ वृत्तम्‌ लो बज बक 
` ज्ञरो जनौवेदेत्वा5भय स्ततिमतां च हरद्विज्ञानामू ॥| ल 
स्वगेहान. सञ्भक्तलंघकलित प्रचिचेश दिव्या 


श्रीबादरायणमहर्षिग्रणीते चसवेश्वरपुराणे कुमारागर्त्यसंचादे 
शिवद्धिजविजयो ना ऽध्यायः 


SS यया 


आह्यां सर्वांना गति दोय. ˆ ( ९९५ ) लोकांनीं याप्रमाण स्तुति केली as 
भ्रेष्ठ बसवेश्वरांनीं स्तुति करणाऱ्या शैव ब्राह्मणांना अभय दिलं द 
दशदिशा पसरली. भ'क्तसमूहाला घेऊन बसवेश्वर आपल्या सुदर AI a 

येथ महर्षि व्यासांनी राचिळेल्या स्केंद व अगस्त्य यांच्या संवादात्मक बसन 
शातील शिवद्विजविजय नांवाचा एकोणंचाळिसावां अध्याय समाप्त झाला. 
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| अथं चत्वारिशोऽध्यायः | 
` अगस्त्यः ॥ पर्च रत्वा विषक्रीडां बसवेशोऽतिभक्तिमान्‌॥ कि चः 
कार स्वभक्तौचस्तन्मे बूहि. षडानन ॥ १॥ कुमारः ॥ बे q- 
asi माहात्म्यं बसवेशितुः ॥ यस्य अचणमात्रेण मत्या पट सत “1 

नात्‌॥ २॥ कल्याणनगरे रम्ये भक्तसंघसमाऊुळ ॥ जगदेवो नाम में 
शिवभक्तार्चनोत्खुकः ॥ ३॥ स कदाचिन्महाभागमासाद्य बसचेश्वरम्‌ ॥ 
अनादरेण maa यो ददात्योदनं तच ॥ ४॥ स संतरति संसारं नाज. 
कायी विचारणा ॥ अतोऽहं याचयिष्यामि भक्त त्वां भक्तचत्सळम ॥५॥ 
भुक्त्वा त्वमद्य मद्वेहेष्वजुग्रण्हीष्व मां अभो ॥ इति संग्रार्थितस्तेन तथे- - 
त्यंगीचकार सः ॥ ६॥ अदेषदिवभक्ताना यत्न संतर्पणक्षमम्‌ ॥ कार- 
यित्वा च मध्यान्हे आद्वकमेकरोऽभवत्‌॥ ७॥ आहूय AK भोक्त- 
मर्ययंस्तिळदर्भकैः ॥ अपसब्योपचीतः सन, तस्थौ स्वभवनांतर ॥ <॥ 
ततस्तु बसवेशोऽपि प्रेषयामास किकरान,॥ ते दृष्टा तस्य तत्कमे प्रेत- 
योग्य gagaan ॥ ९ ॥ शबंखुवेसवेशाय यथा इष्ट स्वलोचनेः ॥ त- 








अगस्त्य ऋषि हाणतात- (१ ) हे षण्सुखा, याप्रमाणें विषक्राडा केल्यानंतर अः 
त्यंत भक्तिमान अशा बसवेश्वरांनी आपल्या भक्तसमृहासद्द काय केळें, तें सजला सां- 
गावे. ? ( २ ) aga सांगतात-ज्याचें श्रवण करितांक्षणीं मनुष्य बंधनापासून सुक्त 
होतो, तें बसवेश्वराचें माहात्म्य मी आपल्याला पुन्हा सांगता. (३ ) भक्तसमूहानें 
गजबजलेल्या त्या सुंदर कल्याणनगरांत जगदेव नांवाचा शिवभक्तांची सेवा करणारा 
मंत्री होता. ( ४ ) तो एकदां महात्म्या बसवेश्वराकंडे गेला आणि “ उद्धटपणान किंवा 
कपटानेद्दी जो आपणांस जेवू घालील, (५) तो संसार तरून जाईल, यांत शंका 
नाही. ह्मणून भक्तवत्सल व भक्त अश्या आपल्याला माझी विनवणी आहे कीं, (६) 
महाराज, आज माझ्या येथें जेवून मजवर कृपा करावी, ' अशी त्यान विनंति केली. 
तेव्हा ‹ बरें आहे ' ह्मणून.व्यांनीं आमंत्रण स्वीकारले. ( ७ ) सवे शिवभक्तांची तृप्ति 
करण्याची तजवीज करवून दुपारी भ्राद्धकमौछा जगदेवानें आरंभ केला. ( < ) ब्राह्म- 
णांना जेवावयाला बोलावून तिळांनीं व Kit त्यांची पूजा करून अपसब्य करून 
( डावीकडे जानवें घाछून ) तो घरांत राहिला होता, ( ९ ) तेव्हां बसवेश्वरांनी त्याकडे 
सेवक पाठविले. त्यांनी daa योग्य असें त्याचें निंद्य कमे पाहून, (१० ) जें 
डोळ्यांनी पाहिलें होतें तें बसवेश्वरांना सांगितलें, तें ऐकून रागाने डोळे लाळ करून 
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(२१२) a बसवपुराणे- [अध्याय ४०] 


वर्णो महामतिः ॥ १० ॥ बुद्धि चके तदा 
z ba ॥ झ्ास्वेतज्जगदेवो$पि बसचेश पुनयेयौ 
हा आ दूतमुखाच्छूत्वा श्रीवसवेश्वरः ॥ न योग्यं IR 
तय अनिल तसरा ॥ १२॥ वंथयित्वा यवनिकां उ | 
कळ ; त्वं भक्तसंघमध्ये$द्य न योग्यः स्थातुमत्र हि 1 १३ 
उ स्ते हे सचीभीष्टफलप्रदे ॥ JIRA किमथे त्ब उ 
Q मे वद्‌ ॥ १४ ॥ चिंतामणो स्थिते भक्तिनास्ति स्वफलप्रद 


e 


विध्योपलग्राही किमर्थ जायते भवान ॥ १५॥ छिंगाचेकाना asal 


देवाचेनं 


ने त्वं विहाय च ॥ कृतवानंधमं क्षुद्रधरादचाचन सदा N १६॥ ak” 
DAB नारीणामन्यपुसंगमा यथा ॥ लिगाचेकानों खचच धी 
` येन तथा॥१७॥ न युक्तमिति yaa Seda ap Le neS 
(लिलसेकसंशुद्धमस्तकः ॥ १८॥ aarm DES r 
स्तके॥ गासिषिकयोग्येन ata सारत ॥१९ 


e 


क्षुद्रपादाभिषेचनम ॥ महता शिवभक्तानां लिंगपूजारतात्मनाम्‌ | २०॥ 


पडळ. खाय -a 


त्या महात्म्या बसवेश्वरांनी (१1 ) त्याच्या घराकडे न जाण्याचा z z sas 
न म 
गाइन ऐकून बसवेश्वरांनी याचें दशे | द 
न ३) आणि (त्याच्या मध्यें व आपल्या मध्ये) पडदा बांधून Dan 
थीं बोळे. लागले, ' तू. येथें भक्तसमूहांत राहण्याला योग्य नाहींस. ( Na z 
रथ पूर्ण करणारें RAI हस्तांत असतांना, शुद्र देवांची तूं पूजा कां 
सांग, ( १५ ) सवै प्रकारची सद्ध देणारा भक्ति नांवाचा चिंतामणी 5 z 
कांहीं फळ न देणारा विंघ्यपर्वंतावरील धोंडा आपण कां घेऊन वसतां 2 (९ on 
ळ्या लिंगपूजा करणाऱ्यांची पूजा करणें टाकून, क्षुद्र अशा ब्राह्मणांची पूजा Tana 
हलके कामं तूं नेहमीं करितोस. ( १७ ) पतित्रता ल्ियांनी दुसऱ्या पुरुषाशी संग > 
जसें निषिद्ध होय, तसेंच लिंगपूजा करणाऱ्यांनी कुद देवांची पूजा करणे (१ ie z 
योग्य होय, असें वेद व आगम जाणणारे शहाणे सांगतात. ठिंगाभिषेकाचें mA 
पडल्यानें ज्याचें मस्तक पवित्र झालें आहे, ( १९ ) तो धद ह्मणे पाद्‌ ये 
स्तकावर धारण करील काय 2 ज्या हातांनी लिंगाभिषेक करणे योग्य Ft 
हातानी सांप्रत ( २० ) तूं नीच ब्रांह्मणांच्या पायांवर अभिषेक का केलास * 


. t न्तांनी 
पूजेकडे' ज्यांनी आपल्या स्वतांला वाहिले आहे, त्या महात्म्या शिवभ'क्तांनी 
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जगदेवकथानिरूपणम्‌. (212) 


द्विजाधमपदडन्छे USA नाचितु gag ॥ स्वपत्नीसिः os: 
Day IARAA: ॥ २९॥ लिंगधारणदीक्षामिर्युक्तैरत्यन्तपावने 
सहवासं. चरेडिडान लिगधारणसंयुतः ॥ २२ ॥ दीक्षाप राड्सुखानेतान्‌ p 
संत्यजेद्विचास्यन,॥ Angi यथैवान्नं स्वस्यानथैकरं स्सृतम्‌॥ RA 
बंधबो5दीक्षतास्तद्वत्स्वस्य नारकदाः खलु ॥ Man वयाचा त : 
मिकाद्यागमाः परे ॥.२४ N किमुक्तैयुक्तिशुल्यैश्व महतो लिगधा Ta 
giaa संखगै विनिदन्ति शिवागमाः | १ ॥ अतस्त्वं a 
नां. शिव्रनिदारतात्मनास्‌ ॥ अचेन किज्ञु क कुरुषे डुजैनानामिद्‌ 1 Pa 
॥ २६॥ संपर्क सहवासं वा रुपशेन सहभोजनम्‌ ॥ संभाषणं a मोहेन 
थे कुचेन्ति महेश्वराः ॥ २७॥ ते यांति नरकान नात महार स 
कान ॥ यो दानं कुरुते मोहाहूविने प्राकृतात्मने ॥ १८.॥ कह Nik) 
ज्ञेयं दाता भवति किटिवषी ॥ विनिद्य भविपक्तान्न भक्ता शुज Ra ये झु 
चि॥ २९ ॥ ते यांति नरकान, घोरान नात्र कार्या विचारणा ॥ अ 
हासं चक्ष्यामि पुराणं पापनाह्ानम्‌॥ ३० ॥ 


Boras nents 


( २१ ) नीच ब्राह्मणांची. पादपूजा एकदां देखील करणें उचित नव्हे. आपल्या pa 
मुलगे, आणि सख्खे भाऊ (२२) हे दीक्षा घेऊन शुद्ध झार असतां लिंगधारण A 2 
शहाण्या माणसाने त्यांचा सहवास करावा, ( २३) जर हे ada aqs, तर 
एकदम द्याचा त्याग करावा. ज्याप्रमाणें विष कालवलेलें अन्न आपल्या नाशाला S 
होतें, ( २४ ) त्याप्रमाणें दीक्षाहीन असे आपले बांधव आपल्याला क ण 

होत; असें. ईशवरानें सांगितलेल्या कामिकादि उत्कृ आगमांमध्ये सांगित आहे. (२५) 
` ज्याला समज नाहीं त्याच्याशीं बोळून उपयोग काय £ महात्म्या लिंगधाऱ्याने qÑ- 
ani सहबास करणें दिवागसांत निय हणून सांगितलें आहे. (२६) याकरितां या भाक्ते 
हीन अशा शिवनिंदा करणाऱ्या दुजेनांची तूं का हाणून पूजा करतोस! ब्राह्मणांश (२७) 
मिळून मिसळून वागणे, एकत्र बसणें उठणें, स्पश करणे, मिळून जेवणे किंवा संभाषण 
जे माहेश्वर अज्ञानाने करतील, (२८) ते महारोरव नांवाच्या भयंकर नरकांत पडतील. 
जो कोणी प्राकृत अशा भवीला . ( आलिंगीनें ) .अज्ञानाने दान करील, (२९) तें 
दान निष्फळ होऊन दान करणारा पातकी होतो. aa केलेलें m निंद्य 
होय. तें या एथ्वीवर जे भक्त जेवतील, ( ३० ) ते घोर नरकाला जातात. यांत संशय 
नाहीं. याविषयीं पातकाचा नाश करणारा जुना इतिहास सांगतों, 
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(२९४ | ) बसवपुराणे. | [अध्याय ४०]. 


॥ एलेशकेतायेकथा il P | 
“वरकेताख्यः शिवभक्तो महानभून u ha 
नादिपराडुमुखः ॥ २१॥ ग्रहस्थतियेग्ञातीनों ` पश्वादीनां महीयसा N 
i के प्राणलिंगधारणं च यथाविधि ॥ २२ ॥ ततस्ते चिन्तयामा- 
समो का प्रतिवादिनः ॥ न भाष्यत्ययमस्माभिन पश्यति न याचते॥३३॥ 
NA भविभिवीजान्यावपते न हि. ॥ पवविधें ad saga 
ल चरन, प्रती ॥ ३४ ॥ संभूयास्मामिरधुना ब्रतलोपो यथा सचेत्‌॥ 
तेव यत्नः कतेव्यश्चेति ते तु छिजाधमाः ॥ ३५. ब्रतभ्रंदाकरोपायान्‌ 
सा चक्रिरे भ्वराम्‌ ॥ एलेशकेतस्तान, सचीन गणयामास द a 
॥ ३६॥ ततः पापरताः सर्व बीजोलकलसंचयम्‌ | काता S 
qgg: पापचुद्धयः ॥ २७॥ प्रातरेलशकेतोऽपि चिरतं च प 1 sa 
मंदस्मितमुखो भूत्वा दष्ठाऽऽसीच्निश्चलः स्वयम्‌ ॥ २८ तत स्व Ta 
कान ANA ॥ तद्वीजभस्म चानीय > | 
ततः ॥ ३० ॥ उचैरा फलिता aga सत्वरम्‌॥ पूव ५ je 
ब्रह्माऽपि शिवभक्ताज्रणीः परः ॥ ४० ॥ अनवाप्यैच भस्मापि चक्र भू 


एलेशकेतायोची कथा. त 
( ३१ ) पूर्वी एलेश्वरकेत नांवाचा महाशिवभक्त होता. त्यानें लिंगहीन मनुष्याचे द 
झन, स्पीन वैरे वजे केलें होतें. ( ३२) त्यान घरात असलेले मनुष्य, पक्षी व 
लाढ्य पशु यांनाही ana प्राणलिंगांच धारण स्वतां करविलें होतं. ( ३३ ) साव- 
खून ढिंगहान अशा प्रतिवाद्यांनी विचार केला कीं, “ हा आमच्याशी बोलत नाहीं, T- 
हात नाही, मागत नाहीं, ( ३४ ) ठिंगहीनांनी संग्रहाला ठेवलेले बीज पेरीत नाहीं 
असें ब्रत घेऊन तो त्याप्रमाणें अव्याहत चालवीत आहे. ( ३५ ) तेव्हां आपण सगळे 
मिळून जेणेकरून याच्या त्रताला भंग होईल, असा प्रयत्न केला पाहिजे, ' असें ह्मणून 
त्या नीच ब्राह्मणांनी ( ३६ ) त्याच्या ब्रताचा भंग करण्याकरितां पुष्कळ उपाय वरचे- 
वर योजिले. एऊेंशकेताने त्यांना Raga दाद दिली नाहीं. ( ३७ ) तेव्हा पापबुद्धीनें 
त्या सगळ्यांनी हातांत कोलीतें घेऊन वियांनीं भरलेल्या त्याच्या कणगींना आग ला: 
वण्याचें पातक केळे. ( १८ ) प्रतिवाद्यांनी आपली नासाडी केळेली सकाळीं पाहून T- 
लेशकेत किंचितू हसला आणि स्वस्थ राहिला, ( ३९ ) नंतर आपल्या कुणबी गज्यां- 
ना बोलावून Raga न डगमगता त्यानें त्या वियांची राख आणून त्यांना पेरण्याला 
दिली. त्या योगानें ( ४० ) जमीन तत्काळ पेरल्याप्रमार्णेच पिकाने भरली. पूर्वी पि- 


eag गांवाचा अति श्रेष्ठ शिवभक्त होता. ( ४१ ) त्यानें राख देखील न पेरतां 
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एलेशकेतायमहत्वकथनम्‌. (२१५) 


फलोज्वलाम॥ अतो हि शिवभक्तानां माहात्म्ये केनः gaga ॥ ७१ ॥ 
Sa अदा सं जनास्तद्वेशवासिनः Il तथा$5प्यसह्यभावेन T 
ग्रामवासिन: ॥ ४२॥ आ तस्करेदेतेर्तदीयं ki abian | Sekis 
मासुरत्यन्तदूर कीच तम्‌ ॥ ४ l 
'परम्‌॥ लियः स्थितो भक्तग्रहे तदा ॥ ४४ | Ag m 
सस्येषु सलुद्धतुणभूमिणु ॥ स्थिता न खाद्यामासुने पुः शीतलं , 
म्‌॥ ४५॥ ततः सत्त दिनान्येच व्यतीयुर्गोकुलस्य च्च 1g ह 
तान्तं चोराश्चिन्तां प्रपेद्रि.॥ ४६॥ लाके हि पराचः सच तृ लल 
जिता! छिजेष्चहस्खु मरणं प्रपद्यन्ते न संशयः ISSI बहुष्वपि दि 
i गच्छत्स्वपि गवां seal नाऽयाति नाशे शोष्क्यं वा विचित्रं दृछ- 
मीहशम्‌॥ ४८ ॥ इति संचिन्त्य ते चोरा गा निन्युर्भैक्तमादिरम्‌ ॥ दृष्टा 
तदेलेशकेतों भविस्पृष्ट तु गोकुलम्‌॥ ४९ ॥ नांगीचकार मतिमान्‌ aa 
भ्रष्टमिदं त्विति॥ ततस्तु गोकुलं सवे स्थितं गोष्ठान्तिके तथा ॥ ५०॥ 
ने स्वीचके जळं पेयं तुण दत्तं RAN: ॥ एतहदंष्ठा पौरजना विस्मर्य 





जमीन पिकविली होती, हाणून शिवभक्तांचें माहात्म्य कोण वर्णू शकेल १ ( ४२ ) अ- 
शी त्या देशांतील सगळे लोक स्तुति करूं लागळे. तथापि तें सहन न होऊन ल्या गां- 
वच्या लोकांनीं ( ४३ ) वळंकट चोरांना वोळावून आणून एंलेशकेताच्या सगळ्या 
गायी फार दूर पाठविल्या. तो प्रदेश वेळूच्या झाडांनी भरलेला होता. ( ४४ ) तेथें 
माजलेल्या गवतासुळें सूयीचा एक किरणही जमिनीवर पडत नव्हता. सगळ्या गायींचे 
प्राण तर या एलेशकेत भक्ताच्या येथेच राहिले होते. ( ४५ ) पिकलेल्या आणि गव- 
तानें भरलेल्या शेतांत त्या गायी होत्या तथापि त्या चारा खाईनात किंवा थंड पाणी 
पिईनात ( ४६ ) अशा रीतीनें त्या गाई तेथे राहिल्याला सात दिवस लोटले. mi- 
नची ती स्थिति पाहून चोरांना काळजी पडली. ( ४७ ) जगांत कोणतींही जनावरें चा- 
रापाण्यावांचून दोन तीन दिवस राहिली कां निःसंशय मरतात. ( ४८) असें असतां 
पुष्कळ दिवस ( चारापाण्यावांचून ) गेळे तरी या गाई मरेनात किंवा रोडही होईनातं 
दा चमत्कार दिसतो, ( ४९ ) असा विचार करून चोरांनी गाई त्या भक्ताच्या घरीं 
नेल्या. तें पाहून या गायींना रिंगहीनांचा स्पश झाला आहे ( ५० ) तेव्हां आपल्या 
त्रताचा लोप होईल म्हणोन माहात्म्या एलेशकेतानें त्यांचा स्वीकार केला नाहीं. तेव्हां 
त्या सगळ्या नाई गोठ्याजवळ तशाच उभ्या राहिल्या, (५१ ) त्या पाणी पिईनात 
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(२१६) बसंवपुराणे. | [अध्याय ४०] 


। ७३ ॥ स्वयोगदष्या धेनूनां तता समीक्ष्य सः N Ti- 
प्रतिपेदिरे | इष्ट्या घेनूना ATAR FN | यह 
i Tasi स्वांगणस्थितम्‌॥ ५२ ॥ एलेशकेतुमाहात्म्य स- 
म्‌ ॥ येन Sarada | oe ३॥ ५३॥ 
2 इव शास्त्रज्ञाः पालयन्ति ad स्वकम्‌ य सची 

; क्षमो भवेत्‌ ॥ ५४ ॥ विशिष्य तस्य माहात्म्य वाणतु चतुरा. 
'चर्णने २ न््ोऽप्यसम्ोऽभूदितरेषां तु का sa ॥ ५५ 1 यदीयं 
शोकुले ड ad क्षुधया परिपीडितम्‌ आनीयमानं uiii wo 
घनम्‌ ॥ ५६॥ मातृणां ब्रतलोपोऽभूदिति संशयसंबुता: | य z 
e मातुणां AAA पुनः zaan ५७॥ नेच्छति मा 
Serena” ratan ॥ इति प्रश॑सिरे सर्च जना चिस्मयतत्पराः॥ ५९ 
॥ नाचिदेवकथा ॥ 


(ख्यो चित्तस्य भार्याऽभूः 
सोरेदान्वयसंभूतो नाच भक्तसत्तमः ॥ कदा 
हृसैलक्षणसंयुता ॥ ५९ ॥ गस्थस्य शिशोदीक्षां कत्वा नाचो यथावि 





डिना लोकांनी घातलेलें गवतही घेईनात. हें पाहून नागरिकांना फार आश्चर्य बाड 
( ५९ ) आपल्या योगदष्टीनें गायींच्या त्रताचा लोप झाला नाही. असत पाहून Ka 
आपल्या आंगणांतीळ गायींचा पुन्हां पूवीप्रमाणें स्वीकार केला. ( ५३ ) कक 
माहात्म्य कोणालाही आश्चर्ये उत्पन करणारें आहे. कारण याच्यामुळे ara 2 
गवंतं खाणारे पई, देखील ( ५४ ) मनुष्याप्रमाणें शात्न जाणणार आणि आपलं 
पाळणारे झाले. RITARA माहात्म्य कोण वर्णन करण्याला समर्थे होईल ? C 
विशेषेकरून एलेशकेतूचें माहात्म्य वर्णन करण्याला AA आणि दोषही सम m 
नाहींत मग इतरांची काय कथा 1 ( ५६ ) ज्याच्या घरांतील सर्व गायी भूक ला T ह 
तरी ठिंगहीनांनीं आणिलेंले ताजें गवत खात नाहींत. ( ५७ ) आपल्या naa 
ताचा लोप होईल या भयानें त्यांचा शब्द ऐकून वासरें स्वतां पुन्हा IR no 
नाहीत ( ५८ ) आणि भूक लागली तरी आईच्या स्तनांतील दुधाची इच्छा i 
नाहींत, ( असा हा महात्मा एलेशकेतु आहे ) अशी आश्चथेचकित | होऊन लोक A 
स्तुति करीत होते. ० 
| नाचिदेवाची कथा. ककी 
` (७९ ) सौरदांच्या कुळांत नाच नांवाचा भक्त होऊन गेला. ba Te > 
कोच्या ठिकाणी ण द्सिं गली, ( ६०) गर्भातील सु 
यकोच्या ठण गभीरपणाची लक्षण दिस लागल, ( ६१ ) 
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एलेशकेतायेकथा. (२१७) 


Rr जायांगे बंधयामास शिशोलिंगं महत्तरम्‌ ॥ ६०॥ संप्राते दरामे 
मासे प्रसूता तनयद्ठयम्‌ ॥ अग्ने जातस्य पुत्रस्य कत्वा लिंगस्य घारणम्‌ 
॥ ६१ ॥ ततो भतोरमवद्त्सूतिका वरवणिनी ॥ एक एव हि aga शि- 
झुरस्तीति शंकया ॥ ६२ N मदंगे छिंगमेचेकं त्वया, वद्धमनामयम्‌ ॥ 
इदानीमपरः पुत्रो जातः कि करवाण्यहम्‌॥ ६३ ॥ इति प्रोक्तस्तया सा- 
च्या तामुवाच तपोधनः N िंगधारणहीनोऽयं द्वितीयरुतनयः प्रिये ॥ 
॥ ६४ ॥ तमाशु त्यज खुश्नोणि पापं दीक्षाविवर्जितम्‌ ॥ एवं भत्रो समा- 
'दिष्टा पुत्र तत्याज खुंदरी ॥ ९५॥ एवं चुद्धमुखोद्वीताः कथाः कि न 
श्रुतास्त्वया ॥ जगदेवाख्य मंत्रीश इष्टा शैचागमान, बहुन, ॥ ६६ j चुद्धा- 
चारं परीक्ष्यापि सर्वशिष्टाइर्त परम्‌॥ अव्यन्तनिद्तिं कमे किमर्थ ad: 
चानसि ॥ ६७॥ शिवार्थेपुष्पग्रहणपुष्पपाणि्विजोत्तमः॥ पुरा चिच्छेद्‌ 
चोडास्वानासिकामतिखुंद्राम्‌ ॥ ६८॥ दुष्कमावृतचित्तेषु Rr 
तेषु. च ॥ न तिष्ठति मद्दादेचः शिवभक्तेषु तिष्ठति ॥ ६९॥ शीव 
माहात्म्यं कि जानाति हि. पापिनः ॥. इष्टिहीनस्तु पंथानं कणहीनस्ठु 








Yaa. दीक्षा देऊन त्या सुलाचें दिव्य लिंग नाचानें आपल्या वायकोरा atas. 
( ६१ ) दहावा महिना लागला तेव्हां ती बाळंत होऊन तिलो दोन मुलगे झाले. पः 
- हिल्यांदा झालेल्या मुलाला तें लिंग बांधून ( ६२ ) मग ती सुंदर बाळंतीण नवऱ्याला 
- हणाली, “ माझ्या गर्भात एकच मूल असेल अशा समजानें ( ad ) तुह्मी AA 
पवित्र लिंग बांधलें. आता दुसरा सुलगा झाला आहे, तेव्हां मीं काय A + 
-(:६४ ) असें तिनें हाटल्यावर तो मुनि तिला ह्मणाला-' प्रिये हा दुसरा Z मुलगा छि 
हीन आहे. ( ६५ ) दे सुश्रोणी, दीक्षाहीन अशा त्या मुलाचा या क्षणी त्याग करे. ? 
- नवऱ्याने अशीं आज्ञा केल्यावरून त्या सुंदरीने सुलाचा व्याग केला. ( ६६) याप्रमाणे 
-ya साणसांच्या तोंडून तू. कथा ऐकिल्या नाहींस काय £ हे मंत्रिश्रेष्ठा. जगदेवा, अनेक 
Jara पाहून ( ६७ ) आणि शिष्टांनीं घाळून दिलेल्या जुन्या रुढीची परीक्षा करूनही 
:अतिशय निंद्य असें कमै तूं कां केलें £ ( ६८ ) पूर्वी शिवाप्रीत्यथ फुलें तोडून तीं 
-हातांत घेऊन येणाऱ्या एका त्राह्मणानें सुंदर अशा चोडांबेचें नाक कापलें. ( ६९ ) दूं 
Cant ज्याचें चित्त भरलेलें आहे आणि मललयानें जे वेशिले आहेत त्यांच्या ठिकाणी 
'परमात्मा शिव रहात- नाही: शिवभक्तांच्या ठिकाणी राहतो. (७० ) शेवांचाराचें म- 
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(२१८) बसवंपुराणे. [अध्याय ४०] 
गीतिकाम्‌॥ ७० N पित्तरोगसमाक्रांतः क्षीरमाथुयसुत्तमम्‌ ॥ गांभीय- 


वानरो रत्नदीधितिम्‌॥.७१ ॥ सारमेयो -हविः पुण्यं श्रः 
| पुष्परसं परम्‌ द ॥ कौशिको रवितेजश्च न जानाति यथा सुचि ॥ ७२॥ 
तथेवाश्चानजीचाश्च बहुकमैमिरावुता' | शिवभक्त न जानंति सवेवे- 
दात्तबोधिताम्‌॥ ७३॥ शिवभक्तिस्तु सबंषां भक्ताना तु निधिः समता ॥ 
रर अंगणस्थः सुरतरुः कामधघेचुग्रेहस्थिता ॥ ७४ ॥ चितामणि $ करगतो 
बांछिताथफलप्रद :॥ शिवभक्ति ससुत्खज्य दुष्टमागछु यस्थरत ॥ ७१॥ 
स पीडितो यमभटैनरकेछु वसेञ्चिरम्‌॥ पं संबोध्यमानोऽपि जाड्यं न 
त्यज्ञते भचान्‌॥ ७६॥ बद्धो$पि च शुनः उच्छः कि वा व्यजते षा 
ताम ॥ गोघृतं तु परित्यज्य सूत पिबति कि नरः ॥ ७७ ॥ रुद्रर्पिडोद्ध 
तेन पिता रुद्रो द्विजन्मनाम ॥ शिवद्वेषी महापापी तातं चेशयाखुतो 
यथा ॥ ७८ ॥ शैचबतानि -संत्यज्य योऽन्यब्रतपरो भवेत्‌ Lag भागी- 
रथी त्यक्त्वा कांक्षते स॒गतृष्णिकाम ॥ ७९ ॥ भक्त एव शिवः सावा. 
` च्छिचो भक्तेति कथ्यते ॥ शिचं संत्यज्य सोहेन Rn मपूजयेत्‌ ॥ 
॥ ८० ॥ त्यकत्वा स्वपुरुषं कान्ता गच्छेचचेत्पुरुषान्तरम्‌ ॥ स सा 








.हत्व पातकी जन काय जाणू शकतात. अंधळ्याला रस्ता, बहिऱ्याला गाणें ( ७१ ) 
पत्त रोग्याला उत्तम दुधाची चव, बेडकाला समुद्राची खोली, वानराला रत्नाचे तज 

( ७२ ) कुत्र्याला da पुण्य, गिधाडाला सुगंधी पुष्प रस, आणि घूकाला qia 
प्रकाश ज्याप्रमाणें या जगांत समजणार नाहीं, ( ७३ ) त्याप्रमाणेंच अनेक कमोनीं 
दवेष्टिेल्या अज्ञ जनांला सर्च वेदांतांत सांगितलेल्या Raani ज्ञान होत नाहीं. (७४) 
शिवभक्तांना शिवभक्ति हीच पैशाचा निधि, अंगणांतील कल्पवृक्ष, घरांतील कामघेचु 
( ७५ ) व इच्छिछेला पदार्थ पुरविणारा हातांतील चिंतामणी da. शिवभाक्ति ढाकून 
देऊन जो दुर्मोर्गाने चालतो, ( ७६ ) त्याचे यमदूत हल करितात आणि त्याला अ- 
क्षय नरक भोगावा लागतो. इतका उपदेश केला तरी तूं मूर्खपणा सोडीत नाहींस.(७७) 
कुत्र्याचे देंपूट बांधळें तरी वांकडेपणा सोडील काय १ गायीचे तूप सोडून मनुष्य मूत्र 
पिईल काय ? ( ७८ ) ब्राह्मण रुद्रपिंडापासून उत्पन्न झालेले असल्यामुळें रुद्रच त्यांचा 
'पिता होय. वेदयेचा मुलगा बापाचा द्वेष करतो त्याप्रमाणें शिवद्वेष करणारा महापातकी - 
होय. ( ७९ ) शिवत्रतें टाकून देऊन जो दुसरां ब्रतें करतो, तो भार्गारथीला टाकून 
मृगजळाची आशा करणारा होय. ( ८० ) भक्तच साक्षात शिव होय आणि शिवच 
भक्त होय असें सांगितळें आहे. अज्ञानानें शिवाला सोइन जो दुसऱया देवतेची पूजा 


2१) ( तो याप्रमाणे होतो ) आपल्या पतीचा त्याग करून बायको जर दु- 
करतो ( ८१2. bb Math UR Digitized by eGangotri 








जगदेवकथा[निरूपणम्‌. (२१९ ) 


j व्यत्ते ॥ ८१॥ पीत्वा naas सपः क्रो. 
कक ; ho सर्वप्राणिभयानकम्‌ ॥८२॥ काक 
चोदीरजळसंझुतः ॥ जहाति कि er ता 
ताम्‌ ॥८२॥ अनावृष्टिमये a अ 
च मिन, sr जा न ॥ ८५ ॥ पाताले बंधन प्राप : 
आय क त्वया ॥ निहत्य क्षत्रियान्‌ साक Ken 
ददौ महां च्राह्मणानां चतुरणंवमेखलाम्‌॥ ततः कि का 
- त्वया ॥ ८७॥ जगदेचो महामंत्री श्रत्वा बसच म्‌ bos 
न श्रुत प सन बाप्पपूरितलोचनः ॥ ८८ N atate भूया प 
शैवान्ननाम सः ॥ कर दुष्ठतमं SA खा तिन NS 

:दायाविष्टमनसं भक्ता मां रक्षताचुना॥ क छा प 
स भे न्मम ॥ ९० ॥ अजुण्छन्‍्त मां सर्वे akan सहल J 
वयच वसवो भक्तेरचुमतस्तदा ॥ ०१ ॥ जगदेचं महाभक्त प्रत्युचा 


rd 
P 


> ठोक जारिणी हणतात. (८९) मुर असं 
सऱ्या पुरुषाकडे गेली, Naa सर्वे प्राण्याला भयप्रद असें विष ak 
ara Bapa करून वाळ्याचें पाणी घातलें तरी निंबाच्या नन द 
23 कडूपणा जातो काय $ (८४ ) वारा दव पर्त स च 23 तक मिळालें, 
सवाणा कडून" न घालनही गौतमाला ( ८५ ) निंद्य असें गोहत्येचे पा 2 
अ aa Bah काय ? वळी नांवाचा महान राजा ब्राह्मणांची सेवा करीत SS 
दे पुडा नात [ताळांत बंधन मिळालें, हें. तुला माहीत नाहीं काय ६ के क्ष 
वेळा | ठार करून (८७ ) चतुःसमुद्रवख्याकित gai Re 
a T A फळ त्याला काय मिळालें तें तू ऐकिलें नाहीस काय TA), 
Aa ऐकून दुःखाने Abas जगदेवाचा गळा भरून आला. डोळ्यात 
a w 


- 


~ इचत्रमन्तांना नमस्कार घातला. ` मी 

ag अर 2 3 र आह ता काय याचा मला विवेक 
2 Na an माझ मन व्यापलें आहे. भक्तहा, माझ आता रक्षण करा. 
RAS गच प्रायश्चित्त होईल. ( ९१ ) हे हजारों शिवभक्त मजवर ALE 
22 ह्मणाल्यावर भक्तांच्या अनुमतीने बसवेश्वर त्या वेळी ( ५९ ) सभत 


त्या भक्तश्ेष्ठ जगदेवाला gus, ( शिवभक्तीवांचून ) फार काळ लोटला ह्मणजे RA- 
$ -U. 
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( २२० ), बसवपुराणे.. ` [अध्याय ४०] 


सभांतरे ॥ बहुकाले व्यतीते शिवद्रोहो भविष्यति ॥९२॥ तं शि- 
वद्रोहिणं | aah ॥ शिचस्तव प्रसन्नः स्यात्तव शु- 
द्विर्भविष्यति ॥ ९३॥-इति शुत्वा शिवगणा बसवेंद्रस्य नि्णेयम्‌॥ 
संतुष्टहद्याः सवे gyt मं्रिसत्तमम्‌॥ ९७ | भूमौ निपतितं हस्तैरु- 
व्थाप्योद्धतमाद्रात्‌॥ अतिप्रे्णा च मझ्ज्ुगां्रलझं च भूरजः॥ ९५॥ 
सैर्मक्तगणैः साथे बसवो भक्तवत्सलः N जगदेचगहं गत्वा ल 
त्समृद्धिमत्‌ ॥ ९६॥ परिषद्दक्षिणा पूर्व भूतितांबूलमग्रहीत्‌॥ ततो भः 
कनेः साकं चक्रे रिंगाचनं स्वयम्‌ ॥ ९७॥ ततः स्वभवनं. IT 
सो सक्रसत्तमः॥ न्यवसञ्गक्तसंचेश्च संतुष्टात्मा यथाखुखमू ॥ ९८ ॥ 
थे पठंतीममध्यायं श्ण्वन्ति श्रद्धयान्विताः ॥ इह सुकत्वाऽखिलान्‌ भो- 
गान्‌ ब्रजजन्त्यन्ते परं पदम्‌ ॥ ९९ ॥ 

- इति श्रीबाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसवपुराणे स्वरूपभ्रंथे परमरहस्ये | 
स्कदागस्त्यसंवादे चत्वारिशोऽध्यायः। 








द्रोह होतो. ( ९३ ) दूं त्या शिवद्रोहाचां लवकर नाश केला असल्यामुळे, शिव तुला 
न्न होईळ आणि तुझी शुद्धि होईल. ' ( ५४ ) बसवेश्वरांचा हा निर्णय ऐकून सवे 
शिवभक्तांना संतोष झाला व सगळ्यांनी त्या मंत्रिश्रेष्ठ जगदेवाची स्तुति केली ( ९५ ): 
आणि भूमीवर पडलेल्या त्याळा आदरानें हातांनी उठवून उचलून प्रेमानें त्याच्या si 
गाला लागलेली धूळ पुसून टाकिली. ( ९६ ) सने भक्तांना घेऊन भक्तवत्सल वसवे-. 
श्वर सर्व संपत्तीने भरलेल्या जगदेवाच्या घरां गेले ( ९७) आणि आधीं यांनीं सभेची. 
दक्षिणा घेऊन विभूति व तांबूल घेतला, मग dat स्वतां लिंगपूजा केली. ( ५८ ).. 
नतर घरों येऊन भक्तश्रेष्ट वसवेश्वर भक्तांसहवर्तेमान संतुष्ट मनानें व सुखानें राहिले. 
(९९ ) भक्तानें या अध्यायाचें जे पठण करितात किंवा तो ऐकतात, ते इहलोकी 
सवे भोग भोगून अन्तीं परम पदाल़ा पावतात. iipon 
येथें महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या परमरहस्यांतीछ स्कंदागस्त्य संवादरूप बसवपुराण 
स्वरूपग्रंथांतील चाळिसावा अध्याय संपूर्ण झाला. | 


७७... 
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अथ एकचत्वारिक्षो$ध्यायः 


अगस्त्य: ॥ gTa जगदेवं सर्वभक्तसमन्विते ॥ बसवेदे sehi 
किमभूत्तदस्व मे ॥ १॥ कुमार! ॥ aged agare x aa Ls 

लो ॥ सदा छिंगाचनोत्कंठौ नित्यं भक्ताचेनोत्छु rs 
चारपथासक्तो भविसंसगेवर्जितो ॥ कल्याणनगर आय ae 

न्तरे ॥ ३ ॥ साकं श्रीवसचेशेन ताबुभौ ss | मची bai 

ळाख्यो विधिना चोदितः परम ॥ ४ | re 
महात्मना ॥ तन्मादात्स्यपरिशानजूंमितः कालच न gh | 

[तिकं दुट्संकुलम्‌ ॥ z | । 

या > ॥ दाखेणोत्पाटयामास स्वविनाशाय जब रत i | 

श सर्वे भयकंपितमानखाः ॥ ७ राजा! चिना अ 

हि सय 1॥ ser शिवमक्तेछु सचे नाशमचाप्स्यति ॥८॥ . 5 
Ne era ad. कृतवानिति ॥ पौराः संभूय. सचेऽपि रुख्दुश्च स्वयं. 


hns 


| : स्वात्यन्त- 
ततः ॥ ९ ॥ ततस्तु बसवेशाद्याः कल्याणपुरवासिनः ॥ भक्त 


FS 
sm 


| भ भक्तांसहवर्त विश्वर 
| तात ( १ ) जगदेंवावर अनुग्रह करून सवे भक्तांसहवर्तमान बस 
pi aa 3 घडलें, मला साँगा. स्कंद sn ge 
नांवाचा असे दोन श्रेष्ठ भक्त होते. ते नेहमीं लिंगपूजा ma b न 
करणारे, ( ३ ) शिवाचार पद्धतीनें वागणारे, लिंगहीन wpa 
येऊन बसवेश्वरांच्या घरीं आरे. (४ ) आ Ì mE 
Si अ नवात बिज्जळ राजानें (५ ) aeie aa न्‌स्‌ | 
| त्यांच्या मोठेपणाच्या ज्ञानाने स्वतां प्रसिद्धीस आला अस ae bes 
| ( ६) त्या अल्लमाला व मधुपाला दुजेनांनीं सभा बेब न 
| बोलावून घेऊन, त्यांचा कांही अपराध नसतांना त्यांचे डोळे ( ७ कक To 2 
r तें केवळ त्याच्याच नाशाला कारण झाल. त्या वेळीं सगळ्या नाग | 
| 
| 
॥ 





' असें ते उघड बोळूं लागले, ' 
(८) ' राजाचा विनाशकाळ आला असे 1 
es राग आला हाणजे सर्वांचा नाश होईल, ( ` ) याकडे छस्‌ व | 
राजानेंही न करण्याजोगी गोष्ट केली, असे ह्मणून सवे लोक त्या वेळो कष्टी होऊं an 
| - ( १० kenang नगरातील भक्तांना फार राग येऊन त्यांनी हातात भारा 
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' 
ai 





( २२२) बसवपुराणे. [अध्याय ४१] 


पट्टसपाणयः ॥ १० ॥ अङ्कस्य मधुपस्यास्य Tarra सहसा 
नी द प्रभावेन ले विशंकितः ॥११॥ ततस्तु बसचेशायाः 
A का रोज ॥ जगदेवमथामंत्र्य भोचुः संभूय सत्वरम्‌ | भ्र 
जगदेव महाभाग प्रायश्वित्तचिकीर्षया | सचैर्भक्त maa Tt 
चापराधिनम्‌॥ १२॥ त्वयेचमाश्चितं पूरये बसवेश्वरसन्नि ॥ क जा 
यमागतस्तस्य त्वमत्यन्ताविशेकितः ॥ १७ ॥ बिज्जळं aus हन 
त्वमतिसाहसात्‌॥ विधिना राजनिरिले लिखिताक्षरमालिका ॥ १५॥ _ 
इतः परं न तस्यास्ति बिज्जलस्थ महीपतेः ॥ ततः कल्याणनगर ज 
नय अविष्यति ॥ १६॥ सतिमेष्यति राज्ञाऽयं TIRI गतः शाप 
दत्वा च ते भक्ता बिज्ञलप्रभचे तदा ॥ १७॥ रजको atem a - 
डार्यस्तथेच च ॥ एकांतरामभक्तश्ष किन्नरत्रह्ममक्तराद ॥ १८॥ कार aa 
जाख्यमक्तोऽपि कन्नदत्रह्मसत्तमः ॥ Kam माद्रिजश्न मस l 
महत्तरः ॥ १९ ॥ एवमाद्या महात्मान* करयायात | Tu 
स्तदा तणे स्वस्वदेशान्यथागतम्‌॥२०॥ अनेकभक्त SEA e 
Ra: ॥ रस्यं भ्रीकूडलिपुरं संगमेशालयं ययौ ॥ २१॥ एवं श्चीर्कठभः 





End 


qa ही आयुधें घेतला. ( ११ ) त्यांनीं आपल्या सामश्यानें अछमाला 7 मंधुपाला त- 
त्काळ मागें पुढें न पाहतां ( पूर्ववत ) डोळे दिले. ( ९९ ) नंतर महातेजस्वी असे a 
सवेश्वर वैरे शिवभक्त एके ठिकाणीं मिळून त्यांनीं त्या क्षणी जगदेवाला बोलावून घे- 
तले आणि हाटलें: ( १३ ) ' हे महाभाग जगदेवा, प्रायश्चित्ताएवजीं ह्मणून सर्वे भ- 
क्तांच्या अज्वेवरून शिवद्रोह्माला ठार मारण्याचें ( १४ ) ते बसवेश्वरांजवळ कबूल केलें 
होतें, त्याची सध्यां वेळ आली आहे. तू कांही एक शंका न धरितां (१५ ) बिज्जल 
राजाला मोठ्या चैयानें ठार मार, ब्रह्मदेवानें राजाच्या कपाळीं अशीं अक्षरे लिहिलीं 
आहेत कॉ, ( १६ ) यापुढें हें कल्याण नगर त्या बिज्जल राजाकडे राहणार नाहीं. 
नंतर तें ओस पडेल. ( १७ ) हा राजा मरेल आणि यमाच्या हस्तगत होईल, ? या- 
प्रमाणें विज्जल राजाला शाप देऊन त्या वेळीं ते भक्त ( ९८ ) रजक माचभक्त, तसंच 
चमडार्य, एकांतराम भक्त, भक्तश्रेष्ठ Renag, ( १९ ) केशिराज नांवाचा भक्त, 
श्रेष्ठ कन्दतह्म, FRAT, मादिराज, तसेंच प्रसिद्ध मसणभक्त, ( २० ) इत्यादि 
कल्याण नगरांतील महात्मे भक्त त्या वेळीं तत्काळ आपापल्या देशाला जेथून आले 
होते तेथें निघून गेले. ( २१) अनेक भक्तसमूहाला बरोबर घेऊन बसवेश्वरही, AT 
भेश्वराचें स्थान जें रम्य कूडलीपुर, तेथें गेळे. ( २२ ) या रीतीनें शिवभक्त जसे जसे 
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जगदेवकथानिरूपणम्‌, (222) 


| ययो आ क्षीर e ९ a 
कतु प्रयातेषु यथा यथा ॥ कल्याणनगरे लक्ष्मी णेवं प्रति प 
आसीन्िशीथे काकानां इतात्यतिभयानि चै Tan ब bier 
झुगाला अपि IET: ॥ २३ ॥ ततः पुरप्रांतदेशे स्वभटः परिव 


A 


महिषं इतं स्वायुचैरुपलक्षितः॥ २४ ॥ अल्यन्तभीषणाकारे द 
Solik स्थितेः ॥ प्रसारयन्‌ यमः पादान्‌ जनु पुरवासिषु नक 
Aa aa राजा ददशा स्वपुरस्थितम्‌ ॥ ततो गृहागतं मा 
गदेचं निरीक्ष्य च ॥ २६॥ माह गंभीरया चाचा | TS Ta 

देव महाभाग भक्तानां सन्निधो त्वया ॥ २७॥ ह वी 
मेवमंगीकृतं ag ॥ अतस्त्वं सहसा गत्वा हन ai 
नोचेरवं वा aa गच्छ कर्तव्यं इयमेव ते ॥ अ ie प 
भक्तानां थुतिचोद्तिः ॥ २» N wrs sga क puia aaa 
शिवदे ठ संपे ० बसबेशादयो भक्ताः कार्यमेतन्महत्तरम ॥ ३१७ 
सांब १ 


मस्तभक्तानां स 
व्‌ ते नियेयुः ॥ त्वया स | 
R Ana न्न कि विचायोसमर्थेन कार्यमेतत्मतिश्रुतम्‌ ॥ 


य 
न्न क्षीरससुद्राचा 
निघून गेले, तशी तशी कल्याण नगरांतील लक्ष्मी नाहीशी होऊन i क 
आश्रय केल्य. ( २३ ) ( कल्याणात ) सब्यरात्र झालो T हा २४ ) पुढें गांवच्या 
लाट होऊं लागला, उल्कापात होऊं लागले. कोल्हेकईेही A 1 टोणग्यावर बसून हा- 
आसपासच्या प्रदेशांत आपल्या दूतांसहवर्तेमान मोठ्या ही ची SA 
> अत्यंत भयेकर आकार ध 
आयुधें घेऊन, ( १५ ) अत्यतं सय : Hak TR मस्त- 
क्ल पाश टाकीत आहे असा गांवच्या लोकांनी है S Jas ज- 
कावांचून असलेळें ( आपलें ) भर me राण भत्तश्रेष्ठ अशा Ai- 
गदेवे घरी आल्यानंतर आई त्याला पाग जवळ तू.( २४ ) ˆ राजाला ठार. 
पल्या मुलाला हाणाली-हे मद्दाभागा M परम जाऊन विज्जल राजाला ठार कर. 
वू केलें T 

न? हाणून क ल केलें आहेस. TT y an , हाच श्रुती- 
तह ) नाहीं तर तूं तरी आपला जीव दे. या TA Mase पयत 
नें सांगितलेला भक्तांचा उत्तम मागे होय. ( रे X ) Mea Tee tai 
करणाऱ्याला शिवद्रोह प्राप्त झाला असता की होत नाहीं. या महत्वा- 
९) सत्य वगैरे लक्षणांनी युक्त असा Sun RN Sen NN ते कूडलीपुराला 
` कार्याकडे बसवेश्वर वगैरे भक्तांनी (२२ ) कोणीही KAA य उतर तिः 

निघून गेले, महात्मे अशा सवे भक्तांजवळ तू ( ३३), पुर साम ? 
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(.२२४) बसवपुराणे. [अध्याय ४१] 


भक्तञ्चेत्वं कुरुष्वेदं प्राणान्‌ वा सहसा सज ॥ ३३ ॥ शिचभक्तेष्वेकतमः 
अत करते यदि नाले लोकानरोषानपि तत्क्षणात्‌॥ ३४॥ 
पुरा दक्षाध्वर गोरी कोपाकुलितमानसा ॥ दि sa सा हि 
शासितुमक्षमा ॥ ३५ ॥ योगाशिना ददाह खं शरीरमातिकोमरूम ॥ उ- 
पमन्युमुनिवरः शिवनिंदारत पर ॥ २६ | शापाशिना me az 
शिक्षितुमक्षमः ॥ अतस्त्वं सहसोत्थाय शिवद्रोहकरं उपम्‌ UR हत्वा 
. ते शीघमागच्छं सर्वे खस्थं भविप्यति ॥ भक्ताश्ञोलंघनकरः सारमेयो 


नरो भवेत्‌ ॥ ३८ ॥ अतस्तवान्न दास्यामि शुनासुच्छिष्टपारके ॥ जगदे- 
वो महाभक्तः स्वमातुः साहसं स्मरन्‌॥ २९॥ हाद SERE ai 
तस्थो स्वसवनांतरे ॥ ततोऽधेरा्ने संभातते महत्रह्मा/भधाइभी ॥ ४ ह | 
कुंतासिपाशकालितो श्रतखङ्गो समागतौ ॥ र mo ज्‌ य 
देवोइतिचैयेचान, ॥ ४१॥ सभामध्योपविष्टे ते MUA | 


Aa समागत्य विज्जळं नुपपुंगवम्‌॥ ४२ II विदा्यागानि तस्याशु 








- चार करन हें काम कां पत्करले. तू भक्त अससील तर हें काम तडीस ने. नाहीं तर 
एकदम प्राण त्याग कर. ( ३४ ) शिवभक्तांपैकी एकाला जर राग आला, तर तो एका 
` क्षणांत सर्व लोक भस्म करून टाकतो. ( ३५ ) पूर्वी दक्षाच्या यज्ञामध्ये शिवद्रोद कर- 
णाऱ्या आपल्या बापाचा गौरीला राग आला. परंतु त्याला शासन करावयाच तिला सा- 
- मध्ये नसल्यामुळें ( ३६ ) योगाझीनें तिनं आपलें अतिशय कोंवळें शरीर जाळून टाक- 
हे. मुनिश्रेष्ठ उपमन्यूनें शिवानिंदा करणाऱ्या प्रसिद्ध ( ३७) दक्षाला शिक्षा करणं 
सम नसल्यामुळें शाप देऊन तत्काळ भस्म केलें. याकरितां ते लवकर ऊठ आणि शि- | 
-वत्रोह करणाऱ्या राजाला ( ३८ ) ठार मारून लगेच परत ये. सवे काम समाधानका- 
: रक होईल. “शिवभक्तांची आज्ञा मोडणारा मनुष्य कुला होतो, ( ३९ ) ह्मणून ( TR. 
“काम न करशील तर ) तुळा कुत्र्याच्या SET भांड्यांत अन्न घालीन. › तो महाभक्त 
जगदेव आपल्या आईचे धाडस करण्यावद्दलचे शब्द लक्षांत बाळगून ( ४० ) .मर्नात 
-झंकराचें चिंतन करीत घरीं राहिला. नंतर. मध्यरात्र झाल्यावर मछ आणिः ब्रह्म या 
- नांवाचे दोघे जण (४१) भाला, तरवारी आणि फांसे घेऊन मिळून आले. या दोघांना 
-घेऊन हातांत तरवार घेऊन जगदेव मोठ्या येर्यानें ( ४२ ) विज्जल राजा आपलें सैः 
"चक बं मंत्री यांसहवतमान बसला असतां त्याजकडे आला आणि त्यानें राजाला ठार 
केलें. ( ४३) त्याच्या शरीराचे तुकडे तुकडे करून ते त्यांनीं चारी. 'दिशांला फेकून 
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बिज्जळराजवधकथनम्‌. (२२९) 


चतुर्दिक्षु च चिक्षिषुः ॥ ततः सभासदः सर्वे केचिदापुमेहाभयम्‌॥४३। 


केचिदुदिझमनसः कांदिशीका बभूविरे ॥ अब्रह्मण्यं याचयन्ती ब्राह्म". 


णास्तस्थिरे तदा ॥ ४४ ॥ केचिद्वद्धाजलिपुटा: Sik Sain 1 
यमख्ैविभ्यमापन्नः सभामेतां किमागतः ॥ ४५ N निमीकिताक्षपश्माण : 
स्विन्नांगास्तस्थिरेऽपरे॥ agatha : सवोस्तद्न्त E 
विज्जलो निहतो5स्मामिः शैचद्रोहैकतत्परः ॥ इयं गति ख 


AO २. NI ~ ~ Š 
चद्रोहरतात्मनाम्‌ ॥३७॥ असाध्यं शिवभक्ताना Is न हि 
इत्युच्च भाषयन्तस्ते स्वगृहं पुनराययुः ॥ ४८ ॥ | ततः ळी य 
दृण्डवत्परणनाम सः ॥ सरव विज्ञापयामास मरण fe 1 3 
तत्प्रसादं ततो लब्ध्वा जगदेवो महामतिः ॥ अहा 
बेन aa मया ॥ ५० N एतत्पापनिवुस्यर्थ प्रायश्ित्ते म T 

Gra खडसुद्धत्य कोशतः ॥ ५४९ ॥ बभूव Sanga AR 
ळे ` amiat दिव्यं चतुरिदषमैयुतम्‌ AR 
रोऽस्यन्तसादसात. एतस्मिन्नंतरे दिव्य च 


mgr 
es यामा 


रे `) कांही. जण खिंन्नमनाने 

दिले. तेव्हां सभेतील कित्येके जण फार घावरून गेले, ( ४ ४ ) कांही ठा m 

RE त्या दिशेला पळाले. “ काय हो भयंकर कृत्य ! घावा * aiar an nE 

| गत राहिले. ( ४५ ) कित्येकांनी दोनी दात जोडून RT सा 

T तिन्ही रूपें घेऊन आला काय ।' (२६) | असे | En द aa 

| ; ला. राजाच्या अंतःपु जे 

डोळे झाकले, अंगाला घाम सुट कीट र 

sa करूं दागल्या' ( ४७ ) केवळ शिवर्निदा करणाऱ्या च ae 

मारिलें. शिवनिंदा करणाऱ्या सगळ्यांची हीच गति o r ae. 3 as za 

सं f नाहीं. ? असे मोठ्या 

Tar असाध्य अस कांहीं नाह. an Aa aa 

La ( ४९ ) मग आपल्या आ ल माहे La 
राजाच्य (ची स्‌ 

~ q बिज्जल |] वध D k a 

TI = ; आशीवीद घेऊन नंतर महात्म्या जगदेवान ¢ eni T 

3 काय तडीस नेण्याला मीं विलंब केला. (५१) या रड का 
> Mba 

नाकरितां मला मोठें प्रायश्चित्त घेतलें पाहिजे, असा निश्चय तो 

mede एक तरवार gaga ( ५२ ) मोठ्या भाडसाने आ 

HARIS 


qiga 
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(२२६) ` बसवपुराणे, [अध्याय ४१] 


किकिणीजाळसंयुक्तं कैलासशिखरोपमम्‌॥ विमानं सूर्यसंकाशं जगदेचो 
ददद्दी सः ॥ ५३ सपुञरपौत्रश्त्यौघः सपत्नीकः समातृकः ॥ विमानं त- 
त्समारुह्य ययौ दैवं परं पदम्‌ ॥ ५४॥ कल्याणवासिनो भक्ता ययुः 
सवे यथायथम्‌ ॥ परराष्ट्मद्दीपालैरा्ान्तोऽखिलमंडलः ॥ ५५ ॥ वि- 
sage सुताः सर्वे शृतिमापेदिरे ततः ॥ पुरौकसो जनाः सर्वे चांत- 
रक्ता सति गताः ॥ ५६॥ मातंगान्‌ वाजिनश्चोष्दान्‌ Bau: स्वयसु- 
स्थितः ॥ ज्वालाबूतों ददाहाशु Ud ल॑कापुरीमिव ॥ ५७ ॥ अँमात्यादि- 
भटाः सकें युद्धं कत्वा परस्परम्‌॥ सति प्रपेदिरे खद्यो वसवेश्वरशा- 
पतः ॥ ५८ ॥ कल्याणनगरं सवे विनाशं प्राप ana एतत्सव सः 
माकण्यं प्रभो्वत्तान्तमीर्शम्‌ ॥ ५९ ॥ ययौ गंगांवया सार्क स्वरा ना- 
शांबया सह ॥ कूडळीसंगमैशस्य स्वगुरोः सन्निधि परम्‌ ॥ ६० ॥ ततो 
भक्तगणैः साकं तस्थौ संगमसन्निधो ॥ पूजयित्वा संगमेशं बसवेशोऽ- 
तिमक्तिमान.॥ ६१ ॥ स्तवैश्च विविधेरीदं स्तोतुं ससुपचक्रमे॥ संगमेशं 
महाभाग कोटिसूयेसमझुते ॥ ६२॥ अशेषवेदवेतान्तविज्ञेयाय नमोऽ- 








( ५३ ) घुंगरांचा शब्द ज्यापासून निघत होता व जें केलास पवेताच्या शिखराप्रमाणें 

( पांढरें ) दिसत होतें असें सूयोसारखं तेजस्वी विमान जगदेवानें पाहिले. 
( ५४) आपले ga, पौत्र, सेवक, वायको व आई agai विमानांत वसून तो 
परमश्रेष्ठ अशा शिवपदाला गेला, ( ५५ ) कल्याण नगरांतील सगळे शिवभक्त हळू 
हळू. निघून गेले, दुसऱ्या राष्ट्रांतील राजांनीं तो प्रदेश सगळा काबीज केला. (44) 
पुढें बिज्जलाचे सगळे मुलगे मरण पावले. नागरिक लोकही सगळे रक्त ओकून मरण 
पावले, ( ५७ ) हत्ती, घोडे, व उंट यांना आपोआप आग लागून पूर्वी लंका जळल्या- 
प्रमाणें ते सगळे जळून मेले, ( ५८ ) प्रधान वगेरे सगळे योद्धे एकमेकांशी लहून बस- 
वेश्वरांच्या शापामुळे तत्काळ मरण पावले, ( ५९ ) सवे कल्याण नगर थोड्या वेळांतच 
नाश पावले. राजाची या प्रकारची ही सगळी हकीकत ऐकून ( ६०) बसवेश्वर गं- 
गांबा व बह्दीण नागांवा या दोर्घांना घेऊन श्रीगुरु कुडलीसंगमेश्वर यांच्या सन्निध गेले 
( ६९ ) नंतर भक्तगणांसह संगमेश्वराजवळ राहिले. संगमेश्वराची अत्यंत भक्तीनें पूजा 
करून बसवेश्वर ( ६२ ) परमात्म्याची अनेक प्रकाराने स्तुति करू लागले:-* हे भग- 
वन्‌, कोरिसूयाँश्रमाणें तेजस्वी अशा संगमेशा, ( ६३ ) सर्व वेद व वेदांत यांनीं जाण- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


का 


Ti (niin mm 


श्रीनसबेशङ्कतसंगमेशमहिमावर्णनम्‌. ( २२७) 


स्तु ते ॥ यदाज्षया ma विश्वं जति विश्वस्‌ ॥ दे ॥ ad ना- 
रायणः पाति रुद्रः संहरति स्वयम्‌॥ त्वयि स्थिता जगन्माता चिच्छः 
क्तिः परमेश्वरी ॥ ६४ ॥ यदुष्टिपातसंक्ष॒ब्धा पराशक्तिवेभूव हि ॥ परा" 
द्क्तियुतस्त्वं हि बभूच च सदाशिवः ॥ ६५ ॥ तस्माद्वियत्ससुत्पन्नं रार 
ब्द्तन्मात्रपूचेकम्‌॥ प्रादुर्भूता पराद्क्तिरादिशक्तिरभूत्ततः ॥ ६६ ॥ वाः 
ga ag स्पद्यतन्‍्मात्रपूवेकम्‌ ॥ आदिदशाक्तिसहस्लांशादिच्छाश- 
क्तिमंहत्यभूत्‌ ॥ RO ॥ तया संवलितो देवो रुद्रः संहारङत्पुनः ॥ ततः 
स्तेजः समुत्पन्नं रूपतन्मात्रपूवैकम्‌॥ ९८ । ज्ञानदाक्तिः समुत्पन्ना तया 
संवलितः ag: ॥ विष्णुनौरायणो जातो जळतत्वं ततो महत्‌ ॥ ६९ ॥ 
aga Pad दिव्यं रखतन्मातपूर्वंकम्‌ ॥ ज्ञानशक्तेः क्रियाशक्तिः Sa 
विश्वस्वरूपिणी ॥ ७० ॥ तद्योगाद्वेष्णवांशस्तु जातो ब्रह्म agga: ॥ 
aa एथिवी जाता गंधतन्मात्रपूचेकम्‌॥ ७९ ॥ मलिनामलिनादरशे- 
पश्चात्माग्भागतठुल्ययोः॥ करियाशक्तिक्षानशक्त्योरन्त :करणभागयो:॥७२॥ 
ण्याची वस्तु तूंच, त्या तुला नमस्कार असो. तुझ्या आशेनें, सुष्टिकतो ब्रह्मदेव दें सगळे 
जगत्‌. विश्व उत्पन्न करतो, ( ६४ ) नारायण सर्वाचे रक्षण करतो आणि इद्र लीलेने 


संहार करतो, जगन्माता जी भगवती चिच्छक्ति ती तुझ्या आश्रयानें राहते. (६५) ` 


तू दृष्टि फॅकल्याबरोबर ( उश्या मनांत आल्याबरोबर ) क्षोभ पावून पराशक्ति उत्पन्न 
झाली. व्या पराशक्तीशी मिळून तूंच सदाशिव झालास. (६६) त्या 'दाक्तिपासून 
शब्द्तन्मात्रासह आकाश उत्पन झळ, Kaka उत्पन्न झाली तिजपासून आदि, 
af उद्भवली. ( ६७ ) तिजपासून स्पर्णतन्मात्रासद वायुतत्व उत्पन्न झालें. आदि- 
दाक्तीच्या सहस्नांशापासूर महान इच्छाशक्ति उत्पन झाली. ( ६८) तिच्याशी युक्त 
असा संहारकतो aa उत्पन झाला. त्यापासून खरूपतन्मात्रासह तेजतत्त्व उत्पन 
झालें. (६९) तेथून ज्ञानशक्ति उत्पन्न झाली. तिच्याशी युक्त असा मरु विष्णु-नारायण 
उत्पन्न झाला. त्यापासून जलतत्व उत्पन झालें, (७०) तें निर्मळ व दिव्य असें ज- 
लतत्व रसतन्मा्मासद उत्पन्न झाले. त्या ज्ञानशक्तीपासून सर्व विश्वस्वरूपिणी अशी 


झाला. त्यापासून गंध या तन्मात्रासुद्धां एथ्वी उत्पन झाली. ( ७२ ) ज्याची मागील 


बाजू मळकट ९ पारा लावलेली ) व पुढील बाजू स्वच्छ असते, त्या अरशासमान अः 
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( २२८) . . aan. ` ' [ध्याय ४१] 


प्रतिबिंबे. erat कतो ज्ञातेति कथ्यते ॥ स एव जीवो विख्यातः 
सधेसंसारलक्षणः ॥ ७३ ॥ क्मणामप्यनादीनां वासनाभिः समन्वितः॥ 
एवं सर्वेमिदं त्रह्मविष्णुरुद्रेन्द्रपूवैकम्‌ ॥ ७४ ॥ सवेभूतेद्रियेः साकं पुर- 
स्तात्संभ्रसूयंत ॥ सवेषां कारणानां त्वं कारणं परमेश्वर ॥ ७५ ॥ न सं- 
प्रसूयसेऽन्यस्मात्कुतश्चन कदाचन ॥ तस्मे सवोधिपतये तस्मे नित्यं 
नमोऽस्तु ते ॥७६॥ भवङ्भक्तप्रसादेन जीवितोऽहं कृपानिधे ॥ गतिस्त्व- 
मेव देवेश मनोवाकायकमोभिः ॥ ७७ ॥ भवदाज्ञा ग्रहीत्वेव जातो H- 
त्येष्वहं प्रभो ॥ भवन्नियुक्तकायौणि सवोण्यपि कृतानि हि ॥ ७८॥ ga 
रूपं. समास्थाय प्रत्यक्षो भव शंकर ॥ अनन्यलव्धकैचल्यं देहि मे करू 
णानिधे ॥ ७९ ॥ इत्युक्तो बसचेशेन संगमेशो gaga: ॥ युरुस्वरूप- 
मास्थाय बसवेशमथागमत्‌ ॥ ८० ॥ स्वशुर्‌ पुरतो दृष्टा ननाम चरणां- 
IN ॥ आनंदाश्रुकणेः शीतैः सिक्तं पादद्वयं तदा ॥ ८१॥ रोमांचांकित- 
सचीगं दृष्टा श्रीबसचेश्वरम्‌ ॥ समुत्थाप्य महादेवो दोभ्योमाछिंग्य स- 








सलेल्या PARA व ज्ञानशक्ति यांच्या मध्यें ( ७३ ) प्रतिबिंबरूपानें स्फुरण पावणा- 
ज्या ईश्वराला कतो व ज्ञाता ह्मणतात. संसाराच्या सवे लक्षणांनी युक्त असा जीव या 
नावाने प्रसिद्ध असलेला तो तोच, ( ७४ ) तो अनादि कर्माच्या वासनांनीं वेशिलेला 
असतो. या रीतीनें ब्रह्मा, विष्णु, रुद्र, इंद्र aigal हें सवे ब्रह्मांड ( ७५ ) सबं भूतंद्रि- 
` यांसहित पुढें उत्पन्न होतं. हे परमात्मन्‌, या सवे कारणाचें तूं कारण आहेस.-( ७६) 
तू. दुसऱ्या कोणापासूनही, कोठूनही केव्हांही उत्पन्न होत नाहींस. हाणून सर्वांचा अधि- 
पति जो तूं त्या तुला माझा नित्य नमस्कार असो, ( ७७ ) हे दयासागरा, तुझ्या भ- 
'कांच्या कृपेने मी जिवंत आहें. हे देवाधिदेवा, मनानें, वाणीने व कमोनें ( मी खरोखर 
सांगता कॉ ) तूंच माझी गति आहेस. ( ७८ ) प्रभो, आपली आज्ञा घेऊनच मीं मुत्यु 
लोकांत जन्म घेतला, आणि आपण सोपवून दिलेली सर्व कामें मी तडीस नेली. 
( ७५ ) हे शंकरा, आतां पूवेरूप धारण करून मला प्रत्यक्ष दशन द्यावें. हे करुणा- 
सागरा, दुसऱ्या कोणालाही न मिळालेले कैवल्यपद्‌ मला द्यावें. (co) याप्रमाणें 
बसवेश्वरांनी प्रार्थना केल्यावरून दयेने हृदयाला फाझर फुरल्यासुळें संगमेश्वरांनीं श्री- 
गुरूचे रूप धारण करून वसवेश्वरांना दरीन दिलें, ( ८१ ) श्रीगुरु समोर उभे असलेले 
पाहून त्यांच्या चरणकमळावर बसवेश्वरांनी नमस्कार घातला, आणि शीतळ अशा 
आपल्या आनंदाश्रूंनी त्यांच्या दोनी पायांवर अभिषेक केला. (८२) बसवेश्वरांच्या 
सर्वोगावर रोमांच उभे राहिले. ते पाहून महादेवांनी ना, उदव, दोनही बाही 
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संगमेशे श्रीबसवेश्वरेक्यवर्णनम्‌.. (२२९ ) 


त्वरम्‌ ॥ ८२ ॥ विवेश चालयं स्वीयं संगमेशो मद्दामतिः ॥ न zr 
रुशिष्यौ दौ सक्तैमोचादिभिस्तदा ॥ ८२॥ देवडुंडुभयो नेडुनेचतुथ्या- 
प्सरोगणाः ॥ पपात पुष्पदृष्टिश्च गायका MAKA ॥ ८४॥ केचि- 
रूक्तवरास्तत्न जयध्वनिमथाचरन्‌॥ माद्रिजमुखा भक्ताः प्रदाचाखुः 
परस्परम ॥ ८५॥ उत्पत्तिस्थितिनाशास्तु बसवेशास्य धीमतः ॥ न 
संति प्राकृतस्येव संखाररहितस्य च ॥ ८६॥ यथोमैयः ससुद्रस्य समुद्र 
इच वदिगरे Laga यथा वायुर्विस्फुरिंगा इवानळे ॥ ८७॥ क्षीरे 
क्षीरमिच न्यस्तं घटाकाश इवास्वरे ॥ संगमेश्वरगर्भेऽ स्मिन्‌, विषेश q- 
सवेश्वर: ॥ इत्युकत्वा प्रमथाः सर्वे गताः स्वस्वशुदान्‌ प्रति ॥ ८८॥ 
aga ॥ अवतीर्य जगद्धिताय भूमौ Jaka बसवेशरूपधारी॥ विमता- 
नखिलान्‌ प्रशास्य शैव स्वशुरोगभेमवाप चावसाने ॥ ८९॥ यो चा 
पठत्यजुदिनं नियतांतरात्मा भक्त्या श्रुणोति शिवभक्तगणेः समेतः | प्रा- 








आलिंगन दिलें. ( ८३ ) आणि तत्काळ भगवान्‌ संगमेश्वर स्वस्थानी शिरले. ते QA- 
ही गुरुशिष्य ( संगमेश्वर व बसवेश्वर ) माच वगैरे भक्तांना दिसेनातसे झाले. तेव्हां 
( ८४ ) देव दुंदुभी वाजू लागले. अप्सरांचा समूह नाचू लागला. पुष्पवृष्टि होऊं लाग- 
ली. गवड गाऊं लागले. ( ८५ ) कित्येक उत्तम भक्तांनी तेथें जयजयकार केला. मा- 
दिराज वगैरे भक्त, एकमेकांमध्ये प्रशंसा करू लागले: (८६) ` संसाररहित अशा 
महात्म्या वसवेश्वराला प्राकृत माणसाप्रमाणे उत्पत्ति, स्थिति व नाश नाहींत. ( ८७ ) 
समुद्रांतील लाटा ज्याप्रमाणें ससुद्रांतच गडप होतात, वाऱ्यामध्यें वारा जसा मिसळून 
जातो, अम्नीच्या ठिणग्या जशा अभींतच नाहीशा होतात. (८८) दुधांत दूध जसें 
मिसळून जातें किंवा घटाकाशाचा जसा महदाकाशांत ल्य हाता, त्याप्रमाणें या संगमे- 
श्वराच्या गर्भात बसवेश्वर ऐक्य पावले. असें हाणून सवे प्रमथ आपापल्या घरी गेले. 

( ८९ ) जगाच्या हिताकारितां नंदिकेश्वरांनीं वसवेश्वराच्या रूपानें भूमीवर अवतार 
घेतला व सर्व विरुद्ध मतांचा उच्छेद करून अंतकाळी ते श्रीगुरु शंकराच्या गर्भात 
अंतधोन पारे, oran KATA, रोज पुढ, gie किवा शिवभक्ता- 


ngotri 


सह भक्तीने हें ऐकेल तो-- संव मुनिजनांचें ध्यान जिकडे लागछें आहे व जेथें जाणा- 


(R20) बसवपुराणे: [अध्याय ४१] 


भोतिसर्व मुनिचित्तविर्ग्यमीड्य शौवं पदं स पुनरागमनेन हीनम्‌॥९०॥ 
इति भ्रीबाद्रायणमहर्षिभणीते. बसवपुराणे स्वरूपभ्रंथे परमरहस्ये 
स्कंदागस्त्यसंवादे पएकचत्वारिंशोऽष्यायः II | 





ऱ्याला पुन्हां परत यावें लागत नाही-त्या श्रेष्ठ शिवपदाला पोहोचतो. 
याप्रमाणें महर्षि व्यासांनों रचिलेल्या अत्यंत रहस्यरूप, स्कंदागस्त्यांच्या संवादरूप 
बसवपुराण स्वरूप ग्रंथांतील एकेचाळीसावा अध्याय समाप्त झाला, 
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अथ द्विचत्वारिणो5ध्यायः 

अशस्त्यः ॥ षडानन महाभाग सवेज्ञात्मज IT स्वाश्रिताश्रयसंल- 
मसंशयोन्मूलनक्षम ॥ १॥ भूतभाव्यादिसंभिन्न कालोपाधिविदांवर ॥ 
एचं याते रिंगगमै बसवेशें महात्मनि ॥ R कलौ युगे महाघोरे दो- 
बाणामेकभाजने ॥ भक्ति संवर्थितु शंभोः कः पुमान्‌ प्रभचिष्यति ॥ ३ ॥ 
शिवभक्ताचेनासक्तो भक्ताभीष्टफळलभ्रदः ॥ qaad महासेन समांसेन 
dara मे ॥ ४ ॥ इति तद्वचनं श्रुत्वा कुंभयोनेमेहेजसः ॥ मंदस्मित॑सु- 
खः श्रीमांच्छरजन्माऽऽह कुंमजम्‌॥ ५ ॥ स्कंदः ॥ कृष्णागोदावरीमध्ये 
वेषये5त्यन्तपावने ॥ विद्वज्जनसमाकीण नानासंपत्ससूद्धिमत्‌॥ ६ ॥ 
हेलापुर महारम्यं प्रासाददातसंकुळम्‌ ॥ तस्मिन्वै पत्तने रस्ये परलिंगां- 
मिधो महान.॥ ७॥ भविष्यति महाप्राज्ञो नीतिशाखेविशारदः ॥ लिग- 
धारणसंयुक्तो रिंगाचेनंपरायणः ॥८॥ बडंगरिंगसादिस्यसघानासक्त* 


nd 





अगस्त्य झणतात-( १ ) हे महाभागा ngan, हे संदर शंकरपुत्रा, आपला 
आश्रय करून राहणाऱ्या भक्तांचा संशय निमूळ करण्यास आपण समर्थ आहां. (२ ) 
भूत भविष्य इत्यादिकांपासून आपण वेगळे आहां. काळाचा उपाधि जाणणारांमध्ये 
( काळाच्या मयोदेबाहेर राइणाऱ्यांमध्यें ) आपण श्रेष्ठ आहां. महात्मा बसवेश्वर याप्र- 
माणं संगमेश्वर टिंगांत ऐक्य पावल्यानंतर ( ३ ) पातकाचें केवळ माहेरघर अशा T- 
रुण कलियुगांत कोणता पुरुष विशेषेकरून शिवभक्ति वाढविणारा (४) शिवभक्ताः 
'ची सनोभावें सेवा करणारा व भक्तांचे मनोरथ पूणे करणारा असा निपजेळ ? हे म- 
हासेना, हें सवे मळा थोडक्यांत सांगावें. ( ५ ) महा तेजस्वी अशा अगस्त्य Ira 
हे शब्द ऐकून किंचित्‌ हसतमुख करून भगवान्‌ UT व्यांना सांगतातः (६ ) ते 
qè, कृष्णा गोदावरीच्या मध्यभागीं अतिशय पवित्र अशा प्रदेशामध्ये विद्वान, सा- 
qaidi भरलेले, अनेक प्रकारच्या संपत्तीनें समृद्ध असलेलें, (७) आणि शेकडों मोठ्या 
वाड्यांना वसळेलें अत्यंत रमणीय असें हेलापुर नांवाचे शहर आहे, त्या सुंदर शहरी 
परलिंग HE Tikam CE 5 Aiara निपुण-असा शिवभक्त 


010 h राई 


5 पूजेमध्ये gitized ie / ai = 55. 
होईल. तो लिंगधारण करून लिंग तत्पर राहील. ( ९ ) बालिग व त्यांचें सा 


(२३२ ) बसवपुराणे. [अध्याय ४ २] 


मानसः ॥ शैवत्नतसदाचारनिष्ठावान भक्तितत्परः ॥ ९॥ तस्य जाया 
भवेत्साध्वी चीरांबा चरवर्णिनी ॥ तस्यामसुतलिंगाख्यो जायमानो H- 
हामतिः ॥ १० ॥ करिष्यति an सोऽथ श्रीनगे सिद्धिदायके ॥ तत्तपो- 
योगसंतुष्टः कतो श्रीमलिकाञ्चुनः ॥ ११॥ स्वयं पुत्रस्वरूपेण जायते 
sanga ॥ दातृत्वाधःकतामर्त्यव्रक्षचितामणिवेशी ॥ १२॥ भक्ता- 
शीष्टप्रदः श्रीमांच्छिवरिगापेणोत्सुकः ॥ लिंगांगर्थळतत्वशो लिंगतत्व- 
स्वरूपवित्‌ ॥ १३ ॥ रिंगाभिमानकलितो धीरोदात्तः प्रतापवान्‌॥ सर्व- 
राजन्यनिवहनीराजितपदांबुजः ॥ १४॥ भवेत्तस्या्रमहिषी गुवोस्बा- 
ख्या पतित्रता ॥ तयोः संजायते पुत्रो नीरलिगाभिधो 'महान्‌॥ १५॥ 
ततस्त्वस्रुतरिंगाख्यस्ततो वीरेश्वरो महान्‌॥ श्रीसादवेशाभिधः श्रीमा- 
तप मद्दत्तरः॥ १६॥ ततः कूडलिसंगाख्यो मछिकाद्जुनधीमणेः.॥ 

पारुंकवंशोत्थसदाशिवगुरूपधी! ॥ १७॥ देवदेचः समागत्यं प्र- 
चदेत्त Tukar ॥ मल्लिकाञ्चुन ada सवेभूपालवंदित ॥ १८ ॥ 








हिल यांच्या अनुसंधानाकडे त्याचें मन गहन राहीलं, तो भक्तिमान्‌ राहून शैव AA 
आणि सदाचार यांवर निष्ठा ठेवणारा होईल, ( १० ) सुंद्रांगी व पतिन्रता अशी वी- 
रांवा साची वायको होईल. तिच्या पोटीं अस्रतलिंग नांवाचा महात्मा मुलगा उत्पन्न 
होऊन ( ११ ) तो नंतर सिद्धि देणाऱ्या श्रीशैल पववतावर तप कंरोल, त्याच्या तपाच्या 
योगानें संतुष्ट होऊन परमात्मा श्रीमह्लिकाज्ुन ( १२ ) स्वतां मह्निकाजुन या नांवानें 
त्याच्या मुलाच्या रूपानें उत्पन्न होईल. तो इंद्रियनिम्रही- होऊन औदार्यांत कल्पतरु व 
चिंताभाणे यानांही लाजवील. ( १३ ) प्रत्येक वस्तु लिंगाला अर्पण करणारा-तो 
उदारात्मा शिवभक्तांचे मनोरथ पूर्ण करील. तो लिंगांगस्थळांचें तत्त्व जाणणारा 
व Kama आणि ढिंगस्वरूप जाणणारा ( १४) लिंगाचा अभिमान बाळग- 
णारा, घेयेवान्‌ , मोठ्या मनाचा व प्रतापशाली होईल. सर्व. राजे. त्याच्या 
पदकमळावर लीन होतील. (-१५ ) ga नांवाची साध्वी त्याची पट्टराणी 
होईल, त्या दोघांच्या पोटीं नीरलिंग नांवाचा तेजस्वी मुलगा होईल. (१६) 
त्याजपातून aae नांवाचा, त्याच्यापोटी प्रसिद्ध वीरेश्वर, तेथून. श्री साल्वे- 
AT नांवाचा, त्याजपासून महात्मा श्रेष्ठ मूर्तिराज (१७') त्याच्या पोटीं कूडली 
संग नावाचा व त्याजपासून बुद्धिमान्‌ मह्िकाजंन होईल. त्या मह्लिकाजनाच्या 
' स्वप्नांत पालंक वंझांतीळ IA रूप धारण करून परमात्मा ( १८) देवाधिदेव 


येऊन ङपाळूपणानें त्याला हणेल: “ हे सवेदा, सवे राजांना वंद्य अशा aa, 
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श्रीबसवेश्वरस्य भाव्यवतारवर्णनम्‌. (२३३ ) 


शुक्तेमुक्तामणिरिव त्वक्लायोगर्भकोयरात्‌॥ जायते बंसवांशेन तनूजः सचे 
भाग्यवान ॥ १९ ॥ ततो महोत्सवे त्वा ga त्रेलोक्यखुंद्रम्‌॥ बसंवे- 
ama विधाय परया सुदा ॥ २०॥ मया सदाश्वाब्येन गुरुणा 
लिंगधारणम्‌ ॥ कारयित्वा तु audi षड्भिः संभूय मोद्य ॥ २९॥ 
इत्युक्त्वा शंकरो गच्छेत्ततश्चोत्थाय सं्रमात्‌॥ तत्स्वभं निजभायायै 
संचदेन्मलिकाञुनः ॥ २२ ॥ साऽपि संतोषमापन्ना फकिचित्काळं विहः 
aa भत्नो सा हि तनूजातं सूयते शुभवासरे ॥ २३॥ सदाशिवाख्यः 
माइय सद्धक्त्या गुरुसत्तमम ॥ कारयिष्यति पुत्रस्य ` धारणं Aga 
जुनः॥ २७ ॥ बंसवेश्वर एवाय॑ जायते चसवेश्वरः ॥ Atuna: 
श्रीमान गांसीयोल्पीकृतोदाधिः ॥ २५ ॥ हिमवत्प्रतिमो AA संदा सत्यः 
परायणः ॥ सवेशास्जार्थेतत्व्ञः पुत्रसंपद्धिराजितः ॥ २६ ` रूपापेणप- 
रो नित्यं स्वेष्टरिंगे महत्तरे ॥ झच्यपैणपरः प्राणरिंगे निस्यमतंद्रितः ॥ 
॥ २७॥ तृ्तिसंघाननिणुणो भाचरिंगेऽन्वहं. sat N अवरोहणमार्गण 


re 





(as) शिंपल्यापासून . पाणीदार सोती उत्पन्न व्हावें, ह्याप्रमाणें तुझ्या वा“ 
यकोच्या गभीपासून बसवेश्वरांच्या अंशानें सवे प्रकारें भाग्यवान्‌ असा मुलगा होईल 
( २० ) नंतर मोठा उत्सव कलन त्रिभुवनांत सुंदर अशा मुलाचें वसवेश्वर असें नांव 
सोठ्या आनंदानें ठेव. ( २१ ) सदाशिव नांवाचा युरुरूप अशा मजकडून त्याची लिंग, 
धारणा करवून त्याच्या सहा मुलांसह मिळून आनंद कर. ' ( २२ ) असें सांगून शंकर 
जातील. तेव्हां तो महिकाओुन गडबडीने उठून ते स्वभ आपल्या बायकोला सांगेल, 
(१३ ) तिलाही संतोष होईल. कांहीं काळ नबन्यावरोवर क्रीडा केल्यावर शुभ दिवशीं 
तिला मुलगा होईल. ( २४ ) भक्तीनें सदाशिव नांवाच्या रेष्ठ गुरूला . बोलावून तो 
महिकाओुन मुलाला लिंग्धारण करवील.. ( २५ ) वसवेश्वरच एथें बसवेश्वर नांवानें उ- 
| त्पन्न ada तो बसवेश्वर भक्तांची इच्छा पूणे करणारा, व उदारात्मा होईल, गंभी- 
` रपणामध्ये (खोळ बुद्धीमध्यें ) तो समुद्राला लाजवील. ( २६ ) चेयौत हिमाचलाची 
वरोबरी करील. सत्याचा नेहमीं आश्रय करीर: सवे शात्रांतील अर्थ व ममे जाणणारा 
इ संतति संपत्तीने शोभणारा होईल. ( २७ ) $ अशा इश्छिंगाला तो नित्य रूपाचे 
अर्ण करील, प्राणरिंगाला रोज रुचीचे अर्पण करण्याला तो चुकणार नाही, ( २८.) 
आणि सावलिगारचि Bata तु anu, विजुक्षण तयार राहील. अ- 


(२३४) . नंसवंपुराणे. [अध्याय ४२] | 


भावप्रांेष्मेदतः ॥ २८ ॥ उत्पन्नानां च रिंगानां देशिकाजप्रह्मत्परात्‌॥ 
आरोहणक्रमेणेव शिवध्यानेकतत्परः ॥ २९ ॥ लिंगधारणसंपन्नः शैवा- 
भीष्टफलप्रदः ॥ अनेकगुणरत्नौघनीरधिः शुद्धमानसः ॥ ३० Il अनेकचंप- 
मौलिस्थरत्ननीराजितांत्रिभूः ॥ कटाक्षवीक्षणासारधंनपूजिंतपंडितः ॥ 
॥ ३१ ॥ राजीवनंयनः श्रीमान्राकाचद्रनिभाननः ॥ पद्मातंपत्नंकुलिश- 
शेखांकितपंदद्वयः ॥ ३२ ॥ विद्वच्छेवेष्टफलदो त्रह्मव्यानंपरायंणः ॥ R- 
दुकरिकुले रम्ये जाते भ्रीबंसवेश्वरे ॥ ३३ ॥ गंगांबा तस्यं महिषी aa 
लक्षणलक्षिता ॥ पतिव्रतानां sarana शुचिस्मिता ॥ वीरांबेति 
च विख्यातां तस्य पत्नी भविष्यति ॥ ३७ ॥ वृत्तम्‌ ॥ गोरीशकरयोरि- 
वातिशुभदों लक्ष्मीहेंषीकेशयोवीणीपद्मजयोरिस्वातिविमलः स्वाददाङ- 
शानोरिव ॥ छायाभास्करयोरिवाखिलजनेराशास्यंमानः परो वीरांबा 


गान 


iri 





Casa selang 


वॅरोह मांगोनें ( उतरल्या मार्गानें ) भाव, प्राण, इष्ट aan भेदानें ( २९ ) उत्पन्न Hr 
लेल्या लिंगाचे श्रीगुरूच्या उत्कृष्ट अनुग्रहानें आरोह क्रमानें ( चढत्या क्रमानें ) ध्यान 
कंरण्यांत तो निमभं राहील. ( ३० ) तो लिंगंधारणेनें युक्त, शिवभक्तांना इच्छित 
वस्तु देणारा, अनेक युणरूप रत्नांचा समुद्र, व शुद्ध चित्ताचा होईल. ( ३१ ) तो पायं 
sia ती जागा अनेक राजांच्या मेंस्तकावरील रत्नांनी प्रकाशमान होईल, ( अनेक 
रॉजे लाला नमस्कार करतील, तेव्हा त्यांच्या मस्तकावरील सुकुंटांच्या रत्नांचा प्रकाश 
साच्या पायांजवळीळ भुईवर पडेल-तात्पर्य अनेक राजांना तो it होईल, ) तो आं- 
KAT वारंवार होणाऱ्या दृष्टिक्षपरूपी संपत्तीने पंडिताची पूजा करील ( त्याच्या केवळ 
क्षेपने पंडितांना संतोष होईल. ) ( ३२ ) त्या महात्म्याचे डोळे KASUR 
आणि सुखं पूर्णिमेच्या चंद्रासारखें राहील, लाच्या दोन्ही पायांवर कमळ, छत्र, बज्र व 
शंख Te चिन्ह Aha ( ३३ ) विद्वान्‌ व शिवभक्त यांचे मनोरथ तो yi करील, 
ब्र तो काळ घालवील, कुलीन अशा कंदूकरि कुळांत बसवेश्वर उत्पन्नं झाले ` 
असतां ( ३४ ) त्यांची पत्नी गंगांवा, ही संपूर्ण उत्तम लक्षणांची, पतिन्रतांमध्यें शिरो- 
मणि, मद हास्य करणारी अशी वीरांवां नांवानें उत्पन्न होऊन या बसवेश्वराची पत्नी 
BIKE: (३५) गौरी वं संकर यांच्या प्रमाणें, लक्ष्मी व नारायण यांच्या प्रमाणे, सरस्वती 


व त्रह्मदेव यांच्या प्रमाणें, स्वाहा व अभि यांच्या So 
, .यांच्या प्रमाणें थे याच्या प्रमाणे 
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श्रीबसवेश्वरस्य भाव्यवतारवर्णनम्‌, (२१५ ) 


बसवेद्दयोरपि सदा योगो भवेच्छाश्वतः ॥ ३५ ॥ 


इति श्रीबाद्रायणमहर्षिप्रणीते श्रीवसवेश्वरपुराण RAY परम- 
रहस्ये स्कंदागस्त्यसंवादे द्विचत्वारिशोऽभ्यायः॥ 


aga सुख देणारी, अत्यंत पवित्त-सवे जन जिची फार आशा वाळगून आहेत-अशी 
ही वीरांवा व चसवेश्वरांची जोडी यावत्काल अविच्छिन्न राहील. 

याप्रमाणें महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या, अंत रहस्यरूप, स्केदागस्स्य संवादात्मक 
श्रीवसवपुराण स्वरूप ग्रंथांतील वेचाळिसावा अध्याय समाप्त झाला, 
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- अथ न्रिचत्वारिंशोऽध्यायः : ` . 

Tawar महानंद्खुधासंतपमानसम्‌ ॥ चद्टा SARIA पुनः प्राह 
बडाननः ॥ १॥ पुरातनैसुनिवरेः शिष्यैः खूतादिभिः खद ॥ छृष्णद्वेपाय- 
नो योगी शिवसंद्शनेच्छयां ॥२॥ अनेकमणितेजोभिव्याप्ताजाण्डो- 
dadar ॥ छायासु कव्पवृक्षाणां निषण्णं गणसंकुलम्‌॥ ३ ॥ श्रीमत्पं- 
चाक्षरीमंत्रजपासक्तसुनीश्वरम्‌ ॥ हठयोगादिनिरतयोगिवृंदननिषेवितम्‌ ॥ 
॥ ४ ॥ शुकैः दिवशिवेत्युच्षिवेदद्धिरतिखुंदरम्‌ ॥ युगपरतुषट्केन 
सेव्यमानवनांतरम ॥ ५.॥ ययौ केळासनगरं. नानाशुकपिकोज्ज्वलूम्‌ ॥ 
शातकुंसस्तंभसंघैरत्नभित्तिभिराबुते ॥ ६ ॥ कैलासनगरे रस्ये दिव्य- 
सिंहासने परे ॥ समासीनसुदारांगं सुखपंकजदीपितम्‌॥ ७॥ विशुद्ध- 
स्फटिकाकारं Kuas त्रिलोचनम्‌॥ नीलकंठ शिवं दृष्टा नत्वा तुष्टाव 
भक्तितः ॥ ८ ॥ शिवहस्ताव्जनिर्दिष्टे उपविष्टः स्थळे परे ॥ शिवं भाहा- 
तिगंभीरवाचा सन्नाद्यन्‌ सभाम्‌॥ ९॥ देवदेव महाभाग मयि ते RE- 








(१ ) हैं ऐकून परमानंदामरतानें अगस्त्य मुर्नींचें अंत:करण तृप्त झालेलें पाहून स्कंद 
पुन्हां त्यांना सांगतात. ( ९ ) पुरातन अश्या मोठमोठ्या ऋर्षीसह आणि सूतमुनि 
वगेरे शिष्यांसह व्यासमुनि शिवद्शनाच्या इच्छेने ( ३) ज्यांतील रत्नांच्या तेजानें 
ब्रह्मांडाचा उर्ध्व भाग व्यापिला होता, जेथें कतमवृक्षांच्या छायेत शिवगण वसले होते, 
( ४ ) जेथें मुनिजन पंचाक्षरी मताचा जप करण्यांत निमम्न झाला होता, हठादि 
योगामध्यें गढलेल्या योग्यांचा समूह जेथें गजवजून राहिलां होता, (५) पोपट 
शिव शिव असें उंच स्वरानें उच्चारीत अंसल्यांमुळे जेथील प्रदेश फार रमर्णाय दि- 
सत होता, जेथील वनांत सहाही ऋतु एकांच काळीं चाळू होते, (.६) व अनेक 
प्रकारच्या शुक कोकिळांनीं जें शोभत होतें त्या कैलासनगराळा गेले. जेथें सोन्याचे 
खांब आणि रत्नांच्या भिंती होत्या, ( ७) त्या सुंदर कैलासनगरांतील उच्च दिव्य 
सिंहासनावर बसलेल्या दिव्य अवयवधारी, मुखकमळानें तेजस्वी दिसणाऱ्या, ( < ) 
शुद्ध स्फरिकाग्रमाणें ज्यांची अंगकांति होती, ज्यांना दहा वाहू, तीन डोळे च निळा 
कंठ होता, अशा शंकरांना पाहून व्यासांनी नमस्कार केला व भक्तिपूर्वक स्तुतिं केली. 
( ९ ) दिवांनीं हातानें दाखविलेल्या योग्य जागीं बसल्यावर सवे सभेंत ऐकूं जाईल 


इतक्या गंभीर ताशी दयास माहेरला हणाले, (१.९), <, देवाधिदेव 


gotri 


श्रीबसवपुराणाधिक्यवणनमू. (339) 


णा यदि ॥ प्रश्नस्य मत्छृतस्यास्य देहि देच सदुत्तरम्‌॥ toll अस्मिन्‌ 
कैलासशिखरे कल्पछायाछु संस्थिताः ॥ पठंति प्रमथाः सर्वे प्रमोदाश्चः 


~ 


विलोचनाः ॥ ११ ॥ चसचेश्वरमाहात्म्यसंयुतं चरितं परम्‌॥ सचीण्यपि 


पुराणानि महान्त्यष्टादश प्रसा ॥ १२॥ तथैचोपपुराणानि कथितानि 
मुनीश्वरैः ॥ छंदांसि कव्पसूत्राणि स्मुतयोऽष्ठादशापि च ॥ १२॥ 
त्वया समरुतविद्यानामीद्ानेन महात्मना ॥ छता महामुनीनां च IT- 
दिष्टा वभूविरे ॥ १४ ॥ हित्वा तानि समस्तानि पुराणादीनि ते गणः ॥ 
भक्तमाहात्म्यमात्रस्य पुराणं प्रतिपादकम्‌ S l एवं पृष्ठो मद्दादेवः 
पारादायतपस्िना ॥ असारवुद्धि रेतस्य संजाता55सीत्तपस्विनः Ita 
इति संचिन्त्य मनसा व्यासगवे निरासितुम्‌ ॥ सस्मार विश्वकमोणं 
सर्वधित्पविद्यारद्म्‌ ॥ १७॥ सहला चिश्वकमोऽपि शिवसन्निधिमा- 
ययौ ॥ प्रणिपत्य च तं स्तुत्वा maca किमस्ति भो॥ १८॥ इत्यः 
कत्वा प्राञजलिस्तथौ विनयानतमस्तकः | gan कुरुष्वेति चादि 
देश garasi ॥.१९॥ अकरोद्विश्चकमौऽपि तुळादण्डं महत्तरम | का. 
gak तुळादण्डं तत्पात्रद्यमुत्तमम | २० ॥ 'घमोथोवेव संग्रह्म विश्व- 


. ME 

आपली मजवर कृपा असल्यास, देवा, मी विचारीन त्या प्रश्नाचे ada उत्तर द्यावें, 
(११) या कैलासशिखरावर कल्पबृक्षांच्या छायेत वसलेले सगळे प्रजाजन आनंदाथ्रु- 
पूर्ण डोळ्यांनी ( ९९ ) वसवेश्वरांचें माहात्म्य ज्यांत सांगितळें आहे, असें उत्तम च- 
रित वाचीत आहेत. प्रभो, मोठमोठी सगळी अठरा पुराणें, ( १३) तसँच मुनींनी 
सांगितलेली उपपुराणें, घर्मशा्जांसारखीं SNA, तशाच अठरा स्वृति ( ५४ ) या 
- सर्वे विद्यांचे अधिपति जे आपण त्या आपण सांगितलेल्या व महाक्तषींनी सांगितले- 
ल्या अशा असतांना, ( १५ ) उराण वगेरे दे सवे ग्रंथ सोडून केवळ भक्तांचे मा- 
हात्म्य ज्यांत प्रतिपादिलें आहे, ते पुराण हे गण कां वाचतात ¦ ' (१६) व्यास- 
मुनींनी महादेवांना असें विचारल्यावरून, या सुनीला पाणचट बुद्धि उत्पन्न झाली 
आहे. (१७ ) असा मनांत विचार करून व्यासाचा गवे दूर करण्याकरितां सवे 
दिल्पकामांत निपुण अशा विश्वकम्यीची शंकरांनी आठवण केली, (.१८ ) विश्वकमोही 
तत्काळ शिवाजवळ प्राप्त झाला. च त्यांना नमस्कार करून स्तुति केल्यानंतर ` प्रभो 
काय आज्ञा आहे ? ५१५ ) असें ह्मणून हात जोडून विनयाने खालीं पाहत तो 
उभा राहिला. ' तराजू तयार कर AN बुषध्वजांनीं त्याला आजा केली, ( २० ) 
वि ती तराजू तयार केली. कालचक्र दे तिचा दांडा केला. तिची 
दोन्हीं पारडी R9 ५१४ Neta सिमहत Jai Pa बनविली. 


ai 
* Xu की 
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(२१८) बसवपुराणे. [अध्याय ४३] 


कमीऽकरोत्ततः ॥ मध्यसूत्रं ततश्चक्रे ज्ञानमादाय सत्वरम्‌ ॥ २१॥ घ- 


'ऱूतुळापात्रसूत्राणि कामक्रोधादिषड्गुणान्‌ ॥ कटपसू्रादिकर्माणि भा- 


रतं च महंत्तरम्‌॥ २२॥ तुळापात्रे तथैकस्मिन्‌ निक्षिप्य शिवसंम- 
तम्‌॥ बसवेशपुराणं तदन्यस्मिन्‌ पात्रसत्तमे ॥ २३ ॥ निक्षिप्य gear 
मास विश्वका शिवाग्रतः ॥ चैय्यासिकीनां सवोसां. कतीनासुज्ज्चला- 
त्मनाम्‌ ॥ २४ ॥ पुराणमेतत्सारेण सर्चोत्तममभून्महत्‌॥ दृष्टा विस्मय- 
मापन्नो व्यासः शंभोश्च सन्निधो ॥ सर्वेष्वपि पुराणेषु भ्रेष्ठोऽयमिति चा- 
ब्रचीत्‌ ॥ २५ ॥ वृत्तम्‌ ॥ व्यासस्ततः शिवसभांतरमध्यदेशान्नानासुनि- 
प्रमथदैचतसंघञ्चष्टात्‌॥ न्रीडाचनञ्नवद्नः परमेश्वरेणाज्ञसो ययौ सक- 
लशिष्यगणेः समेतः ॥ २६॥ 

. ओमिति ्रीबाद्रायणमहर्षिग्रणीते ्ीबसवेश्वरपुराणे खरूपग्नंथे प- 
रमरहस्ये स्कंदागस्त्यसंचादे त्रिचत्वारिंशोऽध्यायः॥ श्रीबसचेश्वरपुराणं 
संपूणण | 

नंतर ज्ञान घेऊन त्याचें त्यानें तत्काळ मध्यसूत्र ( तराजूच्या दांड्याच्या मध्यभागीं 
धरून जोखण्याकरिता लावलेली दोरी ) केलें. ( २२ ) कामक्रोध वगेरे षड्युणांच्या 
आणि धर्मशाज्ञांतील सूत्रें वगैरे कर्माच्या, त्यानें दोन्ही पारब्यांकरितां सह्या दोऱ्या 








` बनविल्या, मग मोठे थोरळें भारत ( २३ ) तराजूच्या एका पारड्यांत घाळून शिवसं- 


मत असें वसवपुराण राहिलेल्या दुसऱ्या पारड्यांत ( २४ ) घालून विश्वकम्यान महा- 
देवासमक्ष तोलले, व्यासांनी केलेल्या सवे उत्तमोत्तम प्रंथांहून ( २५ ) हें पुराण सा- 
रामध्यें संवोत्तम ठरलें. ( सगळ्यांचा सार यांत असल्यामुळें तें सवात उत्तम--वजनांत 
अधिक ठरलें. ) तें पाहून आश्रयेचकित होऊन व्यास शंकरांजवळ “ सर्व पुराणांत 
हें पुराण श्रेष्ठ आहे ' असें म्हणाले, ( १६ ) नंतर अनेक मुनिजनांनीं, प्रमथांनी व 
देवांनी गच भरलेल्या त्या शिवाच्या सभेतून परमेश्वराची आज्ञा घेऊन आपल्या शि- 


घ्यांसह लाजेने तोंड खालीं घाळून व्यास निघून गेले. 
याप्रमाणें महर्षी व्यासांनी केलेल्या अति रहस्यरूप स्कंदागस्त्यसंवादात्मक श्रीबस- 
बपुराण स्वरूपग्रंथांतील तेचांळिसांचा अध्यायं संपला. येथें श्रीबसवेश्वरपुराण संपूर्ण झालें. 
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विनंति 

rep 

- उपयुक्त अशा वीरहैर्वार्िगित्राह्मणधर्मअंथांपैकीं कोणत्याही पूणे 
अगर अपूण अंथाच्या हस्तलिखित प्रती कोणाजवळ असल्यास त्यांनी 
त्या ऑह्मांकडे अगर रावसाहेब HET बसप्पा वारद यांचेकडे पाठवून 
देण्याची मेहरबानी करावी; हणजे घमेग्रंय छापण्याचे कामीं त्यांचा 
' चांगळा उपयोग होई, व पाठबिणारास धर्मोन्नतीच्या कामी यथाशक्ति 
हातभार Buta श्रेयही सिळेरू. त्या ग्रंथाचे काम संपतांच त्यांची 
Tea परत करूं व दोन. छापीळ.प्रतीही देऊं. आपली मूळ प्रत परत 
मेळेळ किंवा नाहीं याची शंकां वाटल्यास, त्यांनीं आपरी मूळ मत परत 
मिळण्याविषयीं इच्छेप्रमाणे खात्री पटवून घेऊन मग आमचे कडे अंथ 
पाठविण्याचे करावे. 





मणूरमटाध्यक्ष मछिकाड्ञनशासरी- 
सोलापूर. 





छापत असलेले ग्रंथ. 


१ द्शक्मपद्धतिः २ वीरमाहेश्वरांचार संग्रह. २ केवल्यसार. . 
सूचना. 

सावेजनिक संस्थांमध्ये सचे वर्गास è आमचे ग्रथ वाचण्यास मिळावे अशा हेतूने, 
ब जंगमांस व गरीब अशा इतर लोकांना देखील वाचावयास मिळावे, या हेतूने, 
विक्रीस तयार असलेल्या २४ ग्रंथांची किंमत निम्मी ठेविली आहे. लायब्ररीच्या 
सेकेटरीनी किंवा मठाच्या अधिकाऱ्यांनी पुस्तकाची मागणी करावयाची झा” 
ल्यास वरील संस्थांना पाहिजे आहे, निम्या किंमतीने पाठवा; असा' खुलासा ` 
पत्रांत कराचा. 2 
| ग्रंथ मिळण्याची ठिकाणे, 

सोलापूर ये रावसाहेब स्पा बसप्पा बारद यांचे दुकान व या दिवा मुंबई, 
जापर व कुण दय रासाई Selena दकती विर्व nata. 
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